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Obras,en lengua Michuacana; 

'elmuy, R.P Fray luan Baprift: 
- pas, Przdicador, Guardian 
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ciones dadaspor el Reuerédifsimo Obifpode — — ` 
 laciudadde Michuzcan y del COnuiTario gene ` Fon 
Taldeladicha ordëde fant Francifco y otsp ` ` 
fonasreligtofas por donde coftaferladichao- —— > 
bracatholica y prouechofa, Porla pfentedoy — 7. JJ 
licéciaaldicho Pedro Balli pad libremére pue SC 
daiprimire imprimael dicholibro, intitulado 
 Artey Dictiorariodeladichalégua Michuaca 
na:có G defpuesde iplo nolo pueda vc deren. 
manera algúa, fin á primerolo traya y exíuaan 
te mi,paraque fecorrija:conel original, queva / — 
- yübricado del Secretario infra efcripto y fetaf | ^ > => 
fen'oscerechos ¿ fevuierendelleuar porcas E] 
= dacue:po fo pera de perdimiento delos tales 
` librosque imprimiere,y de cientpefosdeoro 


Xs 


E or Rs Para 




































` dofan& Erancif co ,y delmuy Reueiêdo Padre 
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LICENCIA, 


parala camara de fu Mageltad, y audes 
füfodicho enello no fele pongaembargo niim 
pedimiento alguno, Fechoen Mexico adiez 
y fey sdias delmesde Octubre, de mil y y nde 
jud Y fetentay tresAños; ` E] 
ms on Martin ERROA 

| Pormandadode fu Excelencia, 





Si teva Juande Cueva, 


e Si À “Osel Do&orDë, Antoni Miralo, 
Ne D de molina, porla graciade Dios y: 
HSA delafanéta Yglefiad Roma, Obifpo 

LON O! de Mechuacan del cófe,de fu Mag; 


SASA Sc, Porla prefentedamos licencia 








y saculcad, paraque fe pueda imprimir vn Ars 
ie dela lenguade Michuacan, y Dictionario,y 


y na inftructió para faberfe confeff. ary vna Pre 
paracionparabien morir, y na declaracionde 


“los Articulosde nuefta Fe, y el Pfalmo de Mife 


yere me), y las Lera nias,y ladeclar acionde Bez, 
n quiaudiant verbum dei Be rode enla lengua ` 
de Michuacan Compuefto poi el muy Reueré 


“do Padre Fray luan Baptifta Brauo de laguras 
| Predicador y GuardiandelcontuentodeTares 
| yuto, Atéto &tiene licécia para;ello de] muy 


Reuerëdo (eñorfray Francifco de Ribera Co 
nifario Generalde!a Orden del bienauenturas 


fray 











Ad A Nos LICENCIA. 
"fray Antonio d Betera Provincial defa prouin 
. cia d: Mechuscan YG ha fido todo lo tufo dj < 
-chovifto y examinadopor nueftro mádado. 
. porlosmuy, R hermanosdó Diezo Perez Ne 
- grO,chantre de nueftra S y glefiade Michuzct 
y el Bachiller IuandeVeelafco canonigo della. 
Los qualesdeclará fer obra Chrifliana ycatho 
` lica y prouechofa paralosmin iftros,y paralos 
: natúralesdefle nueftro Obi pado, Y nafsi man: 
; damos que qualquier Impreffor lapueda impri 
. mir fin mcurrirenelloen pena al guna Porfer 
. delas obras que conforme alas Premeticas de- 
. ftosReynosfe nos cometealog Preladosla exa 
 munaciondellas, Dadaen fanêaFeede Pazqua. 
_TO,a veynte y nueue dias del mes de Octubre a 
de mil equinientos y fetentay vn Años; ` 
SEN A,Eps,Mechuacanenfis,- — ug cc 
Pormandadode| Obifpo mg Se en. _ 
|... Dicgode MolinaSecrerano, | 
“pe Ale licenciaa Pedro Balli Impref- 
XT IER \ [for] paraque pueda imprimir los 
ES KX H Tratados intitulados Arre v Di- 
le SS Y gj tionario y lasdemas obrascózeni 
Oe dssenlalicéciade fufo, En Megi- 
“co feys de Febrero 1$ 7 4 Años. © fs 
teu. 5 HELD Eftesande Portillo. 02 
CN AU nx. Dp. Q 
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Licéciadelmuy yllu.S.Deány Cab.de Mech: 
ST] Os el Dean y Cabildo de 
(ta,S.yglefía cathedral d 





N Michuacan fedevacante ` 
NON dl por auctoridad Apoftoli 
STAAN] ca. Porla prelête damos 


Licencia, y facultad, para que le pueda ` 
ymprimirvn Arte dela légua de Mech- 
yacan, Diĝionario y vna inftruéiió pa 
fabetfe conf: faryvna preparacion pa bi 
- enmorir,y vnadeclaracion de ¡os Arti- 
culos de nueftra Fee, y el Plalmo de Mi 
farete met,y las letanías, y la declaració 
de Beati qui audiunt ve rbumdei.&c. 
Todoentalenguade Michuacan, com- 
 pueftopor el muy R euerédo padrefray 
[uan Baptifta Brauo de lagunas Predi- 
cadory Guardian del conuento de fanct 
Erancifco enla ciudad de Guayangareo: 
atento que tiene Licenciaparaello del 
muy Reuerendoleñor Fray Franci fco 
¿Ribera Comiffario general que era de 
la Orden del bienaucturado fanct Fran 
` cifco;y del muy R euerendo padre Frav 


Antonio de Beteta Prouicialque fue de 








LICENCIA. 

Da Ptoutciade Michuacan d hafídoto 
“dolo fufodicho vifto y examinado por 
Josfeñoresdó Diegopereznegrochan 
_tredfta.S. Y glefíacathed .yel bachiller 
Tuan d Velafco canonigodella:losqles 
" declaratoferobra xPíana, y Catolica, y 
` puechofa palos miniftros, y palos na- 
_tutalesdefte obifpado. Y afsidamos Li 
 €encíaadlquíerimpffor,d puedaimprt 
mirladicha Obra:fínincurrirporello? 
| penaalguna,porferdelas Obras Qcofot 
 mealasprematicas deftosR eynosfe co 
| mete alos plados laexaminacio dellas, 
_Dadatlaciudad de Míchuacan;é veyn= 


“tediasdel mes de Nouié bre:demilyqui 


- miétos yfetentaytres Años. 


“El Ded deMechuacá .El'Teforero de Mechva 
Garcia Rodriguez Pardo Canenigo. ELB, 
Juande Velafco, Elcanonigo luachingutiet 
rez. Elcanonigo Alonfo de Morales, 


Pormandadode!muy y llu,S Dean y Cabildo, 
ECH  Hieronymode Medina, . 
Secretario, 
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LICENCIA. | 
Ray Miguel Nauarro V ice Comif ` 






y fario general delas Prouinciasdefta | 
4 \nueua Efparadelaordé de fant Frá | 
V LZ, AY cifco al Reuerendo padre fray Tua 
9 eu Baptifta, Sacerdote , Predicador, 
dela dicha orden. Guardian del Conuerito 
de Guayanzareo y Diffrudórdela Prouiciade 
Mechuacan, falud y. paz enelfenor. Por áq por 
parte de , V. C me ha fido hecha Relacion que 
compufo ciertas obrasenlalengua Tarafca, que 
fon vn Arteparaapréderlalengna y vnDi&tio 
nario, y vna Preparacion paraa parejarfe acon 
feffar,y paralos que fequieren morir conel Pfal 
mo de Miferere mei,y vna Letania,y vn Sermo | 
de losA rticulosdela* e y porfertodo ello co- 
fa muy prouechofa, afi para los 4 quierë apren 
der lalenguacomo paralosnaturalesdela Pro- 
uinciade Mechuacan, Porla prefente concedo ` 
a V.C licencia,paraque pued imprimir lasdi 
chasobras, Enteftimoniode lo qual di efta fir 
mada de minombre, En Mexico atreyntay 
vnodeHenero Añode1$7 4« ` ) 
Vafelladocone'fello mayorde ` 
aquefta Prouincia, 


Frater Michael, quifupra 
manu propria, 








¡EXAMEN, 
lOrmandadoe pan. ge 







.ylluftrifsiio Señor do&or 


NG E don. Antonio Morales det mo 
Pa lina. ;Obifpo d Michuacaniri 
c. ono: Ai y examineeftas O. | 


| sal bras. aquicontenidas,fcilicet, 
wn Arte y Didtionarioconvna Inftruétion,pa 
. ra faberfebienconfeffar;y vna Preparacio pa 
-rabien morir con vna-declaraciondelos Arti. 
„culos vg de Beati qui-audiunt verbum Dei. >Y 
et Pfalmo de Miferere con las Letarias,todo 
: en lalenguade M ichuacan, compuefto por cl 
| muy Reuerendo padre Fray Tuan Baptifta Bra 
` uo de lagunas Guardián de Tarecuato , Todo 
-loqualfiento que efta muy catholico v.proue 
'chofo ;afsi para los miniftros dela dicha. lens 
gua como paralosnaturalas y queconuieneim 
-;primirfe Y porqueanfi lo fiento,y me parefce 
- Jo firme de minombre, EnMichuacan ;doze de 

Jis ipei dea $ 7 0,Años, 





El Bachiller Juande Velafco | 
,  Canonigo, 
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mais Tercoles:16.deMáyo de, 15 71 
\ / Años memido,€ diocomifsione! 







TR Ç vifsi nor don Antonio 
NAWI ylluftrifsimo fenor ' nton 
P YA NV 'Moralesdemolína,obíf] pod Mich 

JAAN ucan mifeñor, quevieffe y exa- 


-| 
Bu im 









d 
S. k 
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e ep nafTeel Arte y Diftionario el ntrué ¡on,pa 
^ qa fe fiberconf£-ffar,y vnas Preguntas generas 
"les ;j vna Declaraciondelos Articulos dentes 
2 


fra Pe catholica y el Pfalmo Miferere,y lasle 
y ftra Pe ladeclaricionde Beatiquiaudiuntyer 
"bum Dei. Todo efcripto enlatengua de Mich- 
| “uacan,y compuefto porelmuy R .P.Fray lu 


an Baptifta Brauo de lagunas de la Orden del. 


Seraphicof antErancifco. Y digo queloleyto 


: do (in dexarletra y queeftalalengua pons 
“breue y queesvn Compendio euriofo facil y 


breue para los gue hande doctrina , y fer do- 


` &rínados, y á fe firirramucho nueftro feñor, 
que V.S Mofbrii, hagaimprimir eftas Obras 
` conmuchabreuedad, Y porque enmiconícien 


cia afsilofiento lo firme de minombre,a, 28, 
La | | (T gait apte d! | 
de lunio,157 1. 


ElChántre don Diego ` 
Negron, 








"EXAMEN, ` 
+ Ylluftrifsimofeáor, => > > ` 


x Tm nme we 


bone Vifto,pormándadode V.S, IHuftrif 
` Á efte Artecóloanexo, y las Obras delapa 

labrade Dios Confefsion, Fe y pregütas 
delamuerte;compuefto por el muy docto y re 
ligiofo padre Fray IuanBaptifta enla léguade 
. Michuacan, Y cierto enlaléguaefta todo muy 
| acertado,y no folamente para los principian- 
tegneceflario,pero paralosque eftan muy ade 
lante prouechofo, Y afsientiédo que la impref 
fion feramuy coueniente, Fecha en Guanaxua 


t0.19.de Margo, 15 JEU E agi ya 
Francifco de Beteta, ` ^ 


XT Ly examine eftelibro y lascofasenelcon 
V tenidas pormandadode nueftro muy .R, 
padre Prouincial Fray Antonio de Bete. 
- tà,y Parece noauer enel cofa no denida „antes 
 fercofa prima y curiofa, parade prefto entéder 
efta lengua de Michuacan, Y porque me pare 
 ceferanfi,lo firme deminombre , En nueftro 
conuento de Vruapa,afeys de Deziembre de, 
|: 1970, Años, VI 


Fray Maturino ` 
Gilberti. 














E RRATAS,/ 
LG RATAS QVE EN ESTAS. 
Obras, def pues de impreffas fe han bm 


T LUE primeramente, Pon ^ 
go las del Arte, ` 15 


D ef. 
Ae Ma ^w ` 


"es, SCAS GE Linea:8, 
. diga, fest nueftras fuergas, Y enla Li. 15 Ges, 
,Que hagolo quepuedo. < — 

Y Paginavltimadel Prologo, anta linea, 21. do 
de dize inreliquio:diza inreliguo. ` | 
9 Pagina vltima del Prologo, lin.20, elnumero 

, delacota, 1.tim.fea.>.tim.4. 

« Pagina 6.linea.a adóde. di: Ze; E ee 

diga Huchanthfini, | 

Y Pagina a. neg 7 el Accento hadeeftaren 

la fegundavocal vt Thananthanas 

29 Pagina. Slinea, 13, dize Himbo efca, diga, 
Hihimboefca, 

€ Pagina:o. linea: 23. dize pater: diga, Parte. 

Y Pagina line e dize adóde entre. dg ado 
de entra Y enla linea Primera; digavel. Gs. 

- Y linea:21.diga Pangahacahtfi. ` er 

© Y Pagina,12 aquella Cota, hauiade sides 
. chodela.10 línea, 

d Pagina 3 Senla viti, linea, die Gerundioen 

dum, - 

« Pagi 59.lin.15, diga Thirende hurhafinga, 

«[ Lalinea.2 5. efta mal puntuada : con otrasmu 








ERRATAS, TERN 
chas faltásyletrastrocadas oqiena fair bis 


Aunqueniecoftocadalerraharto trabajo:y las 
he leydo vna Porvnamasde feysvezes, — 


€| Pap. 40,li 3 4 diga y vandahtficuhperata ` 


« Pagina. Ar lin LS dës varhaxamahaca, ` ya 
« Pagina 42. 1N.25.adonde dize Hazerfe Ds, 
ga hazer fer, Yenla Propialinea,la virima]etra | 

ael 2 me ri. do AO ves ip $: 
y Primera delafiguiente: diga Ecuécan, ` ` 
2,484.43. y principio dela linea 3 diga, 
CYangant, - E Ç 43 i p yos id ; d n ` ei t iti ui ya 1» 
4| Página.4 6. y.50.dize.Cap.15 Valga, ` > 
«| Pagina. 4 o y Principio delalífiea; $ diga de 


Bauarani, E mes MAINS ds 
«| Pa ginâ,55.lin.10.diga, Lrhikenftani ^ 


q paginz.66lineio digaCapitulo18, => 


€| Pagina, 68,alcab 
KHENA eM NA SAWKAQ LENTA 

V Pagina. 77. linea, ç.dipa Cintzürtzan, © ` 
H Pagina Bn y vltimalin ea.digaelSermon, ^ 
Ç Pagina S $ lin.1 7 digaCueratatípeni, ` ° : 
T Pagina. 87 enprincipiodela linea 6, diga 
Ca,juano, Ka ' EN ^ GG Ne ih : ? P Ap h P rud D 
[| Pagina 90.lín, 7 diga Cutfimencha,ylinea 
!4.diga Veni acaoslodiran, > `` WS m 
| Pagina.97 lín.15 diga, femejantees, Y lin,v] 
ime diga varhicani, NE DEDE ani 
| Pagina 9 8.linea.1.digaC hemendo, `` 

| Pagina, 009,11,24,del Pronombre, © 


o dela pofürefalinez; diga? 








ERRATAS, 
« Pagina 108 linea 11 digaConel deffear yo, 


€| Pagina,110.Lin, 15.díga (mel deni Y line 13, 
diga, Hocha hihchani. | ue. a pa goto 

Pagina 111.lin, 4 .diga.oarmientos. |, 
Q Pair ai) enlavitimaline, y Reclamo diga, 
Pues queda... u pb 2 

pasina 118 lin, 12,diga CUNAGAS, ; | 
VC li,16 gigas aen 
€ Pagina 125.lin,2 s.digaoflorefceeldia, 


AAA C v5 > . TANE d Re 
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7 Base 
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li 


AA 


—] 7 A x xd 
j = So EN 
d ` ? K M 
> A < 
SE — ” = A 
e eo < >, - 
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wt, 


x E Hip 1 digaAG iua, Capittlo, 2, 
ya gd Pagina, 123, lin. 17. diga; qua QUETCS a. 


| 


Amm 


(pasina 34 in n3 dignanter sfignifica 


Œ Pagina.1 40:linea.19.diga Chungua, |. 


gd Pagina, 141 linea, 4. diga cuyafuerça, 


ina.142.lin, 25.digasenlacabega. — 
P ii we 3 lin.1.diga,enel Diétionarjoto, 
€ Pagina.145$.1.1 6 diga | Caz,y Cuz. S 
« Pagina,152,e alacora, ylinea.a dize Do d is 
2 á Da, :- à eso Yes Qu MR QA | 


(ERRATAS DEL DICTIONA- 
* =... . rio,vel.Copiaverborum. ` : 
2 Pagina, 4. lacotaauia de eftaralasline,20. 
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` 
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SS 
Ve 
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<< 


Pag ina,10.lin,21.do dize quai he,diga qua: 
í heni. ; ad | | : y $ DN YA Sis dE. aa ; 
A Pagina. 12 lin,22,diga,y multitud decofas, 
ij pagina, 13 lin 17 diga, Andap atbarahuafti 








ERRATAS, 


€ Pagina 35 lin 22 diga que quieredèzir, ` 
€ Pagina, 48 lin,v] tima dodize;comendo dis 


ga cimiento, < ` | x SUY d go om 
€ Pagina 7 linea 1.diga propriamente; :< > 
4) Pagi. 6o. lin. 9,efta karahmá por,Katahuani 
H Pagina 6 $.lin. 7 diga.Pumponaxeni, Y lin, 


27 diga gapatotaperado, VR 
<| Pagina. 71,lin.7 digaefpaciodel camino, 
€ Pagina,7 3-lin vltima.diga _Charhareparha 


i 


d| Pagina. 105 lin.13.y,14.. digaK Uratzehtzug 

€ Pagini67. lina digaYurhir huani, ` 
4 Pagina t11.lm,2 1, diga, M ehtzahcumani, `^ 
€| Pagina.113.linea digaenmaranarfe, — 


€| Pagira.116 lin. 1,diga quanto ha hecho, CX 


4] Pagina 119.1in, z1,diga, Alo qual llaman, = 
NotaPagin,120.y.121,Y,1Z2, = >> ` +. 
4 Pagin2,123.1lin,4.diga Churhuhcuni y lirea 
23 diga Tocuehchacuni, i Rt Hd duse 


4 Pagina.12S.Imea diga añadiendo, > => 


d Pagina.145.linea.zz.diga, Q_huani, — 
Q| Pagina 163 lin z4.diga, Gfeafe alpaladar, 
€ Pagina, sg lin,18 diga del Q. huirhi, ` 
Y Pagina.15 9 Jin 15 diga generalmente, ` 
€| Pagina,.16 5. linea, 15.diga, Tatzihtfini, ` 
€ Pagina 17 7 linea, e diga, Tzitini, ` 
A Pagina, 1S0,linea o diga, Xaxuhtfini, ` 
€] Pagina 1 91.inea zz diga, INiahtfini, ` 


b. us fes. 

















bus. "Ze ERRATAS, ^ 
` gregvëtifn az. diga Vandatzehpenftani, | 
x  @PaguS din ó digafelice, `. sq 


^ 


À 


`Y aísilasdemas,que corregira el prudente le: 
Gor fupliendolas faltas, < =>" = > 07 
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füplicoa, V, Señoriárefcibael pequeño fer. ` 
icio deftaobrezilla:laqual porprimiciasde ` 
mideffeo leoffrezco. Verdad es, yabufo en ` 
el mundointroduzido,quetanto elen fer ` 
tenidos los dones y feruicios, quantaes la ci 
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DEDICATORIA, 


k 





can: y fic, v S. agradare: yno dieiedifguftoa 
-Tosdimas:fiédoDios feruido fo!acorreétió dla 
S, madre y glefia.alaqlme fometo:yd'saxo dt. 
A A ij vinculo 

| 
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y delos Gene pec- 
cados morta'es. wazia acflosnararales pue 
daferuarde efpejo de anima, proliBus do por 
ya de Narracion Estefsion, Particion Cor 
finracio y Conclulion. Cos fu Rherori 
Caridad Probabindad , y gracio G fand: 
patafu faluénon. V nra `ï e (an 
res fera a)para We x 
ra todo bt iubes deseni pir 

ral deta fenera. Empero Botze i V Scho 

riale páref-iere me podia SE A Ta 
acuellos quatro generosde perfonas: 

tad s para | ka sera, que e! texto trafizenel E, 
>o dei Deute: 070mio, Y como tai fenor ypo 
de:cto pré adodez'r Q_useft homo quedi 
ficir Gos m -onam < non dedicaniream 2ya 
dar& o = ee forte, &c 
Mas co3todo ran def-on demi quan: 
fado tila ruf -ricordi dar : Ê 
fermente cadad, ee de 
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DEDICATORIA, 


ngare por los preceptos grammaticales de 
fta lengua, Pérque, ,Principiarérünm requiren 
dafuntprus;vt eórumnotitia plenior pofsit 
haberi, Tuncenim demm facilius poteritcau 
fæ ratio declarari,fi erusorigo difcatur, Para ef 
fecto delo quala NS. humilmente el 
refcibaeftemicornadito: Parad amparadoj 
xó dal proted10, pueda pere grimar Some y 
fin peligro de enemigos, Porque defta man e 
juan baxo“es el precio de fu valia de kt: 2 : 
té fiendo puesóffrecido de tan buena gana;té ` 
gő Cierto que fera fubid oy eflimadoporles | 
rtichos y gtándesquilates que confu defen x 
y amparo. le dara. V; Señora reuerendif > 
vi x ' fima,a quien Dios nueftró Señor; 
4 por muchosy muy Moa 










vya E d años guarde,y en mayore- ` Bum 
TN " tado augmente en fufán ^ j AR 1 
ja Deeper Amen-? Go y | 51 D, 43.4 
yia: 2 vis a5 a dif T T 
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Nic EL lo trata Nicolao de Lyra elloslodeffe2uz Af 


ferapo lamediacabega.folo por quitar laocafa 
en 





AL LECTOR, 
ondefalir, y no folame:teper fiuaquelapodis 
adqu rir porencarcelarfeenfu cafa fino hizie- 
tà vnaboueda foterranea para dar voces afu 
plazer, y afi lo haziendo( puesdeftamanera ) fe 
ahuyentarala Cacog raphia.que es mala efcrip 
tura Laqual (e cometeen cinco maneras:couie 
` neafaberañadir quitar.trocar.trasmudai y mal 
corcar letraofyllaba oafp:rac:@ dela rectafcri 
ptura, Y featraei a hazia ficadaqual laAna'o- 





Cacog. 


" 
-~ 
- 


gia quees vnafciencia queniralaproporcion «Analog e 
delasdi tiones, Y no folamenteenlas definen- ` 
cias y dexos dela voz,mastambienenlasguan- 
tidades delas vocales.conla Ethimologia: que | | 
es vna fcienciaquetratadel verdadero origen E timolo, 
delasdiciones.deque podremos facai las verda t4 
 derasvocalesdemuchzsdellas, Porácomo dize. ^" 2. 
elEmpadorTrajronoayregatanvmusrfald ° 2 | 
aya deabiagardebaxo defitodaslascofaspar- Trajano. | 
ticulares, Aeftacaufa puesdareaquivna breui > \ ^. 
(sima Arte enefta lengua Michuacana confu ` ` 
principiofubftacialdel mayord i&tionario que ` 
enfiincluya lospiincipales verbos y modos ` 
dehablar, confusnaturales y verdaderos ro- 
mances;paraque puedanaprovecharfe losbien ` 
yntencionados defta pocalenguá que yo fe, Maib,10 
Pues que fegundize el Euangelifta Sant Ma. 
sheo , loque graciofamente refcebimos* 
SE OU OT A my ` deis 


€ A le museo i ` Aua —— HA — 
“> m 
e 
= ` 
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NZ, |» | PROLOGO. + 
. slegracialo deuemoscommunicar.No ¡gnos 


ren admitan la gracia de mii buena voluntad: y 
= deffco, Y porque tambien veamosla pronun- 
at >> ciacion delas partesque. no tiene el poftrero 
lugar enla orthographia theorica:digo q cier 
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AÑAA e 
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= fenorriofonidod:iftin&o del que fuena laboz 
rr Ela qual pues no fe puede conferar en elay- 
x Te,notiene otio mejor apofento, que el delas 
- letras, )Sirue pues la voz:de fer yeftidura del 


TYN 
NA 
<Ê 
$ 


^ 


= penfamiêto;y.laefcriptvra Droe de cambio de 
so 8]abozpienunciada, Porquedela mifma mane 
Ta.deue de dar el depofito al ie&orquelalee, 
qual le refefbio dela voz, Y afsi parefce claro 





e ANA Aaa 


"a Tess 


S. Hiero, aprouarfant Hieronymo loque dize Plutar- 
~ a ho de Demoftenes:pues que dize en vra E- 
Ad Pay. Pittolagueefcrrue a Pauliro , que la voz viua 
|» riene en fi vn«ffe&o tan grarde.quecomo co 
Saque rotiene rombre, el mifirole di bda, Y 
que: llama voz viua ei faréto Door firo la pa 





fu propiolugar fe prorurc:as Laqual en tanto 
Op 9 HE xcede ala efcripta quanto el hombre viuo al 


etu tts WA de Gapro 


ni 
/ KI 


puedo efcreuir,masfuplico alos que lo leyez: 


“to embalde ferianinuentadas lasletras,fi dief ` 


labraqueconlas lerras deuidas; y acce nto en 


cuerpo fin anima, Q_uecierto es que mucho 
masconmueue lo que feoye con meneos dere 
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| AL LECTOR, 


ta pronunciacion que lo que fin el'osfelee Y 
| Ms. fenosda aentéder,q deuemosoyr,ya 
prender de buenos Maeftros; porque no fea- 
mos delos que š] ntifnio Sant Hieronymo re- 
prehende;que quieren mas eftaríe ignorátes 
todala vida queaprender de ottos(en parte) 
lo que les cumple, Confiderando pues yo aĝ- 
llo de Plinio enel, 3, libro de fus Epiftolas, f, we š 
Legeudifemperoccafio erit audiédi vero na Pme, "P 
femper,con la agudeza delos entendimiento - : 
deftos nueftros tiempos,y quá amigosfon de 
 breuedad quife hazer efta refolucion, conten 
teniendo las nueve partesdelaoracion que tie x 
ne eftalengua,y la cuenta por Arte, Empero- | | ai 
paralosaprouechados y curiofos , la dilate, NN < 
conalgunas derivaciones de verbos,que fon 
modos de dezir juntamente, Y principio re- 
- folutorio del Di&ionario.enque fe pueden en 
gerir marauillofos ramos de compoficion,En 
JaqualArte(a miparefcer)va quitadolo fup 
- fluo,y añadido lo neceflario; paraque los que 
` Quifieren ayudara eftos pobrestannecefsitas. —— > 
dos del pan dela palabra de Dios: puedan(có | a 
fuayuda)muy breue y con poco trabajo, fae ` ` ` ` ` 
ber perfectamente la lengua, Y para mas clari 
 dadalos principiantes, va diuifa»yconclufaen . ~, ` 
 trespartesfine] Diétionarito o Copiaverbo ` — 
Kine ` yum, El 
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x PROLOGO ` E 
. rum, Elqual pongo diftin&o con otras obritas. | 
por via de exercicio, conftruétion, y denocia | 
fegun fevera enla tabla, dd Y pues pretendemos 


declarar y admintítrar taa alios minifterios 2. _ 
eflos naturales fegunfo 1 docies;cuyafaluacid | 
O perdicion pende delos miniftros Euange.i- ` 
cos, no esrazonque lalengua fefepa fuperfict- 
 almente:coino dazenalgunos, que baftacomo ` 
quiera para eftos.pues poco masomenos nosé 
tienden Nofe diga por eltal Errareeos faciet 
quafi ebrios, Sıno procurar de entenderlos (e= 
cretos, y propriedades de los vocablos y ma- 
nera de hablar recta que ellos tienen y no feg _ 
los tales tan finfundamento.y con tanmalos ac | 
centos quemudá el fignificado:como parefce- 
raenel principio delatercera pte  Yeltopor ` 
ro preguntar y aff inofe podran efcufar cona- - 
quel o de O um iano quedize enel primer li 
bro Honeftuserroi eft magnos duces fequen- 
tibus, Por éla Erhimolo ziademuchas dito 
nes tuercen todo fuorigen. Masque efcufa- . 
ternemos? Porventura pereza Puespalícarla, 


Prow,13. miremos aquello de Salomon que dize Vult& 





non vult p ige r anima autemope rantium ; mp ? 
guabitur. Y para encargarte laconfciencia mt 
ra afantPablo que dize, Ve enim mihieft fi 
i merce 


; / 





ALLECTOR. 
mercedem babeo, fi auteminuirus, difpenfatio 
nuhicrediraeft, Y San&iago paraque nofeef 
cufen dize, Siquisautem veftrum indiget fapi- 
entia poftuler a Deo quidatoi bus, Pues como 
diz-fantPablo &la Cor, Ca.1 4, Si yonofupie 






Iaco,1. 


relaitelligéciadelalégua dlcóquié hablo fere "014 


mos elynoal otrocomo barbaros fegú ladiner_ 
fida delasléguas day, Y portáto dize.vofotros 
qío ysamadores,remedadores ozeladores.con 
grade fp6:palaedificació dela yglefia y edifica 
ció del proximo bufcad adquersendo y pidien ` 
do paraque configaysloquequereis, Ideo qui ` 
loquitur lingua oret vt interpretetur Y affipa 
refceclaro en efto que Santiago y fant pablo ` 
hátractado queatodos nosobligaaque trabaje 
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PRIMERA PARTE d 


AQVICOMIEN 


CANLOS AVISOS Y EL AR”: 
-` wenlalengua de Atichuacan, Cd, > 
|^ YAufo Primero, ^ © 77^ 
feneneflos Yndios veyn-* 
A e y vna letras finlaH, nota: 
YT de afpiracio, Lasquale:fon' 
| cincovocales; A e, i 0,u, C0” 
o E fonantesdiez y feys. Bic d, ` 
A p 8.1. K.m,n;p,ph;q, r, ftx 
NT, XXI y.z, Tienen lestodasen pri ` 
3 cipio y mediode diétion,fa 
cando B,D,F, G, T.R. dno tienenvócablos : 
Que com jencen en ellas: y toralmente ca refce n 
de F.L, Y paraque fé que de méjoren la mes 
moria notefe:que nó tentan dition quecomé 





` ` gaffeenB,v afsino tenian Baptifino, en Dipu“ 





es no tenian niconofcian a Dios. En F, pues ` 
moren Fe, EnG pues nó teëniansrac a, En 
l, pues carefciá dela verdadera juftic a, EnL 
puesno teniantey de nätura, nt de feriptura, ` 
miento regla y razon:puestan tvranicáv crit = 
el yciezamente biuian, Plega a Dios nuetro 
Señorquefiempre le guarden lafe KR 
` 2.8, "Ss 3012251 nie | p E 


=> 








DEL AKTE, A 





[e om "T ieronyaunque fu len guanatural dela | 
EyL, perpetuame nte carezca, Y afsifet epa. 


por regla general, pues carelcen de F , 
i ph, no térna fu fonido:fino el quelos d 










1 e | rte enel capitulo, 2 
| x | DELAS P AR TES DELA | 
Ey P Oracion Cap, 1 L 





cion, No 4 


.Verbo:v t, , Vandabtfi cubpeni, par 











j 'erbal: Vt Pocx,1 he / 
li iterie&tion: VA 
o sadi. adi 


enel te. Are, Y obra Ie miren la Tabla 


Lë NOMBRE YDE sV DE- 
SE Ree Cap; LI, | 











uiripu,i, Antonio, t, „per om, 
Ah „Ambagueti,?, Kuiripeti 
RS liberal y y franco, Y: Nosando para 
| Ls sintelligencia „que no ay mas de vnadecli- 
nacion; 


: ¿griegosladan, fegun. el Antonio lo trata 
enfü Arte de comento:tractando delas letras 


legas, y yo lo alegareen: fulugar,conlosde. 
as au míosal princpiio dela fegunda parte, de: | 


Ca Tene efta lengua, nueue pat tes de la Séi 
D | nbre; Vt, “Antonio, Pronombre: 


tic ipio: V vt, Yandah icubpexaca, prepoficion 
r nda, Aduerbio vr Kang 
A bui. Contundtion: vt, Ca, 















PRIMERA PARTE, ` 
` nacionpordóde fe declirálosvnos y los otros, 
Y p Gmasfaciimére eleftudiáts puedadeclinar 
los, Pregüte como f° llama la cofa:diziendo alsi, 
A mágay, pa cofas qe tå cercao Amdzaynde: 
pilas cofas poco defuiadas, y loque ler fpon 
dieren,(erael no nbre, Las quales cofas (e de- 
clinan defta manera. Tomar elnombre,el qi DI 
es No.ninatitlo, y (obre el para hazer: Geniti 
uo andeañadir Eueri, Para Datiuo y Accufa- 
tino N: para Vocatiuo E ParaEffe&iuo Him 
bo .Y parael plural no ay mes de añadir al No» 
m natiuofingular Echa: y queda heeho No- 
minatino; y luego los demas cafos fe hazen 
coa las m'fmas particulas del numero fingu- 
lar Exeri Ni E ;Himbo, Empero los verbalesa 
cabadosen ri o ti:la perderanenel Noiminatt- 
uo dl finzular: para formarelp'ural vt, Pirecbá, 
` Joscantoies queauiamos dedezir Pireriecha, 
Mitacha:por Mitatiecha.tos porteros Et fic de 
aliis guardando la Syncopa.[ Eftos naturales 
(modo Girecorüm ) carefcendel Ablatiuoro- 
tala te. Y aunencof:s racionales caréfcen de 
E fecto. Y afsife formaregularméte del No 
ininatiuo;conefta particula Himbo:vt,Caualle 
bymbo,ienelcauailo.o conelcauallo, Tzacapu 
bymbo. 1. enlapiedra;o con la piedra, Vandar 
quabymbo 1 enla palabra o con la palabra 71 2 
i | pm 








DEL ARTE, 


no fediraKuripubymbo vel: Pedron bymbo i, 
enlaperfoaaoen Pedro; nicon laperfona o 


| à y 
con Pedro. Porqueefte modo enlos raciona- 


les porel t ffe suo fe v facon Aduerbios con 
gregandi.vt Mario vel Hyngun 1,juntamente, 
d Mas Hymbo. añadido (obre el Datiuo o Accu. 





fatiuo afsien nombre, como en pronombre; ' 


firue como enel latın Propter, vel pro ;vt, Pe 
dron byinto, vel _Pedronbymboetacua, Por Pe 
dioo poramorde Pedro T bà gu ach ymbo, vel 


Tbunguinbymboetaqua.i 1 Por tio poramorde Ñ 
ti Y paraque veanel engaño losque lo han te. 
blatiuo o Effect iuo,mi réeftama- 





nido por À 
teria enyn A rgumento demo aftratiuo „pon 
“goenlafesunda partealcabo delos Aduerbios 


elnterjediones, Empero parael exerci- 


cio del'Nombre y] pronombre, porntentera 
ladeclinacion, Y aŭ paraefcufar trabajo delos 
dai nablesoindeclinables pueseftalé éguano 


tiene Anonmalos. .mirefe la Regla, meos | 


aladeclinacion. 
ZU EXEMPLO, 5 
i Nominatiuo, ` Angel. ` ElAngel | 
Genitiuo.  eAlageleueri. Del Angel, 


Datiuo, ^ «Angelai, ` Alopaeliígel, 





Ac cufarivo, - «Angelni, Al Angel, 
ll Angel gu Angelvel oágel, 
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Ablatiuo, Angelni hibo, Del angel. y no fevía 


* EF Zo Angel ni hibo, En por oco el ¿gel 
| gd plu, Nomtnat, Angel echa,Los Angeles, 
Genitiuo, Angelecha eueri , Delos Angeles, 
Datiuo y AGO, Ange:echani, Alos, Angeles, 
Ablatiuo y effstiuo. Angel echani himbo, - 
En, Por:o cólosangeles €[ Y delamifma mane 
ra y por la propriaregla fe lleuaran todos los 
- Adieétivos, Por quanto efta léguacarefce de. 
genero. y afsivá todos losnóbres racionale s. 
con fus accidencias regu'ados por eltafolad 
clinacion:vt Nominatiuo: d mbaqueti;el bue. 
no la buena lo bueno: Genitiuo, . Ambaque 
tieneriDel bueno de labuena:de lobuto, & c; 
Saluo que qualquiera cofarmfenfiblenocerna 


mas que Nom 


—— Tas fenfitiuas como qualquier animal vtracio- 


nal podra tener Nominatiuo y. Effect iuo;en. 


-ámbos numeros y noma s:Y pues no ay mas d. 
- clinablesde los racionales Note(eque no po 


dran la, E enel vocatiuo fino quando no leso; 


ZABAMT LA. a QI S a A 
ye al d llaman:o quádo eft hablando có algúa 


y 4 
"s y 


Teueréciable pfona y nole pcibieró log dixo, 


(DEL 
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- Capitulo, 1111; 


En 


OFFICIODELOSCASOS 
(Yaque 








e= A que enefta léguano cabe Ablatiuo; 






Ten donde auiamosde poner dequien 





mioPormt, . | 
Plural Nominativo, Hucha.  Nofotros, 


Genitiuo, Hu haeueri, Nueltro, 
Datiuo, Huchanifini,  Arofotros, o 
Paranolotros, 


B Accuía 





DA e 


ANAIS A AA 


A IA 


UE 
AAA 
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6, PRIMERA PARTE, 


Atuf atiro, Hucbantfini. A nofotros, 


ADIO, y Effe 36. Hu: bot, nbymbo, Enno om : 


“tros, O Por noforrós ` 


åf Nomiitatiuo, TP qu AAA 2... ak 
«enttluo, Thuchebueti, Tu yo. an 

Darmo, vid o Tbunguini, vel ,Thunx/fini JAH, 
“Oparati, ` f 


Accofatino, ` "Tbuneuini, vel ,Thunx/i ni Ati 

Vocatiuo, T 

Ablo,7 Effet, Tbunguini, vel, EB jin b: 
 bo,Enti,oporti: de 

PlarNtO, — Thucha oben 

Genitino, Thucha eueri: Yeno: D? 

Dro `y AGO, ` Thuchanx/it m, w: reien, + 
- para vofotrós, ^^ 

€| Nominatino, Hyndè vel "Yos; Ac ga - 

Genitiuo, `, Hyndeeueri, vel, Hy eso 

` bá Deaquel: ^ ` 

DIO y Ado, ` Hynyvd, Yon, A aquel: vel, 

Fënster), be 

Wedi, Hyrisel Hyudebymbo: Ena. 
| quel,velpai3 aquel. ` 

PI. Nominatiuo;Hibcba, Aquellos, 

Gentho. `  Hibchaenerr De aquellos, ` 

Dto, y Accufa, Hibchans «A aquellos, vol pa: 
RGIS ^ 

Ablo lo, Së Fett, Hibebsn hymbo, Enaquellos, 
v Vel, or: qt 12:03, 


“q Pro nom 








"ar ABED AR TEXq | > 
A PRONOMBRE S P RIMETI- ` 
wil CC L UUO A, Y Gentiles. Ca;V 1; Ode ésh 
a |Ospronombtesprimitiuos, Ego. Thu Sui 
T: tienenelGenitivo:Hucheni,imib:Tubcbe ` 
27 ueti Tuyo. Xndeetieri Suyo Plu Huchae, 
eri .N ro. Tibobaeneri. Vueftro Th fimatuer i 





Deaguellos, Y fon deciinables. €f Y parnfeña- ` 
lara vno. deque parte;; ó de que vandoes;di- 
zen Huchaechae fii. Esdelosnueftrosi De iue- „ |. 


11» 29344 


E d 


ftratierra, Jengua compania ;o;parentela;&c, 
Tubchaechaefti Delos vueftroses;H:bebaecbde 
fti Deaquellos;&c d Formanfecadaguakle fi 


iain 


Nominat:uo Plural primitiuo;afiadiedo-E 
“Mas para yrracionales , < veafeenct Diona- — 
rito: y enel Arte Vocablo , Guina;y Cap.gi- 
ag 9 nftr atiuos.Cap. VI Li: je ge [S r 


LOL 
TE de € wo 









V .Efte. G Ynde AGffe o effeque efta cer- ` 
Ji ca. Y ma, AqlGfevee meslexos. Y. Hide 

., AQ ó nofe vee. Yx,Eltos. El Y ndes. yel, 
"Ibfimi.Effosqueeftanvnpoco defuiados:; | 

; Thi ma... Aquellosque eftanmas lexos ; Y 





Je veen.&| Hihcha, Aquellos queno fe veen... 

A Mas antesqueentremosenla Conjugacion Nota, 
del verbo quierodeclararalgunasdubdas, que 

luego fe podr anoffr eceral nuevo eftudiante. 

Y fendenel AGO no cabe dezir, Hindeni, Mas 
enfuluzar fire Him _Parael olo G no vemos. 

| p ij € Y para 


de pario ab E 
JUDA 
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` 
= 
A A WW 
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wert ala a 











3 PRIMERA PARTE, — 

= Y paralo'que vemosenefte Modó folo En tó» 
! daslascofas generalniente; ay Accufatiuo Des 
= gúlar,y ferayn;vel yan ve Y ntlinoaie; vel Xa. 

`. sbeguarbeue yn,vel Yüifirandaoyn, velym Na 
;ranxa,gouernador 1, R efciba eftacartao elta 
«naranja el gouernador, &c, Y lo demás veríeš 

` -enfulugar; PorG eflotros no tiené dificultad 
tiexcepció :Saluog para dezir afulano perte 

a, „p 'nefce conuiene o toca eftenegocio,fea de të 
1 nter eft, márel Nom:natiuo fingularo Piural delñom 
Refert. ¿bie o Pronombre qquifieren; Y'añadir Him 
ibe Y luego juntalle: la perfona duele: confor» 
mare de Sum,es,fui,vt Himbóefcamifiaazbj« 
mi Miofficioes, vel. Amipertenefce el dezir 
miffa, T burébimboefcacarani, Átipertenefce 
el efcreuir, Yridehimboc/h anchequarbeni De 
Note, | SQucleseltrábajáro 2àdi pertenefee. Hucha, 
(^ "Tubiba Phfinia. Ge d| Ytenque énlasdostér- 
“minacionés:que tienenlos Pronómbres obli» 
£osenlós Accufatiuosaffixos, Th/ini y X fini, 
Q¿uefignifican Pluralidad;porienfeerel fih- 

_ ular, Porque fi el quele habla esyno, feruira 
. lapr meraterminación: y fifonmuchos fenti- 
^ galafsgunda, vt Hindenixatbibaca, Amidizés 
Hm tim xarbaca Anu dezis; 'Tbunguim kar 
bibaca, Atidigo Tbunxfinixarb baca, Ati dé: 
zimos, Y lodemastocante aeftamateria para 
hablar prefto,y como fejütan los Primitiues 

| paci 
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9 LO A e k ZÁ L o$ 
pacičtescõlosąffi xos veafe éla, 2 parte.c.17. 

EEn po áv notárdlAdjestino Chico o Peq ot^» 
ño, Q u* pacolás racionales dizé capinda ça | 
piquarbe çapicbu:çapz papi. Plural. gampa, n- Chico, 
garhacha campxin Se AN ngdrhacha ç ambn, 
Tambien firuen para Animales y racionales, 
Empero Tbananibanas, Plu. Thanantbanarba 
cba. Paramugeresfolamente.allendelo dicho, 

Y fi quierenañadir Aduerbios de cantidad mi^ 

ren enlosnóbresDimimurnos y Superlattuos ç, ende. 
«[ Cofaaltao granderacional Eracara, Y ofti» | 
Tzäguetzīguecas Téeatégacas, Pl granarbi]. 
erh ee eegene TE, 

aig car bacha Ydellos dospoftreros fe enti 
ende el penultimo de perfonzs carnudas ,y de 
buena eftatuta Más el vlrimo delas de peque- | 

ña y grueffaeftatura &c Y tambien fiue alos 
 Agimalesg rüefTos v gordos Q Para yitaciona „Ira, 
les y favandijas Caheri.Tepari, Yofti. Plural, ` ` 
Caberari Teparart Y orba ti «zc Y nofe dize. 
Caberiacuitze tino Teparisvel Yofti: por fer 

larga &c ([Enlos dmas tocáre al Nóbre Pro 
nábre y piesdisóron vide. s s páter. Y aŭ 

la differencia de Caberi, Tepart, Yoft y CofH, ` 
Enel diétioriarito enla Prepolicion:Yo, — 
GDELVERBO, Y COMO SE 
Capitu, VII, ` >... | 
ASETUS LIO -B 1 Notam 


a T.I de cd d > en sP 
wai yi PY nib» 34 
e A e a 

& Qu AS EEN 
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kag 





Ca 








e PRIMERAPARTE . 





y Otandolas rerminacionesdelostiempos;; 
y primerodel Indicatiuo .. Haca es pre”, 


^... fente, Hambibca,vel, Hanga, es Preterito, 


imperfecto, Ca es Preterito perfe&to, Pibca vel." 


-Pbica,esPreterito plufquamperfecto , Vuaca* 


Haze otermina Futuroiperfedo ,yPerfedo, ; 
Saluo que parale hazer Perfecto feadeantepo, 
nerel Aduerbto "Thuun.Quequieredezar, Pri: > 


 merooantes.Y deftamanera profeguirlo regu, 


Nota, 


` darmente, q] Y eitas terminaciones,cólas delos; 


demastiempos y modos feentienda, que fean, 


deponer fobre laprimerapofició dequalquier. 


verbo ora fea fimple.oracompuefto:pues to- 
dos figuen vnafola y Regular Conjugaci on Ï ^ 


feraprimera poficion delos verbos, afsifim-; 


ples,como compueftos:todo aquello que al In. 
finitiuoantecede-, quitando el Ni. Enelqua 


-£fenefcentodos,o conuertirel Ni en Haca, H2 


Impera, 


A hé Y ky LS T à . "Nord Š 28 Ê ¿4⁄4 Lak an F YA 
bibca, Ca, Pibea Vuaca ere Q Ellmperattuo tie, 
ne primera perfonade fingulary plural, y for, 


mante deflamanera, El prefente, quitandole al 


Infinitiuoel Ni, Y paraprimera perfona del in; 


golar añadir Pa enfulugar Y parafegunda ell. 


A 4 A ; QUA 
A ege `. 08 A š y 
A d d ` Í 


fequedaformada,quitando.el Ni, Y Paratercc=, 
ra afadir, Ve, Y paralaprimeraperlo ris À 
| pa 





^ 


Añadir Pacubche, Ala fegtidap fona: He, 


tercera, Vecs, Abreviádo fiquiere, eftasterce- 
raspíonaspiurales.cola abreuiatura X, pro Ee 
AES i MR N vel 








i DELARTE. m 
vel Cs Laquilexercito Si o ë tiempo de Au 
gufto Cefar. G Y tibizn fenote que la, V esvo 
cal fiempreene! principio, Mas en medio qua- 
fi fiempre esliquida y disfunta, Y pienfo que 
ño fe hallaraenninguna parte ferconfonante. 
'Aungucadondeentre la interpoficioa Gue fe 
pronunciara , como nof. otros laguerra Yaffi 


yrálasdemasreglas y excepciones,enfusluga ` 


/Testnasacomodados, 


4TLACONIVGACION ACTIVA 
juntamente confu Pafsiua;debaxo : encada ti: 
empo :feñaladaconvna Cruz Capitulo. TA, | 
PRESENTEDEL INDICATIVO, 
«| Pabaca Yolleuo Pabacare Tulleuas. Paba? 
ti Aquellleua Plural Pabacacubcbe.Nofotros 
lleuamos, Pahacalitfi. Vofotioslleuays. Paba» 


"i Aquelloslleuan, ` @ PASSIVA, A 


€ Pangahaca. Yo foy llenado, Pa ngahacare. | 
Tuereslleuado. Pai:eabati. Aqueleslleuado. $ 


plural.Paneabacacubehe Nofotiosfon:os lle 
'uados.Pangabacatb[i. Vofotrosfoysllettados. 
"Pangabatix Aquellosfonlleuados, ` ` 
|." G&VERBOIMP?PERSONAL. 
d Pangabaii Lleuafe o esllenado,Aétualméte 


.Vnoo vrafolacofa, Enlosverbosdedosfy- | 


Habas, ve Pan, V ni, Huani. Saluo. en, E10.Q_ne 
.ternala (ignificació de muchos como todos os 
¡de tres o mas fyllabas vr gagah eti nto dor fon. 
. . B iij La 





E RE 
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A3 PRIMERAPARTE 
GLA MISMA CONIVGACIÓN. 
para Numero inderterminado de ` 
| perfonasfolamente, — > >; ” 
y Abpehaca Yolleuo,Cáridad de gente; In 
^ d't:rminadala P.uralidad. Pabpebacare, 
Pabuabaca, Y o llevo perfonas oqualefqui 

ercofas fenfitiuas ora feanbiuasorafean muer 
` tas:como el numeio fe pueda diftinguir;yefte 
numerado de vno aiba, Ora fea expreffo el 
numero orafea (ub tellecto.@ Carefcêde paf 
fiuaeftos dos Exemplos: y por la propria raz Ó 
carefceran de ve rbo imperfonal, Pues fera y 
eslas rerceras pei fonas Angulares indetermis 
nadas delapafsima,comofe vera mas largo ëfu 
lugar, Empero eftos do» fabre dichos conlos 
de masfemejantes fienlaconjugacion vanre 
ciprocados de vnosaotros ferael plural folo, 
y elimperfonal fim paísiua, Como tambien el 
"Sum es, fui tiene Impfonal: pueflo que todos 
figuen vnaresularconjugacion : mediante las 
interpoficienes, Lasquales mudi fignificado, 
` Y puesfonlugarescommunes tradtar fe ha de 
 Masenlaterceraparte, . JP pape o 


_ Ç Pabperabacabcubebe. Nofotros nos lleua- 
“mosel vnoalotro olosvnosalos otros. Pab- 
perabacahthi Vofotrosos'leuays, Pabpababtix 
Aquellos fe leuan, Ec. € Y efto tambien fe to. 
ma y entiende por qualefquier animales, o fa- 

A - mandijás 











«DEL ARTE, =; <v 9 
vandijas;que vnasa otras feguian, encaminan 
ee. erst none wg 
q Pabperangahati. Lleuafe delatal maneracá 
tidadindeterminada delas tales cofas, Porque 
fiendo determinadoel numero ya no ferialm 
Serional. oo os i out 
DEL VERBO SVBSTANTIVO 
v. A Sum es ful abso 
URL aereis Aü 

que enefte vfan,v efta( por elegancia y el 

Preterito perfecto,por Prefente: fe guna 
delante fe vera.Empero entodo lo de mases 
Regular, 


GE» sabati (Imperforal.)Todos fon &c,Y 


los Infinitiuosporordé & lósaqui pueftos fon 
Pani, Pangani vcl Paqueri, Porfer lo mefmo. 
Aunque enla pafsiua y verbo Imperforal es 


*y 


. mas vfirada lainterpo ficion Nga , que nola 
O ue Lasquales cen tedaslas de mas, de que 
fe componen todoslos verbos: fexnterponet 


,entrela pr imerapofició, y el Ni finaldefufim 


gani,Eni, Engans Y afsidelos de más 
Œ Y paraque fe fepan aprouechar de quatro 


Regle. | 


"Nombres verbalesquc falen dela mayor par- ` 


te oquafi todoslos Infinitivos:mirenal finde 
` ftaprimera parte,Cap.1S. | 


«PRETERITO IMPERFECTO. 


€ paha 


AA 


ARPA 


TU. 
AAN 








4 i4 PRIMERAPARTE, 

n. < Pabambibca:vel, Pabanga Y olleuaua;Not£ 

E.  doquelapoftreraterminacion de nota mêstié 
. po.vel, Yofolia, Pabambibcare,vel Pabangare, 


E Ü | Tulleuauas ofoliaslleuar. Pabambibti vel, Pa. 
ES. bandi Aquellleuaua o foliaen otro tiempo lle- 
< ME -var Plu, Pabambicacubche vel, Pabangacubche 
ya  Nofotroslleuauamoso fo!iamoslleuar Paba 
" d E. bibeabtli vel, Pabangabtfi V ofotroslleuauades 
k 


o foliadeslleuar. Pabambibtrx,vel, Pabandis, A 
quelloslleyauano folianlleuar. HUE us. 

$ e GRASSIVA ` > ` 
» E | UN S. uia Voce,- NI Be 


YA 


Ke 
/ ` 


i > RCT Paugabambibca,vel, Pan gabága: Yofoliafer 
` =. oeralleuado,Pangabambibcare:vel.. Pangaban 





gare Tuerasllenado olo folizsfer. Pangaham- 
Bac Pan gabandi,Aguelera ofolia ferlleua 
do Plural, Paugabambibcacu bcbe,vel, Piga ban 

_ gacubehe Nofotroseramoso foltamos fer [leua 
dos Dé gabambibcabtfi.vel. Pan cabangatfi Vofo 

troseradeso foliades ferllenados, Pangabam- 
bibtix vel Pan gabandix:Aquelloseranlleuades 
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€ Pabperangabambibti vel, pabbarangabandi, 
KSE — E ` Todes 
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e PRIMERAPARTE. 


€ Paca, Yolleue, E, y vue lleuado, Paeare, 
Tulleuafte,hasy vurfte llevado. Pati .A Q1 ile 
uo, Ha y vuo lleuado. Plural. Pacacubche No~ 
fotroslleuamos Emos, y vuimos lleuado, Pa- 
cabi(i Vofotroslleuaftes, Aueys y Vuifteslle- 
do Patix, Aquelloslleuaton, An y Vuieró lle- 
Udo. —WPASRIM ñ I 
ep QÇ Pangaea.Yofui e, yvue fido llenado, Panga 
care Tu fuifte as y vuifte fido lleuado, Pange 
ti Aquelfue a,v vuo fido lleuado. Plural Pan 
gacacubche.Nofotros fumos emos, y vum 
| fidolleuados.Pangacatbfi. V ofotros fuiftes a- 
ueys, y vuiftesfido lleuados. Pangatix, Aque- 
llos fueron,an y vuieronfido lleuados, ` ` ` 
DEN MEPER SOAL SUP ^ 


X 


Œ Pahperangati.vel, Pabperaqueti, Todos fue 
| ronan,yvuieronfidolleuados, ^ ^ >> 
| ` PRETERITOP?PLVSQ Y AM. 
Sar MP PERE tees 
€ Papibca, Yo vue y auia lleuado, Papibtare, 
Sp Tu vuifte y auiaslleuado, Papibti, Aquel vuo, 
e autalleuado, Plur, Papibcacubcbe, Nofotros 
vuimos,y auiamos lleuado Papibcabtfi, Vofo- 


Puro ee 
x 


4a ker EPR a. Ds A 

= nan s gea, Ze a 
TE wek. Ss = - efte 
ee TOME PEE. E= 7 


3 : 


llos vuieron,y auian lleuado, `` `` 
PASSIVA, | 
‘Q Pangapibca.yo vue y auiafidolleuado Pax 
gapibcare. Tu vuifte y amas fidolleuado Pan 
2 WE 


tros vuiftes y iuiadeslleuado. P apibtix, Aque 













EDECARTE T ay 
apihti AGI vuo y auia fido llevado, PI Banga 
ibeattbehe Nofotros vuimos y auiamos fido 
lenados, Pan gapibeak1fi.V ofotrosvuiftes y a= 
uiades fido llenados. Pangapit. Aquellos v- 
uieron,yauianfidolleuados. = > 2. 

CUUTUWIMPERSONAL. ` = 

€ PabperangapitiTodos, i.vnos de otrosvule 
gon, y auianfidollénados, —— 


EA 
$ 
> 
+ 
pe 


1 w 
b A 


"EVIVROIMPERFECTO. ` 
(T Paraca.yo lleuare, Pauacare, Tu lleuaras; 
iPanati. Aquellleuara Plur. Patacacubcbe NO 
fotrosiléuaremos-Pauacabiji.V ofotros leua- 
reys. Pauatix, Aquellos lleüaran, |. 

T EE E 

AT Pangauaca., Y oferelleuado , Pangduacare, 
“Tuferas Mênado. Pangauati, Aquelfera lleva- 
do. Plu, Pangaudcacubche:Nofotros feremog 











llenados Pangauacahrfi Vofouosfereyslleua > `> 


dos,Pangauatix, Aquellos feran llenados, | 
IMPERSONAL, 


d Panpauati, Paravno, Pabperangauati, Para 


(FVTVROPERFECTO. 
C Thuuinpauaca, Primeroò átes yo lleuare, 
efto es, yo aure lleuado enalzun tiempo fup 
puefto, Y aun conefte Aduerbio ante puefto 
al Pieterito. perfecto defte modo entodas 
fus perfonas fera mas natural y curiofo, Para 
| con el 





u 
a 
H 


e EEN 


AE 


satis vel, Thuuinx pan gauati Aquellos auranft ` 
do llenados, | Aqui fe note parálosde mas, q 
trásel A dueibio fe pueden anteponer, o pof- 
poñeral verbo las terminaciones perfonales, 
Cuya formacion fe veraal findetodalaConju' 
gaciondel Optativo y Subjuri&iuo confus ex ` 
cep ciones .-. ^ de gé : m E 5 Jr P > e 
> VIIM PERSONAL eg, 
G Thininpangauati:vel, Thuuinpahperaganati. 
X IMPERATIVO MODO. ` 
€ Papa.L]leue vo ?a,Lleua tu, Paue,Lleuea- 


. Quel. Plural, Papacubche, Lieuen;os noforrot. 
| Pabe 








DELARTE; = > S 
abe, Lleuadvoforros, ps qe Lleuenaquellos 


«PA 
Ç Pangapa. bfc PAR Panga, Se tr o 





euado luego. Pangaue.Seaaquellleuado lue- 
po, Plural, Pangapacuche, Seamos nofotios lle 
uados luego. Pangabe Sed vototrosllevados, 
Pangau: ex Seanaquelloslleuados luego, 
IMPERSONAL,’ pa 
4 Fee: Seantodos idi ven 


edel FVTV RO. "il 
€ vigi AN Lleveyodefpues, Pay; yyanani 
Lieuatudefpues. Paue yyanani. Lleue aquel 
defpues, Plur. Papacubcbey yanan Lleuemos 
nofotros defpues, Pabeyyanan.Lleuzd vofo- 
tros defpues, Panex yyangn. Lleuen aquellos 


gue 
dran SIVA, 


| MA yyanan Sea sottevado e X 
Pangayyanan Setullevado defpues Pan; za: 
#eyyanan.,Sea aquel llevado defpues Plural, 
Pangapacubche yyanan vel, Yyanangubche 
pangapa Seamosnoforros llevados defpues, 
Pangabeyyanan Sed vofotios llenados def- 
pues, Pangauex yyanan, Sean SE e lleua- 
dos defpues. 
4 IMPERSONAL, 
Pangate 











b- 


| WA 
A 


mE" $ 
` 


$ 


A 








R 
“Regla, 
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No, 


Has. 
gxemp. 


sco, 


et ès Œ h f Ë SC 
A PRIMERA PARTE, 
@panganewelPagueueyyanan Lleuefe,ofe 


i 


Regla, 


a 


a 
ë 


perangane vel Pabperaqueneyyattan: lleuer 


ea 
llevada defpueslacofaquequieré fi chalar. bag 
ot 


o feanlleuados deipues,1, v nos déotroso pot 
otros indeterminadan:ente, (C Engaueyyanat 

'Seintodosdefpues.Q[ Y sti porla propia Re- 
"gla, y Conjugacion:van todos Vt Tarbengaue, 
Caueffe la fémentera, Y tambien fe toma poi 
fer ele et. 
Obraandeferoccupados, Yuingane : Vaya fe 
porleña.kocupenfe todos enefto Ningauc H 
cbero:Vayáfe aMexico ,Q uar bana ueabtsi 
fe Varpa: 


ri Sieguefeeltrigo, Pirágaue Cantele Varna! 
zane Bayle fe, V àrhangaue;Cacefe; Y ancar 


quar ] 





+ 


“4rheledllé , Rezeí , Yujingaite txitxupu Ei 
currafe elañir o enfiendantodosenla talobra 
€ E pues entiendo poneralcabe-del Optatiuó 


à À 


y Subjunctiuof ús Reglas y excepciones, Tam 
bien enacabando toda Ja Coniugacion del ver 
bo:lastocantesalos verbos : jlifevera-N otan 
do generalmente qne elNo,es,y lo tienen Or 


¿Negativo cómo nofo tros, Saluo que para folo 


'el modo Imperativo, ante ponen efta particu» 
la.Has.Laqual le hazeVetatiuo;y querra dezit 
No vt Vandabificubpe: Predica Hasvandal tfi- 
cubpe No prediques. Y efto firüe quando nó 
an comencado, Empero quando ancore: s a= 
dolacofa, dirau:$ce vt Scovan a | ficu pe. 


Q uqui 
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Cefade comer. Yacaàhbnicafingurhira vni, Cefa Yacabni, 





“Pirindi. Porno forar bié Pirica. Piricare,Piri 
to de letra òf vilaba;ermedio dea diction; cg 
kees adelantó OO 


Q ue quieredezi r. Cefade predicar à no pa- Arhani, 


CC 


NY YS T IY YY 


SE 


a 


A 









li ve ARD 


» | \ / f . E f, 

ge Aga Ex 

AT 
AR I Mir = 


E 


— L €— 
Sege e 


S 
— s NS 
|| 


Cam > DDD 





7 E - 
A en D 
Ppa cu I Al e & 


45 PRIMERA PAR TE, 


n (PRESENTE Y PRETERITO 
LA 0 075" Tmperfeto ,Y aun Piu- ° | 
Wi quam perfeéto, - ai 
EI | AT Noadiatinipapiringa,Oxalayollenafe,o 16 

| - wara, Nondiatirepapiringa, Oxalatu ]leuafes, 6 


Veuaras, Nondiatipapiringa Oxalaaquellleuaf 


fe;olleuara, Plural. Nondraticubcbepapiringa, 


Oxalanofotrosl'eusfemos;o lleuaramos , Non 
diatitbipapirmga Oxalavofetros]ieuaffedes, 
o lleuarades, Nodiatixpapiringa, Oxala leuaf- 
:'fenolleuaran, LUPUS ei sub 
La 4 > «PASSIVA, 


Sa d Nëdatinipá gapiringa.Oxala yofuefle.ofüe 


ra llenado Nodiatire pigapiringa, Oxala tufue 


JTes,o fuzraslleuado, Nondiatipangapiringa, 
-Oxala aquel fueíle,o fueralleuado. Plural Nós 


diaticubcbepangapiringa, Oxalanofotrosfuef 


femos,fueramoslleuados Nondi atitbfi pangap 
vinea. Oxalavofotrosfuef:edes of ueradeslle- 
uzdos, Nondiatixpangapirin ga Oxala aquellos 
fuefsen, ofueran lleuados, 195 
| IMPERSONAL. 
Y Nondiati pabperangapiringa Oxala tod 
fuefse,ofuerá llevados.1 fe lleuaffen, o llevara 


vnosaotros , ovroatodos MY puesefto na 


oo Kepeti “ puede hazer reciprocan;éte „fino vna,o vna 
` etendela cofas viva, o viuasaotra,o aotras:repttefelaR e 
= Regla. glaantedicha f. Q_ue eneftos ipie 
i | hafta 








DEL ARYE = e 
shafta deflamanera, Empero entodos los de- 
“mas fiendo elAgentecofaviua y el Paciente 
muerta Ò cofa infenfiua, guardaran y entender 
fea por muchose; Imperfonal . El qual fera las 
¡tercerasperfonas fingulares,de fus Paffiuzs có 
fu Infiniciuo Y lamefmaregleguarda, Sum,es 

fui fingendole la paff'iua, Laqual regla, fig- 
suificacionde muchos:cabe enefte verbo Pani 
ni élosdemasdeados fyllabas.vt, V ui hazer, 
Huani traet, ` ` | pa 
4 GPRETERITOPERFECTO. 
CNòdiatnipafea vel nodat:mtbfirispa: a Oxa 
lavo ayalleuado, Nóodiatirepafca.vel.:Nodiati ra 

thfirispaca Oxalatuayaslleuado.Nondiatipaf 
avel nòdiati tbfirispaca Oxalaaĝl ayalleuado, 
Plural Hondiaticubcbepa ca vel, nodiaticubcbe 
paca vel.Nondiaricubchethfirispaca, Oxalano- 
fotrosayamos llevado. Nondiatibtfipafca vel, 
nondiatibifitblirispaca,, Oxalavofotrosayays 
llenado. Nondiatix pafca.vel;otidiatixtbfiris pa 
a Oxalaaquellosayan llevado. | 

| oa PA ISIVA, 


Œ Nondiatinipangafca.vel Thfirispangaca, O- YA 


xala yo aya fidolieuado Nondiatirepangajca, 
vel nendiatirethfirispangaca, Oxalatu ayas fi^ 
do llevado, ....Nondiati pangafca piel 
Nondiati tbfiris pangaca . >. Oxala aquel 
aya fido lieuado. Pulral. Nondiat cubche 

: C ij pangajce 
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34 PRIMERAPARTE, 
Pan ` afea vel, Nodiatieuheberbfris pangaea, | 


Oxala nofótrosayamos fido llenados Noridia= 
tibtfipangafca vel, Nond anb fisbfiris pangaca, 
Oxalavofotrosayaisfidolleuados, Nendiafix 
pangafea vel, Nondiatix tblivispangaca, Oxšla 


, aquellosayan fido lieuados. ` 


«IMPERSONAL, ^ 
C Nondidti pabperangafca vel Nendiati tblirs 
Pabperangaca. Oxalatocos fe ayan llevado, 
«| Exemplo defte tiempo Nódiatmipefea vel, 


KXCHP, Nondiatini thfiris paca temines bimboqun:no- 


men piyutz emengaflauaca Oxalayoayalleua 
do los reales porque riore los bueluanapedir 


"o9 tomar cuentadel'os; 


«PRETERITO ?LVSQ VAM 
Š | perfeto, a deu 
C Nondiatimpaf pibca vel Nendiatimi thfirispa- 
pibca Oxalayo vuiera y vuicffelleuzdo,Nen- 
diatire palp bca. vel Nondiativctbfiris papibea, 
Oxalatu vuié ras y vureffeslleuado , Nondiati 


| pa' pb: a vel.Nondiatiibfirispapioee .Oxalzagl 


ver y vuieffeilevado, Plu, Nondiaticubche 
pajpibca vel, Nondiaticubcbeibfirispapibea. 
gala rofotros vuieran:os, y vvieflemos llevas 
do:Nondianbifipal pikea vel N ondrant). fifi is 
papibca Oyz'avofotio,vuleradesyvuneffedes 
lleuado Nondiarixpaf pibca vel Notdiasixibfi 
rispapikea , Oxalasquellosvuieran y We, 

J ea 6.13 








DELARTE ` 2$ 


leuado, 
«PASSIVA, ` 

[| Nondiatinipangafpibca vel, Nondiatinitl [iris 
'angapibea Oxala yo vuiera y vureffe fido lle 
rado Nondiatire panga [pibca, vel, Nondiatire 
bfirispangapibca Oxala tu vuierasy vuiffesfi- 
loile dado, Noadiati oangajpi^ca, vel, Nondia 
ith irispangapibca Oxalaaquel vuiera y vui- 
Me fido lleuado: Plural, Nondiaticubcbepan- 
ra [pibea . vel; Nondiat exbebethfiris panga- 
)ibca O xalanofotrosvuleramos y vuieffemos 
fido leuados, Nonda ibtfi par gafp:hea vel, Në 
liatibifi tbfirispangapibca Oxalavofotros vure 
rades y vuiefsedesfido llevados, Non diatix på 
zafbihca vel. N ondiatixthfirispangaphica Oxa 
la aquellos vuierauy vuiefsen fi lo llenados, 

GIMPERSONAL. 
g Nondiatipabperangafpica vel: Nondiatibtfi- 


rispabperangatibca Oxalatodosfe vuteran y Exenp, 


vuiefsenlleuado . 4T Exemplo defte tiempo, 
Nandia'inipacubua fpica. vel, nondiatintbftris 
xs eubuapibca vel nondia:impacubuanipiringa 
mirequavebcomphiquarberachansbimboquini 
varbiquarbononpna bon atinibauaca vel nobna 
bouatinbepi;iaea Oxala yovurera y vule foe fi 
emprelleuado de comeralos pobres, porque 
enla muerte eftuuiera feguro finremordimien 
te, OQ porqueene! tal tiempo eftuuief;e yo 

e ES n] cona 
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s PRIMERAPARTE 


conaquella fegtida.&c € Noraque fi efte Pre” 


| terro. P.P yfavenicon Piringa (ecm lu Pre= 


` Regle. 


fente y Precerico imperfecto )[eramas elegan ` 
te y víi:ado guardando a cada quai fu romane ` 
€e, Pues firue alostres Vna foia termunacion.fe ` 
sunlərulíeenei Titulo dei tie npo Prelente 
delmifnomodo € Y tambienes de norarpor. 
nooffufcaraloseitudian es, que puesei Opra- ' 
tiuo y Subjun& ino no diffieren, quai en mas ` 
que los Aduerbios. Y aqui figuiendo ei Modo ` 
del Antonio fon fufficientesios que yo pon-. 
co eneltosdos Modos;que podranlos curio- 
fos y prouectos,bufcarlos demas cona gunas ` 
jnterjediones queaefte propofito pongo a< ` 
delante € fulugar,entrelos Aduerbios parade `, 
ffear,v enlos del Subjun&tiuo, Y afsilas de mas 
cofas fegunla Materiale pidiere, 2: 
jon «FVIVRO, . > 
€ Nondiarmipanaca.,Oxala yo lleve Nondiatis 
re pauaca Oxalatulleues, Nondiati pauaca. Q^ 


.«alaaquellieue £:ural.Nenci : ticubcbe pauacd,. 


O xala nof tros llevemos. Nondiatictfi pauaca; ` 
Oxalavofotroslleueys.Nond:atiz pauaca Q- 
xalaaquellos1'suen, | ON 
@PASSIVO. | 

E Nondiatinipangayaca, Oxa'a yo fea lleua- 
do Nondiatirepa neauaca, Oxa:atu feas ljeua* 
de Nondiatibanganaca Oxalaaquel fea ileyas 


e 









| DELARTE, | 27 
do Plural, Nondiaticubchepangauaca, Oxala 
nofotrosfean.oslieuados ,N undiatibtfi panga- Mb 
maca Oxalavofotrosfeayslieuados, Nondig- 
Wx pan pauaca,Oxala aqueilos fean llevados, 


qIMPERSONAL, ` | 
E Nondiatipabperangaauaca. Oxala fean todos 
llevados. ` | i 
` «qSVBIVNCTIVO, YSV 
. Tiempo Prefente, ^ 
iU 


H 


l'Yquinipabaca.Como yo o fi yo lleno, Y quês ` 
repabasa.Comotu,o firulleuas,  Yquipabe- | 
ca Comoaquel o fiaquellleua Plural, Yqui- pa, 
eu;c^epabaca, Come nofotros,o fi noforrog | 
lleuames.Y quibtfipabaca, Como vofotros o í 
fi vofotrosiieuays.Y quixpabaca, Comoaquee | 
Kos,o fi aquellos llevan, x | 


d M PASSI V.A, E eiii 
| Y quinipangabaca.Siyo,o como yo fealle- q, d 
do. Y quirepangabaca, Si tu, o como tu'feas M ` 
llevado Y quipangabaca, Sı aquelo comoa- " 
quel fezlleuado, Plural, Y quicubcbe pangaba- 
«a. Si nofotros, ocomo nofotros feamos Ue- 
wados. Y quibtfipangabaca. Sivofotros,oco- 

mo vofotros feaysileuados, Yquix parga- 

pes Siaquellos ocomoaquelios fean lleua= 

B, 


C Hij q Imper 
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28  PRIMERAPARTE, 


Cam, à S DR Ki » x Zs e 


— — — — 


` qUMPERSONAL, 


a a 


Qj Y quipabperaugabaca, Si todos, o como tð? 
dosfelleuan @ Nota que los Aduerbios que 


tiené el Subjunétiao fon, Y qui, E! qual fignifi- 
ca Si condicional:y Cono y Q vando, Blo: 
tro Aduerbio es Himabcangui y fi ¿nifica tam 
bisnQ_uando denotando el tiempo quequi- 
“fisrenteñalar pero no fe vfa tanto, Mas para- 
quelo fepanv far entiendan que es cópuefto 
deHimabcani,Q uando,o Entonces, o ena- 
quel tiempo, Y de Gu: pro Q_ui que es cOuer - 
fion de letra por leauer antecedido la N ala . 
Q como fe vera adelante enlasletras que fe có 
uiertenenotras. Y tambien el fignificado del 
'Q wi feveraenQ_uis,vel,Q_ui que ferato* 
do entre las doso tres Hojas delafegunda par 
te Œ Y tambien ay otro Aduerbio muyconjú 
&o aeftos:el quales Y s.y quiere dezir A fsı, ó 
defta manera, Y compuefto conel O ui: que- 
pra de ir Y /qui,como.o dela manera que. Bn 
pero pues no ay mas para efte modo, de eftos 


tres f Y qui Himabcangui, Y (qui, f 12monefter 


que quando alosdos vitimos quifieren conju 
ear. ^ cada qual con fu fig ni ficado Je den lue- 


 gotus el laterminaciondelas perfonas,comó 


al primero,vt Himabcanguini, Hymabcangu- 
ve. Y/quini. Yfquire, Y fqui Ce, 
PRETERITO IMPER FEC TO 
| Hr. Ç Yquin 


c» 
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G Y quinipapiringa, Como yoo fi yo llenara, 
lleuaria olleuaffe Y quirepapirimga Como tu 
e fi tulleuaras o lleuaffes Y qui papiringa Co- 
mo aque=l,o fi aquellleuara , ol euaffe, P ural, 
Y quicubchepapiringa.Con:o roforios,o fi ro- 
troslleuaramos,!leiaffemos Y abtfipap:ringa. 


Como vofbtros ,o fivo'otroslisuarades,o!le rE 

` è K ; d D > ` A 
uaffedes Y qiix papiringa Como aquellos o fi (C 
aquellos lleuaran o lieuaffen, | | Tu 


| PASSIVA. | i Dial "t 

C Y qumipangapirmga. Como yo fuera feria, >k / < | 

y fuelle llenado, Y quirepangapiringa , Como ^> || > 

tu fueras ferias y fueflesileuado Y quipangaps | < 
ringa Como aquel fuera, feria y fuelTelleuado. "^ BE 
Plur. Yquicubchepangapirimga , Cononofo- | a 
tros fueramos f riamos v fueffemos lleuados, e 

Y qutbipaneapi inea, Como vofottos fuera- T 
des y fer ades y fu-ffedes lleuados, Y quixban- > 


gapirmga Comoaquel:osfueran, ferian y fuef Cal 
fenlleuados.. UA | ‘ 
GIMPERSONAL, a 


UY quipabperatrapiringa.Cono todos vute- 
raniaurjan y vuieffen fidolleuados. ` 

“d PRETERITO PERFECTO. 

€ Y quinipaíca,vel Yquinitbfiris paca, Come 
yoayalleuado, Y quirepafea vel, Y quive thfi- 
ris paca Como tu ayaslleuado, Y qu ip al ca, vel, 
Yquitbfirispaca, Como aquelaya Heuedo , PI, 


Y qui 











30 PRIMERAPARTE, 2: 
Y quicubcbepa fca vel, Y quicubcbetbfiris paca 
Como nefotrosayamoslleuade , Y quibt/i paf- 
ca vel Y quitbfirispaca, Como vofotrosa ya 
yslieuado. Y quix pafce vel, Y quix tbiris paca, 
Comoaquellos ayan lleuado, 
|» PASSIVA, | 
7 € Y quinipangafca,vel, Y quinitbfivis pangace, 
Como yo, fi yo ava fido lleuado Y quire pan. 
gajca,vel, Y quiretbfiris pangaca, Como tu,o fí | 
. tuyas fidolleuado, Y quipanca/ca vel, Yqui 
tbfirispangaca, Cemoaquel,o fi aquel aya fi 
dolleuado. Plural Y quicubchepungafca, vel: Y 
quicubcbe tbfiris pangaca Como nofotros n fi 
 nofotrosavamosfido lleuados , Y quibtfi pan. 
gafca.vel, Y quitbfiris pangaca, Como vofe . 
tros ofivofotrosayays fido llevados Yquis. 
pangajca,vel, Y qui thfiris pangaca, Comoaque 
llos o fiaquellosayan fido llenados, 


IMPERSONAL. d 
UY quipabperangafca,vel, Yquitbfiris pabpe- 
rangaca,S1 todos, ocomotodos ayan fido lle 
uados, &p[Exemplo.Y quinipa fca vel, Y quini 
tbfirispacatomines , andi ynisno xachomingaf ` 
Como yo aya leuado lostomines, Porque ne ` 

melos refcibieron, | | | 
«PRETERITO PLVS 

quam perfecto, 


€zenp, 


€ Y quim 









DELARTE ` 31 
NY cuinipa'pibca vel, Y quini tbfirispapibca, 
como yo vuiera, y vuieffe llevado, Y quire paf- 
bca vel, Y quircthfirispapibea, Con.o tu vuia 
ras y vuieffeslleuado, Y quipafpibea. vei: Y qui 
bris papibca,Con:oaquel vuiera y Vuielse 
leuado. Plural, Y quicrberepafpibca,vel, Y quin 
ubchetbfirispapibca Como nofotros wuer, 2o 
mos y vuieffemos llevado. Von cfi pajpica, | 


el Y quibifitbfir spapibca Como vofocros v~- i 
vierades y vuie(Tedesleuado, Y quix pafpibca, 
vel Y quix tbfiris pabpibca,.Como aquellos vuie | ^ 
ran y vu:efsenlleuado. x | ( | 
|» «SPASSIVA, ` M 

"Y quinipanoa[rica.vel Y quinithfirispangapiksY vi 
iU as (scia roba fido beet "e M | 
uirepangafpibca.vel. yquiretbfiris pan gapihca ` (M À 
Comotu vurerasy vutetTes fido lleuado, Tout ` "^" 
pangaspica,vel, yqui thfirispangapibca , Como | > 
aquei vuiera y vuiefsefido lleuado, Plural; Y E 


quiCubcbepága[pica, vel yquicubcierbfiris paga i 
ca, Conio noforrosvuieram:os y vuiefemosfido | Nd 
leuados, Y abt/ipafpica, vel. ygtfitfiris papibca, | 
Como vofotros vuterades y vuiefsedes fido ` | 
leuzdos, Y quixpangafpibca, vel. y quixcbjir $ 

'&neapibca Comoaquellos vu:eran y vuiefsé — 

ido lesados, => >> E eh Ee 

o IM PERSONAL ocon 
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| 32 PRIMERAPARTE, 
Regla. — € Y quipabperangafpibca,vel Y quitfi rispabpe 
rangapibca, Con:o todos ofitodos fe vuleran 
y vuieffenlleuado, € Tambien aquicabe Pab 
ï — piringa Pangapiringa Emperofe ramenefler 
“y far decircumloquios o del Aduerbio Fhuuin 
El qual tiene efta fuerga: que de Imperfecto, 
Exemp, haze Perfe&o y de Perf=*to plufquam perfe 
E Eto (Exemplo Yquinipafpibea facriflanon 
burbéguer beratani an ien i vel, Audirenáeua 
uoKairipebcbabua? Como y ovuiera,o vu eile 
ileuado'ahazerhazer efzfiaralfacriftá, porq no 
melo ha de agradecer vel, Y quinitbuuin papie 
ringaliranda noyni,vel,Nongatenkutqui rhen 
zapiringa Como vo primero lleuara , vuieffe 
o vuieralleuado ell:bro,o la carta,no me ago 
taran ono fuera yo pobrezito agotado, ` 
| ` CFVTVRO. ` | 
€ Y quinipauaca Como yo, fi yolleuare : Ye 
 quircpauaca.Comotu o fi tu lleniares Y qui pa- 
uaca Comoaquel ofi aquellleuare. Plur.Yqui | 
cubchepauaca Como nofo tros, o fi nofotres 
lleuaremos Y quibrfipauaca,Comovofottos , o 
fi vofotros!leuaredes Y quix panata Cono a- 
quellos ofi aquellos!leuaren. j 
Q Y quinipanganaca Como vo , 9 fiya fuere 
BE llenado Y quirepangauaça, Come tuo fi tu e 
op quando tu fueresllenado. Y qui pangauaca. $ 
x s x aquet 








ATAPEOAR E T A 


Som 6 como aquel fuere llevado, Plural Y quz 
eubchepangauaca:Con o ofi o quando nofo 
trosfueremoslleuados Y quibifipaneauaea, Co 
mo, fi Ò quando vofotios fueredes!leuados 
Y quixpat gauaca Como ofi o quando aque- 
Mosfüerenleudos ` ` > 
E EE ra 
«C Y qüipabperanganaca C ono ofi,o quando 


4odosfelleuaren;ofuérenlleusdos, — - 
"MEN TV RO PERFECTO, 

C Ygumitbiiuñparaca C cn oyolleuare,o Ile 
ie primero, Y quireibunis páuaca Ccmotu He 
uaresprimero Y quitbuuitpayaca, Comoa- 
«Quel lleuare o eue Drm erg Plural, Yqu icub- 
£be tbuuinpauaca Con o ró(otios lleustemos 
o lleuemospriinero, Y cuibifiibuinpatia ca.Co 

aov ofotroslleueredes ó lletieye primero. Y 
quix thunin pauca, C cn. ozqveilos llevaren o 
lleven primero. ` > icit | 


AT Y quinitbuuinpanganaca Comoyo fere fue 
Te y dure primero'£do llenado, Y quirerbhunrn- 
¡pangauaca Como tu ofitü, o quardotu ayas 
Jeras, y fuerespr mero fido llevado, Y cuitbu.. 
üinbancauaca Cemoacrelaya, fera, y fuere 
primero fido lleuzdo Plural Yguicubctetbu- 


dunpaneauaca, Com o o fi oQtarcerofoncs | 


feremos ayamos,y fuesen osfidol'eu:cospri 
| mero 
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Nota. 


$4 PRIMERA PA R TE, 


. mero Y quitficbuuinpangauaca. Como; efl, e 


quando voforios fereys ay: ys y fueredesfido 
jieuados primero, Y quixtbuumpangavaca, Co 
110,0 fi o qüardo aquellos primero feran,ayan 
yíuerer fido llenados. IM PER SO NA L. 
€ Y qui thuuin pabperan ganaca. Como;o fi ,9 

quando primeroso antes todos feianayan, o 
fueren fido lleuados o fe lleuen:antes,o prime 
“so que talotalco faacontezca,¡.Q,pequando 
o fi jo conóellascontezca,artes,pitmero aya 


y 


acontefcido eftotro q Y afsiefte Aduerbio, 


Thuuin,de 1mperfe&o haze Perfecto; Aflien 


qualquier preterito como enqualquier Futu- 
go. Y aundelos Preteritos perfectos fe hazen 
` Plufauam perfe&os Y eftotro Aduerbio.Y ya 
 má.beze futuro yfignifica ala poftre o defpues 


-€E REGLAS GENERALES DEL 


` 


.... Opt&tivo y Subjuná ino como ¿as 
TU Prometi Capitulo... iz i 9 0 
ro Aduerbios 





Palms es terminacion deles tiempos 


propios y las demas vf urpadas 1. f. Nire, y el 
Aduerbio (olo en el fingulor, Piural, Cubche. 
Uti Cs.vel, X que vale y fuenacomoellas das 

| ` Notas 








W'otando que,eftas fonlas propias perfonas 

delIndicatmo, Saluo que enelfe pofponen, $814 
comotanibienlo hazenene! Optativo y Sub- 

jun&tiuo:como al verbo anteceda Interje&ió: . | | 
y no Aduerbio, o Conjugacion. O tambien | 4 
comécidoabfolutaméte elverbo vt.. Abuyy | 
pangapiringa O,yozuia o vuie radellevar vel ` < 
Pangaphingai, Yo ferialleuado, Efto esfial- — | X& 
guromelleuaffejo quifieffe llevar, — . A 
€ Lafegunda quela terminacion, Ca oe figp-5 ^"^ mu 
mficaprimera perfona; febuelue en, Nz, ene- `` Y 
ftosmodos y Adueibios , Y tambien alaleñal ^ ^c 

de tercera perforafingularlatermina elAduer ha 
biofolo: Porque terminaen Ti, Y aflife. pone | 
TaCs,vel.X fola traseJA duerbio, pa denotar ter | 
ceraploradel Plu, Y deftamanera,pormase- 

Jeg4 cia: todas las pí0nas.acabá o terminá co- 
molaprimerafingular: yelto porq quedan ya 

pueftasfus rerminacionesimmediatamëte tras 

el Aduesbio como edicto . Y afsidoy porco 

fejo,G no fedefcvidé mayorméteeñtte pticu- 

Ta, N;,8 fignifica primera pfora traslgerAd 
nerbio:aunGmasacoftibradoseftenala.Ca.de 

Indicativo € Late rcera:] elospreteritos y P, $. 

*.8víurpi dl Indicatiuo , guardá la figurate ` 
dicha.i.Giterponé algunzs vezes aQlla, S. aha 

aida, vt Paca pafca. Pabpica.pafpi-ca, Y efto 

Poríer mas elegã te 4 fin ella €los verbosveafe. 
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36 — PNIMERAPAÁRTE | 
 eINEIITIOMODOCONSN 
MM IEN formacion, Cap XI. (3 
== Iempeprefente, Pani lleuar. Pangani Ser 


` 


| llevado. € Y aquiesadonde fe forman to 


Së A 


Regla. 
hs ded. 7" atlas perforas de todos los tempos, y 
los tiem BCE Q H tancole el Ni. Aqualquier Infini 
pos. tiuo, A fsifimple como compue fto vt. Panipa 
ftani Pabuan!, Pa buan[tani, Pabpeni. pabpëlla 

| ni, Pabperani Pabperanftani, Ynfcuni,yn[cut- 
Regla” Hen yasuami Ynbuanftanii yifan yen ai 
Nota, ^ n[perant,y nipe: 4n[t ant. €| Y pararo ocupar 

° "papeLenrepetir tantas vezes g eae 
'dellas, confusexcepciones cerca elos irre- 

| gulares, Activos y pafsiuos y compueftosde 

Sum,es fui, có otr: souriofidades para hablar 
congruamente, por interrogación, yrefpone 


e ` } ` 4 
vo 


"fion, Y tambienrepetre la formació delasper 
fonas, Conclüyendo efta primera parte con 
"vngenerat Vocabulario par a hallar cada qual 
'gorfimuchosIn finitivos como rambienles de 


“xe otra Regla generalantes dela declinación 
para los Nombrés Notenlo muybien pues es 
vanbreueyeompendiofo; ii 
(*RETERITODEINEINITIVO 
df Parmi Aurédolleuado € Pangaun ,Auien 
do fido lleuado Matin, Auiendo eftado o def 
pues de llegar, Thirer in. Auiendo comico e 
defpues de comer, Y fimatin, Amendo beuido 

| € o def pues 
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defpuesde bener. Œ Eftos poftrerostienen 

mperfonal y carefcen de Pafsiua vt, Hanga- 
in Aulédo eftado todos, o defpues defe elar, 
"iren gar, Auiédo todos comido o defpues 
efe auer entendido enlatal obra, Y t/imanga- 
in, Auiendo fe cumplido portodos laobra 
lel beuer,o defpues del todosauer beuido & c 
"ormanfe cada qual conuertiendo el Ni de 


uInfinitiuo,en. Tin, vel,rin, Y eftavariedad, a 
| CJ, 


aufa:el Cremento y Accento:por ferlesvnos 
orridos enlapronunciacion delas vocales y 
osotros prolongados, Mas por abreuar re- 
las van Accentuados, Por reglavniuerfal; pa 
aotrosfemejantes, Y paralos nombres verba 
esque differenciá de, Ti vel.ri, o de, Ta. vel, 
2 ua c; Mirefeel Cap.1 dela.2, Parte, 
"SFVTIVRODEINFINITIVO, 
Yengoquarbebaca,pauanpacuecan, “Tengo 
'[peranca, Mañana de llevar, o efperode le- 
nar mañana o pienfo o entiendo de lleuar &c 
TY porquanto efte futuro, escompuefto de 
circunloquios y ro propio, Note (+ que fe co 
pone defte verbo. Yeng oquarbeni 1, confiar.o 
eftar qualquier cierto € fi,v de mafiana o qual 
quier Aduerb io temporal Futuro em fuluear. 
Y del verbo Pani corpuefto con Vécani Se- 
gun f- he llara er n elos compueñosde Sum, s 


fui € Yengoqnar! ebaca yiqu dpa uanpenia- 
| | x D. waca, 
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uaca,Entiédo opiéfo q yoferelleuadomaiiant. 
@DEL GERVNDIODEGENITIVO, 
€ Xarb.nefti.vel Cez bamofti paquarboeni,Ho 
ya otiempo esdelleuar, $| Aung porabreuiar; 
vlan mas, Paquarbo efti , Thirequarko efli, Ge 
wees lomefmo,y conla propiaelegancta; , 

« CERVNDIO,EN DO,SEGVN 

| x en Latin, o i3 
Œ Pàparin.lleuando, Pángaparin, Siendo lleva 
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a CERE ; 
Forma- `ï! ^ | rs S. 
VN à do olleuando meen facto. €] Formaíe cada ql 


ala primera perfona fingular del prefente dein 
Jimperstiuo:addita,Rín, vt Niparin.Yédo, Hu 
parin: V imédo.Haparin eftando,&c Sacando 
los quetraen propiala.Rba, fegun fe veraélas 
Nes — excepciones. @ Pamen gaparin.vel.Pamingapa 
í rin, Siédo:( Ate, T'e.Le, plu.Nos,os/les)) Acqui 
fitiua,y enfacto llenandoalguna cofa, i Q ue 
mela.tela, fela, Plu.Nosla,Osla, Sela lleuan en 
facto. Y para daño o prouecho, Y efte vltimo, 

fale de Pamingani vel, Pamen gani à ferllenada 

o ileuat1felacof; ED A ,0 para quien la perfona, 

``  delmodo y tiempo feñalare, Conjagafe regu- 
larmente:como los demas Pafsiuos;y fin Imper 
fonal. Pufelo ayu: parafacar otros,y por fert 
comun y receffario Empero lasdemasdifferé 
ciesdeverbos fe hallaran enlatercerapte.C, 1. 
G GERVNDIOENDV, O,SVPI- 


no en Tum, en | 
| : irefin- 
4 








icula, Siga LaG1daatréder hazerfeéfiéto lo 
fignifica el verbo aquiéleayunta Y entóces 
Puede conjugarportodo el prefente de Jn 
catino vt Nirafinga, Nirafingare Nirafindi. 


W Nirafingacubcbe.nirafincabifi Niralindix 
nivel Panirafinga,panirafingare Panirafindi 


SV porlapropzaregladizen, Hurbafingatbz 
vel Thirenburbafmga Vengo acomer.Hu- 


fimgarethirens, vel. Tbiren burbafingare.vel, _ 


irendebubrafinga &c okiti 
SVPINOEN TVM, OENTV, 
Nztatarherieni vel nitatareni (por fynco pa) 
'digno,o nierecedor delo queel verbo figni 
are, €| Y tambien vfan, Cbenbimboeni, o aia 


ndo, Tharerz. alaprimera perfona fingular ` 


| Pretesito perfedo de Indicativo.vt.Hi ni 
irheriefca vel Nitatarbeca, vel. Hichenbibo 
t pani, Yofoydigno o merecedordelleyar, 
micOuiene , o ptenefce mucho ellleuar, Y 
ë poftrero cOuiene cóel. bimbo eii, Empo 
losfe copor.é d! próbie.orObreátepueíto ` 
Anitatarbeyil, chébito y d gnit fer y defta- 
nera palo cójugar, fera menefter , hazerlo 
lo vn Infinitivo agregatiuo conel verbo 
juequierentratar, Y puefto quee] tal In- 

| | D ij finitivo 
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'Nirafingapani vel, Panirafinga Voyalleyar, 
'"Formafe tomádo larayz delverbo.Nirani, 
Yr,o del verbo, Hurkanı, i, Venir, y luegola 
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40 PRIMÊRA PARTE, 


finitiuo füppuefto , Noquepa : Conjugar fe 
portodos fustiempos y modos enel I nfinitiu 
delaquienfe agregare pues el fuyo ro le apr 
/ uecha vt Hi nitatarberieca vel,efca vel. Hiche 
bimboeca. vel efcapant, Thure nitatarberiec 
vel efca o Thirechenbimboeca.vel.efcapanty 
de nitatarberieti, vel,efti , o yndecben bimbocet 
yel ett pani, Pafsiua Hinitatarberieca,vel, efc 
'e,bicbenbimbo elca vel ecapangani,vel,pang 
tarberiefca, Yofoy digno,omerecedor,on 
conuiene mucho el ferlleuado o de que n 
 Jleuen.&c. Diesphampz catarbericsti, Dios 
` digno de feramado, <? «xxt 
GOTROEXEMPLO,? ORELV 
ti timo Supino, € 
` C Paquanhàxeti,vel,bàxèfti, Escofadigna ot 
_tefcedora de fer Nevada i. Q ualquier cof 
dequalquiergenero puescatefcen del Œ F 
` mafe efte compuefto dela primera pofició 
verbo, y dela particula ,Q_ van del Aduer] 
Has y del verbo Subftátiuo.E11,i Sum es. 
El qual y aun qualquier diétionque comiet 
g semp €? afpiracion .H hazenque la S, anteceder 
BEP feconuiertaen X. vt, Y vandatbficub per 
curbanguquànbáxcti. F te fern on es dignt 
` feroydo. pxenguanbáxeri: Digro,odipr 
de fer vifto,o vifta, Curbàb chaquanhàsva 
qua Guftofa o digna palabra paraoyr, Cur 
| | ç 


For ma 


Regla, 








DELAR TTE, ` : 41 
baquanbaxe i Cuftofao digna deoyres, Ve 
wan bas Dignade llorar.Véquanbas.vel, Tbiua 
wan) as Deleitable linda y debuen parefcer, 
falsi. Vequánbaxeri, vel baxéfH Es cofa digna 
ellorar oferllorad:.Véquanbaxeri vel, Thì- 
aquanbaxeti :Escofadeleitable, Amable. lida 
de bué parefcer, Y digna defer tenida portal, 
FPARTICIPIODEPRESENTE 
| Pàri .Ellleuador o el que lleua. -Y formafe: 
onuertiendo en Ri el, Ni, Del Infinito, 
[Mas paradezir, eftoy lleuído Sc Q. ueda 
i formado fi la, H dela primera pei fonalingu 
ird: Ind:cativo enel pref=nte, fe buelue en. 
t como T'birebaca;. Yo como Thirexaca Ef- 
oy comiendo $] Pero ento queferequiere mo 
imiento;compornaffe dela ravz , o primera 
oficiondel verbo,y defte verbo Haámani vt, 
dxamabáca, Andolleuando, Varbáxamaca. 
Ando baylando. V drhandexamabaca C2qan- 
oandas Toxibueéquarbexamabáti. Alabando 
anda &c, Y la (ismificacion efta en fulugar, 
[PAR TICIPIODE?PRETERITO 
[ Seformadela primera perfona fingular del 
reterito perfeéto de 1ndicatiuo, addita, Ta. 


t.P4cata Cofalleuada Vchacuracata cofa bé 


EN P.impzcata firanda, Libro querido , o a- 
nado, 1313 | DE 

[PARTICIPIO DEFVTVRO. 
Bei = Dh Strom 








wisma 
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| CEI futuro fin differencia:enla Foz Aétiua y 
. Paísma,comoelde Indicativo: vt, Pauacare, 
Llenarascu,o tu hasdelleuar. Pâgauacare Has 
deferlieuado,o tu hasdelleuar, Pangauacare. 
Has deferlleuado olleuarte han.&c. Y cone- 
` flofeconcluye la Conjugacion, T. 
` qSVM ES FVI, TIEM- 
| po Prefente,Cap. X Ï I. z 
ES Yo foy Efcare, Tueres.E fti; Aqueles 
P.ural Efcacubebe Nofotros Efcabtfi.V o 
fotros, E/Hx.AGllosfon vel. Eca Yofoy.B 
care, Tueres Eti, Aqueles. Plural, Ecacubcbe, 
Ecabtfi Etis, GIMPERSONAL, 
.. Engati vel Engabati.Todosíon, | a 
VIMPERATIVO MODO, ` `` 
Epa.Sea yoluego.Epa yyanan.Sea yo defpu- 
es,€| Tbuuinepa Seayo primero. Y Has epa, 
` No fea yo.@ Scoepa. Cefe yo de fer. E, Se tu 
lueso.Eue.Seaaquelluego. Plural, Epacubcbe, 
feamosnofotros. Ebe Sed vofotros Euecs vel 
Euex Seanaquellos 4I N F1 N1T IV OS, 
Eu, ` ` Ser, qIMPER SONAL, 
E Engani, `` Sertodos, CHE 
COMPVESTOSDESVM,ES,F : 
€ Erani. Hazer fe oque fea qualquier cofa q E 
euecan Q uererfer Pro Euccani.€| Y eftoscú 
que fe compone por feruira otros verbos lo: 
Porneentre las Reolas y excepciones que er 
, | x zabandi 








eabídola COjugació prometi. Y puestienèn 
Pafsiua quiero la poner, x 
I Eràngani.Hazerfer qualquier Perfona que 
eselegida,paqualquier dignidad y officio,1, 
Jer c fcozida,o elegidala tal Perfona, y es to- 
lo Regular. Maseftotro enqualquier Prefen 
e Preterito iperfeGo y Futuiodefu Irdica- 
Colonie e IMPERSONAL ve, 
ingacuecabati, Todosquicré fer hechos, oele 
idos Engacuecabambibti vel, Engacuecalan 
j, XC: 
GREGLA Y FORMACION 

` ciondetodasias Perfonas,C.13, 

Odaslis Per nasen tcdoslosmodos yti 

empos(faluo las del Imperativo, ) Afs en 

Aétma comoen Paísiva, fe formancada 
ualala primera de fu propio tiempo, laqual 
ndifcrepar, acabaenCa, oen, Ga, A fa» 
iendo (obre ellaeftas fi guientes parciculzs, 
e Parafeg(idade fingular Ti, Pararercera, 
ubche, Para primera de Plural, "TG Para 


gunda, Tics vel, Tix Para tercera, Conetta Excep 


ccepcion que las terceras todas fingulares y 
lurales :¡pierdenlaCa olaGa,quando fe for- 
anpoípuzltosas!las:vt,Pabaca, Pabacare, 
abati. Plural, Pabacacubche, Pabacabt/i, 
abatix.Paprringa, Papiringare, Papirindz 
|, Papiringacuocbe, Papiringahbti,Papirm dix, 
TT D SS D Wii d Punga 











Regia, 


N. Segunte veraen la Segunda párre,adond 





44 | PRIMERA?ARTE, 
q Pantgabaca, Pangabacare, Pangabati, vel. 
Pangapirinza Pangapiringare, Pangapirindi, 
Se € Demaneraque refolutaslas terminació 
nes perfona:es fon Casen, Plural. Cubcbe;tfi 
rix, Y aqueliaG,delaprimeraperfona: y la D 
deiatercera enel Optativo y Subjunétino ;es 
conuerfion de letra, porle auerantecedido la 








entiendo tractar delas que fe conuterteneno- 
tras € Y otravez digo que para hazer o fot” 
mar todas las Pafsiuas con fus verbos Imperfq 
n2les,no a«m.s dificultad de interponer en 
el verbo a&iuo efta interpoficon Nga , 
O ue, Exempio. Pani Lleuar, Pangani vel, F 
queni Serlleuado o lieuarfe. Y afsi felleuanre 
gu'armentecongados, rimas ni menos que 
los Amos vt Pab aca, Pabacare, Pabati, pa 
gabaca vel _Paquebaca Ec. À 

qREGLA DELOS VERBOS 

Y rregulares v deffedtiuos, ` 

| Cap XÜITTT T. | 
Nfinitivo de -4rbani, dT Arhani Sienifical 
[ane el principal verbo aquien fe ayunta: cc 
mo,Entender,hazer o profeguirenloq: 
determinael verbo principal expreffo, o fu 
intelle&o yrige Infinttino fu Imperativo | 
A thiren:, A vibfi mani, SC. Que dezimos, 
: efto o haz'o que hazes , oentiende , opro 


gue | 
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guie hazerlo que hazes i, Comer,Beuer, Tra 
bajar, Diziendo lo vna vezal que no hacomé 
cado, y dosconmasvehemencia paraque pro 
figa:como, Haz o haz haz efto, Y busiuele en 
eofas de pronunciacionen Arhini:que es de- 
ziralgo. Y de aquiel reiteratiuo A rhintani, 
Leet). Tornar a dezirlodicho, oefcripto, Y 
afsidiremosde A rbini, Arbins , Torna a de- 
zir,o lee o tornaaleer Arhi pbunitani Haz o 
profigueenfoplar, Milla arhinfti. Sacerdote. 
Arbinjcata.Cofadichaoleyda, Aunquefilo. 
que f: dixo fe nosdize,yreprefenra porefcrt- 
pto o palabrade P refente diremos Arbani.Y 
no Arbini vt, Y s vrbajirabati vel, Arbabatisát 
pablo.i Defta manera o Aísidize Sant Pablo, 
oquienfeñalamos:aco tandoei lugar y el tiem 
po Prefente,0 Preterito &c. €] Y tàmbienfe 
antepone portodoslos Tiempos y modos, y 
fe puede conjugar por la regla que leua Ha- 
phani pofpomendo fiempre alas perforas el 
Infinitivo del verbo con quien haze compar 


ñia:yt.Arbabacatbiyeni.Yohage, o entiendo ` 
enlaobradelcomer, Arbahacarethireni, Arb 
batitbireni, Y alsitodo regulado por el quefe - 


figues. pof poniendole fiempreaefte el I nfiniti 
uo, y carefce del Preterito de Infinirtuo, 


së * 


G Notando quelosIufinitiuosque rige,oco Note. 


 mümëtetuslecerminar fon, Thireni, Vifinani, 








Casini, 






P 


| 


< 
Z 
=> 
< 


— < 
€ 
>= 


b | ` NANI om - Ke, 
YA A e f d e. a ai - š 





Mee a gg 





ef A 


| "na 
46  PRIMERA?PARTE, 
Cauini, A nchbequarbeni,Vebcódeni Carhani Væ 
vbicam, Kuiquirbeni Cacani tz apani, Ta rbeni, 
V arbanibanini,verani pirèni vandàni, Y algus 
nosotros femejantes fiacafo no femeacuerdš 
todos Y porque porelegancia, febuelue algu 
nasvezesen. Macunivel cacuni ordene ( por 
amor delesprouettos, ycuriofos) delo poner 
confusexeniplos y elegancias acabado todo 
el Arte;Gfi ilas fiste o las ocho hojasdldi&tio 
narito:aquiencorporado enla verbal prepofi 
cion. Ayna. d gf 


| 4 INDICATIVO DEHARHANI. 


tiempoprefenteCapitulo XV, >- 


e : | H «Arbabaca, Yoeftoy amiplazer y conté- 


to oadondetengo deeftar, Harbabacare 
barbabati.&c. Portodoel regularmente, 


` Y Y nofe ande oluidar deinterponer, S enel 


Preteritoperfe&o,y Plufquamperfe&o dlos 
talesverbosquetraen, Rb vei Ra antes del, 
Ni. [nfinitiuo vt Harbafca,Nirafca burbafca, 
e rbaíca.barbafpica nirafpibca burbafpibcare 


Carafpiti. AM rbafpibti.&c, Y efto pararegular 


losdemasverbosque van porellos: digo los 
regularesque lapodrantener ,odexar fegun 


 mejorfonaren. qIMPERATIVO 


^ ^" ytiempoprefente, ` 


s` | Ha»babnipz vel apa efte me yo. barbabnil 
` ba barbabniue velharbangubcbebnipa barbabni 


bebarba. 
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be barbanxniue velbarbabniuex Œ Notéle aqui gyo ep. 


las excepciones defte tiépo érodoslos demas 
verbos; y fon todo Infinitino Gtiene lape- 
nultimabreuebueluela, Ra en.ri.vt, Huari: 
debàuarani Veride véran; Y losd fueré com 
ueftoscólainterpoficlon Yara,vt.O buanit 
chetayari de:gbuanincheta yara niEmpero,Va 
yaniy varhani no hara varhi, Porquáto figni- 
ficariafefiora masregularmente haracomo los, 
de lapenultimaluenga vt, Varbáde Varbani 


` Veráde Veräi! ZC, : 
€FVTVRO. 


« Caniyyananbabrabniua. Y defpues yorfta - 
je Carey yandbarbabniua cay yanábarbahniua .— 


«O pTATIVOPRESENTEYPRE 
ye - terito imperfecto, ` 
GN ondiatinibarbabtipiringa . Oxala yo eftu- 
uieffe Geftuuiera,Nondiatire barbabnipiringa 
regularmente.Oxala yo eftuuieffe.tu aquel, 
MIE NEN EO 3 2 24 
TNôdiatinibarhabuaca Oxalayo efte Como 
el Futurode Indieatiuo:pues eslomefmo qui- 
eandoel Aduetibio, — | 
x €sVBIVNCTIVOPRETERITO | 
D Imperfeéto, | | 
d Y guenibardaba mbiringa y quirebarsabambi 
ringa &c.Con:o y 0,0 fi yo eftuuiera tuaquel 
is EN EN Bet, " 
EY quini 









Note, 
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a Y quinida ch ¿bauaca yduirebarbabauaca Se 
A (q(FVTVRO PERFECTO: ` 
Ç Y quinibuunbarbabauaca,yquire tbuuinba 
rhabauaca, &c. Siyo ocomo yo primeroeftü 


quiere &c, | 


«INFINITIVO PRESENTE. 
Harbani Eltarjo defcanfar o poder o conten 
tarfe:fatisfaziendofedeloque; oen lo que el 
verbo a quien da fuppuelto fi3nifica, | 
qo N PRETERITO; 


| Hatin Auiendoeftado oeftando A o defpues ` 


deeftar dela tal manera, ` 
Ü CFVITVRO, MM | 

df Hacuecani, Tenerefperagade querereftar, — 
-o hazeralgo:amt plazer gufto o coatentami 
ento d Tiene Imperfonalen todos los tiem- 
posfin tener Paísiua, Y afsi fer todas fus terce 
qas perfonas y para formar le pierde el Rba; 
vt H ngam. Eftai todos, Hengahati _Hangabá 
bibti,&c.Œ Terminaefte verbo ciertos Infini 
tiuos,como el precedente, Aunque endiueji= 
fo fignificado.vt , Harbabaca tbibeuixurbini, 
Bienpuedo , oeftoy difpuefto parame hin- 
car d rodillas Harbabacaretbihcrixurbini Ha | 
rbabatitbibeuixurbini,&c, Y fonlos Infiniti- 
nos Jos que figi fican poder , ono poder,E- 
ftar habilitado,o inhabilitado para hazer tal o 


talcofa qual fignificaexprelfa o fubiatellecti- 


tamente 








aro DEL ARTE: 49 
naméte el Infinitivo có quié fe ayüta:vt ,Kuui- 
ni dormir. Y chaxu rhim Angaxurini, Vaxaxt= 
rhini Vawacani, Sc Y afs1diran. Nolna vaxa 
gahaca vel, Nobnabarbabacayakacani i, No 
puedo eltar:o no tengo fuerças,ni difpolicio 
` para medentar.&c, @ Y aun paraqfepide do 
deles vienealos verbos la feal O terminacion 
Haca:cólasdemas terminaciones delas perfo 
, mas y tiépos Indicatmos que cO cada verbo fe 
ayütá, Noté tábié efte verboagregatiuo que 
"entra é todoslos verbos, Y tábien por fi folo 


tiene fignificado, y feayudan , ofauorefcen ` 


eftosties. Supliendo elvno la falta delotio fe 
. gun porefte exemplo parefce,. ` | 


« PRESENTEDEINDICATIVO 


E Haca.Yo eftoy bueno jo malo,odetaldifpo 
| ficionoentallugarfegun loquieré fignificar, 
- Hacare bati Plu Hacacubche,bacahifi batix, 

Eftá, Y afsitodolodemascomo vaenla prime 


.gaconjugacion, por todosfusmodos y tiépos 


carefce de Infinitiuoactiuo , y detodala pa- 
fsiua Aung tiene ImperfonalG feade fingir,vt 
Hdeabati bangabambibti &c, € Nabrebaqui? 
i.Comoeftas Ref Cezhaca,i, Bueroeftoy,Ca 
baquiachaVirreybini g chere? Ref,Hati i, Efta 
elfefior Virrey en Mexico, Y refponden, Alli 
- efta, &c Œ Y entiédo que efte verbo y el com 
pañerofuyo Harl ani;tieren clfignificado q 





enel 








po — PRIMERA PARTE, — 

 enelLatintiene Valeo, vales, valui , valere, ` 
dEXCEPCIONESVERBA- ` 
qi les Capitulo, XV, | x 


turo, Y los q latraen comunmente fon Arha- 


Ca GFVTVRO. 
€ Y tá bienefil Imperativo vr. Apatbireñi:ha 


Hapa.Efteme yoétendiédo, oexercitandolo 





RE o falede Hupani, i lavar, Phipa, Tome ;olibre 

3 — yo.d Y en Optatiuo y Subjüctiuo vt, Apirin 
Ge Nota, gstireniyocomeria, /4piringakuumi Mipi- 
| Ts A ringaphazdrho Hupiriga Miffa curbachabpeni 
b vel curbachani, pbipir inga bvpicani vel. Sipani, 


E 
AA 


> w RË r arer 
— ` A wm =P en eg 
=>>- EIL, 
ar Z FEZ IT GAG E 
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WW = s: 
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“A primera, Geftos ĝ tienen propiala, Rhe 
|) velra,enfu Infinitiuofimple y no compu 
ello, la perderá enlos Preteritos perfectos 
y Plufquamperfecos de Indicati vo,y enfu fu 


IN. ni. Harbani Nirani Hu rbani,phiram Exemplo ` 
$ Exemp, dum E og dE Cuy s E o A 
Vt. dca, vel Apinca. Haca vel Hapibca nica, ` | 
| velmipibca, Huca.vel,bupibca, pb: ca. vel.Phipib- 
. Ï Auaca Hauaca, Niuaca, Hunaca,Phinace, 
£40 cumpla yo la obra delcomer,i, Comayo - 
4 determinare el Infinitiuo aquien füppone. ` 


Nipa,vaya yo, Hupa V enga yo. Y tábienefte | 
es Imperatiuo , para fegúda perfona: fi viene, ` 


€| Empero porquitarcófufion lfepájlaspue ` ` 
de víar:guardído la regularidad, y ordé de. 
rhan vt, Arbafca vel.arbafpibca baibafca, ni ` 
ra[ca.&c,Y entOce: figniftca mas contento š 

retifi 


e AAA 


x= w 











getificacion enlaobra Y tambienes denotar q 
eneftospreteritosde Indicatiuo fiendo refpo 
fiuos la Cafe buelueen, Q ui antecediendole 
el Aduerbio,o expletiva. Menchubca.Vt, Men 
cbubcaniarba[quitbireni A, Cierro yo yaccmi, 
anendecbubca barbafquivaxacani, vel, Mende» 
chubcavaxacaSqui Ciertobien fentadoeftas i, 
Eftate comoeftas fentado, Mécbubcaniqui;vel | 
nirafqu:, Yafe fue,o eneffectoes ydo. Plural x 
AAcecbubcacubcbebugui. vel,buchaf qui metjchub | p 
ca phiqui vel phirafgui, Sc. Y eftareglano fola | 
mente firue aeftos cinco verbos, pero étodos ` 
los demas fe eun adelants pocas hojas fe vera, Aën 
Y tampien guardan eftaregla conefte Aduer. [^ 
bio:los verbos quetraen, Ca, antesdel, Ni EL. à 
nal,o Infinitiuo, y feran los quepor exemplo 
porne,eneftafegundaexcepció oregla, Porq 

enacabandolas todas,porne;otrascurio fasre- 
gltadeelepancia, ` — st 

€ La fegurdaexcepciony reglaes,quelosver 2 
bosg itesdl.Ni final Infinitiuotraxeré Ca, la 
Kies €losPreteritosperfe&o y. P.P. del In 

icatiuo: y €lasprimeraspfonas dl Impativo. 

Mas palas fegüdasEeluerfeala,Ca € Q at Yt 
bié pderála. Ca. los ppiostiêpos d Opta ySub 
(icti Y prete d Infini cóel Gertidio endo,v t, à 
We? cani vel vaxacani Hi plápzcavelvaxaca Exemp, 
Phampzpibra vel V. axapilca pio Vaxaea vel 
UN ` foampx 





== ——— ` ee 





e PRIMERPARTE, 





Pbambzxcapibca | Phampzpa .Vaxapacuhche, 
 Phampxq.vaxaquibe phazpiriga pbampi? „vel 
vaxarin PhampxparinxelvadXparin.esc.No- 
tando quelasterceras perfonas del Imperativo 
fon regulares:como fila primera nada perdie 
ya,nilafegunda bolviera]aCa,en Q ui; Sobre 
la qual fe formala Pafsiua Q. vel; C, en] vt, 
Phampximgabacare. Y aísiegulaiméte finex- 
cepcion.Empero.Vaxágani,ro terramas de 
Imperfonal, vt Vaxangani:Sentarlerodos Va 
xangaban Todoste henta, Q Xucani y, Tecá 
` m fonregularesen A &iuay páfsiua, En po Hu 
cani fera A Gvoregularerel coniugar: Y ter- 
nalmperfonil de pafsiuo vt, Hucâneti, Ve 
ftir oadornarfe todos `, Hucangabati xucupa- 
rbangani Todos fe viften, Y por goeftos para 
que fepar por ellos regular fusfemejantes, ` 
€ Elverto.Ynfcunisi dar algo haze el pafsmo 
Ynifingani,1,Refcebir, Y nfbuani, Careíce de 
- pafÏmo. Y fignificadar algo ados , omesperfo 
nas:como fea rumero determinado y tambié 
carefce della Ynfpem ida a! £0 £ereraimerte 
fin dete mmivar numero, y afsi l'e Quede porre» 
plageneral que quarco, Hua o: Pe, fuererin- 
terpoficiones.caretcera el tal verbo, de pafst- 
. ua, Masfierdo Pera recip10cada : teria Ime 
| perfonal. Q_uefonl:s terceras perf. nasdela 
Paffiua contu ln finito y nomas, 

| € La 
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Jasia, fuercinterpoficion vt, Thiremani i co 





anrecedeala. P.laharanconuertiren,B, enlas 


primeras perfonas del Imperatino v t Vbcam- 





vna letra y conuertiootra y en fegundas per^ 
onaspierde la, Ata. Bee Y cbcamani, Quees 





Vhca 


nequalialprin 
C La quarta ex 


ibjunétiuo. Y aísidir£ .Vhcambiringa.pro, 


Cepcion y regla es quelos ver. 


bosquetraen,Na antes del, Ni Infinitiuo.la có 


+ 


uertiranen. M, enel Imperativo y enlospro- ` 





Pio ; 





Preterito perfecto fecouierte 


piosde Optatiuo y Subjun&iuo, Y porante- ` 


la,Cen, 





54. ` PRIMERA PARTR, ` ` 
1a C en G.ypierdéla, 4 enel Preterito,vt, Hi 
` rbenga,pro.Hurhenaca. Y enel Plufquam pera 
fecto la, P.en.B,vt Hurbembibca.pro, Hurbes 
napibca, Aunque fegundixeenotra femejante 
regla:fi lesinterponen.S podranferregulareg 

“ve Hurhenajca vel, Hurenafpibca.Tambienl: 
fobredicha conuerfion , guarda enlas primera: 
perfonasdel Imperativo, vt.Hurbemba.pro bt 
zbenapa.Masenlas fegundas fe bueluerala Ne 
en.Ni.vt. Hurbeni pro, Hurbena. Emperolá 
tercerasperfonas feranregulares, E] Optatiue 
y Subjun&iuo y Preterito de Infinitiuo, cot 
elGerundioendo:guardaranlaconuerfiondi 
Na.en M vt Hurbembiringa, Hurbendin. Hu 
 gbembarin.pro. Hurbenapiringa, Hurbenati 
Hurbenaparin &c € Y la mefmaregla guardar 
los que'fuerencompueftosconlainterpoficí 
Hena Afsicomo de, Hurbenani i Saber o apr 
deralgunofficio,o qualquiercofa: Hur bebené 
ni,Aprender,_o faberlo ala falida, o partida d 
algunaparte Thirebenani, Comerala partic 
de alguncabo o lugar &c, Empero , Chanàn 
Kg 


pte meme = `. 
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A quinta, quelos verbosque terminane 
Nftan.vel.N[tani ( Losqualesquafitod 

q. ^< fon Key terativos ) perderanla. Ta, Pa 
formar el Imperativo, Sacando a, Cuftani, Qi 
ZA ` | por! 





Wë YA 


HI 


.mal;feguntienenel Accento, olavocal penul- 





creuir. Arbibenftani, Tornaradeziralgo o ler 
Meer k He IA 

€ Maslos quetuuieren.Z.vel.S, Antesdela.Cz 
SobreellafecomponeelReyrerativo vr Pham ` 
Pxcani Amar. Pbamp<xinflani Tornar aamar, 
Yüfcani Gotear algo oefcorrirfe, Y ifinftani,. 
Tornarfea efcurrir, Cez bantzcani Aderegar, 
«preparar oadornarbien algunlugar,Hatzin - 
¡JtaniTornaraparejar Oacomponerlo &e: ` 

SG Emperode Ezcani,i Ver o mirar, Y afsilos 
femejantesconinerten la, Z en,C, Porquanto 
moles antecede.P,vel, T vt Hiz cani, Enterrar 
voabfconderalgo, Hicmgani , Serabfcondido, 
«oenterrado 1. Abfconder o enterrarfe.Hicin- 
[tani Hicinga[lani, Sc ` ue | 
v. Afextaquefefacandelos verbos reitera Ge. 
¿duos Huani Traer, Huan guani Tornara- 
















~ tracr Hurbant. Venir, Hunguani Bo uer Y 


lodeimas mirefe éla iterpofició Ato Enel Di&, 
3 | COUTE Y Yeen 
































bajo queno dexarde profeguir mi intento, 14 
Aprouecharalos que no lo faben:pues los ex- 
pertos nolo hanmenefter, Y to las las interpo- 
ficionesconquefecomponélos verbos, y les 
haaenrmudarenotraefpecie;tractare eafolala: 
tercera Parte.Empero losmuy curiofos halla: 
ranbienenque fe exercitarpaffada el Arteen 
vnDidionarito, que aquiañadipor muchos — 
reípectes, Y paradveilacuriofidad deftalen= — 
gua, y fepandeva verbo componer muchos” 
mediante las Prepoficiones e interpeficienes. 
yerbalesallilo hallaran, ` ii e d 
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mua ee x a a bosse Ne 
, A primera que para hablarpor !ntertoga- - 
# cion,bolueramlaCa delasprimerasperío 
nasen Qui:enel Prefente,yausn en Prete 
ito|perfe*to del Indicatiuo, fi fuerenregulas. 
los porloscinco &tedichos.f Arbani &c, Mag. 
Os quetraxeren Nfa fe acabaranen Ns;por-- 
que pierdenla Ta enel Preterito:vt,de Thing 
ti vel, A rbani vel Harbani vel > Niram vel, 
iranivel, Y tfimauftani, Preguntaremos die 
do,Carerbirebaqui,vel.Carearbabacuith; .* 
en; ï Comes o hazes,o entiendes en la obra . 
nw | E iij del 
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: delcomer, Care barbabaqui, vel. Carebaybaf qui 
tibcuixurbini, vel Caretbibcuixurbibaqui vel Ca 


retbibcuixurbi(qui, i, Hazes ,o hezifte laobra 
 deltz Finca derodillas , o hincaftete derodi- 
las: Ca enirafqui. vel, Phrrafqui Fuifte om: 
 mafte?Careyt[imás?vel ytfiman[tafqui í , Y tu 
tornafte,o has tornado abeuer? _ E 


€] Empero enlos demas Tiempos delmefmo 
. modo Indicatiuoentodos los verbos, fe pjer: 


de lavltimaf y llaba dela Primera perfona fina 
gular vt, CarepabaquiCarepabambi vel, Pabe 
ni.Carepa.vel.carepa fqui, Carepapbi.Carepare 
&c, Enel Optativo y Subjun&iuo;latermina- 
cion.Pirinea Sebuelueen Pirini.vt, Carepá 
Dyripr iut yeu urea 

«| Notando que efta Prepofitiua Particula 
que fignifica Interrogacion:pide (entreli y ei 
verbo aquien fea yunta)lasferiales, o termig: 
ciones quediftinguenlasperfonas Afsiconic 
qualquierotto Aduerbio, vt, Cami, Care, Ca 


J— Caculche Cabtfi Car. 


ff Cani. Paraprimerafingular, Care. Parafegi 
dafingular.Ca Solamente para tercera fingu 
TarLasdemascomo quedatratado. 
T A fegundareglzes que todoslos Refpor 
. L +4 fiuosde losInterrogatiuos, aunque ante 


ced: 








g 


cedan Aduerbiosferan Regularesenel Ref 
ponder.Saluo efte Aduerbio,Nochubca. Por- 
"queconel no pierde,nimudanadael verbo en 


( > Ye q ` à UZI n e 274 K? 4 V C 
Preguntani Refpuelta Y las particulas, 6 ter- 


k 
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Y para larercerafingular,queda folo.v r. No- 


Plural Nocubcheebubéa kuu yfea , Nobtfichub- 


"caburbendabpepiringa.&c, Siel. Chubca.Co- 


| spe iii la Ca.Interrogatiua o Men Ref <<, 


` Masenpregunta fera regular el.Cachubca Co 





€ te ; 


DR"? 
Ki 
e y 


naciones perfonales.f. Re. Cu^cbe, Y tfi. Cs, . 
el X Se interponen entre el No. y ei, Co ubca. 


"ca barba[pibca Nocfcbubcanirafpibca noxchub 
















Excep, 
No pub 
4 "T 
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chubcani tbirebaca , Norecbubca pabaca, No- = 
dro cauibambibcai, Porventuranofe emboria* ` 
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6o PRIMERA P ÁRTE, 


7 Ca rechubcapahamb;,C achubcapafqui, Sim: 
«| Cacubtbecbubcapafpi Cabtfi cbubcapaua. Caes 


| ebubca:vel, Cex chubca thuyin papirini &c, R, 


Mencbabcanipabaqui , Men cbiheapaba mbi, 


Mëchuh M enebubcepafqui Pedro, vel, Menchubca Dih 


c<, 


3 


dropafqui, Plural. Meneubcbecbubcapafpi MS 
tfi chubcapaua, Mencschubca vel, Menx chub 
Cepapirini.d] La rercera Regla paraguardarla 


`" eleganciaenel hablar fera conofceralgunos e> 


tres Aduerbios que guardan la R egularidad fo 


Chubca, bre dichaque fonlos figuientes,Chubca;de dó ` 


NON dl Sr "9 
an S TEI: < 3 


E xentb. 


de fe componélos antedichos Nochubca,Cá 
chubça Menchbubça Y tambien Nabehubce Ne 
chubea Hychubca, Thubchubca', Y ndechubca, 
Yschubca:&c Ambe Nah Andi A mandi Amë 


; do Hynadig. Y pues vemos que Chuhça fe pue 


«decomponer y compone go la Negatiiia No: 
y condicionalaffirmatiua Men y conla Cons 
jundhonCa,y con Aduerbios Nah, vel Ne, 
vel, Ys. Y connombres y pronombres. Noten 
fealgunos Exemplosea pregunta y Refpue- 
fa Nabebubeaniarbiya i Poruenturaque tene 
godedezir. R. Y rrecbubca a bua j Asi o de 
ftamanera diras o has de dezir, @ Nechubca 
nina Biere LC rien poruentura yra, o esel 
Que ha de yra Mexico. R. Ynde chabcaniuaj, 


. Aquel méfmo o effe yra o es el que ha de yr: 


« A mbere vel Ande vxaquii, Q ueeftashazié 
x : do o 








SEL A R TEC WE Í 
| T ebe: oenque entiehdegé RC T x 
waca 1 EN Oy efcriuiemdo, o entiendo en. efcre 
uir, Y afsi fer note aqui que 'el eltarhaziemdo al- 
go:tambien rige Infin: tido en | nueftra lengua, 
como el Arbani,vel.Harbam; čla faya. G Na), 
0IñO,O deque manera, R, Ys chubca. i PN De- 
t a | nif namanera, Nah bas letra, vel, Nab ba- | 
xef quil, Q ue talletra, Ode que hechura 
y förma.vel Q Tie tales laletra R.Xas.vel.Xa 
zefi,i, Tal o tales , demoftrandoja «Ç Andi y- 
nis sphampzcabaquii Porque caufa yo, oaque 
prepofitoamo R H ymbores pham pzcabaca, L 
Poreftot Qa éfta caufa o fin amas as @ À man- 
din gaburbah abaquitata Prouincial j Dizque vie 
neel padre P róuincial I2R Hurbabatin pa, i. Di- 
Zeno dizque fi. viene, qr Ne.vel. Nexama. cx 
ntzcaua i Q ulem poruentura. aderecara,o 
ado Gre R.Sacriffano vel Sacriftiano cex 
bantzeauati i i Sacriftan oel Sacriftan lo por- 
ma aderegara, ,0cempondra, y adornarabien, 
Amendo hypaya i, Puestengo lo yodelle- 
uareS que no R,Nej papirini bynandiquire e the 
bapin, 24.1Q uienlo auia de xus q qtulo 
poffees, O estuyo, 
| "Laquarta Kegla de elézancia es. „que enefta 4 
lenguna y Vnas Conjunétiones, o "Expletinas, 
que felaspor fino fiznificá nada Vt, Aru, Chuh 
y% ,Ngue Ngare ,Tibqui, Co Tero, Hiu. >” Ngua 


ru, Pere 





























































62 PRIMERA PARTE, 
Eu. Pero juntasalos Pronombres, o verbos, y 
partésdela oracion:danaeatender algun a ffe- 
to. Paracu yo Vfo fea bien de mirar lamate- 
ria de que fe trata Porque co nVnamefma pala 
bra,fe pueden mo itrardiuerfosaffettos dela- 
nima:fegunlos geltos meneos, o Ke prelenta- 
cionesconque fe explicanellas y la partedela 
orzcionconque eftancompueltas: como lasve 
raquien lo quifiere confiderar ; enloque efta 
eferipto coneftos y otrosf: emejantes ornatos. 
C Hunaru ve! Niru, Puesven,0 puesve,Q, ue 


enelfegundo perdio la..A.por fyncopa y eñl 

-Y r y venir, fe pueden pronunciar congraue- 
dado Aprefuramiento Grac ia, o defabrimié 
to, Y afvilos demas compueftos conlas expli- 
tiuas &c. - a E yi a 


Of weacabaflesdemorirya, —. 
`€ Nunguavuache, Puesbueluetehilo, o hija. 
A Hinzate Y ocuitadillo,o pobrezillo Y eftos 

dos poftreros, fignificantantal enidad y blan- 
dura, quanto defabrimientoel Cabchunde, | 
« Tibqui Haflibqui.AUn no vergas Notibqui e 
‘mo Aunno, EE 
Co vel. Hco.Mahco, Vnofole, | 

r Tero. Matero Tzimandero,OtrosdOs, _ 


«| Cahtu Y tambien Hingunibu, Iuntamente tà 
bié, € Pedroguaru mimise. Pedro ë grá mant 


«Ç Thuchubca Tumefmo, Carecbundevarbini. 












1esfabio, Pedro guarumêdo mimixefti, pedro 
engran manera y conjfobrepujanga,o conef- 
tremo gradoesfabio Y poreftos exemplosfa 
€ilmeuteconofceraneftas particulas Adje&i- 
uas, Y por la mayor parte fe alles? alos pron6 


bres primitivos. Mas el Nguaru, y el Mendo, 


anb y 
i 


pe nificanexceío. 







o 


A Qu'is vel.Q ui. (el qual confuscopueftos 
^ pondrealprinciodela fesundaparte JA 


` quife note quela tercera perfona deambosnt- 


K TA) LX a E AUR ta e h l bat t Š 
Ta perfona,que auiade fer de tercera, vt, Veo 
a Pedroaquienelmaeítroama,i, gxebaca Pes 


dronibinguiburbendabper: phampzcabaça.pre 
Phampzcabati, Conforme alacongruidad. Y ` ` 
| âfsidezimos, Hindequib tinbapinga, Nueftro 


_feñor,que nos peffee.pro, Hindeguib tfini bapi 
. Al Lomefmo fea de guardaren toda di&ioncó 


E 


| pueftaconefta p:rcicula, O ui, o que acaba 


ent. 
` Xqui, 


C 
H 
ik 


Ky 






"(Lo mefmoenefta dition Notero i, Poruen 
tu 
quiçaquerraDios, Y enfus compuettos vt. Y 


ra vt,Notero.Dios vecauaca.i, Poi ventura,o 





quitero.i Y fiporventura.&c. Puesquedanlas 


` ` 


. dlemaselegancias enlas Excepci ones delosver 
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J Aquintareglaes, cerca del Relatiuode ç 


meroshazeal verbo dequienferige de prime | 


gens PASA s 
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64  PRIMERAPARTE. ` 
rr chos verbos, fediantela ` - — 
^ > «opulatiuaCenjmnc = `> <. 


= | A fextaregla deeleganciaes 
Que, conefta. Ca,Laguales 
ConjunttionCopulatius , fe 
VEA | enlazanmuchosverbos, À la- 
3 PAY Sa mg qual fe llegan las fenales que 









tael prelentede Indicatiuo:elprimero verbo 


- 








-7DELARTE: — e 


£lue en O_ui.Defpues del primero verbo vt, 
naa Canti Miezga i.caniniqui;carettiqui, &e 
, Porquefignificara Y yo hize, y tu hezifte log ` 
| ;elverbo fignificare &c, @ La feptimareglay 7. 
elegancia es que el verbo .Ecueçani: el qual di 


Xeque escompuefto òr Sum es (ui, y de Veca 
mi Esde notar G afsien Sum es fui; Comocon 
„qualquier otro que fecomponga:fe hablafiem 


Pre determinando Infinitivo quele efte ante 
Puefto, y el tal Infinitivo perderala vltimafy] 

Jaba,G esel. N; vt, Thi recuecabaca i, Quiero 

„comer, Y aísi delas demas, Mas Bel ai Infini- 

iuo determinado, tiene ante dela particula, 
` Oterminaci6 Ni, eflas interpoficienes @a ve]; 
ANílafegun lasexcepcionesdelesverbos; pier | 

¿den tambien la Ca, y la T «.Exemplo Phampz- 
- cani:Amar:deZimes Phampzcuecabaca Diofen 

Q uieroamaraDies de Nin(lan. 3; Boluerfe.a | 

u cafa. Ninfcuecabaca.iQ vierobo]nerme a> 

mi caía Y afsideles demas, cop aquellosInfini 

tiuos Hurbani nirani Phirani,arhani Q ue ë 

| dan arriba los quales en]a Con jugaci6 del ver 

Do, pierdenla Ra, Cen efte dicho verbo, vt 
Nicuecabaca £ cheroi.Q. uiero yraMexi- 

H Y notefe que efte dicho verbo eftando en. 

Infi nitivo tiene algunas vezeslafuerca defte Nota, ` 
Gerundio, Queriendo, como entfleExemple F temp. 
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66  PRIMERAPARTE, ` 

feveravt Chrifto murio per nofotros,jriéde 
"mos faluar , Chriftobtfin: varb:bpecheti bucban- 
Afineuabpenfcuecan, Y afsien las demas oracio 





° ` nescomo efta porquees:odo denotar, y con 


jugafc como fu £mple Vecani , conformezlas 
"Reglas;y formacions dichas enla Coniugaci 
"on. Y efte fufimple Vecani, tábien; determina 
'defpuesdefiInfinitiuo,vt Hivecabaca b urben 
"dabpeni, Y muchas vezes Ç y parefce que con 
mas elegancia)al Infinitiuo determinado, fele 
añadeeftedicho compuefto Cuecani, conlas 
excepc jonesdichas , Vt „Vecaha ca bu rbëdabpe 
Preteritos, y delasmas letrasque fe quitan y 
“ponen porelegancia en qualquier oracion, fe 
hallaranenlaconuerfion y figurasen lafegun 
"daparte, = = pp ue 
GREGLA,DELOS NOMBRES 
=> > Verbalesquefalendel Infinitiuo ` 
ao <oCap VITIS 2i AI 







Abiendo el Infinitiuo pues es Regla 


AN. Y tan generalque feacabaen N:,no ay 
[SSA mas que hazer fino boluerel Ni, en 





Ri,vel,Ti:Y fignificarael Hazedorde aquello 
que en fiincluye el verbo Ni, en Q ua.vel, 
Tala obradeaquel ve rbo Ni enQ_uarbo , el 
lugaren dende latalobrafe haze. € Exemp!o 
Ee | Pani 








aun fiquieren poneraquiel Participio de Pre - 
teritó muden el Nien Cata, vt Pacata,i,cofa - 
llevada, Mas todofeentiende con algunas po 


A 








WT 


casexcepciones como quedan pueftas y bien 


guna | 


larasdeaprender. 


g Empero para cumplimiento delArteenefta 
PrimeraParte,noten efte Vocabulario tange 
neral queles pongoaqui, Tomar por Maxima 
de prestitatalosnaturales, A manga yspani vel 
Y syni que quiere dezir, Como fe llama el lle 
var,o hazerdefta manera, Y entonceshaga por 
feñas reprefentandolo que quiere preguntar.. 
Como que Bofceza, Come falta llora, Rye, 
c. Y larefpueftadel Y ndio ferael Infinitiuo 
.afsicomo queda dicho enel Nombre, queera 













El Neminariuo,PueshalladoelInfinitiue y fa ` 


biende la Coniugacion que les falta alos eftu- 
«diantesfino exercicio , acudiendo alo diche, 
que de cada Infinitino fale, == >>> ^ 


COMIENCA LA SEGVNDA 
 PartedelArte, Enque fetradtarara ` 
del Genero , y de declararmas 
- .- laspartesde la Oracion, 

. Capitulo Primero, 


G) 


EI a 
Sr SE 
^ v rj E. 
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=== L genero enefta lengua no. 
I| tiene mas que vna tertulnas 
Sae i cion;o feñal paratodostres 
"^E generos Coro dezimos£la. 
2 gel lengua Efpaio'aelhombre, 
NGE Pal lamuger Jobuero.&c. Tie- 
= ee gne efta lengua efta termina- 
E= === cion. ndg vt Yndetzibuere 
ti yndecuxaretz,ynde ambáqueti, Y afsifacaran 
porefteexemplo lafacilidad delgenero. Pues 

que efte rombre, Ambaqueti,contodoslosde 

mas Adjeétinos firuenatodostresgereros. vt, 
«Antonio ambaqueti. Maria ambaqueti Turbis, 

` ve Kataperdquarbo, vel. «Altéqua ambaqueti, 
`&c.@ Y porqueme parefceque es mas abre- 

> uiaturaefta, y ampliacion declaridadque no 
8:4, porertodas las terminaciones delosnombres 
aplicando lasreslas de Grámaticaenlos ver- 
bosque fignifican A &ion :Afsi como en los 
nombres Verbales qucterminanen, . Tor en, 





CAM 









Trix Bilis,Or &c,Delosquales ruego alosEf- 


 tudianresqueno fe maceren aflizendofe enlo 
aprender, Pues antes dela decl:inacion lespule 
vna reglaque les daua aentender que acabauá 
Tosnombresen diuerfasterminaciones, quan. 
4 dolesdixe como auiá de preguntar dellos por 
viade Vocabulario. Y quela refpueftaera el 
Nominative, € Pues delos Abftratos conere- 
K TN e | tos,o 
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tos overbales yaGdadicho alfindela Primera C 
Parte, Saluo que Paramas declaracion delos Sg 
`" Nombresmecanicos,'acaufa defta differencia ***- 
Rivel. Ti . Enlas terminaciones: noes fino el 


tati, Portero, Porque el vro tiene luengala, A 
penultima, Y el otrola I .antepenultima, Lo de 
mas tocante'al Accento y Cremento,veaffe q 
“Yi alprincipio delasinterpoficiores, Y enel 
«diétionarito fobre laverbal prepoficion yvoca 
Blolquecomiengaen Cara. 1" 
DELAS LETRAS, QVEPOR 
elegancia y pu'itico Phrafisnztural aefta leri- 
_guafele añaden y conuierten en otras: conlos 
" doo Auifos que prometial principiodel Ar 
“es enla primera Plana deftaobra, Enel capitu= 
lo y Auifo primero; Y puesestannecefl aria 
materia notefe bien, @ CAP Y AVIS OU. 
` 3) Vesque al princi pro pufelasletras deque 
Í carefcen ferabien declarar que puefto que 
=: alguno, oalgunostienen quecarefcen de, 
-Si,mirenque fe engañan:pues la tienen, (Y 
aunenprincipiode diétion,)vt,Siranda, Siran 
gua Sindari Svidigua, yen, Pamrafinga, vd. 
Nirafinga pani Segunfevera enla Conjugació 
¿enel Optatmo y Subjun&iuo, Y maslargame 1- 


Acc ento vt,Caràri, t: fcriuano,o pintor, 44 i- 







Té enla Primera Parte enla declmacion del Ge 
Tundio de Accufátiuo, Y tambien esmuy linda 
Ji Mea à | E elegi 





nere- 
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` elegancia!a S.Y jfigeneral:puefta étrela final 

vocal de vnadiét:on-quando la fe figue,co- 

. ... miengaafpirada oen Y vpfilon. vt Hy quitiis 
- > Pburbedabaca,Y o propio foy el Gteenfeno. An 
debibos ys ù Porque caufa afsilohezifte, Por- 
quitoefte Aduerbio Ys.Q_uiere deziranfsi,o 
deftamanera Y algunas vezes firue portodo el 
“Aduerbio y aücábiées feñal deamor o recor 

` flacionde algo a'fin, de algun pronombre de 
. moftratiuo que fea Nominativo, yle haze figni 

ficar fer el ppio el G hizo, o dixoalgo.vt Hys 

nipibca Echero i Y o mifmo foy elf fui aMexi- 
co. Y fiesob'ico paciérelehaze fignificarfer 


> 


el que o aquien fe hizo odixo a!go vt, Thure- 
nis u*bendaca i Yo (oy propio aquien tu enfe 
falte Y ndesnipibti phazquarbo, Aquel propio 
'eselquefueaPazquai0, — n o 

"M e e WAVE SO. I, 


di 


' C Demodo que pues tractamosde Jerras,Ya di 


Nota, seen Primeraparte la formació del verbo, 

quela X fern de abreui atura para fignificar 

terceras perfonas Plura'esallı fe vera, Tambié 

"firueertodos los principios de di iones que 

J'podiaferuir]al larga: como Xamas que ese] 

"Ti6c*odlaCol,oberca, Palma o dl Maguey 
 qutadaslashojes UA VISO IMI, ` 

pp, «CY pre fupprefto Gnotieré,E, podremos ef- 

eregr, Pbamadrbeni,i, Algü dolor o pera Gal: 

j | | gura 
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scofa da ocaufaérodo el cuerpo yatieñlA 
ñina como fi loscercaffe. Y en Phurbez, Q ue 
esv^aloma,o lacera Yé otros femejantes, Ado 
deesmeneiteraquella H. Nota de sfpiracion: 
entre la P yla A paraengroffarvnpocoeltiu 
elgo. Y nodira Fa masadifferenciade Papa, i, 
Mirtio y del Imperativo; Papa, Lleue vo. y de 
Purbéqua O ueesla pediezuelaconque mue]ë 
elmayz. Pora la Pb delan:ifimamanera fe pro 
nüciaquela p Saluo que va el hue!go mas gru 


couencerisel yerro deaĝllosquearsi ene ale 
guacomoenla Griega prorticiaffenla p5 co- 
mo F Següparefceen aállo dequádo Marco 


Tulio tácho aun teftigo Griego contra Funda 
no.que por dezir Fundano, dezia Phundaro, ` 


Poreffoatéció alpnunciaripuestdto va ene o 
bord noádemosmas mudables Gel Nolo volo 


aldar guarda fu R.y la O, d no gero dezirqu ë: 
-Otrapuntea co ella Sino acabar čia A Gespri 
ipio delos niñosquelloran ,ylapnunciimuy 
iara: y quafi tanto como la C loscaceofos Y 


aB.lasouejas ^ `` @ AVISO. 


noU 





"het F jj Cfegun 


Nete, 
effo y cira inaslargo que el dela B.Y deaqui fe 


delcomico de Teré in phor, y ĝ la fietpe, ptes ` 
guardaíu S: y lasranaslaK. y elcuciil o lQ wv 
Ostoros pór mayo la M, y los perros alarm: 


Y tábie podremosefcreuirdeaqadeantek "o 
q eiti lenguaenefto, y aunen otras cofas 





=e > as ` 
ert aene “e V - 


wet cati uar 


hcm 
- ` Minang - 
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- € Y tambienes de notar quede aqui: 
` paralarecta pronunciacionfe efcreuiran afpi 





71 SECVNDA PARTE. 

(fegun yo e oydo aquienlo fabe )feconferma 
conlaGriega y efta refcebida, enelordendel 
A B.C.fuyo.Como kalédas, y K yr ieleyion,y 
los Arabigos y los Tudefcos latienen muy en 
vifo; Y tambien nofotros pronunciamos:Kar» 
meli , y Huadalkeuir :fegú la pronunciacion 
Arabiza:de donde nos vino fuorgen,- Y aun 
fegüenel primerlibro dize Q_uir eillano Ná. 
k.quidem innullis verbis vtendum puto, nifiq 


. 


““fisnificant:etiani vt fola ponatur, Demaneraq 


quiere dezirennueftro propofito, quenofe 
pongaen otros verbos, o palabras, fino enlas 


en que materialmente la k entra y muda fignifi 


cado Y no de xare de ponella, paraque noten 


ladifferencia,¡Puesefta tiene fu pronunciació 
eveiCaznate, ylaC def deelmedio delalto 
paladar tocando conlasorillas delalenguaen= 
las primerasmuelas, yla Q, en medio de! pas 
ladarencogendo laboca , como el gue gulere 
filuar.vt.Karbatani;Barrer K arbanftani, Hallar 
ale” Caranfani Tornar aefcreuir, Carancben 
Efcreuit enlo alto de alguna cofa Karhancheni 
Sofpirar Karbapeni Engañar Carbabpeni, Hi 
“charfealguna cofa Cani.es Aduerbio y fignif 
camucho, K ani Hoja demayz;o Pierna de má 
ta 5 ^ MAN ISO. VL ouo Sg 
adelante 


rada 








DELARTE ` > 
radaslas,R r.que tienen lapronunciacionen- 
tie L.y R.pore&ufaralsü inuficado character 
de que lasemprentasfuelencarecer, adifferé 
ciadelas demas que fe efcriuen € medio de par 
te finencoger,oa'çarlaienguaenfu pronunct 
acion y diuerfo fignificado:fegun fe vera mas 
largaf 1 reglaenel Dictio ^ar to enla prepofici- 
onCara, Aunqueenlaverdad en vnasdifferea. 
clanmuypoquito de nuetra R, A fsicomoen 

Carbarani Subircueftaarriba, Y cambiendon 
dequieraqueentra laiaterpoficio 1, Ngarbi, 
“Yenotras muchas, como en Erbèerbendiqua, 
Erbemexan conotrosfemetart s Yatsi opo 
20 pornotadeatencio:;parad nadie deo y más 
dexe larazon y loque peculiarmente lapro- 
pialengua pide porfeguirfa fola opinion, Y al 
quele pare(ciere dematiado y que yo noenti 
endolalengua,mire cO'atencion quando losna 
turalespronuncián. Y puefto que la K.no fe a- 
uia deafpirar fegun el Latin: nife auia de po- 
ner fegun nueltralengua nila, Ph, quele hare 
"yo fiettalo pide : finodarfela,fopera deaba- 
_xarla de quilates, y aunamideloqueentiendo, 


Q vantomas quedeliteris Grecis dizeafstel 


 Antoniolibrixa, i | 

€ Theta eademvoceilli proferunt,quanos T» 
proferredebemus. ° > Vedi 
€ Cappa, eodem fono illiprofe runt, quo nos, 
= an F u) Cho 





The 


MA 
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C.noftiG A vel O.ve', V. equénbus,&cqua ` 
cumali jsproferrideberer. XC. ` j 
d Phi.codem modo; pronüicistura Grecis, quo - A 
anobis pro ferrideberer,non quafi núc profer ` 
1imus hoc eft ,quafi per F latinam. 
€ Y los Francefes dizen y llaman Ache al As. 
pio, Y ei Tudefco Eppich.vel, Epffih, Y los , 
Arabes A fahs, < E 
GA! Alcarauealos Erancefes ,karue el Arabe. 
Caruia y Karuia, El Tud-fzo Faldikumei;, AP: 
tifchock 1, cardo alcarchofero, Bokshorn i RE 
Alho'uas Kupffer vvaffer.i.Capariofa.&c.A' 
loqualfiellosyerran. Y losLatinosen efcre= 
vir M yrrha, Y Rheda porla Mirrha, Y Cars 
IO queesm. s natural orthographia, que no. : 
Reda conotias muchas cofas, finalmertedire < 
con los que guardan fu folaopi: uon(y no fun 
damérosdlarazO,)Sed anrecteillo modo pro... 
ferant ipfividerint;nosid non poffe fieriaffe ; | 
ue;amus € Y pucat le pi 'onücian miremos: 
lo biza,pues que enlatinfe pronuncia Charta; 
y Choro,differentemente queen nueftralen; ` 
gua Chapete enel Chorro delagua,adifferen:- 


ciade! viento Coro, Y puesefta lengua tiene, 


Charbapeti Cheni, Chacho, Chuuite, Y le falta - 
Gai (slamente parefce me quefegunfupronús. 
ciacion feha deefcreuir, K ypiKipimeni. Yno; 
Q uipiguipim ni, K ypindugnt; Kypiui, Kach, ` 
a AA markani, 


à 
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mairbani, Kyrbinduni ,Kyracbeni, Kyranta pe 
ni Kyran Kyrabt/me, Kyrarauani, Kyrarama- 
m. E Kyrbmdurbibpeni Ce. Y pueslo Ki 
dichono puedendi ffere: ciar laC.conH.ni, P ` (th 
fin H ni faltandoK. pondre enfuma lo G Mar- d 
tiano cap-lladize en*ftamateriafobie cadav. - `1 | 
paletradelasdel, A B.C, JI A 
a. Sub hiatu oris congruo folofpiritume- ` . Lab 
 moramus. ' 

B Labrisperfpiritusimpetu reclufisedimus, 

C; Super mo!aribus lingue extrema appul fis 
exprimitur, `. 

D.A ppulfu linguæ circafi uperiores dentes i in 
afcitur. - | 

E Spiritusfacitlingua paatátüm prefsiore 

F, Dentibus labrum inferius deprimentibus ` 





lingua pala toquedulcefcit, : gi ` . < 
G.Spirituscumpalato , — | x jw : 
d paulum faucibus ventusex har j| 4 š 
oet ME 
| Spiritusprope debes prefsis, | x D Ki „ 
K Faucibuspalatotp formatür, | | | : 
| « 
j. ' 


L Lirguapalatoégdulcefcit, 

M Labris imprimitur, | 

N-Lingua dent busapulfa colliditur,. 

O.Ro rundioris fpiritu comparatur, | 

P.Labris(pirituserumpit, = >> > 05:5 JIN 

R.A Gm palati orercltriéto, ` ` A 
` F vu R Spi | im 


LEE 








Nois, 


T. Appulíalingue dentibusimpulfis e xcudif. ) 
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R Spiritulinguácrifpantecorraditur, . 1... 
S Sibilum facit dentibus verberatis. >. 


» a 


V.Oreconftri+olabrifíe:promulisexhibef, 
X.Q uicquid,c.&, S.formauit exibilat, ` 
Y Aprefsislabris fpitituque procedit... 


` Z. Vero iccirco Appivs chauds deteftatur:. 


¿quod dentesmortui dum exprimitur:1mita. 
tur, HecCapeil Librotertio, ` ` lee 
«| Notienen ña,ñe, ñi, ño, iu. Ni f yllebacG: 
r interpueita como tenemos Labra Lacra La; 

dato... “GAVISON ionada 
€ Y porquanto muchosconfonantesenefta lé 
guano fe pueden poneren Principio de par- 
te:y otros fe ponenenprincipio medio y fin,” 
Delosquales y dios V niuocosy £quiuocos D 
vuieffemos detraheraqui atodos Exemplos, 
feria para fatigarlosentendimientosdelosprí: 


- cipiantesque defleanbreuedad :y nocarefce= 


ria de demafsiada, y nop:ouechofaprolixidad, 
Masver lo hael quelo notare enlatercerapar” 
te quafi al principio, Cap, 7. Y tambié porto: 


- doelDi&ionarito; Yi Y aduiertan, que ento 


daslas lenguas vulgares ay pronunciacionpu 
litica curiofay bienpronunciada Y tambien 
ay otra Tofca,plebeya imperfecta y mal pro. 
nunciada, Y puefto queambas fean maternas 
y vulgares escofa ylluftre, Y de aduertirjque. 
i33 du A | la puli- 
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lapuliticacortefarafea vmuerfa!;emuy perce 
ceptibie a todos, comoda Toledana alos Cafte 
llanos.Y la Tezcucanaenlos Mexicanos , Y à 
losde Michuacanla de Pazquaro , y Cin” 
tzutza; Enlaqual ( nofintrabajo ) he fa~ 
cado ; y hecho efte Arte, y: Copiaverbo- 
rum o D;& ionario, Paraque cada qual pueda 
aprenderlacortefana puliticay vniuerfallen« 
sua y fefepaapartar dela incongrua, barbara 
` y mal pronunciada quealgunos pueblosvíán: 


pueftoquelalengua Michuacana,estodavna, | 


«DELASLETRASCONSONAN 
. «tes,queenefta lengua fetruecan,Ca, ITE, ` 
s L. As quede necefsidad fe han de feguirtras 
“1 zotras foncommunmente B , DG ,T', X. 
-+o Y paraquitarcofufio y que maschramen 
teloentiendan:notenque R fe muda en D an 
` tecediendo la N:vt,Andeanga Pro. Anrean 
gai Comote lanas. Porquanto la Re es ter- 
= minacionde fegunda perfona fingular, C:poft 
UN en G.vt,Hasehcaneu, 1, No leuantes falfo 
` £eftimonio, Porquáto a Cu, feñala tercera per 
fona,y amamos de dezir.Hasebcancu. Q .poft 
N 6 C. vt, Tbunguini, Pro /Thunquini, P. polt 
^ MgnB .vt,Hapimbeni pro Hapimpeni i, poí- 
- feer. vel. Vbcambeni, pro. V bcampeni 1, Tener 
` cuenta, o cargo de algunas perfo nas en nume 
A  oinde- 


P ah 
y | i 


JAN ele ARABAAAAA 
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ro indeterminado cuya pluralidad feñala¡otey! 
mi^ala P Y deaqui viene Vbcembeti, T potte 
IN ËD ve, Pahandi,Pro Pabáti Deterce ra per ` 
fona fingular.X pro S, H afi como, quando v: 
na diétion o f yllabaacabareen S,y la fieuten: . 
te hadecomencarconeftanota de afpiracion: 
H paraacabaríen tencia, o parre con vncome: 
puefto delasdos vt, Andemifquarbexuqui. Pro 
«Anre Vel. mbere mifquarbesbuqui, 1. A que 
negocio venifte, Y xa, Pro. Y sha, &c € Dizen 
Vfan cambien Pandi, Pro Pabati i, Lleua, phis ` 
yndi.por Phirabai i Toma Nibyndi pro Ni- 
rabati Vale, Hundi pro Hurbabati V ienefs.& e — 
Y todoseflosfonde Prefente del Indicativo, ` 
y ninguno de Imperatiuo:afst en nueltra len- 
$uacomo enla fuya, €f Tambien por policia y 
curiofo phrafisdela lengua, ponenalgunas ves 
zes [z porC^.vt, Tzapatzani, pro,Tzape= 
cnani 1, Eftar ronco Y lo demas que f»veraen. _ 
lasinterpoficionesCba' y Chu. Enlatercera- 
Parte del Arte.Cap$.y.7. ` : im 
: «40 VISVEL,Q VI.CARHIL a. 
D El ReletiuoQ. uis,vel.Gui,ay grannecef ` 
' fidad de queno fenos pafle poralto,pues: 

. queesrelatiuo,y tanneceffario Y paraco . 
nofcerio fepanque futerminació Relativa es 
Qiy firue de Nominatiuo de ambas nume= 
Yos. Áunqueenlosobliquos haze H ingui vel, ` 

eR d | Hiudengui, 
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Hindengui, Y efto poraquella Regla que que- 
dapueftaenlaconuerfion delas letras, que es, 
que quando antecediere N,alaQ | . (* bolvera 
enG. Y afsidize, Hingu: pro Hinqui, &c, Exe» 
plo.H y efca bigurquin spbampxcal:aca Yofoy 
el propio queatiamo. Pedroe/Hibingumis pham 
pxcabaca, Pedro esal que,o quien yoamo, Se, 
Demanera que quando fueren fegundas, o tet 
eerasperfonas enquienfe hazelareflexioncó ` 
la tranficionde aquelamor , fs pone la N. ¥ 
oreftacaufaeslacoverfionde N si en Gui; 
Y tambien parad:fferéciar Accufat model No: ` 
minatiuo. Y efteinodofobredichocon la S, fir 
ue tambien quandoalguno dubdando o que- . 
riendo fe certificar,le pregunta: y la perfona 
preguntada daralatalrefpuefta, Portanto na- ` 
die fe offufque,puesque enlugardelo queaui-: 
andetrabajar, tomando dememoria, le es faci 
lito ,conampliacion de Reglas , que pienfo 
que en leerlas no fe recebira fatiga, Pormanes : 
ra que recopilado porqueno feoluide , digo 
queeneftalengua el Q ui esrelativo comoem . 
laGramratica, (aluo quenotiene variedad en 
lasterminaciones:y va porelmodo que enla 
Caftellara dezimos. El que, Laque Lo que, ` 
Sec Y afsparalos compueftos no av difficul- ` 
tad,conofciendo el O. uc relativo fino facare 
lesporelteExemplo, ° — TUM. 
bus x «q De 
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-.(DECOMOSEIVNTACON' 
o lasperfonas y Verbos. suu 
à Vi, Yo que, Q_uire, Tu que,Q_uiQ_ue; 

< Dlural.Q uicubcbe,Nofotrosque, Q uibtfi; 
WM - Vofotrosque Q vix, Losque,&c,Masen 
<> >` lastercerasperfonas fingulares y plurales, efta 
claro;que ha menefter declararlos Nombres, 

O Pronomibres o Perfonas, porque aquella X, 

que fignifica Pluralidad : no esmas nimenos ĝ 

lo que fuenala S.ola N,enlalengua Caftellana 

vt, Aquellosnos lleuan,que fi quitallemos A- 
quelio: No llena,Confidere cada vno que pro 

techo ternia la S, y la N.Y tambien, quan diffe 

= rentefignificado tienefin ellas, [Q_wisquis, 

7 ` €ompue OQ uisque Qualquiera oqualquieraque Hm- 
` flos, ` dequi vel. Hindequine.Elque,o al que poruen- 
"d tura, No oluidando que etta Particula Ni con 
. efte Relatiuo,denota primera perfona fingu- 
Jar,YelQ_uifolo denota terceraperfonafin- 
gular como queda puefto €f Notefe lo dicho 
otravez Q_ue parael Nominariuo de terce- 
riperfonafingular esfiepre Hindequi vr Chri 
fto hijo de Diosfe hizo hóbre, el qual nos fal- 
uo C^rioDiorvuabpakuiripu vquavbeti, binde 
quibtfineuabpéfca; Y pael Ntôdel Plu.deterce 
 Tapíona esfi€pre.Hibcbaquix vel Hibebaqui,. 
Afsicomolosmarty res fueron martyrizados: ' 
losqualesfeeftienelcielo alegrando Martyr : 

LN. eqhax ` 


Y 
1 








ST DEL'ARTE: ^ "Se 
eëbanbbageraugag bibchaquix anandarchaca 
sarbamcquai beparin, d Para loscbliquos de 
ambos Numeros es Hingui vél, Hincengui, Pez 
-ro el Hingui esel masv fado :vt Chrifto murio 
“pornofotros al âl damosmuchasgracias. Chri 
"ftobtfiniuarbipecbeti binguicukcbe chèn Kuiri- 
FS qDELOS NOMBRES ` ` 

un orti Eli Verbales, Cap Vio 518 
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E dus; R eie1&dus Sc Noay misGhizerde 
“lo GGdadicko €losdemas verba'es 6 fera 
-boluerel Ni del Infinitiuo,€ Q ua,enlos ver, 
-bos Qcarefce de N/ta, ve].Ca.átes del Ni, Por 
€ eftospierdé1a Ca y la Ta Y afside Cafireni 
Reuerenciar,fale Cafirbequa Reuerercia, por 
¿Reueréciable vr Profufus,pro Profurdens, 
«| Phampxqua, Amado (y tábié quiere dezir, 
Coxo;omanco;o tullido;Y afsicO efte Nom- 
brefecópone. -Phampzx qua eni .Serlifiado.o 
manco, )Cbenphampz gua. Muy amado «e, 
Por4 fonexcepcionesmascuriofàs del Parti 
cipio de Preterito.El qualauia dedezirregus 
larméte, Cafirbecata y Phamgzcata Kc Log! 


 Víanpocos y pocas vezes QT Y no fera malo, Note, 


notar la Regla g fial ó dize 4 los Abftratos o 
verbalas fe acabá € Q ua vel; Ta. vt, Vácaltfi 
eubperaqua vel, Y âdahtficubperata Elfeim 6, 
rid | n Van 
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i Vandatzequarbequa.vel Vandatzequasbeta:La 
Oración Emperoaunquees mas general Q wa, 
. uela. Ta, Todaviaentramejoréalgunosnom 
: bresla Ta, vt Tarbeta i, fementera Adifferen- 
` ciade Ta rhequa que esel inftrumento conque 
Gani latalfemêtera,Y faléeftosnóbresd Tarbe 
Nota de- ni i Cauar.€ Y elos nobres Subftátiuos;al prin 
Jos nom- C Pio dl Arte da vnareglagüal, Y esqelNtó 
Eo Piura'fe formauad fufingularañatiédo Echa, 
gulares, Y díta f» deflizálos hobresymugeres, vt, Tgb 
wëveti. Pl, Tzidumrza Cuxdreti Plu ^ubtfincba, 
|: Tabiêdizêalgunos Gal gunosnóbresro fola 
. méteno pierden Japoltreraternunació fiagu- 
< lar paraformar Plural, MasGartesfelesañade 
' vt.Varbi Plu,Varbiecba2.Y nomirarian G sung 
` fepuede de7ir, Yurkit/que iecba,Q_ uefonmuy 
graciofaslai fyncopas&fulugar? yfid:ze:V arbi 
echa regularm&te,nomirariá Guofe puedede 
“zirVarbicha:gue fonlosmuertos, y no lasfe- 
< ñoras Puesfidixefzn Varbecha Anrenellos o. 
¿Que fignificaria S| Tambienay otros nombres ` 
verbales queno acabanen Tu. vel ri.vt.Katape, 
de Katani Atar o ligar y dela Pe gue fignifica. 
, Odaaérederlagñalidad d cofas viuasen quien 
exercirálatal obra. Y escaufad lortalesnóbres 
no feiresulares ve, Perabpe.Pbeuatabpe karba 
pe. Amarabpe ytzugtabpevuádwubpe;fipabpe, 
Jquichape, Y creo Gay muy pocosmas, €f hy | 
Ow» x | ien 
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bid ayetros pocos yrregulares,que (eranlos $ 
€ (uInfinitiuo tuviere Meantesdel. Ni, final, 
gorquito eftainterpoficion Me. figrificacñl 
agua o cofaliquida, yt, Stquame.Hechizero i. 
Elqueecha fuertes y haze ciertas fuperfticio: 
nes enelagua,Y tz upeme;L as chinchesgrádes; 
que noschupá lafangre colosmalosy buenos 
humores. Y afsi Kuuime.i. El queduerme enel 
agua, Xurbine vel Xurbibea,E medico, Porán | 

XOantiguamente curauan, o por mejor dezir € Tab 
gañanan:mirando enel agua Y af:i Tbutime,cu D 


ghi; 7 | » Wi 4 
z birame.Ychame, &c.Y fi ay algunosotros que 
alprefenteromeacueido. ee We, 


SINOMBRESMECANICOS,YAL 

«Burosotrosconfus Excepciones Capi; V I. : 

^q Ocoslosróbresmecanicos,forcomü de 

LA dos cafifiépre.falvolosd ladifcreciondi 

y füingue, vt capaturi Tecari_Carari. Ec, 
Porgelaro efta Galasmugeres, aurGfedeftas ` 
naturales;ro]esptenefce el hazer gapatos,ni 

Lercarpiteras niaticiteras. Nitápoco aeftas 
pobrezillaslescabe la terminació Pireri l.Pire 
«cha: Y podra fer G feala caufa fu mala efa pue- 

-fto G!aterminació dé! genero es pa todos y 
feentêderaporlasmêjas puesGribienfonci Not; 

¿toras,como ay cátores «TC OQ fep14 losracio | 

¿Da esfolos tienen variació decafos enla de. 

&linacio;y carefcéde Ablatiuo y Effeótivo. Y 

Ki ki riti) : losani 








nM $ ^ Excep 





| ur lengüanoay nombres Cóparativos 


SA SECVNDA PARTE, 
“losánimados noracionales ; no tiénién mas dë 
Nominatiuo fingular y Plural; y Effectiuo, 
Mas todos los demas inanimados ;ó infenfi- 
bles. Y aunlosmasdeftos que edicho( facádo 
losracionales )notienen propiofino Nomina 
tino fingular y E ffe&iuo Y efto.es lo más ciér 
to. y para conofcer la pluralidad firuen los Ad 
uerbios, vt.V4tzacabu ;Muchaspiedtas; Ha- 
rbanden. vel Hecabsfiquatbencbibeavi Mucha 
leñajoabundanciadella Vaneftixkuivipuecha, 
AMuchasíon las perfonas V 4netix canalho vel, 
Vanefticavallo; Y afsi enlas cofas fénfiblesno 
racionales:podremos quitar;o ponér la plura» 
Jidad enel verbo, o Nonibre o ën ambos: Sa- 
can Le empero vnos muy pocos rombresde 
cofasinanimadasquetienen Plural peróofin Va 
iaciondecafos:comofon; Hunatarbecha.bos 
montes. Ambocutarbechan,Lascálles.«Abchu 
renchan Lasnoches: Tz parbeclan; Lasinaña- 
mas. Emperoafsicareícende Effegtrico. ^7 
GADIECTIVOS; YCOMPARAR 
nr tios; Capitulo. VIT, ^^ 13991 


D? 
EN ` ^u uer 


niSuperlatiuos,y ¿fu lugar v faniosde Ver- 


5/5 7. c bosscomofon, V abnandabpemani.vel, Hit- 


camanivel;Vanatçebpemanivel, Harztabpema 
Ai, Y otrosfemejantesgue fignifican fobrepu 
«jarzo exceder, Y enloque fe excede fe pone é 
iio. Infinitiuo 
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Tnfinitiuoafsicomo luan , esmejor j Pedro 
Iuan,o excede a Pedro enferbueno, DeZimos 


luano vabnand am abati Pedronambaqueni, Vel, 
A mbaquequa bimbo, Q. uees,ofera Effetiuo 


= AA Loo or 
= > @SVPERLATIVOS, 
c Capitulo , VUIL ` | 


PS fuperlatiuosfe vfan del mefmo modo ` 


=+ porlosmifmos verbos:con algun Aduer= 
bio, que fignifique excefo. vt, Camendo, 
Cbequamende,&c vt, Iuanocaméndo vel, chequa 
nendo,Vabnandabpemabati kbuiripuecbanpbi 
chon garbini.luanesel masdiícreto delos hom 
bres,Eftoes,que fobrepujaatodosé difcreció, 
COMPARATIVOS NEGA TI 
wi uos.Capitu. IK. 

¿E víanconlos verbos,Cuerat/peni, Hymas 
S etarfpeni vel. Phicutfbenflani . Hymaetani, 
.. OconeftosAduerbios de femejanga. Ne 
ys, Noxas, Nobymangueon. vt , Pedro 
ueratabatiysambaqueni yfqui Iuano, Que 
nfubftancia quiere dezir. Pedio no está bue 
10 como Iuan,vel. Pedrobimaetabati abaque- 
caru luan batz tamabatii, Pedro algo fal ta o 
s remiflo en ferbueno , Empero Iuanfobre- 
uja, Y aqui fino quierë que quede dudofo ele 
endimiento:es meuefteren aquella fobrepu- 
inca de Iuanterminarconel Infinitiuo. Porq 

EE x = G  deotra 





T ab 


AANRAAI AAAA AAAA 


A 


yA 
A 
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Nota, 
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deotramanera no termina fies fer remiffo.o 


A 


ys vel noxas velytobrmagueon 


ï 


bueno Mas v fando lósconlos A duerBios fe v. 
faran con folosTos nombres verbales vt.No- 


ibaguefli Pedro 


~ 


qluano @[ Don goen d fiempre eneílosmo` 
dos de hablar el nombrefobrepujite, hade an 
teceder al verbo con todasfus añadiduras facá 


dofiempre del, 


fe:haze compa 


lainterpoficion Pe,Q. tandó 
racion de vroa vno ode vno: 


ados¿0 mas. Y aun amuchos feñalando el nus. 
mero. Notre feaquitambien que eftaparticula 


Cu, Hua 


Cu. firueaterceraperfona finguiar, y Hua. lip 


. 


ueal Pluralterminado, Masla Pe. ya queda di. 
choque fignifica generalidad indeterminada" 


&c Mas fi la comparacion fe haze en gen eral 
de vnoatodos o dealgunosatodos entonces 
la Pe, hade entrar enei juego, €] Tambien és 
de notar que para v far de eftos Adje& uosen' 
la manera que en Caftellano fedize muy blan 
co muy colorado Sec, Encftalenguafe vía do 
blando la primera fyllaba, olas dcs del nome 


bre Adjettiuo,vt Vràvrás,Cofa muy blanca, 


Charbacharbas Cofamuy colorada, &c. Y 
tienen el]Accento luengo enla vltima, Y por- 


tantono piden 


Gs VPERL 


afpiracion , 


A TIVOS NEGA TI- 


vos.Capitulo. X. 


qj Vfan 








ATABLARTE30 $7 
"Sandelàmefris praneraque los compara 

s lOs [negativos ¿Añadiédoalmombre CO 
cinrcparado Diminucion, vt. Pedronguarume 
docdácuératabatigis imbdqueniyfautiiano, vel, 
Pedro guaru caienio fbieunflabatiambaqueni 
caluanobucamabatiambaqueni vel; Pedro no- 
men dobimang ueon ambaquétivíquiluano, Xo. 


¿Como quien dize, + Miichole felraaPedro en 


fer ranbuero;como Ju o muchos quilatesle, 
falttanaPedro,.— GDIMINVTIVOS. 
smBolo na confüs Exemplos Capir XT, . 
-ns Os diminutos fe vfande dosinaneras, 
wU Lavnacon nombres vel verbo Subftan- 
7" tiuode Sumes,fui;folamunte Masla otra. 
cópronombresdmonftrativos y co dlefquier. 
verbos conforme ala materia deque fe habla, 
Y porq no fe caufe offufcacion eneftos:quiz» 
rolos dclarar dítamanera, Efil primer exéplo 
feí d tomar lasdosfyl/abas primeras, ola vna 
de. fu verbo pofitiuo afpiradas conla pticula 
Cas q fele adeañadir, yluego Eti.vel, Efti.Q es 
tercera pfonad Sun es fui Y fepá J las dosfy 
]labas primerasdobiadasfeafpirá y no fincau 
fa:porque enlo vno fedaaétéder á aGlla H dr. 
uideaQ|l'areiteraciócóla differecia dlayre G 
fe pronuncia,conimas fuerga aunque feacon- 
brevedad pronunciada, Enlo otro fe note que 
Dor.amayor parts laletra vocal que fuere 
: | G ij luenga 








Kee 


Exemp, 


Cas 


Note, 
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luenga'anrês dela, C, PIT, Y aun de algunas 


tras létrasparapaflara'ótrasvocales,pidén de 
lante de fiafpiracion, Alasquales letras como 
queda dicho antecediendo la, N,ala.C;feeon= 
uierteenG.yla P, en B y la Ten D,Q_uefon 
alas quie ellaantecede.Como queda dicho efil 
Capitulo TH, Delafegundaparte, f Exemplo 
'delas Primeras, Charbabcharhabcaxeri pro:Cha 
rhacbarbas báseti, Escoloradillo, V rabvrabca 
yeti, Esblanquezillo T'ursbibturbibcaxeti ES 
negrezi lo Tfipab:fipabcaxéti, Es vnpoco ama 
rillo &c.Y tienenel Accentoluengo enla an- 
tepenulrima ,y aquella X firueenefta lengua d 
conuerfion por'a.S, enla qual fe couertio por 
aquella E,que fele figue de Sum es fui, como 
lo haz? en otras dictiones compueflas, Y pues 
queda dicho queenelSum,es;fui, y fus comp 
eftosdel Prefente y Preteritos imperfectos, 
puede entrarlaS, podrafe dezirtambieny cà 
tantaelegancia, Charbabcharhahcaxe/ti, V rab 
vrabcaxefti €f E xemplo delosfegundos, Yn- 
gateganbttocamoti, Efte pobrezillo esmayors 
eillo,oalgo demayor edad, Canbubcamocba, 
Grídezillos,o mayorcillos vel, Y ngateteroeá 
vrbebeamoti lyngatecez báxeti1 fufficiétees, 
@ Mas porque nofe nospaffe efte, Hàxe Mi- 
ren Jeftacópuefto de Has quequiere tá bien 
dezir Tal y de,E.que eslarayz de Sum,es, fui, 


Q_ue 








SE Ss EU. ET Ve 
UTA DNA ARTE IS 85 
e 


Ó néroda ¡útoquierédezirestal, y aqueIfer ` 


tal;tueracofufe.& i idetcrminate, fino felean : 
tecediera aquel Aduerbio, Des ue quiere | 
dezirhien. Y afsi finofe determmareelvejbo : 
qúerratan o el Nombre verbal: fepanqueefta | 


fübihrelle&o comofi tratamos delabondad,o - 


má'da1 delosmueh achos¿:Parafeñalaryvoav= 
no diziendo, Efte pobrezallo esbonico, Dire 


mos Ungaretero ceg bawefhi ` 


GFIGVRAS.DELA ORACION, 


poo. o9y6apitulo XII, 


pos nocaufe.confufion alosnueuos E- ` 
; ftudiantes laC de Cuecani,y la S interpue ` 


sHftaenlos Preteritos ,' y nofetenga por mal. 


pronunciada laparte que fuere tocada dealgü , 
Accidente, o figura quealas dictiones fealle- . 


sang Noten, que fon feys las que -enalguna 
mánerano las dexaneftaren fu forma legitima 


«[Laprimerafedize Prothefis que esqua»do 1. 


fe añadeal principio letra;o fyllaba vr, Cueca 


ni.por Vecar:i Y enel latin, Gnatus por Natus. 
«[Lafegundaes,Epenthefis quando fe añade 5, 


enel medio letra,o fyllaba,como en Eca efea. 
vel Hurbajca por.Hurbaca: y enlatinindugre. 
di,quelo vfaronlos antíguos,poringred) &c, 


| Laterceraes Paragoge quãdo feañadele- 3. 


trajo fyllabaenel findeladittion vt. Hiquinis, 
pro. Hiquin:, Y enel Lan Magis deier pcr Ma 
G $ 


ZO, 





AAA ARRE 


og SEGVNDABARTE 


4. ge Dic, £c.Lagriaes Apherefisquidofequb 
taalgo del principio deladiction, vt, M arbantz1 
i, Refünfufar por A marbani V inani, por Aui- 
nani, Y enlatin, Temo; Pono ,Capio :poriGo5 
$. temno depono decipio,&c, €f Laquinta-fexdio 
ze Sv copa quando fe quita algo del medió? 
vt bare neba Cui ftimercba Yurbit f quecba,V - i 
uacha, Por Tbarbepetiecba Cutfimetiecha, Yu 
ybi tsqueriecha V uatfiééba; Y en latin Petij,por ï 
Peti, lube domne benedicere : por Tube do-? 
Gring &c @ Lafextafe dize Apocope,quando 
fsquiiaalgodel findela diction, vt, Am, por’ 
Ambe Tbirenftan:por Thirenftam Ta Napor- 
Tara Nana, Y enlati Nihil,pronihilum: Y de 
masdelto Nil tisnejuntamentefyncopay A «d 
pobra Nec de neq; Adondeallende dela As. 
pocbpa,febueluelaQ” EN CY! Sat, fats, Sc; 
Ay otras figuras como Synerefis, &c,Lo qual ` 
todo fe puede prouar libro, 7,aña Lucieti. li.” 
bro 1,2) v.$.Perfi Saty pri Pli luni Y poro- : 
trosmuchos:pues tenemos abúndanciaennue : 
. ftralèngua:como Cabizcaydo.Y auremosdel * 
verbo auer. Y de poder, pude, vue de podere ` 
vti? podido; Pero por Pedro, Veni caos lo di” 
yan Por, Venique aca oslo dirá, &c.Y dediph ` 
thon3os abundancia,vt ae aï a0 ;au.ei la, le io ” 
oy tra ue ui. A fsi como. Trae, Frayle Hao, Tau : 
la Rey Feria.Bien, Partio, Voy Lengua Fuer j 
ça muy 





Nota, 











on SEGVNDAPARTE. 
el farmiéto ó no haze fruto ,fera cortado, Se 
qCADVERBIO,CAP,XIH, ` > ` 
A Duerbioesparte dela Oración, queañadi 
A e ndofeal Verbo, Nombre o Participio 
` > declara, cumple, o mudala fignificacton, 
En finvale el Aduerbiotanto conel verbo,co 
mo el nombre Adje&tiuo con el Subftantiuo; 
Notefe, porqueaprouechara muchoenel Die 
Gionanto. —— d 
qADVERBIOS LOCALES, ` 
Y Xu, Aqui, Himini Ay donde eftas, Hima; 
. Alla donde efta alguno, Habtficurini-En- 
loalto Habcbucurini Enlobajo. Y afsilos 
de mas lugarescon las interpoficiones fe enter 
derán porque vienen de Harbant,i, Eftar, Y 
conlas interpoficionesfefeñalael lugar, Ador 
de tambien feincluyen los que algunosdizen 
Prepoficiones Y Hini nanbameri,Haftaallale 
Sos $ Nanirenab nirafin. vel Nanirenab nirafi 
rabaqui,A que parte vas, Nani yabcan, Aque 
parte o aquemano,Q_buani cuquarbani, Ala 
mano derecha, Viquixabcani, Ala mano yzqui 
erda Himinguirebaca, Aydode eftas, Himin- 
dago , Dediuerfaspartes,oen diuerfas partes: 
Andandicuzquarbeni, Entodalaredondez fin 
dexarrincon Ec. ` ENT 
qADVERBIOS INTERRO 


gatiuos, e^ 
q Andi 








DELARTE: 93 
"A Ndi Porque, Ambimbo vel, Ambehim- 
LY boetaqua, Porquecauía, o porque razon, 


Hendi, Pues Caqùixamano arhi, No telo: ` ` 


dixe; Hendibe andibtjinoarbabaqui thireni, Pu- 
esvofotrosporqueno comeysiNeniua tarbe- 
ni Quien yraacauar,R Nabuane, nenditeroni 
ua. No fe yoquienporuenturaha de yr, Y nab 
cex vquarbeua,Efto como fe podrahazér, Nah 
banditero, Nolo fe Hindenditatate, Q_uees de 
tu padre, Hindend x. vel, Hibcbandix, vuacha, 
Q. ueesdelos muchachos. A mborepaua, vel, 


A inbondirepaua Conquelo hasde lleuar, Aw": 


bon literoquinipaua,Nofeen que. Ambondire 
uingapeuaancbequarbeni |Conque te has de ef 
forgaratrabajar,  Nahbcani Q uádo, Nicbun 
Ze vel. Niyaru vel, Ningua Pues ve o ve pus 
es Hucbunde,&c Puesven, Hacbunde, pues es 
tate Ha/fhibquini, Aunnotevayas, Haftib- 
ni bn , Aunno vengas . C Ha[tibqui ba, 
Aunno te repofes.i. Aunnoés tiempo de ha- 
zer lo que el verbo fignifica como dezimos, A 
uardate vn poco, Y afsidizen Notibqui amu; 
Aunno &c, dd Enefta materiame alargo, para' 
| fenote el modo de hablar, y quelostres ver- 
Jos Imperativos ylos Aduerbios primeros,o 
xpletiuas; requieren auer antecedido alguna 
'regunta, Y enel legundo les dana entender, 
ue no estiempo de cumplirla, vt, Carhea qui, 

| x tbirené 





fie 


APRA AA RARAR 





Nota, 
Ca, Qui. 


Andi, 


Akies. ADVER BIOS, PARA EX 
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tbireni R. No tibgui amii, Aunno.&c. Gf Y tam 
bienenel Prefente de Indicativo, ie bueluela 
terminacion Ca, enQ ui; Y afsifedeuen mirar 
las terminaciones delos otrostiempos conaté 
cio». Haam Q ual. Y efto enlosyrraciona . 
les. Ne, Q_ vien, Paralo»racionales folos: 
€ ADVEBIOS.AEFIR MA TIVOS, 
a C aboacba, Site Hor, Andino acha, Poráno 
çeñor. Fhlirimefti Verdades Y feti.v el, Y feflë 
& Cau quancauquan;Prefto prefto. Mas com- 
munmente v fande verbos, que fignificandili 
gencia comodiziendo d| Hirengar bibe, Daos 
priefa oaprefutaos, € Xacabcube.vel. Hirebeu 
be, Meneadeffasmanos,Xabca mube, vel, Xab- 
capemubevandani ,Hablad preftamente, Xab- 
candube Nel.Xabcaxabcandabe.vel, Hirendu be 
Aguijad o aprefurad lospies,o lo que lainter- 
poficionfeñalare. PARA DESSEA R. 

T Noadiatin: vel. Nondiatiquinipapiringas O- 
xala, xc. Abuyy vel.Huyysbapirmga,O,yayo 
llevara. vel, O yaaniadelleuar, porquanto fon 
Interleftiones..Andiquiteroni. Andi quiretero. 
Andiquitero, Plural. 4ndiqu icubchetero «An: 
diquibtfitero,-Andiquixtero,paptrin ga.& Sue 
nacomo nofotros dezimos, Haz efto¿que por 
uenturate yrabié «Andiquiatini „Andiquire? 
(251103 t 


V 








JT ADELARTE) 3? ge 
i Andigridth&e. Significa masacceleramien: 
to Comodzimos;,4gii hartosdeíparó fime pai 


4 


y 






allen dedefpachar. /udiquiteroni vel. Andi 
acu neuandanvranfpiringa;O fï yo oxala 


yo, (hablando o1ntercediendo alguno )fanaf n 


e,&ç. Que quiere dezir Oxala yo fan; Hein 
ercediendoel Griene el poder. Y puefto qan 
iguaméte adorauan a diuerfosydolos ydeffea 
rela ral necefsidad fer focorridos dl verdade 
:ypode:ofo, ¿gorabiéfe éz1éde, y lotoman! 
dr nřofeñor Dios Q ye escaufacaufarú aüq: 
olo nóbré d] Cabchundenipan:, Oquá buero: 
sviallensi o auer1Mleuado Carechide cabchüde: 
iu Cacubcbelicbunde cabifichunde `cax chüde; 
keDemadalnfinit, efte poftrero. Mastodos. 
gnificã, Oxalayo,o fiyo: Y fepuedé dezir co 
amildad o fobéruia; odefefiperació:y afsiter: 
an el fignificido fegunios niéneos y geftos 
Onque lospronnnsciaren:éc, si. [A Se r 
TADVERBROS DELSVBIVNC, 
[Y quin:vel bimabcagnin; Siyo;ocomoyo d: 
selprimeto o quado yo:G.eselfegúdo Q pa 
tdezirpocoapoce. Œ Y atzitaparinibco. vel, . 
1ganihco, Poco apoco, Ya tzitepabe. Yd poco. 
)Joco.Erahcu3rhepariniico,Miráido oter i&-: 
O tito. Phidrhédupar:mi T eni&dotiéto € los: 
ies; Polgrbehcuparini;Enlasmanos;&c.Con. 
A | | forme ^ 





vel O filolleuaffe ya, ve OD meacas 


5 
Xe MP 
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forme;aloque larterpoficion feñalare; Y aque 
fte Hco;fignifica;folamente.o fio mas, Foard 
cueratati sArbini, Ayna murierá, opoco falta. 
paramorir Yafsicó qualquierotro Infinitillo;! 
«0 VALITATIS,ENQ.VE M AS 
| ` ^ nera, o De que manera. i =u 7 
~ Ez Bien; Nocexeuati, No fe podra hazer" 
Ci vel.No podrafer o nofera bien Vinin- 
gasancbequarbebati, Valienteniente tras 
baja «Alpequanbas.vel Thinaquan bas vandas 
bati,Habladulce;o fuanemente, Xabc apemupa 
rinivandabati,Dafemucha priefa en hablar, Te 
tecasvelViuingas,Fuertemente, io: 
GO VANTITA TIS, Q nítoEcátitad,: 
| Xanibco Tanto folamente feñalando, Chen- 
devandabaca, Mucho hablas Chendetibqui ack 
vandani vel A marbindetibquifca. vel, Chende- 
tibquiarbafca, Mucho has hablado. gd canibco; 
Poquito Can Mucho, Curbembas, vel, Cuera: 
taparini, Medianamente, o eñ buena manera, 
€DVBITANDI,PAiradubder, ` 
| Q[Caxamacez eua, Poruentura podra febien: 
hazer, noterono amu Oquigano, Noreterove- 
cabacanocareterono vecabaqui Q_uiga quies 
res o quicano quieres; 
«CONGREGANDI. Paraayuntar, 
«Ç Mario, Iuntamente, Marioabe thireni. vel, 
Hingunabetbireni/Comed juntamente,o ws 
; / len 
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bier porel verbo Mani quarbeni y Manuque 
bebevandatyeuuavbeni vel Hineunabevanda 
Réquanéni Rezad juntamente, Y afsielInfini 
O quequilieren vfar,gue Venzaconqualqui 

"4'deflos dos vitimos, o có los dos: primeros 
Adüèrbios v ¿«ADESCRETIVAPRA- 
adezirApartadamete q HarbaretiñiTacha. 
el Pamu yel 'Harbarbeperatin. Todoseftos 
rocablos fignificar vnamefinacófa/¡Aparta 
lamèrite, Masel Ha+babreperatini.Es para co 
fis viuas: CV obmiienpger M. s. SCIT 
nejanca, Y qui Atsicomo €f Ys. A (sif Hi 
nangueon ,Lomefnio o femejantemente, @ Y 
eti, Esafsi Œ Himangueon yfi eti, Semejantes o 
lelamifmamanera es 777 000 , 
IORDINATIVOS,PARADE. 

JA Ziürfrimeramente. ` ~ 

[V reta;Primeto,€| Vretatibqui enloprimero 
'prireramente.4T Tzimandarbequatibqui En 
o fegundo. «T H ymay[co.Y defpues luego H; 
nahtuyfco, Y t&bié defpues ,oluego defpues 
/NTENSIVA,PARASENNALA R. 
eho o poco.@ Chemendo,vel,Camendo vel. 
hequamendo. Muy mucho.vt. Chemendo ve" 
ahati Mucho quiere €f Camédoatitbireni vel, 
 bemacutitbireni Mucho comio € V igamédo 
ti varoicani muy rezio ledio, Chequamédo, vel, 

| Camendo 
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«Camendotingandirati,Esmuypor fiado. Cab 
men io wel camendophba utcncbaly wu Bftepiuye 
: fertho Vinzatxebati vel wingamyabaonurbi 
i ti;aslo mifmo.d[ Cueratabatiavel bimaetahaty, 
¿ Mediocriter.AM ivels lodemas exlosríoihb+ es 
-Coniparátiuos;Superlatities , v Diminutidos, 
«| DEMO NSTR ANDI, RAR ADB 
-moftrar d[ Y yaribe vel yyatistHeloaqui Ocata 
Jose € B»derà Muramira, 4| Herabera ynden 
eeuarasiidiMuramiraqueyaviene. 4 Yndegua 
umbaxés Miraquelindo viene, y. quebien 
a neto oque bienátfauiado ï (lI DO p 
«4r VOCATIVOS, PARA DLA MARE 
€ Heyebe Como qu'endize;Hala ho. A Hac 
thu acba To fenor, €pHuuandibqui, ¡Ándaca,o 
venacaluego Œ Hetero thi iheus; Œ Nab A 


cha Ó uemandaysfeñor. (SLGV ENSE 


_ algunas d:étiones, Capitu, XILI, ` 
/ V'ealas vezesfon Aduerbios y alasvezeb 
' nombres o verbos , Comoforlasfiguien 
es. Aquà,CafipetiCex 207 branimetan 
Hinetani.H:mbo, Œ A quà, “ Porguanto mases 
Aduerbio vt Pedro chen thiuaquan arbabati b 
reni aqualuan, Pedro cantamuy dulcemente; 
quanto masluan, @ «quà, Por manjaresnom 
bre vt, HuchaerersKutripera,carbafeo Aqua: 
efi Nueftro cuerpoesfolamente manjar degu 
fanos,@Œ Cafipeu. porcofa jufta,o notable, vt. 
| | Cafipi 


aw 












š e T d ^ £i A e AT, j^ n ^ Paz e 


Calipélielti wel. cafipefiyfquix curbanditanga- 
uaca, Pycbaquix ambe A A GA eri 
es, o bién esquelosculpadósfean caftigados, 
Carecalipetimendo.vel catetafiperivandarzen 
pels Hasdisfamado notablemente. | Cafipes 


tiküripuefti; Eshombre hoarádo;cortéfino] 


obiencr'ado. df Cex. Porbié Es Adiicrbio vt 


Cx aut larbonivatibindequi penitenciavnaca © 


Elquehi iere penitenciabienpodrayralcie- 
lo Cei po t poderofo es nombre, vt;Diosceze 
raricfii, Dioses todo poderofo.&c, Aungenia 
verdad;no és fino A/duerbio tábié e&l fée (ido 
exc plo, y figmificacüplidaméte Y dirapropia 
mêre, Dioses el Qcüplidaytera y pfeétaméte 
haze hazer fer aquátascofasay , y í on Anfido 
y puede fer, Demanera Gconad] cópueltode 
Sum es fui coprehédelapfeétió dtodostres 
tiempos.Q_hianimetani vel binetani, Alas ve- 
zestiené vnamefma fignificació , y alas vezes 
latiené diuerfa,Como fi vo gero dzir.auno G 
tiene lugar de Chrifto,o dalgíía plona édigni 
dad y qme haga algúamerced dezirlee..4cha 
thuqreqhuanimetaxaca lefucbriftoni ç adë kui- 
ripetecaud tanfiani, Sefior vosQ eftays E lugar 
de lefuchrifto aued mifericordiade mien me 
confolar,o confortar Mas paradeztr loque 
en Caftellano dezimos Amado, o muy amado 
| padre 
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padreen Chrifto vfarfe ha del Hinetani y na; 


delQ. buanimetani,vt,Chenphani pxquatatabi 
netan Acha lefucbrito € Empero naquiero 
dexardedezir lo que fiento enefte paío: y es 
que fon compueftosde Sum,es,fu:;Deftamas 
nera;Eni fer, E qua: | | 


Nota, 


| er Effencia, o quidias vt. 
! Kuiripuequa , ^quelfex de erfona, Sancto eq. 
Tara Aquellafán tidad Tavella Hazen fignificat 
° ohazerhazeralgoaotra cofa. Y afsicomo, 

Q. buanini Tirar, oarrojaralgo, Q_huanme 

utani Es hazer hazer tirar,o arrojar, Demanera 

¿Que quiere dezirél primero exemplo Señor» 

O padie;o hermano, Tuque. eftas, o vienes o 
hazesalgo enlugar de aquel aquien nombras, 

-Ole hazes arrojarloscoragones,o Jaintencio, 
ruegote¡Scc.Empero hablando, verdadfepan, 

que Q- buanicuquarbani, Eslamanoderecha, 
y deltirar, y delafuerga, Y afsienelfauor de 
tefentido feaaquide tomar y entéder delatal 
perfonaquetrae, otiene el tal podery fuerga 
delzobra.S Hinetani. Significa hazer fer aque 
Jlacofa porimitacionlo que aula de fer laotra 
-«quenombranpor propiedad,y eftacompue- 

fto dlePronombre H in. y de Eni.y lainterpo 

ficion Ta, Q_uediran,Tatào Acbabinetanii, 
Q_uereprefentasa aquel fulano:hazefto en 

lugar deaquelmefmo.Como fidixeffe,eftaco 


fa o el officio que hazes,ola honra que t€ ha- 
zen, 








zen,vaapplicada afulano:que es inftrumento. 


que la tal cofate liaze hazer:como fiel la hizte 
rao recibiera, Y s tibquiba binetanguiPedroba 
piringa i,Eftateafsiaunenlugarde Pedro,oen 
lugarque Pedroeltuuiera oauiade eftzr S] Ri 
boetaqua, Tambien es verbal oaftrato delc 
puefto de Sum es, fui, vt, Dios vcl, Pedrobim- 
boetgqua Q ue todojuntodize. Poramorde 
Dios,o de i'edro,&c.Him?o por,en,ocon.E- 
taqua, Aquelfer,o valorque dios o pedro 0 a 
quien nombranalli reprefenta , ohaze hazer 
ferporpaga,opremia — > = "i 
d DELAS IN TERTIEC TI ONES 
para llorar y para admirar. Capitulo, X VEL. 

= Y ay ay vel bu bubu. Abuiyb. vel. yb yh. 
A vel vib.veh.vel, yqui yqui.vel, oh.vel.heràbe 
k A rà Cayquiyq gi Paramofar Eh eb, eraera. 
q pararenir. Sis marbahaqui. Abk fis mabanga- 
rhi O malo tuyn, Are d Para regozijo. Aby- 
quiyqui.vel,O.yquiyqut.yquib,yquib y quib. vel, 
v Abuiyquiyqui vel. Cayquiyqu O ay Dios, Y 
otras que cadada fingé, Lasquales fignifican 
alguna Pafsion del alma. y eftaes accidente, 
comollorarreyrddmirar&c. — | 


4 F $ ; 


"DELASCONIVNCTIONRS, 


(/Conjun&ion, es laque justa las partes dela 
oracion, y le vienentres accidentes, Significa 
tion Figura y Orden. | 


H 8 Co 


Himoo , 
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€ Copu! lativas Ca vel cab fu, vel bing eng. hingi 
thu O ue figntfican y, otambien vt. Pedro cá 
juano Pedro y Juan o ; Pedro y tambien luan, 


o Pedio y también Juan Juntamente. 


Hymbo, 


do fiuc ctiuas Notéro hi, nocaterothu, POr- 
GE o quiça tu, | 
«cames Hibo.!, Hinbibo lbinbiboetad, Por 
lo qual,oporefto, Cal inlimboetaqua Y poré 
Eu A mnbebimbo.velam Limbo, vel ambebim- 
boetacua , Porque o porque caufajorazon 
< Aduerfativas, Caru Mas, oempero Nahqui- 
aru Aunque. Nabqu: bru, vel nabquianibu Ee 
dro, Aunque támbienfeapedzo d | 
GARGVMENTO SOBREEL CA 
refcer efta lengua deAblatiuo.Conel qual les 
pum nolo auer enefta lengua, y ú aquel Hi 
bo que leaplican:firueafolo Effe&iuo enco- 
fisy 'rracionales Empo člas racionales hallara 
queescomo Prepofició caufal de Accufativo 
Propter,o Inter. Y paraprucua defto pongo: 
ad literam jo que el Padre Maturino pone efu 
Artedeclarando alGenitino, Ablatiuo YES 
ffeítivo Capitulo, XV I, 
rElGenitiuo delos Nombres, Pronombres, 
y Participios, Afsidel fingular, como de plu 
xal es E teri vel bibcheuiremba Efte. Hibcheui 
MATAI fingula ifolamente. d Masesdeno 
tar que para cofas yrracionales, y para inani 
madas 
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fhadas no ay Genitiuode Exeri nideHibcheui 
remba nide otra cofa, Y afsi paradez it Ja fila 
delcauallo no diran Canallo enerifilla,Mas, ca V, À 
uallo ned Cauallo cheti Lacoladlcaua a 
Ilo Chubcariches.Corteza de arbol, Durazno A 
bucaparbaqua Corteza delduraznofruta, Por Ches, 
que ay differencia del vocablo, en dezircor- | 
tezade atbol, y corteza de fruta, Corteza de Corte, 
arbol es'Ches Y cortezade frutaes Hucaparba 
qua Y afsi, Q uaxarndabucaparbaqua. Lacaxca Huca, 
radèl huevo Vean el diétionarito enla Prepo 
ficionverbal,Huca,velbucami, ° ` 
€] Otros Genitmos ay enla Gramatica: que jü 
tadosconlos verbos de Intereft, Refert,ett, 
fignifican pertenecer como diziédo,Magiftri 
itereft legere,Difcipuliverorefertaudire, Al 
imaeftro pertenefce leer, y aldifcipulodeoyr, 
Eftosfemejantes Genitiuos fe vfanconlapar „Ç 
iculade Hibs oconlos verbos Tebrăcheni vel, Hymbe,. 
apinan vt, Tata ecbax bibo efi vel tataechax b 
'ebruncbeti vel apinafti miffa arbini vel Car y 
echechabimboefqui. vel, Tehrunchefqii vel bapi 
lau? quatabpeni, vel ca mabchacubpeni. Alos 
adres pertenefce dezirmifía, Y alos Reyes, 
adelos R eyes y feñoreses,optenefce gouenar 
Masfiqfieres dezir á cloffcio delos padreses 
lezitraiffa predicar o baprizar:dez ir fea dfa 
anera Tataechaxarbiguacii mo Ja, Eloficio 
P | H 3j delos 


é 
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delos padresesdezir mifla, Tatacchaxarbibpe 
quaefhivandabtficubpeni, Elofficio delos pa- 
dreses predicar. Tata ecbax vquae[Hiytfiatabtfi 
cubpeni Delos padres;oelofficio dellosesbap 
tizar, Pirechax aqua efti pireni Elo fficio delos 
cantoreses cantar Xurbimencbax,vel xurbibet 
echaxabpequa eftichubcubpeni, vel, Txinapeni, 
Eloff:cindelosmedicoses fangrary curar. Ma 
yapecbaxui quae[Hiyauanan vanaquarben Ca- 
pburbepechax aquae[titarbeni, El ofticiodelos 
mercadereses andar lexos amercadear, y el de 
losmacehuales escauar y arar,Scc, 
DEL ABLATIVO. : 
TL Ablatiuo( confiderado elromanceque 
XLicondiuerfas Prepoficionesfele da ) fe vía 
endiuerfasmaneras Porqueel vfocopro 
esde ynanianera Sc con,in de otra: y conde. 
de otra Sicompro,queenromince.espor:Co 
muñmente fe vfacon Himbo, velbimboetaqua, 


Che, Cu `ü conlas particulasde Che, y de Cu, E xemplo 





debimbo Tbuuguinibimboxaca Port1, o pora 
morde tio paratuferuicio eftoy, Tatan bimbo 
tebriicbexaca Parael padre,opa mipadieeftoy 
aquideputado, Diosbimboetaquaancbequarbe 
xamabaca Por dios:o paraamor de diosando 
trabajando. Diosén bimbobcotebruncbexaca, Pa 
ra Diosfolamente eftoy deputado,Como quié 
diz:íalsmétepa elferuiciode Dioseftoy de 

putado 
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putado,Exép!o.Q uado fe vfacon C@bavel cu Ex emp. 


Thurenicaracheca Y uefcriuifte parami, Thu- 
recaracaca Pedroni.Tuefcriuifte parapedio, 


Eftos exéplos de Che, y Cu. Enefte modo de C 


hablar firuencomoenla precedentereglaenel | 
Datiuo Mas para dezir qtal, otalcofafe haze ` 
parami,o parati dizen V mingabacare.Sc, 
€] Sicon.in.Q_ueen romance es enmi,enti,en 
aquel.&c,Nofe vfara Himbo ni bimboetaqua 


/Masconla particula de Hin gun quees Prepo n Hy mbo, 


cion Cum,Como diziendo O ui manet in me 
& ego in eo, Hindequi bindenbingunbaca, cah- 
tuni bi bingun baqui, Maspata dezir,que en mi 


be en, 


no ay ningunbien,diran Noambebucariniba Nota, 


va ambaquequa:yel, Noc an ambaquequa buca- 
"inbaca vel Hucaca, Y afsidelodemas? 


F Siconde Comodiziêdo demi deti deaquel, De 


(e vfarael Ablatiuo entoncesmenefteres ayu 
larfe delos verbosconlaparticula, Yndebim. 
bo:como diziendo no tecures demi o noays 
uu ydado de mi, Ha: indenbymbobucauan wel, 


rasrembucauachens.vel, basindei:bimboabtzi- Propter, 


zequarbe vel basreniabtz tz equarbecbe, 

(| Y para dezir, O0 uefedizedemidiran, A- 
manga vandangani bi vel, 4 mbevandangabi, 
&c,Lodemasverasenlas prepoficionesd In, 


q DELEFFECTIVO, 
| | H ij El 
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, Ffe&iuo fe vfafiempre con Himbo fola? 
icon diziendo con vna piedra có 
r = yn palo convn jarro vt, Tzacapu hymbo ` 
ati qhuanini, Tirole con Vna piedra, Chuhcari 
hymboati varhicani,Diole con vn palo, Y af- 
fi delo de mas, Sc Haftaaquies del padre Ma 
Nota: turino E Y pues G en eftotododaaentender 
el padre Maturinoy haefcripto,poniédo Hr 
bo enlafegundamanerade Genitiuo;Y fiendo 
el el quemasiargo ha tratado efta materia cÓ 
fieffa que para víardefta particula,han de de 
zircomo queda puefto, Enlo qual ha'laranel 
verdadero romance querer dezir. A Dios fos 
lamente eftoy deputado, o por Dios tengo e= 
B o fte offtcio, Y tambien que ha de entrar las par 
Ahe CH. ticulas Che, vel, Cu lasquales el mefmo dizè, 
que fon dedariuo, Y enningun exemp'o pues 
deprouar,nihazero ració de Pafsiua por A^ 
blariuo_niparadezir,que me parto defulano, 
&c. Y puesqueenello confiftia fu fuerga. Di- 
go que nolo ay y que fon las tales oraciones, 
hechaspor datiuo,o accufatiuo,como fe vera 
enla.15, Interpoficion Che. Pero con tododi: 
go que tomen la opinion que quifieren, y mas 
gulto lesdi*re, Y puesque al padre Maturino' 
fe le deue tanto enloque hatraba jado, y fiai- 
gunascofas le faitan,e sla falta del romance,co 
ino yo tracto al pricipio del Di&tionartto, por 
WAA cuya 


` 
d 
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cuyacaufamemoui aefcreuir, € Acorapa los 
delatalopini9,quiero de fu parte ayudariescó 
otrasoraciones € parefce q le di mes fuerca. 
A (sicomo, Bienauenturadoslos] mue: een el 
fe ñor Curhenxtero hihchaquiacha n himbo, 
vel Achan hiboeraquavarh kaca, Y të lospio 
phetashablaró de Chrifto, Prophetaechaxva 
dahéd: Chrifto hibo, Etto esen fuscolus o tra 
Sido del'as, Para Pedro es, Pedio hin:boefti, 
por Pedro, Pedion híbo.Poramorde Pedro, 
prehendátodos!os modos de habla rdefta ma 
nera Aundenel moriren:l feñor lo Geliosen 
tiendenes q mueré por el. Y de los prophetas 


G tractar6 o hablar O es mediáte alias cofas ` 


parahonrade Chrifto: Y io Gnoesnatural ë fa 
lengua Gremosregularles,feg0!anueftra losq 
masno fabemos,De adonde infiero, y digo q 
fialguna vez nos parefcierefer ablatiuo y no 
alcigaremos otiosmodos masnaturales pales 
declararlascofasfpúales 4 puefto 3 lo éuédá 
esitroduzidodenolotros como!a S nra,enfu 


Plural, Afsicomo Angelesecha, San&osecha 


Apoltolesecha.sec.Lo dl nies de fu 1ësua ni 
dexade fer fuperfluo yalosnuevosajeñeftor 
uo, Mas pues alguna vez fe vfaya fea [o q fue- 
` Ye y palle como dexeel NObre enprédas, pu 
esnoesnatural en Nombres, ni Pronombres, 
7 H mi Empero 





Pedró hiboetaqua &c.Y pógelo Dog fe cG- ` 
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Empero fialguno dixere que paraque eícriuo ` 
lo que otros han tra@ado( fino hal!aréalgo de 
nueuo)refpondereconSaluftio, que paraque 
fepanios que eftá por nafcer que vúc enelmú, 
do Saluftio, Y conelotro queencendio el fa- 
mofo templo de Dianaen Ephefo, que fiendo 
malamentereprehédido del tal defatiro ypre 
guntadalacaufa, Re(pondio , Q ue porque fe. 
dixeffedel que hizo algo enelmundo,Q uan- 
to mas que nit buendeffeo, y laimportunacio. 
deamigps,conel deffear y ayudaral padre Ma 
tutino con algun romance que no aicanço me: 
falua, Porque cierto fe ledeue mucho, Y fiefte ` 
mi baten det zo juntamente con mi trabajo, ha 
caufado alguna vtilidad y prouechoen abreui 
ar facilitar V aclarar mas efta lengua, y ampli- 
aralzunos fecreros deila.Suplico htimilmente' 
no fetengaen menos el trabajo tan grande de~ 
los que tanto fé hanmacerado como misante= 
ceffores. Y que por todo acudamoscon las gra 
cias, y gloria anueftiofenor Dios, pues es to= 
dofuyo,y parafufanttoferuicio, _ | 
&REGLA YMODO, PARA SA, 
ber feaprouecbardelos verbos, v hablarcon. 
los Prononibres agétes y paciétes.Ca X V 1 I, 
<> Por quanto queda trattadodelos Prono- 
Y bres enfulugar:ves ta neceffario parael 
queaprende faber aprouecharfe dilos: los 
pongo 
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Yuma e ` ° 

pongoaquiporefta orde. Tomar primero los Agetes 

gentes; y fus romácesqueto! AT Hy, Yo. Thu. 
AG Vado vel Hide Aquel. Ptal, Hucbacub- 
cbe,vel.Cubcbe.Nofotros, Thubcha. vel, Tbub 
chabt fi V ofotros Hibcha vel Thlima aquellos 
&c. Y luego los pacientes que feran todoslos 
accufatilos:o datiuos vt Reni vel, H indeni A — 
mi, Tbuncu ini vel Q_uini At, Yndénivel Y ` 


Pacittes 


ue 


mani A aquel, Plural. Hintfini vel Tbfini A HO corto à 
fotros, Thunxíini vel. X fini A vofotros Thfima | 
ni, vel. Hibcbáni,A aquellos. Y luego untar tras ET 


ellosla perfona del verbo y tiempo que quifie 
res.Demanera que porque anteced'eroambos 
Pronombres agente y pacienteal verbo en pri 

mera y Segundaperfona fe hade tomarla fegü 
daterminaciondel Pronombre paciéte Empe 

ro fiel verbo entra o fi le quieres poneren me 

dio del Pronombreagente y paciente, CAun 

que esmuy tofco modo fear deeftarlas prime 
rasterminaciones O pronombresenteros, Por 

que de primeras y fegundasperfonas ,êlas terce 

rasen fingular y Plural: fiempie feinterpone . 
el verbo como en nueftraJengua, €f Exemplo Exemp , 
delo dicho H y yo esagente.Quini, Aties paci- 

ente, Pbampz cabaca ,Amo,esprefente,y pri- 
meraperfonade Indicatiuo Yquerradezir to- 

do junto:yo 2tiamo vel Hiquini pbampx cabe 

Ca; yo ano ati, Y alsiporefteexemplo facaran 

È | losde mas 
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e Josdemas Hipbampxcabacayndeni. vel, Y mà- 

x ni,Yoamoaaquel.Tafšide los de mas, como 
por aquife veran que por mas facilidad los pQ 
go encadenados, y cada qual confu romance al 

Encad principio, 9 Yo ati Hi quini, Yoa vofotros, 

ROU" Hixfini Notfotrosa vofotros Hucbaxfini.No- 

J MER, . ALE Qiu. , BN 

fotrosati,Hucbaxfini, Tuami, Tourent.Tu a 

nofotros /Tbubifini V ofotrosanofotros,T'ub- 

chahfini, Vofotrosami, Tubcbabtfini, TA quel 

ati Hindequini,Aquelavofotros, Hindex(ini, A. 

quellosa vofotros Hibchaxfini. Aqueliosati, 
Hibcbaxfini, Aquela mi,Hindereni , Aquela no 
fotros,Hidebtfini.Aquellosa nofotros Hibchab 
eni ACO ami, Hibcbabtfini, €] Yo aquel, 
AHiybindéni Y vfanmas Yn, vel Hin, finel den 
porque no fetruequenlos accentos, €] Yo aa- 
quellas H ibibcbani, Nofotrosa aquel, Huchà? 
indeni Nofotrosaaquellos,Hncba bibchbani CG 
Jos quales exemplosel verbo de que fe habla- 
ye fe haze perfe@aoracion,vt.H: quini pham- 
pzeahaca, YOteamo,&c. Alosquales affixos 
pacientes fe puedentanibienllegar los Prona 
` bres primitiuos pacientesdelasmefmasperfo- 
nas, vr Hiquinipbampzcabaca thunguini, KC, 
Aunque finellosefta perfetta la oracion, 


namiento 
delospro 
nombres 
agentes, 
y pacien 
tes. 


ADELOSVOCABLOSDE CON 
fenguinidad y A ffinidad,Ca, X V 1 T1. 
| | € An 
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A entes Ser tatar abuelo, o el 
2 pilar bafa o, fundameto del linaje, Alqual 
linaje dizen: S1ruqua,1. Cepa,de dôde pra 
ceden enel parentefco,como los farmentosen 
la vid.&c, Amamba.v el Ambaeni, Serfuma- 


dre, Y pide ette Genit iuo antes de fi Nomina 
tiuo,y de tercera 
nero amamba, &c.A celgas xahcurhiemba, vel. 


angarapuxahcurhiemba:La hoja,o hoias delas 
acelgas o arbol,o arboles. Y Antzintini, Tra- 


eraotra cofaarraftrádo.i. falirdelante:quees ` 


fer hermano,o hermana mayor, Porque los fa” 
co del vientre quafi como arraftrandotras de* 
fi «A tzimburhihperani,Ser hermanas, AtZ- 
te. vel. vuecete, Tu hermana menor , Y notefe 
efte Gienitiuo , Te, Porque firueencofas ra- 
cionales, y afegunda perfona, vt. Qf Tfihuate: 
Tubifabuelo,o bi (abuela,Curhate, Tuabuelo 
Cucute, Tu abuela, Y tambien methaphorice, 
fedize y entiende por fumuger del aquié lo 
Preguntamos. A] Tatate,1U padre _Nanate, Tu 
madre Vuarfite, Ta hijo, o tu hija, Heratfite. 
vel herate, Tu hermano menor. Vihecate vel, 
Mimite Tu hermano mayor, Pipite, Tuhers 
manamayor, Papate, Tu tio Tzitzite, Tu t/a. 
Y htzate Tufobrino, ofobrina, Y afsilos de- 


Mas, 





perfona,vt. Pedro amba,vel, 
amamba, vel nana£ba. Lamadre de Pedro car 


d Padre 
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= Oe Tataegro y fale d Tataeni. N > 
Madr e, Nanaequarho, ER 
Depar ( Tio hro d padre, AuitaegroN clinar 
te de ` N Tio hfo dmadre, Papaegrho, y con 
x 4 Tiahermanad padre, Vauzegrho.* jugar; 
Tiahrade rarezas.) e 


> ASA Š 


INS: T Lo que ay que notar es que para pres 
6 entara uequeparentétco fe tienen 
[S diremos, Nahtfi hambuhpera, R He- 
rambuhperahscacuhche,l.os varones, Empe- 
rolas mugeresdiran,Atz imbuhperahaca cuh- 
che, Mas josvnos y losorros,ellos y ellas indif 
fetentementediran, Pirembuhipera hacacuh- 
che, ¡Somos hermanos, Pregú Namundarhe- 
qua,Q tantas vezes oenque grado R, T zimá ` 
darhequa, Tanindarhequa, "Thandarhequa;i; 
Alosdos,odos vezes, Tres Q. uatro, Comofe 
 Veraenlacuenta,i Serprimos,Tios, o Sobri- 
noseneltalgrado, @ La madre dize, Phevaca, 
| vel,Hipheuaca,Y el padre dize Hivca, vel Hi 
yfcai.Yo lo hize, Empero ia madraftra dize, 
. Hipheuanfca,Yolotorneaparir, Y el Padra- 
. ftro dize, Hi vparhacunfca.;, Yolotornea ha 
zerdefpuesotrasel otro, Verdad esque tambi 
 enfuelendezirambos, Vuacheeti Es mi hijo, 
Porque almodo latino feentiende, vt, Nana, 
múmadre Tata mipadre Ac => O 
€ Curhaeni,Serabuelo, Cucueni,Ser pee 
x ima 






T "mS. 








Nimatequaeni Sernieto,o nieta, Hüburhih 
perani.Sercuñado ycuñada o,yrimburhihpe 
rani.vel, Ytfcue eni, Empero los varonesdi- 
zen,Porloshermanos de fumuger, Yriburhih 
perahacacuhche.vel, ytfcueeti, Empero lamu 
gerdira,Yuhumburhica, vel, yuhumburhitis 
seni, vel, yahumburhihperahacacuhche: por 
que cafo conmi hermano, Mitehperahacacu 
£he,1Conocemonos,Mahco yurhiri,De vna 
folafangre, Midaquarheni vel. quahchacuqua 
heni Sefialar,o efcogeralgo parafia Defi po- 
farfe conella.Lo qualellos no dirá porno fer 
coftumbreentreeftos naturales, Tarhaícuee 
ni Serfüegro,fuegra,yerno,onuera &c .- 
GYPVESESCOSA TAN NECE- 
ceffaria paralosconfeflores. Q_uiero les po- 
mer y tratar defta materia enotro modo no 
menoscuriofo aunque masamplo: trueque d 
vnpoco demas papely trabajo al qual fe figui- 
ralacuenta,pues todo entraraenladel vocabu 
lario.Lo qualfe note todo. ?orque hallado el 


Nombre, vernanen conocimiento del verbo ` 


de donde fe derma, Y luego de aquel pueden 
facartodoslos compueftos,mediante lasinter 
poficiones, Y lue golosdemas Nombres ver- 
bales: dedonde vendremos aefcufar gran vo 
lumenquefe pudierahazer, Y que noquede 
menoscompédiolo que filos exprefara.pue 

| quedas 
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queda lareglá tan prouechofs y quafi general 
alcabodela primera parte del Arte, ` `` 
enel Capitu. XVIII , | 
| Amamba, vel:nanzemba. vel ¿ba,Su madre, 
* Arzimburhica. vel antzinuca, Esmi hermana 
menor o yo foy fu hermanamayor, 
Atzimburhitireni vel antzinutireni,Esmiher ` 
mana mayor o yo fo y fu hernianamenor, ` 
Antzinutireni Traxometras fi porque naície 
primero. ; PETON 
Antzinuca, Yolatraxetrasmi porq nafci pri 
meto. Cip ibi A | 
Atzimbuhperahacacuche, Somos hermanos, 
Atzimba,Su hermana menor,o hermano, ` ` 
Atzte Tuhermanamenor, | 
Auita, Tio por parte de mi padre, 3. | 
Auita equaiho , Por parte demitio hermano 
demi padre. : in d 
C. TCurha, Abuelo,Curhate, Tu abuelo, 
Curhaemba,Suabuelo; — > | WATA 
Curhaecha Abuelos Curlíate echa. Tusabue 
Curha embaecha, Susabuelos. : (los 
Cucu Abuela, Cucute, Tuabuela, A 
Cucuemba,Su abuela. IE : 
H. Herache vel vuengábe, Mi hermano menor 
Heratfite ve! herate, Tu hermano menor. 
Heramba, Suliermanomerof, ` | 
Heramburhica Es tni hermavo menor. 
Heambn 


` 








DELATTB,-U ` i$ 
Heramburhihuaca, Son mis hermanos me” 
nores, | 
Het&burhitihtfini. Somishérmanos mayores. 
Herambuh perahaca cuhche, Somos herma_ 
nos. . 
q Suë, Micuñado ocuñada, Yefo dira Y. 
: cadaqual, 
Yuhumbuh perahacacuhche, Somos cuñado 
` ycufada, 
Yufquate, Tucuñado, otucuñada, 
Yuhumba, Sucuñado,o fücuitada, 
Yuhumburhica, vel Ke ti; Esmicuñado 
ómicuñada, 
Yuhumbehchuni. Tener parte con fu cuñada, 
'. óellaconfücufíado, ^ >. 
Y tíquate Tucuñado, 
Yrimba.vel ytfquaemba, Su cuñado del va. 
. ron. 
Yrimbuh petahaca cuhche' Solds cuñados, 
Yhtza, Mifobrino, ofobrina hijo demi her 
. mana, 
Y htzateca Esmifobrino ,0fobrina, 
€ Mitequa, Pariente, WR ` 
 Mitequate,T'u pariente, 
Mitequaemba, Su pariente. ` 
MitequaechaParientes, — ^ 
«LA MVGERLLAMA A SVHER 
manomayor, "y 
Ai 
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Mimi vel.Mi, Mihermano mayor. Y tambien | 
Mimi: Q uieredezircriado, 
Mitequaerangun!. Tenerfe por pariente. À ` 
„alguno ¿y hazer calo del, 
N. < Nana vel, hindequi renipheuaca, mimadre 
€ ola queme pario, 
Nanate, vel. hindegui quinipheuaca, vel. hupi 
uaca, Tumadre,: 
` "Nanaemba, vel. amamba, vel. hisdequipheus 
ca Su madre; 
Nimatequa, Mi nieto, 
Nimatequáte, Tunieto,O nieta, : 
Nimatequaemba, vel. nimatequarhemba, Suni 
eto onieta,. 
Nimatequaeti, vel, nimateca, Esminieto, ° 
P, nieta, 7 
* Q Papa. Tio hermano de 
Papate, Tut o, 
Papaemba Surio.Papaequarho, Por parte de 
mitio hermano de mimadie, Pheuaca. yolo 
41 part, 
Pheuanfca;Y o foy fu madraftra : que lobolui 
+ apana, 
Pipi, MI hermana mayor, Es para el hombre; 
y lamuger, 
Pipite.Tu hermana, Pipiemba, Su hermana, 
Pirenche, Mi hermana menor, Y folo el varon 


lodize : 


P iren 
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Pirérfite, Tu hermana, Piremba, Subermára, 
Pirembuhperaliacacuhche, Somos hermano 
suy hermahasi 1 Mi nawi: mit lat 195 T 
Piremburhirireni, Esmi hermano mayor, `; 

Pirembehchuni; Tenerparteconfuhérmana, 
om acond lav themen ias ROMA! T 
«| Tarhafcue. Ce Deel 


nuera @ Y deaquife vino allamar. T arafca.la Noté 


Prouinciade Michuacan, porque como los 
E (pañolesétrafen enel!a: y la primera perfona 
que entre ellos bufcando avn yerno( temien- 
do fiacafofe loauian muerto, ) dieffe vozes: 
deftamanerallamandolo diziéndo Tarhafcne 
tarhafcue. Luego los Efpañoles no entendieri 
do lalenguadixeron;que fe llamauá Tarafcos 
&c, Empo no fellamafino Michtacá Porquan 
to tiene mucho pefcado Elqualen:o Mexica- 
no, fellamamichin, Mas Cintzuntza,aquien 
los naturales tienen y llaman, Corte y cabeça 
dela ?rouincia:qtiere dezir lugar de vnos pa 
xarillospequefiosdecuyaplama hazen las ri- 
cas ymagines Y eftosfellaman en Mexicano 
Vitzirzilin.Y afsitodos los naturales nollamá 
ala prouincia ni alaléngua; fino Protircia y 
lenguade Cintzunt7a, ` eb 
Tarhafquate , Tu fuego, 

Tarhamba Sufuegro kc. 
Tarhambehehimi, Tener parte co: fufuegra i 
"S ru | o yétnó 





` 


— ken d g 


: 14 8 "apanqa 7 
oyerno,. ` * A 
Thafcábe ¿ho adhi Mi hij jo primogeniid | 
Tata.vel. hindequireni vca .Mipadre,o el que | 

me hizo. ` 
Tatate vel. hindequiqumi vca. Tu basi. 
Tateemba.vel etemba, vel. hindequivca; Su 
- TerunzcurElde enmedio Z Ï padre, 
«La mugerllamaa fuCuñada, 
“Tuuifcue, Micunada, EPA M vel, tuwite, 
Tucuñada, 
Tuuimba, Sucunada; du | 
Tuuimbuhperahacacuhche, Somos. cuñados, 
T fihuandihpenítani, T Tenerbi fnietos obifni- 
etas, U 
Thfiuandihpenfti. Bifabuelo, o Bifibuela, : 
"T hfiuandinganfti Bifnieto. „o bifnieta, 
Tara Tia hermana de mi madre, ` 
Tzitzite, Tutia Tzitziemba.Su tia, 
Tzitziequarho Por parte de miria hermana d 
. mimadre; 
ë Ç Vaua, Tia hermanadeni padre. 
Vauate, Tutia, 
Vagemba Su ` — 
Vauaequajiho, Por parte de mi tia hermanade 
mipadre, | x 
Vuacheguavni,Engendrar,0 hazer enlamo- 
cedad. 
 Vuachequa pheuahpeni, Parirenla mocedad, 
| EU Via che 


A AA / ; 
e / f ` s 
d Í 
` ` N | 
| ` pa e ; 
/ N £ e à 
F — we = 34 e ` e Ke — =a z xS pe € - 
cc A t bos. ^ -— e ae. " ^ f xe qd apan dc pran ` " Á > Emu 
w ï ~ ~ e L 2 wë: iade - 1 cadit. Ki - = Re if, 
q = pex = a A E Kee gen ge Y B WH a P án 
= * s - E - x T Wee: Ce E el vu Pn 
KS Kg, < . ^ gz. ^ 4 ` á = — EN geg x 
š e E A ` z - — gore o e - - A el Bagi = ce z 
= gg Ka Ka = zi — z an * p- > Z e ^ be T CN T Een < cS 
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DEL ARTEO"? tio 
Vuáche:Hijo,vuatfite tuhiyo: Vah pa, fu Hijo 
'Vuengamberi, Hermano, o hermana nienor, 
GLAMVGERLLAMA A ASVHER 

: ^V mana menor, 


Vuece. Mi hermanamenor. Y tambien hera. | 


^momenor, 
Vuecete. vel, pem Tu herman, Y el 2:28 pa 


Vuece emba. vel.-2tzimba ¡Su hermana; Cella; 
Vrheca, Hermano! mayor. Ydizenlo foloslos 


varones, ` 


Vrhecate; ¿Tu hermano. V rhecaemba, Su ier: 


(mano. 


Vnft.. vel vparhacuntti, Su padraftro ; que lo | 


; torno a hazer; ' 
Vrheti, Adayor.O, el primero, 


Vihetiecherihtfini,Esnueftro hermano mas. 


v yor, 
Xauiru. Elredrojó; Xauiru enchaca, vel; vué 
gan benchaca, Esmi her manoelmas chiquillo. 
redrojo . 
TCahtfi Bag sel. Cahtfimerio tupu cat: 
fingurhi.vel cahtfi mario yur rhirie, vel, chef 


hingun vcátae, vel cahefimarohco vque., vel. | 


Viga, Soyshermanostotalmente, | 

€ Cahtfimendo ychauahpera mitehperani y. 
del todo foyslegitimamente parientes, e / 
@LACVENTA ENESTA LEN - 


x gn ,con fus numeros, esefta, Gen XIX. 
x Aij SEI 


A 
i1) | 
(aos ( 
bal 
figi ` 
ft KO 
| | < 
y < 
| 
i" B 
E. | « 
y | - 
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= 
N 
3 
D 
be 
O 
O 
° 
S 


Vi M 
ri 
T 
B S 
geg 3 

e 
9 
Ss 


7 Yuntziman > . Siete: < ` 
S Yuntanim _ Ocho 
o Yunthamu; ^ ` Nueue ` ` ` 
10 'Temben. | : Diez | o» 
11. Tembéma. =` Onze cosi. 
12 Tembentziman Doze xij | 
13: ^ Tembentanimu Treze ` xiib 
14 ` Tembenthamu Catorze vim 
1$. - Tembenyumu Quinze ` xv ` 
16. Temkencuimu Diezyfeys —— xvj 


`x “e. <" 
E Aa Pia 
Eu 4 pe MEX: t.) 
> 4 4 4 >” te 
- = = > 
` s < LE ` 


E E s 
x =. 


wass 
e 








"DEP ARTE: ? 2 es 
M ^ Tébë yunezimá; Diez y fiete "xvij 
fS. Tembe yiikanimu, Diez y octo ` xviij 
19  Tembenyanthamu, -Diez y nueve xix br 
20 - Maequatze, yel,makatarhi Veyrite xx ` M | 
€| Yaefte primero numero ilamanlos latinos: 
Cardinalis.Q_uaficomo quicio, fundamen b | 
to delos otros numeros; Kc. ^ | V PB 


C ORDINATIVOS.: | ' WX 
Ç Ycihquisa, ytihquitziman;&c.EI primero, I (psi « 
oenlo primero, vel, vrihquimaro , yuh iuitzi at E 
moto, y rihquitaniporo, Qc ^c | 4, J 


4| Diitributiuos, Mandan mandan, Acadavno 
Vio o cada fendos, Tziman lantzimandan, Ta . M 
nichantanichan. Thachan thachan Cadados, x "i > 
Tres O uatro, &c Y afsi fe entenderadequal- x Yn ' 
qüiéranumero. MN M 
If Aduerbiales Men. Tzimanda;Taninda,V- ` m è 
na vez dostres vezes Y] Tzimandehchurapa- | ^ 
4 
« 


e.  Tanindehchurhapahe. t, Yd de dos en dos, 1:1 
le tresentres, Hatta die z, Empero paraonze, E: ^ 
3. 15.Diran Nihe tembechá mandan. Tembe- =" A < 
'hantzimandan, tembechantanichí, tembe | « 
'hanthachan.&c, Y para los ponerdiftributi- | = 
améte Elugar dyr dig poner vt Harzuapahe n < 
zimádá tanichá chachá 8ec €f Macutumugua | 
rel matomin zima Vna palabra vntomi dos 
Maro ,tZimoro faniporo, thaporo, Otro Otros 
los, Otros stres 4. &c € Tzimanetá harhanj.A 
Lu los 
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los dos oenpallandolosdos, vt, Tanipetan,; 

vel Thapetan hüria ji. A los tres, o. quatro dias, 

paffados, Mast dizenponerfe de tras de al, 

gunacofa diran, Tarhucuni. € T'zutixurhini:fi 

fondos,V mbaxurhini fi fon muchos, i juntar 

fe para el matrimonio o otras cofas,Siriquarhe. 

ni vel Tziridrheni, Ponerfe čordê,o € réglera. 

€] Decantidad. Xani, Tanto, Xandero, Otro tá 

to, T'zunandero xandechan, Taninda xande-. 

chan Dosvezestanto, Ï resvezestanto.&c, 

TT',imarhan, Taniperaran, Thaperaran, Am. 
bosados olosdos,lostues,los quatro, Xapes- 

Notes, —Tará Quitoslon.Yaperarani Todosellos, ee, 
Y enquanto alasdifficultades del numero ves. ` 
y nte quedizen,Maequatze vel, Makatarhi, 


esquafi Regla general que alas cofas viuas ;y - 
Animadas,oropa,calgado,campos, Rios, fuen, 
tes lagunas pueblos,vigas,tablas, cofas en hie., 
lad:scomofartas firue Katarhi ,. Y alo demas | 
como _tomines panes tortillas libros, efteras, , 
agujas o palos piedras manganas,o cofasredà . 
das Equatze.Y deftamaneraconmeter enladá . 
c^aSum es fui, Podran dezir, Q. uitos fomos . 
fo ys,fon.&c, Preg. Namunguhchee, Namüth , 
fie,Namunxfie, vel. Namupex, R, Tzimanguh. 
che eca T ébenetix i Dosfomos,diez Ton Ae, 
«'GVARISMOSCASTELLANO,. 
10 `  Temben, . Diez, x 
| 29, 





CA 


 Yumequatze,- 
"Tembenequatze. 
Temben es ca aa a wa 





. DELAR TE, Ae Ç DÉI 
Se ze. Veynte, xx 
Maequatze ca a têben, : Treita,xxx 

ï Tzimanequatze, Q_uarëra, xl | 
| ENEE EN “Cincuêtra |; 
3 Tanime equatzo, Sefenta, Je 
^. ffanimme eauatze catebé;Setéta, Ix x. 


"Thaniequatze, Ochétaixxx 
Thamequatze catében, Nouéta xc, 
«Ciento. €; 
-Doziétos.cc 


T rezientos, ccc, > 
Mayrepeta, 0 uatrocittos, ide 
M3yrepetacaytiedtze, Q uinisto 


Gora de petacatébéequatze.Seyciétos, de 


el | 


Soo 
900 ` 


Setecientos, 


Mayrepeta ca temben yum equatze. 
“dec, 

` Tziman yrepeta, Ochocientos, decc ` 
"Tziman yrepetaca yumequarze,No 
uecientos, ` "m dccceç;> 


1000 Tzimá yrepeta ca tébé edrze, Mil. ¡y 


2000 


3000 


4000 


jooo ` 


6020 . 





Yumyrepera, Dosmil.!j,]) 
Yuntziman yrepeta catemben equa | 

tze Tresmil, "PR cares 
Tembenyrepeta,Q twirromil, iii, y 
Teaibentziman yrepeta; ca remban - 
equatze Cinco mil. v.p. 


Tenibenyumyrepeta Seysmil,vj,U ` 
iiij 7000 





124 SEGVNDA PART E, 
7000, T'emben yuntz iman yrepeta cateme 
benequatze, ` Siete mil, Vi). H. 
Sooo,Mazguatze yrepeta Ocho mil vU, 
9000.Maeguarzetziman yrepetaca temben 
equal Ò oso: Nueue mil ix 4). 
€[10000, Maedgeze yü yrepera, Diez mil. x.y 
| 30000, "T ziman equatze y repeta catemben 
yrepeta; 5 5 o5 Veynre inil x< H 
|. 50090, Tanimequatze temben y repeta cas 
. vumyrepeta, . ` Treyntamil xxx, U. 
4,0000, Yume jtze yrepeta, Quaréta mii, xl. 
$0200 Cuimequatze yrepetaca yum yrepe- 





ta. | Cincuentamil, LD. 
60000; Yuntanmequatze yrepeta, Sefen- 
^ta mil df TEE free ti wei Ix. Hò 
70000, Yunthamequatze yrepeta,ca yuna 
yrepeta, Setentamil, Ixxx D. 
Soəoo Tembenequatze y repeta catemben | 
CEET Qchentamil.]xxx D. 


90055 Tembenmaequaerze yrepeta,ca ge 
benvumvrepeta. ` INouearamil Kc, D. 
€100000, Tébentanimequatze yrepeta Cis | 
'enrml, 5:53 ° job Poe EUM 
202050 Makatarhiequarze yrepeta, cacuim ` 
ejuatze vrepeta,  Dozietosmil, cc, Y. / 
309009, Atakatirhi equatze catemben yun- 
 thamequ tze yrepeta, T reziétosnil, ccc, D 
4,092922, T ¿iman katarhi equatze, cayun ta 4 
| | DA 








DEL AR TE; =< < o 
* nimequatzeyrepeta, : Q uatrocientos 


ib Aa p. 


, ET mil. UA DA S ASA ï uh. ATA 
$00900. Tanım katarhiequatze „ca tziman e- 
(r quatze yrepeta,..... Q Dimientosmil du. 
600000, Tanin katarhiequatze ca tembé ya 
< 'equatze.yrepeta, ` ` Seyciétos iil de Y. 
37 00000, Tham katarht equatze ca yuntanim 
=` "equatze y repeta, Setecientosmil.dcc, Y 
Sooooo,Yun Katarhiequatze,camaequarze y 
repera.  Ojhəcientosmil, desch 
902020, Y um Katarhiequatze,catembenthá 
- equatze yrepeta, Noueciétosmil,dcccc, l. 


«DELA CVENTA PARA LOS 
Predicadores,para declarar el Euangelto dela 
Sepruagefsima,y otras cofasfemejáres,C, XX 
Ara(aber dar a entender las Horas del dia 
P dela nochecoaforme alafagrada fcriptu 
= ra(laqual fe llama San&o caracata. ) Note 
fe que quando amanefce,fe entendera por Ho 
rade prima Y dirae Er&depodq. LO. uefevee, 
ofsparefcealgunaclaridad por diusifas par. 
tes, vel, Thupuchurhaquarho: de Thuputhu- 


pus, i, Cofa o luzarmuy blanco enalguna par- _ 


te baxa o al oriéce.vel. Tzipahco,Muy dema 
ñana,que quiebra la mañana o floreíce el dia, 
vel Ahchurequahco,1,Q¿ueeldia fisue alano 
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126 SEGVNDAPARTE, 
che ó que la noche esaauy étadadeldia Y qud 
do (aleel fol dizen, Murhiataveratiro,vel Ete- , 
raniotiro 3. Qénando comieñga a afomar 
quafi como Füegoamortiguado.vel, Piriramo ` 
riro i Q "ido del todo acabo daffomar Y afsi 
fe.diradevnacádela,y de jlgerluzero q de no . 
clie parefce, Como alas fiere diz€ cátarhanche 
motiro, iQ. "nido vienen pocofubiédo, Yafsi 
fe podradezirhora fepria, Y etre fiete y nueue 
fedira,Cátarhiáchemotiro.i, Muy fubido elfol 
Demanera Q como diasnueue haltalasdoze:fe 
llamaa horadtercia,q di e,c harhahra cupatt 
To,i, Vn pocoaptado delmediodia y co la Pa 
que fiznifica profecucion, &c. d Defdel me- | 
dio día llaman Teruxutini, i. Eftar en medio . 
del cielo,Q Y pueftoquedefde doze alastres 
fe llama Horade fexta Ellos dizencomoalav- 
nå Tehtehcamatiro,i, O_ueladea o fe acuefta e 
oreclina el fol, Y alasdosdizen,çantehtehca- 





. matiro, Y como alastres diran Cani, vn poco, 


omucboladeado elfol.&€ Empero alastres q 
comiengala hora nona refpe&tiue llamará Ve 
corhimatiro ¿el lugardelacaydadel fol: Y qui | 
do comiencala horadezima,como alasquatro 
dizen,zanharhamucupatiro,i yn poco aparta 
dodel poniéte y Etemucupatiro,es quádole 
fáiraal fol muy poquito deabfcoderfe dl todo, 
 Yalapuefta dlfol dize ,Ynchàtiro,iadóde, ” Y 
1 
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lahorad fe étra: Y afsi dura, o tarda hafta á fe, 
pone q es y omg el findlahora nona y princi 
pio dia duodezima,alad! llama S ichamádequa 
vel.finchamádo.i &trebláco ypardo:fegü feye 


raeül di&ionarito ,eülvocablo Sicha,T'irimd | 


rháded vel.cirihpádo, á viene y (ederiua dti 


rimbégafcani, Que nofotrosdezimos ponerfe. 


telarañas enlosojos y roftro „i, alo breguecer. 
Kuuipotrho.vel.kamáguéfdrho,quádo duer. 
mé,o ¿ndo todos fe recogé, Y pa feñalarmas 
tarde puede feapuechar de losAduerbios.c 1, 
1. Poco.Cã Mucho;hafta lamedia noche,alaq! 
llaman Yonequa,copuefta d yo. i. largo tiépo 
y de Ed:q feraadl fer detal iterualo, Mas6tre 
medianoche y el alua q fuelé cirar losgalloslla 
má vanahpamatiro,i. fobrepujáca pfecutiua, 
Oadelitamiéto dela talhora, A üGefto con mas 
curiofidad lopufoel, P, Matu. Pero ponerloyo 
aq fue porrecopilar lomas futácial defta mate 


ria,y daracadanóbre fuety mologicoy #dadero ` 
fiznificado: pad porel Dän y fe apuechépa o 


trascofas.:entrádo efl numero delosvocablos 
diditionarito paG dl y dlarte.fe haga vn cuer 


po Géfiicluya abraze, y cophéda todolo mas 


4 yo pudiere fiédo Dios feruido de me dar fu 
gra. Y fepá loseftudiites q puede efcufar efto 
co dezirXatini 1 Aeftahora fe&aládolaenlcie. 
lo colaapütuacio did do, Veafeel Di&t,é Yxatt 

Lo i  — . EnelvocHau« 
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.«q$COMIENCA LA TER CERA 
Parte enquefeconcluye y perfe&ionalacom 
Pufturadelos Verbos y ornatos,conque fe có 
. Ponen,mediante vnas Interpoficiones, para 
perfectionarqualquier oracion,o razonamien 
to conletras:quecada vna por fi es vozindiul ` 


. fible quefepuedeefcreuir,A differéciadelafy ` 





 Mabaque fe diuide enletras y dela dition que' 
fe diuide en f yl'abas, Y detodo efto re&amen- 
 feharemosOrthographia, O uees vnafcien-- 
cia queenfenacon que letras fe ha de efcreuir 
cadaparte, Y dize fe Orthographoque ¿Grie 
godizque quieredezirreéta fcriptura Se 
alsiprofeguireconlas mas fubftáciales del Vo- 
.* cabulario, fobre quienfehandeponer ` ` ` 
` < lasInterpoficiones, paraque todo 
= Aeaproueche, y fe note, 
S Capitulo Primero, — CH 
TA SCIERBOS ACTIVOS 
CX Y/M || fe aman los que refciben Da” 
Grip o Accufatiuo, Afsicomo ` 
Yodoyellibroa Pedro o yo * 
amo a Dios Q ueeneftalen- "` 








engen 





TARBELARTE: — 5 


guaEfpañoladezimos, Yo foy amado de Dj. 
05,0 Yo foy accufado de Pedro, Maseneflaj ` 
guacomoroay Ablatino,ni porefta viale Ber 
teneíce, De, Y tambien porque-como guedadi 


«hoHimbo,(olamente,ninguriacofa bazeat 


r ropofito Hablafepor A &iua ocircumloqui . 
Ospatadara entéderefte modo de hablar. De ` 
maneraque no la faltadel A blatiuo haze pere, 
céral verbopaísiuo.Masantesel verbo pafsje 
uo eftando fe en fu fuerça y te niédootro scrig 
dosafupropofito,no haze cafo del Ablariuo, 
Bimboquiniphampzcahaca Diofen, himbojs 
tont phampzingahaca,Q ue quiere dezir. Por 
que yoamoa Dios yo tambienfoy «mado.:ng 
feñalando de quien.Empo q ueriendolo leña» 
lar dire.Antonioreni phampzcahati.vel, Phi 
PzcahatireniA ntonio, Antonio amiama 9a» 
mame Antonio Se Por actiua Œ Verbos neu 





trosfonlosque nif. onA&iuos „ni País iuos Af. 
ficomo.Ando,Vo y,Duermo, &c. Adifferen< 


cia de yoamo a Pedro o yof, oy amado Lasá 
lesoracionesconfu perfection, fatisfazenalé- 


tendimiento, Y nuncalos tales ve rbosrigendt 
[pues defi mas que vncafo. Porque efta lengua ` 


tene fu fuerça y curiofidad eneftas interpofi. 
`lonesú (efiguen Las les fon qfi altono delas, 
prepoficionesentlati Y pueftasf Obrevna pre. 


pofició verbal AltalenguacadaGlpuede mue. ` 


dar 
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w 


Ü" darlugarymodo y fignificado , y afsipueden 


"fer Rus y Paísimos Neutros, oT mperfona 


“les Incluyendo efi todas fus cfpeciescomo las 


Nota. 


poso poréxéplo fobrelaprepofició,o v oca- 


k 


blo Aï a.eül dictionarito , Qj Mas geroantes 
TALA SS 2 AX TR aAa iu qe ni ea 
- Qétremosenellas poner lasmarieras d verbos 


Gay. Pot dlvocabulario o dictionarito note 
Amos necefsidad mas ü de fol6 ¿IInfinitiuo 


Y luego regular, medir y có jugarle porlodi- 


¿hoc És d rotar élalégua Caftellanala 


A-firue al datiuo y áccufatiuo findifferencia 


Ng Vt, Yoamio2Antonio,0' o doy d comera Jua 
e? poaleñfta1€ gi ia plupuefto Gacaba datiuo;y 


accufatiuio coeftapticula Ni.Q. nemasrazon 
tiene d dzir q el dariuofe viurpa dlaccufatiuo: 





4 dzir io cótrario, Pues 4 defpuesdetener e 

dato eftapreheminecn deffar primero yte 
: depri A à Wa ds. vostri mi MID T e: ` po AS vx. cs T 
Merla mifma terminació alléde deftotieneef- 


táspticulas mas q fignificáacaficion:y fonlas 


D 


'pticulas. interpoficiones Che paprimera,y 


2 


festida pfonafingulares y plurales. Y lomef- 


mo firue dterceras haziédo re flexio enlas pri~ 


 fnerasyfegüidas, Empo no ü tas aterceras Ch, 


“para terceras fingulares y plurales . Mas pae ` 


ra pluraïidad determinadatienë Huua vt, Pa~ 
cherenibreuiario,vel Huachereni.1 .Lleuame ` 
otraemeelbreuisrio, vel, V cheuacaquiri thi» 


reg, Y ote hare comida, Pacuthiret T 10: 


leua 
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Lleuadecomera Pedro", Pacuhua vel, ynshua . 


thirequa Pedronca Iuanoni vel . ynshua thi- 
requa Kuiripuechani,,Q_uequiere dezir, Daco 
midaa Pedro, DadecomeraPedro y a luan o 
alasperfonas, Eftofeentiende: quando expre 
fa,o tacitamente fefeñalan porque fino:la Pe 
lesarrebatarael officio; Y.tambien yo entiédo 
querigen datiuolosverbos Paísivos quafi tàn 
generalmente;como auian de regir Ablatiuo, 
X deaqui pógo por difinició.d esdatiuoalque 


haftaagoraanilamado abito. y eslarazo: porq 
afsicomo enlos À & iucs;tiere laspticulasChe 
Cu, Hue enlos pafsivostiene Me. Empero no. 
tefe lafacilidad Qay PorGeñl A&iuo ay adllas 
tresinterpoficiones paraprimeray fegundap» 
fonade fingular y plural, y la Hua, firueaterce 
yasplurale sdterm inadas ,antecediédolelaCué 
algüosverbos,Masno es afiefil Pafivo:porquí 
to Me, entrelarayz del verbc ; y lainterpofi- 
cion, o feñal Nga , ( quehaze Pafsiuoalver- 
bo) fignificaaquel prouecko â le viene, Exe 
plo delo dicho Dani Dear, pš gani,lleuarfe o 
ferlleuado, Pamégani,lleuarme , o llenarfeme 
algiiacofa.vt. Pamégahaca curhidaiesmelleua 
do,olleuá me pan, Pamigahacare. pami gahati, 
Pl. Pamégahacacuhche, pamengalacahrfi, Pa 


Me, 


Exemp; 


mégahatix. &c, Y afsi re gularmérefe cojugan 


fustiépos y ploras , Tábi€ ferá verbosd: tivos 
Ë | “losgus 
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$52 TERCEKX PART E. 
16s quetraxéren efta iriterpoficion Q uárhe,: 
que fignifica hazerfe laperfonaalgo párat Y> 


vt Paquarhieni:]leuarfe Ja cofa pa fi. Nitfiqua 
rheni:yrfe elmifmo fin que nadieló Mene ode 
fü voluntad fin qué nadie fe lomande; ^ =! ` 
CAlguràs vezes la'tfaenlos verbosp ropia;vt 
€DELOSVERBOSQ VESEGVN 
ei Latirifon Depegentes: portener laboz Pa- 
féiva y lafignificacion Aétiva Capitulo; IK: 
"474 Stos verbos fe cóponencóla interpofició 
Nee F Nga La qualnofiendo del verbo Pafsinó 
` = < figmifica o nosdzaen tender quelo que fe 
Tiaze:esencofasquedentro enfii ncluyen cori 
cavidad, o algun hueco, vt, Phingani | Tomar 
qualquier cofade alguna Olla tinaja, Caxa;ce 
fto, Coftal odentro decafa, &c. Y pue: dre 
otis exemplosen fulugar quando tratare de 
ftainterpoficion:entre las queluegocoméra- 
fe Notenfe muy bien para lacompofición de- 
Tos verbos: porque feruirandelo que lasípé- 
ciesenel latin puesfal ta regimiéto demuches 
cafos y totalmente del Ablatjuo d Másnote- 
feladifferencia de quádofera Pafsiuo.v Phi- 
rani. Tomar o cogeraleo, Phingani,Sertoma 
do,0cogido, Phiraní à à yrporalgo;oatoma 
flo.Phingáningani ,yrfe,o hazerfe laobradel 
| | yr 
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- yrafercogido o tomado, Losqualesprolon- 
ganlapenultima: y el primero, prolonga laan 
tepenultima: abreuiádo las demas, Hiringani, . | um 
Bufcaralgo. Hiringangani, Ser bufcadal. tal 4 
cofa. Menangani Boluer qualquier coftal oco ER E 
fafeméjantelodedentroafuera, — 1 > >>> | 
VERBOS MEDITATIVOS. 
GEltosfignificantenergana de hazeralguna 
cofa. Ycomponenfe cólainterpoficio Ngueh 
cha.vt.Hithirenguehchahaca, Tengo ganade 
comer, Kuiquirhen guehchahacaqutni,tengo 
gana deacotárte Kc... 
`” QVERBOSPOSSESIVOs, ` 
«| Tomarel pronombre poffefivo, Q_ue fera 
qualquier Nominatiuo, y el verbo Hapinani, 
vt.Hihapiga yni tharera, yopoffeoeftafeme 
tera, Thurehapinga yntarheta, &c. y fon Ha- 
pinani,háchani, y vhcamani.los verbospoffe e 
fsiuos,@[ O tomar elgenitiuojunto con Sum, 
es fui vt, Hucheuiefti yrarheta, Miaesefta 
fementera Huchaeueri, Nueftro, Nueftra,Nu 
eftro, Sec, OA EE NT 
VERBOS Q VESIGNIFICAN 
op me mU 'Reyteracion, «s vue 
€ Nota 9 eftos ralesverboscomunméteefiZ ` 
-ompueftos con eftainterpoficion Nfta, vt, 
Tzinaperanftani, Tornarfe acurarVnosaotros _ 
Tzingarhitahpenftani, Tornar adefperrar, 
"T | | K Nunta 
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Exemp 





Ninftani,Boluerfe parafucala Hatzinftani tòr 
naraponer algo, Saluo de Hurani :quediran, 
Hunguani. x AERA be 
qVERBOSFREQVEN 


 tattios. RINT 


| E Stosfignifican hazeralgoamenudo ote 


„nercoftumbre, Y compon-f:coa ai nter 


+ poficion Sira , anteponiendole el A duer-. 
“bo vs.vt yscarafirahaca, Afsitengocoltúvre 


de efcrenir, Ys vandafirahaca;tézo coftumbre 
de hablar defta manera, ` fos dien 


(VERBOSAEO VIVOGOS: 
Stos verbosllamoaqui Equiuocos por fo 


Alo cor formar os enel titulo conel Padre 


.4Maturino,puese!lesllamaafsi, Pvefto que 
7a AEquiuocacion fí bien femira vfa fe'enlos 


Nombres, Porque fi yo nome acuerdo mal; 
 "Terminusvniuocuseft;quivnicaratione figni. 
 ficationetp fuafignificatafigniücat,A Equiuo 


cus.vel homo nymus quidiuerfis &c, Y por 
efta caufa me parefce queaeftosverboslesqua 
dramejore! titulo de Po! y femos,1.de muchos 
odineríos fignificadosde baxo de vna pronü- 
ciacion,o diftin&os en alguna differencia de 
letra,oaccento. Y porque haze muchoa'cafo* 
y pronunciación y mudángade fignificado en 
eftalengua ; norefe todo porefte Exemplo, 
q| Cani. Siendo Aduerbio figniñca Mucho, 
EIU M kani 











E är esnombre,y fignifica qualquier Pierna 


de manta ofauaña,o lashojasdelmay z. @ Phi 
wani Tomar o cogeraa!guno oquaquieraco | 


ifa Pirani,Eselalcacerenporretaantes delef- 
pigar, oechar'acafia:horafeael deltrigo ora 


'eldemayz,&| Cuini, Paxaro, Kuuint dormir, 
4 Camani Yr aiefcebiraalgura pfora,omez 


 "elaragua;o vino o qualquier licor con otro, 
| 'Kümsni,Curtircueros Ke) rehúdirqualquier co 
fa. i. venirfe engroflando conlahumidad o as 
¿gua T Andán i vna yerua al tade vná A Ofatbae 
tilla „por cuyafimili tud llam an al al acor,C 4 fi à 
3sanapu Andani Y fiédoverbo:finifica gan: r 
senel juego, andani Gu yar, oencaminar qual- 
- quier ganado ocefaque por adclantefelleua, 
«Eri, Lacera y fiendo verbo fignifica fer, 
 Sforquanto esel verbo Subftatitio Sum cs fui; 
"V ni, Hazer Empero fiendonombre fignifi- 





`N 


caelhreflo @Yuàni, Lapodre ,ó materiade ` 


Maino podridumbre, o effar preñz 
daqualquier hembra, Porquanto lo vno afsi- 
 $mülan,ocomparanalootio, — ^ o 


€ Carni Efcreuir o pintar. Karhàni engañar == 


Card fan torrar aefcreuir o pintar ,Karhá. 


 €j Carircheni , Efcreuir, o pintarenlo alto, 
Karhàncheni Sofpirar, LUCR 
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Aart Hallar algo, Carhanftani , Tornar afubir ` 


Ki; ÇAxame ` 



































` 
F 


36 TERCERAPARTE, 


€ àxame, El facrificador que facaua los corae ` 


cones Axame:qualquier horcon,o horqueta, 
| Hucamani, Sobrepujar, V hcan.ari, Tener 
algunacofaenfu podergualguierperfora, A un 
que fea qualquier enfermedad quefefialare en 
fu cuerpo. € erangani,Hazerfe que fe haga o 
feahechaenla propia cofa: mediante otra, que 
eñlla haze, Afsicomo fer hecho Alcalde y por 
tal tenido, Eringani, Mirar enqualquier cofa 
hueca, Œ Carhameni, Meterfe enelagualapro 
ptacofa L Y ríe haftaelfondonfumiendo poco 
apoco.Carameni, Sercerrofiua qualquierco- 
fa,o que con fuleche,ocumo caufaentre come 
zon y efcozimiento: como lo hazenlos hi gos 
pormadurar, y las demas cofas femejantes, Y 
notefeaquella differencia en folala H conque 
° feafpiranlas vocales. Emperoaqui y enlasfe» 
mejantes, Rr fignificara,o nosdaraa entéder, 
queenla tal pronunciacion feencogelalégua 
o feretira vn poco haziael paladar convnaci 
erradifferencia,LaGlfe podraverenlafegunda 
. CiO. Pag.7 3, Ytábi& fe veraeñl diétionarito: 
paffando el Arte čla Prepofició verbal Cara, 


parte adonderrate delas letras y fu pronuncia 


Y aunmuy mejorefto y otrasmuchascolasve — 


ra y fentira el delicado juyzio que atento qui- ; 
here eftar porcuya caufame alargo algunas 


vezes,vt €| VarhaniBaylar. V àrhant Caçar, _ 
ptor Y dici «| T'zahca- 
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"Tzahcamani.Ref; plándezer, oreluzir vnpo À n 
co, Tzahcamani, Parefcerfe pocacantidad de är, Béi 
ua o vino en alguna parte. feñalardo ellu- H 
garconlasinterpoficiones,y,çhcamani, Ene 
usarfeelagua.€| Vahpani, Apagarfe lacande- 
E O lumbie, Vepani Cobdician ido ,Oquerien= 
do:lleuar a&ualmenteal 20, Vepani, Yrlloran 
do.g[ Veràni,Llorar .Vérani Salır € Thfirhin 
thíirhis, Cofaredonda amanerade real. Thi- 
rin chziris ¿Cofadelgada como papel.€f Hach- 
ni ,Ocuparalgimlugar, otomarlos paflosa al 
guna cofa,o acecharla, Hahcuni, B:fuziar, o — 
mancharalgo, Ahcuni Gafta felis manos, ha- 
fta quafi rebsntarla fangre , Por alguna cofa 
ue enellas Jude o lasroga,o gafta, | 
qv: ri, Esel hazedordealgo, Mane si vs 
B NAT | | 
"was (on 2 | Ge 
=> Osque tienen la rayz dobla- 
Zi da, vt Tzapatzapamuni.1, A 
py $4 'ròaròmeni Darvozes Tzapà Ü 
E» < | mp&rheni ,darvngrito, ovoz ` 
TEAL Ay Phancz Phanczatani:Derra. 
V. EN AA martrigo , ocofaf cmejante. 
Phánezatàni, De vna vez, Xucáxucaarhini, 
Reñiravno de contino, Xucani, Reüirle vna 
Vez. . Chámpschampsatant, Celpearconla mef ` 
nia "et rta,o cobertordqua quier cola, Cháps 
K ii altani 
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Exem b. 


TERCERA-PARTE 


aftani.vel Atani Dar vngo'peafsi. Tonto nas 
ftani, Dar golpesconla man oenlapuerta, To- ` 
naftani Dar vn go!pe folamente , PÓmpoma- 
kiini Andarcayendo, O rebolcádofe enel fue. 
lo. Po atzeni,Caer vna vez afsi,. 


PRE 


“les, juntamente con las Inrerpoficiones,, 


CO cuyas compoftu: râ íe! nazen, SR g AA 


“man, ycomponsnyerbos y 10 
bres yerbales Capt Tuc 
1 Porquanto entrar osenla ma. 
SI yoríueicay. curiefidad dela. 
SN lengua para fu perfe&ion:la ; 
LS S | qual contifte. enl s Interpofi-, 
YA AN, ctones,entrelarayz,o prepo; 
` Í r ficion deh verbo y latermma 
cion N: del Innnitiuo,$| Y para verlaexper'é e 
cia y no defabriralos-eftudiantes, cor écemos 
deflamanera con efte verbo poner, y adonde | 
fe hande po: jer [as cofas, |. c 
eT Yrha vel. Q uira, firue paracof:s redonda 
aT Th, frae general: Imente encimade algo, Yha 
fe depone:luegoefta Interpoficion Ta quefi ` 
nifica hazerhazeralgo, Y termivarconel Nš; - 
delInfinitiuo.Y a(siqueda hecho vnver YA 









POSICIONES VERBA. 





Ay 


tero y pe erfe&o. que todojuntoes. Yrhahtfita- . ` 


nivel, Q Quiral helicani, Q_ue quiere dezir, Po». 
. ner al- 








SUDRERARTE,.- 139 . 
neralgunacofaredondaencima dealgo .i.Ha- 
zer hazerle a ella (fe ponga. Y rhahtfitangani,. 
vel, O uirahtfitangani,Hazer la hazer a ella, 
que fe apuefta € Y rharurani, Poner la fronte< 
rodealgo.&c,Y defta manera conofcie ndoel 
Inñinitiuodeioscempuefšos fi ndifficu'tàd fe ` 
conjugaregularmente por la fimple conjuga» - 
cion quequedapuefta, vt, Yrhahtfitahaca, Yo > ^ 
pongo cofaiedondzencimade algo, Yrhantfi ' 
fone pones 006, U r. CERA 
GEL SIGNIFICADO DELAS CO 
as oque fe ponen: Capi, ITL. |. > 





: faspuefta 
7 Rha.vel.Q_uirha firue pararedondas,co ` 
Ï `mo naranjas o tamales. &c. Y tambien pa- 
` raXundisqueno tiené pies poraquel mo ` 
dodeferquadrado, y quafi tirararedondo ` ` 
Gi Y cha, paracofaslargas comopalo ocande- ` 
G Echu, Anchas,cotmo papel tomines, torti« 
Œ Chere, Paramanias o fartas, o cofas enhila- ` 
C Thumbi vel çutu paracoftales bolfas ota- 
legones,Y el primerotambien pararazimos de ` 
plaranos, y parallaueros. ZC. S ODA 


Ef Xancha, Para cauallos o animales de quatro ` 
pies. ve Xanchahtfirani.Xancharhoran, e. ` 
€ Chwi, Paralomifmo,y para aues general- 


r 


K 1] mene 
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140 TERCERAPARTE, | 
mente, Y parachiquiuites o xundis, teniendo» 
Pies. Y finono vt, Chuuihtfini, waa 
d Hutu paramanojos o. Gauillas;&c, >>=. 
Anga, paraponeralgunacofaleuantada oer : 
hiefta, vt, Angahtfi tanicuchillo, vel, cádela, : 
a Vniba,paracofasamontonadas,como naran : 
Jas,otamales y aun Perfonas,v gualguierotra > * 
cofa, Empero fino fon masde dos diran Tzuh- ; 


X 
x 


tiquahrlirani, ——— 


«< Thfinzuy para platos y efcudillasy xicaras : 
quando eftan metidas vnasfobreotras,&c,. +. 
€] Parha esparalomi(mo guidofe pone cada 
vnapor fi,vt, Parnahtfitani , Parharutani &c.- 
q] Tacu, para cofasplegadas, o anchas, libros, 
Petates ennumero,como paffe de vno Se vr, 
Tacuhtfitani, Tacurhutani &c. Tacupacuni , jí : 
tar o ponerlas manos ocerrar el libro 1 jütar ` 


las hojas y tablas vnas con otras Xc. y 
C Churhu, vel.Chunga,paracofas, que fe po «^ 
nen enmontones fin orden como naranjas, ta. i 
males; &c, @ Y tambienquiero que fepan.Que- 
tomando qualquiera deftas y otras femejátes. ~ 
particulas lasquales cierto en efta lengua fon 
Prepoficiones verbales,y fobre cada qual afa : 
diendo O ua facara y formar fe halatalcofafí : 
gnificatiua, vt, Mayrhaqua,vna cofa redoda. . 
Ychaqua,Cofalarga, Echuqua, Ancha, como . 


_ papel tabla reales tortillas, c, Y paraleuan. 


tar 








DEL ARTE: 141 ` 
tat lastalescofas deadonde las pufieron,halla ` 
ranla Reglabienfacilalfinde todas lasInter- => 
poficiones y Arte Empero lo tocante al Ac- 
cento cuyafuetca confifte enlas tales Prepofš 
ciones verbales ,quefonlasdel Di&ionario Y ` 
del cremento,enlas Interpoficioriés que fe fi + 
guen, Tractaleenel Di&tionarito fobre la ver- 
bal PrepoficionCara. 0. 
€ Notay Regla delacuriofidad delta lengua Are 
que contilteeneftas Interpoficiones,que fe fi” * ` 
guen, Y las Prepoficiones verbales,o prime- 
raspoficiories delos verbos,Q. ue ferálasdel 
Diétionario, rur M rao 
(LAS PAR TICVLAS,O IN. 
terpoficionesque firuenalos lugares conus. 
nes adOde fé há de ponerlastalescofas Ca, V. 
«| Tfi paraencimágeneraimente,o lacabeca, 
€ R hu, paracofa delantera o frótera, o fréte, 
«| Ndiparael rincó o efquina, y orejas,o mue 
las vt, Y rhanditani i; Ponercofa redonda ens | 
eege ge en Di obsa sa e 
@Ngarhi paralahaz , o roftro de algo gene. 
SEET uu eC Dd oes 


«| Mu;paralaorilla;boca, o puerta, ` | 
Y Parha,paracofastraferas.y lásefpaldag, — 
q Xu paralacam canoa obraços, —— 
«Cu, para lasmayos ve, yrhaheorani ES : 
«| Ngue, para colas huecas,o détro de] pecho, ` 


«Va. 














V a 


142. TERCERA PARTE, 
€ Vs, Paralosprados,o campos;o:el pecho»: 
porde fuera, ` dila Eod Kri 
€ Chu, Paradebaxo de algo generalmente, o 
las partesbaxas,vt, Yrhahcnutani,vei, Ynchah . 
chamani i0. 52 o voted KANE MN 
€ Ndu,Parael pie dealgunacofa, vt, Yrhane . 
diitant ^: outta ! nis ca 
€| Ta, Paraellado, oelmuflo,vt,. Yrhahta- | 
tani at Eist bb dorar btigs S vie m 
«C pa, Para el fuelo dentro decafa,oparaelfue. ` 
g9 vt Q_uirapnzi, Eftas dos poftreras pienío , 
que pierdenla Ta quafi fiempre,enla compo - . 
ficion. ` ONT | orla exuta 
«| Pe, Paraeltianguez,o llano Q uiraperi vt ` 
fuprdsc 23 BOLS M911) GANG OU OE 
(DEL. PROVECHO DESTAS ` 
sicau y Parresde Oracion: ato 8 
o eic Caplio a vea 


a S denotar queaunquefepufieronaquipa ` 
4 raefteeffe&tode Arte: paraque con mas 
«facilidad loseftudientesaprendan,no dë 
yan de fernir a otras muchas cofas . Gomo fe. ` 
puede vereneftos Exemplos, Phameniy,Vas ` 
x àcari BE AE, Phamebtfiri i. Eftar enfermo, ` 
n'a cabeça que esta partemasalea, Phamehta ` 
ni Enellado omuflo;Phamenduni Enlos pi- 
es P hamégarhini;Enel roftio;&c;Y Iodemas : 
Ch D tocante 








` DELARTE. 
tocante aeftamateria mirefeenDidtionarito ^ 
enla Prepoficion verbalPhame, /— 57. 74 
«| Vaxahtficuni.i Sentarfe enalgun lugar al- 
to. Vaxarliucuni, Er lasfronteras de algunteja: 
doo quebradahonda, Vaxanducuni A ipie de 
algo como dealgunarbol;& c. Y aísi porno 
fer prolixo como porque la experiécia y exer 


cicio fon buenos maeftros Y volepoadremas ^ - 
largamente ene] Dictionarito fobre laprimera ` 


Prepoficion Aca, Digo queeneftas compofi- ` 
ciones claramente podran ver loque quedadi ^ 
cho deiazfpiracion; pueftoque el verbo fime : 


ple no latrayga. Y tambien la N,queantecede : ` 


ala G porque veanqueeftalenguanocarefce 
de Accento, y cremeato: Y todaslasfitzurasy | 
cütiofidades de 





remosalas primeras particulas, y a otrascomo , 


149 


Ace 


la lengua latina &[ Y afsillama- pyepofiæ 
onesvere 


ellas Prepoficionesverbales inf-parables Co hales 


mo enel lati, Am.Com,Dis Di Re Se:querü 


ca fe hallan fuerade compoficion, vt, Ampu ` 


Sc. Eimpero alas otras fegundas, Y las demos qute vpo ` 


Que fiempre fe interponenentieeftas t: fepa- 
blesprepoficiones,o ray zesdelosveibos yel, 


Ni quetermina el Infinitivo( 2 differencia dl > ` 


Datiuo y Accufatiuo;) Porj 1220 nof*rá pres 
 pticularesdelaofon,y fellamará I^terpoficio < 
nes? Empo llame las Interpo(iciones,priculas; ` 

Weeer ocom? 





ciones, 
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ocomoquifisren, Notando aqui por orden, 
como fe liguen. Y enel Dit io narito codo, ` 


€DFL AS INTE RPOSICIO NES | 
que yacomienganporfuordenAl > 


a, @[ Bšz.vel.Bëzca fignificanhazer alguna cos 
fade burla, ve, T'embun bez perani i,cafarfe de 
. burlavnosconotros,como hazen lós tiis, 
- Tembumbezcani fi fondos, Paralosquales fir 
ue laCa, Y algunasvezesfe quedafola la B que 
€4,B, tambienfignificaobraentredos o muchos,vè 
Huuambehperani, Venir en compañia,dos o 
muchoscon fefo,y cordura, reas É ab 
23.90 Betàhpera, Atambetahperanithiregua,Ad ` 
 miniftirarfelacomidavnoszotros.vel.Ynrfinr 
betahperani,vel.Yntfimbëhperani, Empero, ` 
Yatfimbèngani recebiralgo de vno, ode mis” 
chos,Comodezimos nofotros, combidaron ` ` 
me o partieroncómigo cofas de comer, o bes `: 
| uer, Yntfimbeni combidar, o partirlacomida ` 
convno, Yntfimbehpeni, generalmente, ` — 
5. Y Carha fignificaparaalgunacofaque fe haze 
o acontefce dentro de caía. ve, Erahcarhani, A 
uerclaridad,o refplandor dentro de cafa, Am ` 
bahcarhani,Eftarlacafalimpiay affeada, =>; | 
G Cz, fignifica cumplir aquella — P | 
poo à 
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“Ono el tal fer,qualel verboprincipal de dons 
dee deriuafignifica, ve; Marh ingarhirhieni, 
.Serfimple,Marhicz quarheri, Reprefentara. ` 
quella fimplicidad. V ehcomarhini Suplicar al 

 &oconnecefsidad, Vehcoczquarheni,Repre 

, €ntarmuy al natural aquella necefsidad en fis 
«[Cartuma, ` fipnificsponeralgode lado.vt, $ 
Tehteh carhimani Empeto filatalobraelpro 
piolaadeeffe&tuaréfimefmo,fincopatfeba ` 
eftal nterpoficion,vt_Tehtecamani i; Poner- 
fedelado.Y dira Nipayni tehtehcamani vel, ` 
Nipatehtehcamani, Pongame yo delado, vel 


ftoydelado, |. abe iei | 
A [Ciz,y Cuz fignifican entrefacarde enme- 6 
diojorebolver y traftornarconlavifta bufcan 


Hapayuitehtexurini Efte mé yO como me ë= ` ` 


doalgo,o hazerqualquiercofa haziael medio, - 


vt,Phenahcazcari i Bu fcaralgo encafa entre 
otras baratijas, Frahcazcani, Mirar con aten- 
ciondentro de cafa,Erahtliciizcani, Andar mi 
rando atentamente enlacumbre, o cimeriz 
de qualquiercofa , Phiuacuzcáni vandaqua — 


Tomarvna palabra de aqui y otrade alli, Cus ` id 


rhauacuzcani,Andar preguntandode vnosen 
Otros, Para oyr las tales differentes palabras ` 
ofubfancadelas => ^ ^ ^ 
Cu figruficalasmanos oterceraperfonafi 7 
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„gular. Aunque en cafo de enfermedad ocanían 
- ¿cioyafsiparalas manos como para losp:es,fele 
Rha, añade algunasvezes Rha.vr Phamehcuni, ve] 
'¿Phamehcurhan Eftarenfermo,o con door € 
¿Jas manos, Q, uahtáhcuni vet Q. uahtahcu- ` 
Thani; Teneriuscanfedas oatormentadas deal 
 gunaccidente, ode trabajar, Y al propio tono 
diranparalospies,: Phamendüni vel, Ghamen 
| durhani,Q_uatanduni vel. O uà tandurhani, 
Excep. Empero en Pur hcuni ji, Befarlamano oma- 
` pos y enPutinducuni i; Befarlelos pres;nofe 
dira.Putihcurbani ni Pu tinducurhani, 09 


Nota, MY para befar-awno lasmarosporotro oen 
| fulugar:dizen Putihcucuni,Y paralospies PU 
tinducucuni, Y nimasnimerosdiran para la ca 
beca, Purihtficunu.Befarlaaalguno porfimef 
mo,y Putibtíicucunt: porotro o enfu lugar, 
Demanera que loque yo alcanco defta inter- 
: pofic ion Cu, es que denota tercera perfona, 
Effo femedaque feamaro que, Pie cabega;ar- 
bol DÉI f ona 0 q ualquier otroan imal, o cria tu 
Abe “Ya ho! alea fen fible o infenfible. 3 0 
` ` Y acerca deia, Rha,O uelefuccede,opofpo ` 
|J pedigo que vnas vezes viene y esde Arhani, 
Y eftoqrandoesen verbos, vt, Phurheuacus ` 
yhani Avdarfepaffeando porloscampos, hue. | 
-ertas,opueolos, paradonde firue la interpofi | 
| GE ow QUI N 


T š A uA d. 4 i 
m. | | f 
wi dÉ | 4 
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emm V à, i Andarhaziendola talora enlos;g - 
Jeslugares, vt, Ychauacurhart, Y rf? cayédo o, 
echando muchas ofrequentadasvezes porlos ` 
“taleslugares Empero quándo firuea Nombres 
feran yrracionales : y fignificara Pluralidad, 
vt. Kaheri, Tepari Yofti i Grande Gordo ;lár 
"go. Plural kaherati, Teparhati, Yothati Se, 
IY aun ettaintellieencia creo que fe guardaen 
"lospiesy manos: porla Pluralidaddelos de 

“dos, Y deflamanerano ay para que áya porfi 


"particula Curha, Pues no esinterpoficion ge- 
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$48 TER CEKAPARTE. 
,eftaagonizádoconlamuerte perdido ya el fen 
tido, Ac. «| Cha, Significa el cuello, o garganta 
BO. dealgunacofa,vt Cacarahchani.i, Q uebrar ` 
el cuello dealgo Tzapatzani.pro tzapachani, ` 
i Eftarroncojorafgarel esbezondealgo. 4| Y 
tambien fignifica todo elcuerpo;vt. Dhamen: 
chari Eftaréfermo delcuerpo, Vecatzéncha 
mani.i, caer enalgun defaftre:quedezimos:vi 
no fobreinofotros.o fobre co fanueflratal tra- 
bajo,omiferia,o defgracia,Endondefe ynclu- 
yen todos los Exemplos que fedanenefta in- 
terpoficion, Porque fi dizen . Pirechacuni,no 
=. eftaclaro queeftacompueftode Diren lt an 
* tar ydeCha que fignifica cuerpo, ocuerpos, 
y de Cu quefignifica tercera perfona, Y que 
godo junto quiere dezir Cantar fobre algun cu 
|. 'erpo &c.Y dela mefma manera, Arhihchacu- 
` Ai:Dezir, rezar, o proferir encima dealguna 
cotaquetiene cuerpo, Afsicomo, las palabras 
facramentales,el bendezirel agua y echarlalos 
Domingosenlaafperfior:quedizen.Vihtzah 
ezahcurahpeni, pro. vihtzahchacurahpeni, i, 
KKociarloscuerposgeneralmente d Y ten fig- 
nificapropiedad y tambiérenera alguno por 
tal, ve. Hinanan hanchahaca : yo tengo madre, 
. Yelteeltacompuefto deHapinani.i,Pofleer, 
y de Cha, que fignificaencima delcuerpo: o ` ` 
fegun conel verbo conquienfejunta,vt, Ame ` | 
& um | xengah 
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porhechizerosa algunos,&c, Masquando fe 


"E Tza,porelpihzfis metz. pa-7 8.52. 


T Chapan,Significa hazer algo como de bur- 
avr Chanachapádecarahaca,i Tuefcrivesco r - 


-modeburla &c, . 


A < ye N 


na omalaparte, poniédolo eneffecto conel cu 
erpo.vt, Niyachataperanshe thirerahpen: i; 
Satiífazeos vnos Otros de comida cumplida- 


mente, Niyachatahperanshe xucahperari,i; 
Cumplid vueftros defleos, riñiendo cumpli- - 
damente vnosconotros. Y tambien firue pa- ` 


ralaspanto 


"my 


| torrillas, ve. Hi carhahpehchatahaca,. 
i Tégolashinchadas, — >>> r 


Datiuo acquificionis enprimeras y fegundas 


perfonasde ambos numeros finalmente digo ` 
que tieneel officio que tienen exiel latin efta 


Nobis, Tibi, Vobis.vt. Erâgani.Q_ueesmirar 


por vno.Eraxapani yrmirando porel,oefpii- 


doleadondeva paraque ro hagaalgundaño o 


incurraenalgunaculpa.Eraxacherenivuache ^ 
ni Mirame porn hijo, Eraxachehuarenivua. — 


.cheechani_Pormishijos.8] Vchereni'vcheh- 


thini Vcheuacaquini, Vcheuacaxfini, Hazme, - 


L ohaznos 


bet ARTE — uo 
ngahchapeni Tener alasmugerespor vicio 
nlos cuerpos, Siquamehchahpeni, Tener 


(Chat. Significafátisfazer el deffeo en bue» ,> 


«| Che,vel.Nche, Ya qued a dichoque firue di 3. 


prepoficion Pro, y eftcs pronombresMih Lh 
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o haznos;hezertehe hazeroshe f. Comidadbe ` 
uer.fa yo £apatos oloquefenalan,&c, Y aun 
eftos affixospacientesdonde quicraque fe ha ` 
llaren fe puedenllegar tambien.o juntarlos p 
nombres primitiuos pacientesdelasmefmas p 


| fonasfi losquieren porer vt Vche renihinde 
n1,Vcheuacaquirithanguiri &c, Loqualte- 


nemosen!o Caftellaro, que podemos dezir, 
hazme d comer,hazerrehe de comer o hazme 


decomer ami, Hazerte hedecomerati, Anofo 


tros avolotros kc, Tábié fienificahaziaarriba 
vt Yncharcheni i, Entrarenlcie!o, Y puefto q 
efte verbo Carhancheni,i,Sofpirar,tiene pro» 
piaeftaInterpoficion, Miren bien quefeade ` 
efcrevircomolo pronuncian. Karhancheni, Y ` 

tambienque quando firuea Dat'uo fe pronun 


. ciamasb'andamente y como quafi can fado el 


N.Cb, 


14. 


Anhelito, Y aur fera merefterfirgirchara&te 
resenlapronunciacion , Delosqualesporque 


 mohailoletrasparalos Explicar: pufe aquella 


N, por fefial. Porque fiempreantecedeala Ch, 


vt. Y nchancheni Curhancheni, Phaméncha- 


ni, Ihirha7churhini &c. . 
«Chu Tambien queda dicho ó fignificacofa 
baxa, Empo porei phrafisy puliciaal gurasve 


=. Zes ffebueiueen Tzu.vt Cutzuhtzucuni 3 lim 
plaraalgto Jas ptes baxas las âleshoneftaméte | 
Qon ds | feila ` 








MODELAR TE, : (s $t 
- La > naban, &c pus 784142. 
€| Ndee Aunque masdiganque adefer fimpie 
.De, digo que esDiphthongada:Y fignifica lo 
acus inquo vt Echerendo ¡ lugar terreno. Cu- 
«tzárendo.1.lugararenofo, Sc Puespara de- 
zireslugararenofo,obfcuro, pedregofo, Se, 


-AMenefteres Sum es fui: queentreenladanga, | 


. aunque lo ponenlo deatrasadelanre, vt. Eche- 
tendeti, Cotzarendoeti, Pahcapédertti T za- 
capendaeti, vel.éfti; Demaneraque la O esdel 
tal lugar, Y la E esde Sum esfui Aunque nofe 
Pronunciala O; por honradela finalepha, Sal 
uo fiel Nombre trae. O.vel.V, vt.kueramu.i, 





= 


$ 


N ota, 


“Tea Kueramoendo,Lugar deteas. Glos Mexi-. | 


-canosllamanocote,Atfinu.vel.atfimo: Ello. 


do, obarto, Atlimuendo, vel Atfimendo:Lue ` 


i gar enque o dondeay barro olodo Porquan- 


ro ellos naturales van indifferentemente. 


-dela O, y dela V. 

`€ Ypuesauemos tocadoen locusinquo, Note 
 fequegeneralmente acabanen O vt, Obifpo 
Yyo.i enlacafadelobifpo, y pienfo que enefte 
Nonmbref olo yenlosacabadosenR , feanade 


yo.vt Prouiforio, Alcalde dus yo, Gouer- Yo, 


madoryo.kc, 
. ATEn To ve, Tarheghuato | Cerro ,Olugar 


“decerro adondecauan . Q uanaxuato , Lue ` 


gr tal de ranas, Phy CHE, Deplumas, 
: L ij a 














1 TERCERAPARTE, 


Do, 


Auanhuuato,Lugar decerro o cuefta,o fierra 
deconexos,&c € Y losacabadosen Do lo ter 
minanenR ho, vt Auandarho,Cuhmandarho 
Cupandarho, Tirindarho Conios verbales: co 
mo Phazquarho de Phazcani.1 Teñi de prie 
to, Y afsilos demas que quedan dichos enel 


fin dela primera parte quefalende qualquier. 


Jufinitmo.conalgunas Excepciones, queno 
puede fer menos porefcufar prolixidad.vt Tza 


capo. pro, Tzacapuo, Cutzaro pro.Cutzario, 


Exceh, 


Nota, 


Y etto por guardar eldecoro alasfi curas, Aun 
que latalcuriofidad algunas vezes fuena maf 
enotralengua,puefto queterminaen O y enfu 
lengua eselegante, @ Tampoco guardanel or 
den,niaunacaban en O. Vrhuapan, Cintzun- 
tzan, Piriuan, Cheran conotrosalgunospo- 
cos ,que fe derman delos nombres delos ydo- 
los o Barbaricamente, Sc Œ Y parefcemetá. 
bienque fiempreJaD, y laG, en medio dedi- 


€&tionjo parte,piden la N. Y a/silapongo aqui 


porno offulcar quando lleguemos aella,y por 
guardar masorden enlas interpoficiones que 


enel Alphabeto, 


«| Ndi. Yaquedadicho que fignificaparaelrin 
co yefquinadealgo, Y aefte tono deue d fervir 
paraeloylo y oreja,y muelas vt, Phamendini: — 
Ettarentermo de aquellas partes, Vaxandicu ` 
ni.Sentaríe enlosrincones o efquinas Galas ` 
| | | vezes 
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vezesfe ponepor preguntaen finde parte, vt 
Ca hin Imi? Pues yo? ca thundié Puescue Efta 
alli fübinteile&o el verbo att como íi yo dixe 
fle puesquehazo yo?&c Tambien Hindendi 
Antonio, 1,Q_uees de Antonio pro. A donde 


efta, Q_uetambiêes nueftronodode hablar: 
y el nueítro tienen ellos. Vt, Nantaaqui, LA do | 


deefti &c. 


GN dira, Significa cambien tenerdo dide dié | 


tes Boca,y orejas vt, Phamendirani, Dedó de 
ami ¡parefcer fale Vi ngandira ni,Codueftode 


Vinzani:quees tener fuerga, Y de (ta mterpofi 
ciongue fenalalosoydos. Que todo junto ha ` 


ze vnInfinitiuo:que es Vingandirani i; Porfia 


do, Y de allideue de venir,no ay peor fordo q q ` 


elque noquiere oyr. &c. 


(Nga. Allende de hazer Pafsiuo al Serba A- | 
&iuo,fi gnifica tambien hazeralgunacofaen al : 
gunaotra que fea hueca o concaua,vt, Hayan- | 


gani. Y eftoaunque no fea dentro de cata log 


feapef?a, o aprieta para lo hazer reuenir ene] ` 


cefto, ocaxa,o coftal:como la paja algodó, o 


lana, Por no viene fino d (erhuecaendó Jefe ` 
hazelatalcofa Y fera actiuo o mas natural (epü ` 
ellati fetálos tales verbos deponétes. fegülo-. ` 


tratealpricipiodfta, 5. P. p.152 adrfferéciadl ` 


Neue El dl verá Ges Pafsiuo:lo qual quiero d N gue, 
clirarconeIptopis verbo Hayárani.i, Eftar, o^ 


Hj llegar 
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llegar perfetamente que entre nofotrosdezi ` 
mosParar, Apefgar,Aplomar, y arellanar, ` 
Hayanguent, Pararfela comida dentrodele-- 
ftomago.Hanguemani,ve! Hayánguemani; Yr 
perfeuerando o tener arrellanado fu penfamié ` 
to.1 Eftarfeentustreze,&c.Y afsi ni fienifica ` 
Esteftar nirecalcar, Hayaticauavo, vel, Cauao 
 "Paroelcauallo,No hayarahati No paraniquie ` 
re parar, &c. Y Significatambien lo que deziv- 
mos ennueftra légua, Dizque vr, Ningata Diz 
quete vayas padre. Ponen Ta, pro, Tata, por ` 
ferfumodo de hablar „que por la mayor parte ` 
Jos nombres proprios y apellativosracionales ` 
pierden la poftreraf y llaba, quando algunolos ` 
llama, vt Pi pro,P1pi,Mi pro Mimi, &c Sal- 
uo Vuatfi que fe pronunciaraentero, a diffe. 
.yenciade Vaua, quevnasvezeslo pronuncian ` 
^ rode Y otras guardan la Regla antedicha, y 
10 TNgarhi fignificala haz oroftrode algo.vt, ` 
Phu Pahchanzarhicuni Clauaralgunacofaenlapa ` 
red Tirhingarhicuni,Co!gar latal cofaenel ro 
ftro o haz dela pared, o deotracofa, Phamen- . 
earhini, Tener éfermo el roftro:o losojos, Em 
pero paralafrente y nariz,por fer cofas fronte 
ras dizen Phamerhuni, (Tambien firue alas 
efpinillas.como Chata firuio alas pantorillas, 
. Emperoenlavray enlaotra hallo la compofi ` ` 
cionde Ta que enfulugar veremosf: agnis o? 
sd | N cade 


Haya, 


NM. Nota, 








cado vt, Phamengarhitani, Eftarenfermo de 
lasefpimllas,&c, >>> A T 
E N2áfca Aunque fignificael roftro es diffe- 


rente de Nga, Porqueeíta da entenderloque 2 


en Caltilladezimos,No hables, No mires co- 


mo traydor,vt, Terungafcani, vel Vandangat 


x cani,Dezir algoaal guno de terminadamen teca 
raacara,oroftroaroftro, Erangafcani, Mirar 


alroftro &c. ~ 


€| Ngua,Significapues vt, Ningua vuache, i, ir 


Vete pueshijo vel, Ni porguahe vuachehe- 
hecha vel. Vuicha, Porf yncopa, Y quierede 
zit, Y yos hijospues.Adonde nos daaentéder 
que iaInterpoficion Ngua nodeclarad'uerfos 
lugares comoalgunosdizen, Porque Po, esla 
quelosfisnifica como fe vera en fulugar Em, 
perodenotaauer concluydo alo que venian, 


Y aísilesañadenalgunas vezes Y lingua, Afsi, Y/ingue, 


Defta manera pues, 8 Y tambien fignifica Em 
poro,vt,A xangari,Canonguaniti, i, fueembia 
do;empero nofue,i,no lo pufo en execucion, 


CDELARTE, © ag 


aun fueembiado, GT Ngbe firue pade dentro 22 


dealguna cofa hueca,vt, Vecangueni i, Caer 8 
algii pozo,hoyo,cueua,o vafija, Y por efte to 
no llenará lo iteriordel pecho oviétre vt, Pha 
mengueni Eftarenfermo de aállas partes, An 
gueni vel Angueuanit,E ftar péfatiuo g Y té A 


gnifica,lleuar otraérlotodo. vt , Panguenii, ` 


L iiij Lleusr 
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Lieuarlo todo fin quedar.nada. Huuanguehua 
ni, Traer losa todos fin faltarnadie, Y escomo! ` 
dezimos A bairifco o defcepar, o arrancar de 
uajo vnacafi,0 pue» o, Y aíside qualquierco 
facomo montonesdetierra, Y de Phirani, P hi 
rángueni, Tomar lo todo, äre Se dezir, que fi~ 
e empre ia V ,esdifiunta,finoesenefte modo de: 
hablarque Japronunciá conio nofotros la gue: ` 
rra, Demanera que no hazecompaítiafino có. 
dosvocales que fon E:vel,I, Y eftoantecedié 
dolaG,vel.Q .Y aunfegun yo pienfo ,defta 
fooredicha Interpoficion fe componélos ver: 
bosméditatiuos juntamente coa la Interpofi- 
cion Cha,Lo qual nosda a entender aquella ma: 
nifeftacion que pronüciamos.paffar por lagar 
ganta quando fzledel pecho;paradifferenciar. 
ladeio guepenfa nos, y no pronunciamos, ni 
. danosaentender, Y poreftacaulaleantecede. 
todo el verbo como fe veraen fus Exemplos, 
faluo mejorjuvzio.vt, Thirenguehchahaca, : 
Tengo gana de comermanifeftandooslo,&c. ` 
an 8 Nso,Significareclinar apefgar agoular , o ` 
| doblegar algunacofa haziaabaxo coel pefo,o ` 
fuercada0:ra, ve Durazno o Membrillotirhi .. 
gorhit1 Xuerzapequa hymbo,Reclinofe,o do ` 
blezofe con el pefo, 1. deja fruta; A cha Iefu chri . 
ftocruziro hatiai eirhingo papihti hihcheui- 
remba Saito ehpu, O0 ue quiere dezir El Se- . 
dad ior 
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fiórlefu C hrifto,eftando enla cruz rech? nofü 
fanétacabega,Y alque le parefciere queeftain 


terpoficion esnusuaconotrascofas, que yo ` 
aqui pongo holgarme he que lolitiguecómi. ` 


go, paraque fe vea, y fe émiéde el yerroenquí, 


eneftuuiere, ` 


«| Ngu;pro Cu.vt, Tembungurhiri i, Marido, 


y muger, Porquanto fignifica vno conotro. Y 
tercera perfona como queda dicho atrasenCú 


rhiPagtudap7. 070095 Add qe acis 
€ Hè, vel Héna fignifican mouimiento, fali 


da profecütiua de al guna parte paraotra, Y tie 


nenel Accento largo, vt, Maangel andatzeno s 
tiauandarhohatahènani. Q uiere dezir. VA 
angel faliendo del cielo profécutiuamente lle: 
goalatierra, Achalefu Chrifto Dios vuapa e 
cherendo hauahenfti ; quenchequarhenftani 


24. 


* 


auídarho. Y aquiaQlHens,nofignufica fino fey ` 
teracion,como fe vera enlosverbosreyterati= ` — 


uos,que fe componencon Nfta, Enla primera 


parte, Pagina, $4, Yafsiel Angel fe nos daz ` 


entender que vino delcielo ala tierra, Eriipe- 
ro el hijo de Dios Iefu Chrifto nueftto falua- 
dor gue tornoa falir del [ugar terreno, Y pro^ 
fécutiuamente por fu fola virtud torno afubir= 
féallugarceleitial,de adonde auia venido To 
an.c.5, Nemoafcédit incceluni;nifi qui defcen 
ditde celo filiushominis,quiéít in costo, &c; 


in 
° 


s A Vanda 





loan, 3, 








ab 
Nota, 


as 


/ pe 


27, 


ag d 





19  TERCERAPARTE, 
Vandanuhenftini, i, Tornar a hablar queriena | 
dote yrdeailiaotra parte lo qual dezimos no ` 
fotros,Defpedirfevnodeotro,&c, | M 
4] Ma Sirue parahazeralgo de camino o enel 
agua, ve, Arhimani,Deziralgo de camino,paf- 
fando adelaate, Phomani, Meterla mano enel. 


agua Empero fi le interponé H ,fignificaramo. 


tejamienco dealgunafalta, vt, Mhangarhitu o, 
"Iuhombre mal ageftado, Mhacuxahaqui fis, 
Perfonaalocada , ynquieta, deluergoncada y 


“mala &c, 


€ Aarb: Significa multitudde cofas.vt, Hane. 
gamarhiti kuiripuecha, i, Alultitudde perfonas. 
Hucamarhitinaranjas, Turaznos i Tiene mul. 
titud de naranjas duraznos,&c, @ Tambien la. 
traeelverbo.vt, Marhicuxani, Serpacifico, | 
graue, y callado, Marhingarhini, Ser fima ` 
d Me fignifica Pafsiua. vt, Varhimeni, Morir. 
fe enel agua,i Ahogarfeel,y Varhimani, Matar. 
Joenelaguai Ahogaraotro, Afsife buelue a 
A en E,paradifferenciarlos verbos. d Tam». 
bienalgunasvezesfigniticalabarba y boca,vt . 
Hapumeni 'Tenerlabarba blanca o cara. Anga. 
meni, Ponerbecotes;Q. ueporeftofe laman: 
Angamequa,Atameni, Vntarlosdientes cona] | 
go Porquantoel Mu, firue afolos los labios... | 
Y- algunas latraeel verbo, vt Siquamen > Bet 








MMA DELARTE. | WA 
hechizero, &c.Y tambien fe tractadella , enla 
2.Parte,Papina;83, — | 

«| Mo 


3 


mino. Pero diffiere nen queeftaes geueralen 
fulngar, y el Mo fedize de perfona que paffa 


adelá te;vt, T hitemoti,Comio aquidecamino 


Y fino hade paffaradelanteel Mo fe buelue& _ 
No,vt Thirenori,pro, Thiréhuti, Mas fi latal 
perfonafueredel me(mo pueblo donde llego" 
profeguiendo fü camino,añadiranala Mo.vel ` _ 


No:Ngua quefiznificare yteracion. vt, Thi- 


remonguari,vel, Thirenonguati, Eftoes,que ` 
fe boluio a fuca fa para comer de camino, &c,' 
Masala Ma, aüadiranNs , que es reytera.- 
tiuo, vt, Amanfli, vel. "'hiremanftani, - 
Tornoacomerenfu pueblo de camino, Y afsi- 
dirianiosque eftanenotro pueblo al modo de ` 


b) 


yuacamino comeriaen fucafa , y paffaria o 
profeguiriaadelante.kc, +". ^ on 


« M u,firue paralabocad e qualquiercofa,o pu 36 


erta,oril!a derios lagunasy ropas, vt, Anga- 


mucuni, Bltaren pieeneftos lugares ,Phame- ` 
muni Eftar enfermo enla boca Caràmuciüni,i, : 
Eícreuir o pintar la orilla de alguna cofa. Y ale 


gunas vezes febuelueen Mo como fe veraal 
cabo dela figuiente, ST 


Vds 








tiene granaffinidad con Ma,para elca- 29 


No,vel, Nu,veniro yrahazeralgo o jeifta 31 
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yda, obue eltaque haze alguna parte dexaalgu. 
Dacofa como fe vera êlas Interpoficiones Me 


T y, Mo. vt, Andatzenóni.i L! legaren tierralo d: 
cayode aígunaparte, Pamónunt,? Tener do- 
lorolaftimade:o que ala partida dexa, Yafsife 


tomala vna por laotra fegun fuere la figuien 
te,oantecedente letra. 4 Tambien fignifica el 
patio: vt,Vaxanuni Sentarfeenel patio, Adon 


' defe vee claro lafuergaqus tienenlas Interpo: 


ficiones.Pues quela Na fizndo particular, his 
zo perderalageneral Ca, de Vaxacani, Y las 
de Datiuo (e anteponen alas particulares; vt, 

de Vingám Petàmoni, 1. Hablar Dear o pronü | 
Clar palabras afperas y rez ias Has re nivinzam- 

petachemo;i,No pronuncies contra mi, ono 
faques para mitanrezias ,y ayradas. palabras, 
Lasdemasveranfobre la Faso Anda, 
Enel Di@ionarito. 

2 Orhi Dealtoabato.yt Cheórhini. i.Temer 
E US Thonczórhini ,Daraque! golpe, caye 


« dodealto.Miren el Di&ionarito Prepóficion | 
o vocablo K hompz 


« Pa Generalmente fi znifica. Jleuarconinft 


_cia,o continuando qualq: aiercofa, Vt, Pirèpas 


nt, Yrcañtando: Mifguarhepani, Lleuar traba- 
jo, dolorotrifteza; . CN 
Tambienel fuego, Steeg vt „Vehpà- 


i tanichuhpiri, diles oamatar el fuego, o. 








HT e AER Á RTE, ^6, 
dlquiercalorcó algú refrigerio mudádo e156 


bredifuego, Erapani Mirar al mercado oal ` . 


fuego, Are ` | e M 
(Pe, Sinlageneralidad quequedadicha figni 


ficaeftos lugares vt Angapeni:Eftar enpiedé 
tro decafa o llano,yglefia mercado, o prado, 
demaneraguealgunas vezes feafs milan la Pa. 
y la Pe.Como hazen No, y Nu, vt.Vecáhped 
rheniEcharfealguno erel fue BO defu volun- 
tad, y, Vecapani:Echaraotro. Vecapacuarhe 


ni Echarfiédo cofa mialoqueecho eñlfuego, ` 


Y Pera Signifi caReciprocacion, o communi 
cacionde alguna cofa,entre dos,o muchos, vt, 
Vandahperahe i Hablaos VrOsaotros, Aung 
paradoseneftemodo ; y aunen otros fe dize, 
Vandangurhini, Mirenfe los demas modosen 
lafegundainterpoficion, ^— . >>> > > 


Y] Phiquarhe.Esverbo Subjunétivo,o Agre- 38 =. 
fignificareel verbo queleantecede, vt. Amba- _ 


quen phiquarheni, Penfár Tener, o Keputar 


fe vio porbueno,o fano. Puefto que fea falfo. ` 


| fingido o veroenloquefe eft ima, Y conjuga- 
feregularmente.vt, Phamenchan phiquarhe- 


. haca:Yo metengo porenfermo, Phamenchan . 


| phiqrhe hacare, Mimixenphiquarhehsri, Tie 
ne fe porfabio &c, Y laotrafi gnificàcion vea 
fe enel di&ionarito ene] vocablo que comien 
pra WA ' . . adela 


^ [a 
"éi 


33. 
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= 162 TERCERAPARTE 
` = cadelamifinamanera, ` EE 


S Œ Y aloquedize humilmente el padre Maturi- 
Nota, noqueeneftainterpoficionno fabe. porq cau 
fa feañadeRaenelverbo, Curhemphiquarhe 
`  gani.Solorefpondo, Q_ue bienfe puede po- 
nererotros, vt V :uingasphiquarherahaca.Va 
Thicechapanphiquarherahaca. Xc , Empero 
quando tiene Ra Eftan tambien compueftos 

con Arhani nue dezimoslosEfpafoles:yormie 

tengo portal, Y afsilo digo, y afirmo Se, 

_ € Po. Diueifoslugares, vt, Pirèponi i, Venir 
26 cantando end:ue rfaspartes o 'uzares, Pirepo 

^" qiVenirfzztrimando por diuerfos!ugares, 
'Losqualesd:fFierenenfolo el Accento y figni 
ficado.Q Y nofedexedenotarqueaísicomo la ` 
Pa Significa profecucion para yr;o [leuar por- 
'diuerfoslugares , Delamifmamanera y modo 

= ` fignificaenefta enla venida o veniendo, ` > 
Pota, XT Yadiuertat? q muchasvezes,oyrá y hallará 
07“ Ambehtfim fyuarhezambahaqui, vel Xamba- 
nii Q ue fon Josnegociosdiuerfos que lieua- 
ys, Ambehtfi m favarhexambohaqui,vel. Ka- 
boni i,O ue diuerfidad oque Ton os negocios 
quetraeys o aque venis. &c, Y eftaaqui pue: 
fta B,por P,porcaufadela M, y defta manera 

` ponosefpanraremos dlainterpoficion Mo,€ 
aleüascofasfe parezcaala Ma, y efto fe etieda 
Glosverboscopueltos4 tiene A, vienëd Pa- 
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ni,yel, Arhanique fiéprefignifica profecució 
enla yda o llenada dealgura cofa, En pola O, 
vel.v falen de hurhani i venir, Y porquanto fe 
comete cóuerfion de letras y Otras figuraspas 
ra declararlo poreftufar prolixidzd pefToade 
date, Pueslosexptoséla lézua lo entenderan 
Y loseftudiantes fe pueden paffarfinello, — 
TO uarhé vide, 3 pre.Quafialcabo del Ca, I, SE? 
| «TQ uara Señala el fuelo para cofas quefean 38. 
deponerenel ve O_uiraguatani, Poner cofas 
. redondasenelfuelo, 8cc. V erfea enla poftrera ` 
derodaseftasinterpoliciones, Geet, 39, 
-(Ra,vel.Ta O alas vezesambasjuntas o cada ^^" 

quai fola y antepuefta alaotra: hazen fignifi- 
car,o hazeralgoaotracofa,Y ¿de neutro fetor 
De Activo el verbo, vt.Paratanti.hazera algu 
'molleuaralgo,Cararatêni Hazerle efcreuir, Y | 
quátoalod dizé d en al gunosverbos entiáam Nota; 
bas y ë otrosla vnafolafegú mejorfonare Me ` ` 1i 
parefce Gtibié Üzimosen nfalégua yo tehare ! | | 
efcrenir,o yo hare Q te hasi efc reuir,y porno E 
me drenet ë cadainterpoliciófegü loGfeoffre E ` 
Ce paffemosadeláte;pueselexercicio es bien BI. 
 maeftro, y efildi&tio tábié lo halaráé.Cutzu, ° > = | | 

d 


è 


CR he. Significa llegamiento, oapartamiento 4.0% T 

` dealgura cofaaotra, o conotra vt Phaca- i! : 
rhetani, Larcarlo , oecharlo hazia aleuna | I 
Bte.Hundirhenrallesarf eaalguno.Harhareni AT 
| Ser | Apartar 
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164 TERCERAPARTE. 


. A partarfe Horhetangani:Ser atado amarrado 
'aalgunarbol,pilar,o pofte, Vandarheni, Lle- 
- garfeapreguntaraalgunoalgunacofa por bue 
nacriangajo fi mandaua o gueriaalgo para ado 
de yua &c,Demanera queternael fignificado. 
 conformealarayz del verbo conque fe com» 
pone, Y muchasvezes firuen ind ifferente Rhe 
vel Rhi,vt, Atarheperaní querko, vel, Atarht- 
== peranfquarho,A dondevntanelcuerpo alosé 
. 5 fermos, ¡Adonde losolean, Y afsi fele figuela 
compañeras ut na BM 
€ Rhi.Significaloque nofotros dezimos to- 
41 das la scoyunturas delcuerpo o muchas partes 
o cofas,vr. Phamerhiquarheni:duelé me quan 
tascoyunturastengo entodo elcuzrpo. Efto 


es muchas partes del, Cacanarhinftant Dios 
hihcheviremba, vel, Dios eueri vandangucata: 
¿25% == amfmo dizenalos difan&os y ayunos,&c.Em- ` 
pero finoesmasque vno diran.Cacanfca;Y e= 
ftadifferenciadeftas, Rhe, y R hi, Vide enel. 


di&ionarito:enel quarto Parrapho dela Pres 


poficion Cuende yA, A sd bae om e 

A2 € R ho, VeafeenDoe:que esinterpoficio 15. 
43 Ç R hu vel. R huta Significa lafrente,camino, 

5 Cftremidad.cabo ofindealgo, vt.Hatzirhucs 

ni minda,Poneral unafeñal enlafrente,oco- 

(a frontera, Vaxaruni, Senteríe enel camino. 
E tr oda Curnà 
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Gurharicuni Quemar aotro lasnarizes olasca 
bezuelas o eftremosdelosdedos, Phamerhuta ` 
ni, Tener malos los dedos delos pies, o manos 
obocadelettomago.€j Empo quádofirue ofe 
ñalaelcantino no2uramngúencogimiento ni 
re yteraciondelalengua, Y porráto no fe afpi- 
raraentonces ve Ycharuni,Eftar echado oa- 
trauefado enel camino algú palo ,o cofa larga, 
Ycharhuni, vel. Y charhutani Eftar delatal ma 
rieraenla frente o eftremos de algiíacofa Ç Y 
tenesde notar,q filacofalarga, Q fe pone llega : 
re o paffare con fusextremos,o cabos delos de: 
lacofa endondefe pone no feruira Y cha fino: 
Vana:fegunfe veraenel Dict, Eñltal vocáb'o, 
d Singa, vel.Sira,Mirefeenladeclaracion del 44 
erúdio deaccufotiuo, Dag zo Y nimasnime: 
nosfirue Sira pues fe puededezir, Singa, vel. 
Sira.Saluo 4 la primera efta fyncopada , y no 
firue finoalpfentede Indicatiuo, Y la otra fer- 
uiratíbiéal prerito í pfe&@o vt, Harhafirahaca 
vel Hurhafira hábihca, Tábié tignificalo de 
zimos Ya vov o 'uego voy Atig no ayá comë 
gado.ve Horhafinga p Nirafinga al modolati 
no ,& ait illilefusezovenid&curabo eü Mat 8 Aarb $ 
«[Scu,nosdaaentender,q10 dfe haze opadef 49 — 
ce o pone" esercimadecciaancha,como tabla 
vt Hurhe cun Calenrara!go en fare: n otiefto 
Carafcunii Efcreuir o piatar fobre lo ancho 
| ES M dela 


Nota, 







































466 ` | 
, delamifmatabla, oenlas hojas del libro, como: 
, nofeaalaorilla Aunque fea piedra; Y , Phamefe 





TERCERA PARTE]  — 


euni, Eftrarenfermodelalengua, 


` 46 (Tal Tarha feñaláelcoftado olado dealgo, 


No:a 


y ngles,o muflos. vt, Phamehtani.l. Phamehta= 


Thani Eftaréfermodelastalesparrzs.Eñltaay. 


qëdigaqueGa figmficano fer digno: Y aefto 


_ refpondo queenla differencia delosverbosal 


principio deltaterceraparte _pufe yo loque 


Ga, Me, fignificala Ga,y aun Me quefonlas Interpofi 


cionés 1S,y 38. Y eftapoftrerada lafuerga y ` 
fera fuexemplo,o romance, y no la Ga que e! 
dize, AunQ no atria paĝ eneftelugar: &c MY 
tábieneftade que hablamos. , intérpueftacon: 


 qualquierotro verbo fignifica hazer hazer o ` 


que fea hecha portercerapfona la obra qüe el. 
verbo fignifica.vt, Tarhèni ; Cauar. Tarhërani; ` 
J. Tarheratani hazercauar aotro. Tathèratara ` 
ni mandar,o hazera vno,quemáde, o hagaha 

zeraotroquecaue, Tarheratahquarteni, vel, 
Tarheratarah quarent, Hazer alguna perfona ` 


 parafi,ofuprouechoquele hagan cauar oca- ` 


uenen fuhazienda,o labrar. Notando que qui - 
do fe tomanenelte fegundo fentido no feat 
pirael Tara, nifeencoge, oretira lalengua, * 
por?uantoeslo propio , que laRa,vel.Ta, ` `` 
€ T(pe,fignifica hazer,orefcebir algo porfa ` 
lance o vétura Algunas vezesfin papa.vt, Thi ` 

| o Yetipeni "` 








 DELARTB, 


` demogollon.Otrasvezesconpaga,o finella, 
vt, Caraifpeni i Andarefcreuiédo generalmé 
te cofaagena 4] Tambienfignificamenosgene 
ral idad que (olala Pe, Mayormente adonde en 


`: tra Sum eg fui:que esmeneftertoda,vt;Hurhi ` 
' atenchatfpeni, vel; Tarho?tfpent, Ser proue- 


chofoaotrosmuy particularmente. vt, Tatas 
 étfpeni,Paterfamiliaseffe, Nanaetfpeni, Ma- 


' ter familias Sec.Y puede fe hallar la Pe finla Ts ° 


Empero la Ts finla Pe:nunca .Finaliterdigo, 
` que feñala cofaagena enquien;o porqnien,o' 


` de quié. Y fignifica menos generalidad d la PE => 
: Y masGlaInterpofic:ó Hua € Tza fignificare 48 ` 


 pétino,oacceleradozcaefcimiétoe la fignifica 


 &iodlverboé G érra.vt.Mitzatani Abrirdef. 


fto jlqer cofa,comolostres Reyes, có 5fte- 

zagtarolasfobrecopas o abrierofuscaxas,pa 
` demoftrary offreceríusdonesa Xfonfo Re~ 
déptor.Mitzatagrhent,abrirfelapuerta o dl- 
"tjercofa coelrepétinoayre,oimpetudccelera. 
do Curhitzatagrheni Guemar,orepéririamen 


te encédeife d'qerfueso ora fea materialélas | 


¿afas oleüajora(eaaccidétal, o éfermedadeñl 
“cuerpo humano ¿oo el fuezode S;A nto. Sé 
"Iingatzataquarheni,Letantarde fi repétiná,. 
"éicceleradaméteaque!las llamas, que Jeng 
lapielragufreo!a poluora,&e,. =- 





=> > — 
#ètfpeni, Y tlimarfpeni, Efto escomer, obeuer 


















168. TERCERAPARTE, . 
94 Ç Tze firue paralatierra,omuy baxo,afsi cos 
mo la Che;para eicielo,o iomuy aito,vt Yne : 
chátzeni,Entrarenlatierra Q_uarnarzeni,Ca — 
erentierra, Curhatzeni vandaqua, Oyr alguna ` 
palabra,cpalabras,gfale diatierra,o Clati-rra, `. 
$0 4] T zca,(ignifica Boluerfe luego, de adóde vá 
a hazerlo q el Verbofignifica,vt, T'hirerzcani 
ráfinga,vo y acomer, y boluermeluego.EXetz . 
canirafinga,vo yaver algo, yboluerme luego, 
$1 G Va feñalael pecho, ve. Phameuani.i, Ettar é 
fermo del porde fuera.V uauari Dar go] pesen 
el pecho, Pues quedadicho, pade dentro fir 
^ue Ngue , Y alas vezes firue para oyralgode le . 
xəs o cofa fu fonido viene por el efpacio del ` 
ayre vt Curhauanicápana,Oyrlacápana.Y tá ol 
bien firue paelcápo,o heredad. vr, Erduatani, 
Mirar hazialodicho, Phurhenacurhani, Paf- 
fearfe poralli, Y cábié feñalalastripas y viétre, ` 
vt, Phameuarhani i, Tenerdolor élas tales par 
tes. Andauacuyarani Llegar el doloralasentra ` 
ñas.O la perfonaal medio dela heredad,o cam 
po Y finalméte nos feñala agila diftancia, ter» 
mino anchor,oefpacio Jay enelmediodelos ` 
extremos ortilas o terminos delacofad fe vee, 
o fefialá;o hazenalgo enella. ve, Erduaquarhes - 
fti Cintzuntzani.i, Cintzürzanfe parefce o fe 
yee.Hino har hauacurhancha haca,Falta me ti, 
empo,o no tengo efpaciodel delde vna ocu- 
pacion | 
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pacion ha ftaotra,Couacurhaqua, i la anchura Ad 
o efpacioque nene qualqniercofa dentro del 
circuito delasorillas cabos, 0 extremos, Sc, 

g V ina, E itdrtodoeidis haziendo al guna cos $2 
fa vt Carauinani E fcreuirtodoeldia, Pero pa 
ralanoche diram, A htíire hati vandarzequarhe 
ni,Eftacodalanocherezando,Y afsi Caumina 
ni ,Emborrachanzof. z Lo de mas aqui tocante 
Veafeenel Di&ionarito, Prepoficion Auina. 

(T Xa vel.xarha,Es paradenorarlo q eftíhazi $3 
endo enfa&to vt,Chanaxaca Eftoy jugando, 
` Chanaxar.ihaca Digo lo de duria, Y efta diffe- 
renciacaufa Arhani, Adondeentra, Segú fe ve 
ra, Pag.44 Y 45 Y tambien algo dello, Enel 
 Participiode Prefente, Pag gi. — So 
Œ Xáma,fignifica QG es lo Geftáhaziédo cófor- $ 4 
mealafignificació del verbo,vt, Ande vxama ` 
. haquithu?Q ueandashaziédo? Thare xama- 
hacai Andocauando Empo efte modo fiem- 
Pref- dize enfeunta,yrefpuefta:porá fi no an 
tecedepgunta diran, T hure thireparixamaha 
ca vel, Thire parinde xamahaca,que fera Ger 
dio de datiuo y ablatiuo, Demanera , Gaüadir 
Ma, hazédifferéciar deftar haziédo , A ádar 
haziédo pfecutiuaméte, Pora la Ma, yafevee, 
4 fignificala pfecuciódäiqer obraq fehaze, Mz, 
(Xu, Parados cofas La v napa debaxo del bra ç 
50, y paralacanta canoa o nauio ve, Hiphame 

me "tumour Mommy c XR. 
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xurhahaca: Yo eftoy enfermo en adllapafteGt 
braço. Ychaxuni, Echarfe enla cama canoa,o 
nao, $] Y laotra fi1ue de phrafisporquepor de ` 
zir y xu dizen yu, Ande mifquarhexuqui. pro, 
Ande mifquarhes huqui yxu,Q_ue asvenidoa 
neg ociaraqui, Y xahe pro,ysahe. I ` 
4] Xurhi.vel Xuzca,Eftarenalguna parte dela 
manera que lara yz del verbo, o nombre feñala 
re vt Angáxurhini' Eftarenpie, Vaxaxurhini 
fentar fe enelfuelo vel, Angax ñzcani. vaxàxuz 
cani, Aunque lafegundaes para hazer eftar, o 
poneraotro de aquella manera, iq. cx 
«f Y ara Significa llegar,o acabar, ocócluyrale | 
go adóde va,vt, Hi y yaxatininiyarauacapiri « 
uan,canrmiffaarhiyaraua, i, Yollegarealatal 
ora a Piriuá y é llegádo celebrare o dire milla 
Notando que aglla Ca es Conjunétiócopula= 
tiua, Y porá quedapuefta antes, no la tornata 


fe tomeporexemplo paralosde masdeambos 
numeros ,entodoslos tiempos, y cofas femeji- 
tes, Lodemas aq tocáte, y perteneciéreacada ti 
¿po veafe Fo $7 Emporotefe de Thireyari 
n jthireyat LN iya ran i miyari, Lodemasfe mi 
reenla primera parte. Pag.409.Linea,1. ` ` 
(7 Yoca. vel oca,Significavenira algúa pte pa 
tornarfe luego.vt.Hurhani. vidahtficuhpeyo. 


- cani vel, vádátficuhpeocani,venirafdicar pa. 


boluer. 





gr 





boluerfeliego. Las qualesmeparefceque fon ` 
muy cófanguineascon Tzca porqué firue efta 

para yr, y eftotraes para venir, ^ POS ` 
(Cuzca.vel.Q_ wata Significa loq en Cattilla 59 
dezimoseneifueio o poray, vt. vax ügüzcani 
vel.vaxaqcáni; Q: uees como quiédize, Def- 
cargalo,o poioay ,oporay dede qera como fea: 

enei fuelo O fin feñalarlu gar, Y afsi fegunioĝ `` 

fe pone. vt, Yrhácüzcani, vel, yrhadtani para: 
cofas redondas Y chaq izcani vel ychaquarani ` 
paracofas largas, &c Como Gdadichoal prin ` ` 
cipio delasinterpoficiones . WI Notando para afa 
maselegancia y brevedad:que para leüátarlas ` ” 
colasdelos lugares antedichos noay masdemu ` 
darelnombre del lugaradonde lara! cofa fe po 
ne:enefta interpoficio Nga, vr. Yhrhànsatani 66 
yhehangatani, Ehchàn gatani AAlcarcofares ^ 


. donda, larga ancha .8:c.,Et fic dealijs.Queque ° 
. tradezir Sea hechaalcartalal co fai dltallugar..: 
. Y aquife podraver elcirculo que etraydo cá: — 


Lo aor A A 


las interpoficiones:paraacabarlas enel püto- 


` y Pppolito que lascoméce, Puesallidireglaspa: 
poner, Y ag para leudtar, Mediando, y perfes ` 


.&ionidomuchosmodosde hablar; Cô loqual ` ` 


. «MOD 


 Agloriay honrade Dios, yaprouechamiento ` `` 
.del proximo : fubcorre&ionematris Ecclefie > 
fea sn eo y 





AE i => > 7 Gx rie 
WA 2 FIN RELA RTE, LoP. 
por > > > Maig «Ta ` 
































172; ` 11 T ABLA; 
GIA BLA. DEL ASMA TERIASY 
cofasmas notables y necelfarias , enefle Arte 
conriemdas, Confus apuntamientos, y Planas; ` 
Vecofa (ea Cacographra, Analogia, y Et | 
* mologia,conioque fe requiere para sr | 
. apre derlalengua,Porrodo el Prologo; | 
€ Laslerras que tiene y delas que carefce efta. 
lengua y de fus parres de oracion, Pagina pris: 
mera yiegunda, .. j 
gi D: ¡nombre y deíu declinación Capitulo, 3. d 
y: Pagina,?,3 ¡IA í j 
er Delos nombres verbales, Aftasget yedi 
Cl'etos. Pagl. 68. y 69, conlo demas tocanteal | 
rombre y a fus Excepciones, Capit,$. 6, y, 7: 4 
deia > parte del Arre defde la Pa, S¡adelante. | 
- ^€ Delofficio deloscafos, y del Pronombre y: | 
fu decliaaciony encadenamiento. Pagina.$.y : 
7 «y mas largo enla.2,P.Pag. 108, De agenes 
apaciente: bara hazerora ciones , CN * 





Pagina. 13. v, AU l 
pe Delos A duerbios d Optatiuo E 3 
= ycomo 








^ 
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¡Como fe v Dien aio NR fejunta a 
.jualquierpartedelaoracion. Pa.3 4.y 3$. Y de 
| *Os demas Aduerbios;que fe hallará enfu dasar 
ənla fegundaparte,Pagi A3. 
d Keglayformacion de toda banerom En 
todoslos tiempos, y modos y del verbo Pafsi 
uo Y delos verbos cob enge Defteétimos, 
Pagina. 43.4.4.4. | 
GReglasde elegancia: para hablarcongruamé 
te,Pag.57.haltalaPag.67.. Y notefebien:q 
escofamuy neceflariay curiofa = < 
@ Del genero,có otras Anotaciones, Pa, ó$, 
. «[Delasletrasquetiene v. vfaetta lengua, yde 
las cuele faltan y dela redtapronunciació Có 
ficte Auifos notables al. propofito, Pa.1.y.69. 
€ De!as letras confonantesque enefta lengua 
fetruecan.Pag.7 7. 
d'De uis, vel.qui, y defuscompueftos, y de 
- cotho: fe junta y compone: conias papas y 
. verbos, Pag 79.y So. ` 
«| Comparatiuosy. Superhtiuos, afsiaffirmati 
. Uuos,como negatiuos y Diminutiuos:con e €- 
| -xemplos. Pa94.8$86;y.87. : - 
C Figuras dla oració, y escofa notable, Pa, 89 9. 
. AT Aduerbios Pag, 92.y Capitulo.13, ` 
 Algunasdiionés que algunas vezes ; fonAd 
. uerbios y otrasfon pw Otros Nar 


| Capitulo, 14. Pas EA 
| e e De las 























7 TABLA, 
“q Pa Capitulo 15. Pag row 


4| Argumento y conclufion de comoettalen: | 
oua Michuacana careíce de.Ablatiuo, Defde- 


la Pagina.102.haffala,P.10 7. 
@Reglay modo pa: aprouecharfe Idosverbos 
"y hablarcolospro hübresagétes y paciétes en 


- eadenadosélaoració có fus exéplos Pago, ` 
Œ Delos vocablosde confanguinidad y affi ini- 


dad.deíde Pag 110.haftalaPag.110. E 
" Lacuentaconfus numeros hafta Nouecien 
tos Mil, Pag.119, hafta. 12 $, >` 
Guentapara declarar yentender los prediz 
















^4 


cadoresel Euangelio dela Septuagefsimay os 


trascofasfemej jantes por fus horas, Pag, 12$, 

" Delos verbos y fusi] pecies; defde la Pagina, 
128. haftala Pag 137 . 
a Delas prepoficionesverbales; e interno: 


ciones Concuyacombufturafehazen, formå 


y componen verbos y nombres s: pira = 
de la pas 138 ,hafha 142. 


€ Del prouecho deftas Prepoficines, e,inters ` 


poficiones, Pag 145. 


«| Del comienco y. a aana apah | 


detodaslasinterpoficiones con fus fignifica- 
dos deíde la DE 144. | Haltaelcabo del 
Arte, x 


«nx DELA TABLA, 




















J rio de Michuacã hecho yreco 
A V pilado porFray Iuanbaptifta 
SA O EE an baptifta 
GRIS S dlagunasdelaordédl Seraphi 
. ASSISA co padre fant Francifco, y pos 
E ra fe llamar Diétiona! Ito,porq el auctor ( pa 
mas puecho dlos eltudiites)figueefilel ordéy 


modo del Ambrofio Calepino . Aüiqefilordé ` 
dias letrasesimpofibleeñftalégua por losdi | 
ftin&os fignificados. Eneld! dictionarito fe de ` 


claranlascuriofidades y copufturasde todos 


los verbos y nombresverbalesqueeneftalen ` 


gua puede auer y a ati do hartoobfcuro y diffi 


cultofo haftaagora,Q uecoel y el Arte,pues ` 
haran vncuerpo y volúmentanpedño podrá ` 
CMedianteDiosyelexercicio) cóprehéderlo _ 
efcriptoy porefcreuirerftalégua michuacana ` 


Y veranquanfübtily curio/aes,los que enefto 


feengañan, Y aun paramasayudadeloseftudi - 


antes y facilitacion delaobra, leua alcabo fü 


Tabla, Paraque alli acudan abufcarlasCotás, ` _ 
Aunque auria otros quelo pudieran hazer 


muy mejor, Empero para los qui tardetrabafo. 


DICIIONARI. 


TOBREVEY COMPENDIOSO ` 
R.P.Frayluan BaptiftadeLagunasMinorita; ` 


Y auié 


Y BIN sei 
518... Ba. 


4 





B. sr. y DICTIONA RIS 
Yamendo confiderado el Au&torquandiffi- 
cultofo esconuertir vnalenguaenotra ,ydar 
modos paraque la puedanaprender, Y rambie 
quedeltrabajo fudor,y vigiliasde otrosfcauia 

aprouechado, y loque dize el poeta Horatio € 
fu A rte Poetica f Difficile eft proprecómunia | 
dicere quifo recopilar y hazerel Arteenel fti 

` loquequeda puefta:puesqueno folamente no 
es propia lengua empero muy eftrana, Y a ísi 
mefmomouido de Charidad elfobredicho Au. 
tor porque lospobres eftudiantes notraba- 
jennifefatiguentantocomoel yfus anteceffo: 

Tes quifo tomareftetrabajo poramordeDiosy. 

del proximo: encuriofa y prouechofamente 

buícar poner, y declarareftas Prepoficiones 
ray zes o primeras poficionesde verbos, y len 
gua Michuacana cõfus verdaderos y naturales 
romances;ConlaOrthographia.por viadecom 
pendio, puesciertolo feraalque delfe quifie- 
reaprouechar, Mas breue: y prouechofo que 

ningun otro diétionario,y.en modo curiofo y 

Alphabetico, y notantoenlasletras como élas 

prouechofasfentencias figuiendo al Arte y in 

terpoficiones,Loqual ternanmuy ala mano pa 

Saver y prouarconlos exemplos. 1... 

; «Y puesqueenefta lenguaa y muy pocas > oq- 
fi ningunas Prepoficiones: podran fiquieren 
Hamara eftas.prepoficionesifeparables,como 

Nr ME RB di 





m^ DICTIONARTO . 3 
quedadiche enlatercerapartedl Arte, fo. 14 r 
Empero paraquelascorozcan, pongo endere 
cho dcadavnadellasvnacruz, Y porquáto éti 
endo poneren algunaslacompuftura , Ramos, 
y circuftancias conlas interpoficionesfobre ca 





darayz o prepoficio,Adornando lascó el Ni . ` 


que perfe&tionaal Infinitivo:el quales cumpli 


fto:adonde masclaro fe puede notarel Accen 
to y cremento( para luegoacudir ala conjuga- 


cion)Q.. u*noen reglas particulares, puesva fé 


ñalado con grádescuriofidades de compuftu 
ia, Y noay masde vnaconjugacion y declina- 


cion Notefe todo y hallado el Infinitiuoacu- 


danalos Nombres verbales enel Arte. Pa. 66. 


A Cà Significaandar derramados cadavro 


`À porfi y traftornarynclinar, o cubrir algo 
. concobertorcócauo, Y paraque porelte 
exemplo fe faquen losdemas y fe aprouechen 
deite y losdemasVocabulatios acudiendo(fo 


bre laprimerapoficion)alss interpoliciones: 


to defucompuficion, Noten ¿porfi folasalgu 


nasde eftas prepoficiones o primeras poficio 
nes,0 Ety molocias nofiznifican nada. Mase 


Dan apos. v fon preparaciondelEcymologico.: 





fignificado i,verdadero. —— | . |. 
«| AcániE sfimple verbo, y nadafignifica Ent 
| nw cM pero 


. miento del verbo, afsi fimple como compue- - 








4 DIGTIONARIO, die 
| pero . Acanurhani A gni fica andarde ad fta más 
nera i Derramàdos,o defpatzidos enel patio, 
Y eftole entiende,mediante la fuerçay vigor 
p< quetieneaquella InterpoficionNu,Laqual fit 
= ueynosfen2laelpatio Y aqilaR ha de Hurhani 
Que todo jútofignifica venir, y £dareñl patio 
de aquellamaneralasperfonas aues dganados, 
sr. Y Acaramoni,Salirde golpela génte,o gaha- 
eA bea; do, Porqué fiendo cada vno por fi individuo; 
fediuiden y de(parzenluego. A cárurhani ; an- 
 darafsiene[cámino, Acauacurháni Enloscani 
pos,Acarhetzeni andarfe por ay algunos dér- 
ramados 0 cruzado, A cahtacurhani andarde- 
fta maneradétró de cafa oal lado i, jiito, Acá 
= . da,rübo,drota traftofnamiéto,o pte, kc, Aca 
<<. rhutani cubrir laschogas eftremos delosmadé 
" ros, AcatZeni traftornarlalofa o cubriralosra 
tones oaotracofacóella;i,Tomarloscon efte. 
armar. OA T T 
dy Ahcanurharii andar algiioiclimado enl patio 
oacoruado, Ahcarurhani,enelcamino Se A hr 
Capáducuni inclinarfe o pftrarfe alos piesde 
otro Ahcapádicuni inclirarel óydo paoyral 
so Ahcatzéftani eftaracorüado, oiciimadoef ` 
creuiédo ocofiédo cótinunado latal Obra fin 
vaguear, &c. A hcahchacuni, vel, Ahcahchacu 
| rani,cubriralguna xicara,o banaftó conotro o ` 
có cobertura cocaua,feüaládolo 4 fecubre, Y 
i NU tambien 








x tabié fignifica efte folo lo ó eftotro,afsicomo 
Ahcahchacuni,eftarinclinado eftudiido qes 


4 eA! Vip CS TuS. =o 
Jo mefmo 4, Acatzeni,¡.Gcubrélo q hazen,c0:. d 
adimodo deacoruació agoniamiento,oincli= -~ 
nació, A hcapatani vrhani,traftornar la xicara 


bocabaxo, Ahcapaparhani,traftornaralgo có 
cauó énlasefpaldas. Ahcapameni, enelaguaco 
mocanoa,xicara oco fa femejite, Ahcapahtfi- 
; ni;traftornarloenlacabeca Ahcapahtfid fom 
 brero;ocabellera ocaperuga,o cofa femejáte, 
«Ahcapigarhini traftornar cofa coócauaénel ro 
| ftro, &c, Alicahtfini „poner fe el fombrero ilo 
<ftacoftübrámas qno, Ahcapahtfini A hcahtfi 
gud, A heapahtfiqua,el fombrero.Scc, A hcanga 
rhini pro, Ahcapigarhin1, ponerfe mascara, 
 Ahcágarhiqua Jamaxcara, A hcapigarhiqua e 


tro qualgercocauo velamé, A hcádini Qponerfe ` < 


plumajės čderechodel oydo.Y porĝ el pluma 
Je feinclinaacorüa,ə traftorna aŭĝ me jor fe € 


tiëde, Ahcádiquatharhádini. A hcádiqua, latal 


I pluma o penacho;&c,Ahcád itani ,ponerao < 
troe!plumaje,0la tal pluma porq tibié dlas fle 

chas, virotes y jaras fedirá Ahcapádini traftor 

marcofa cocaua écimadelo ydo ppio.A hcap£ 


dini rabia fignificaacabar d beuerlo G efta ë gl. 


qervafija Y efto nofe driuadi beuer, fino d agi 


traftornamiéto dhazécólavafija dfiécimad1as : 


muelasquádoacabilo ĝtiene maxime d por 14 ` 
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mayor parte beuen con xicaras, Se Ahcapg- 
fnuranimiqua Cerrar la Puerta;o caxa hara fi, 


ojuntarlas puefto que no Jon concauas =" 


G Ahco, 44e parefcequeen algo fe conforma 
conella, T tend xd Wa | Ado. AI 
A hcoquatzeni à Acoruarfe echádofe debri 


Ahcogurhiri J ças totalmente, CH 
A hcaguatzeniN  : Acoruarfe cofiendo,o ef. 
Ahcaxurhini /  crurendo,&c, = > =< 


Ahcopeni,Eftai debruçasenlacafa o tianguez 
o!llano,Ahcomucuni, Alapuerra orilla oboca 
dalgo,Ahcordicuni Enelrinc6, A hcohthficu 
ni,enloalto,& fic de alijs, ñAhcouacuni,Eftara 
fsienel campo, AhcorBucuni €lafrotera, Ahco 
hchucuni_Tuntoalaltar.Ahcohtfitan Hazere 
ftaraorro deaquellamanera . : ai 
d Amba,Significaalimpiara!gunacofa,ocef- 
pojar o priuarla de algo afsi como, Defcr ms 
brarla odefembaragarla. Ambarhinftani A lim 
piar la ropa o qualquier otracofa, Amba; arhí 
ftani,Tornarfe alimptar elroftro, Ambang a* 
rhicunfta ni.alimpiaraotra cofa la haz,oroftro 
Ambamgarhicutaqua laefcouilla,o almohaça, 
Ambaruzcani alimpiar el camino, Ambandu- 


cuni El piedealgo 1 defpo arlastales cofas de 


lo (uperfluo o tornarfe:o aquitar, Ambabcura 
quarheni; Gaftar fu hazienda odefpoicif* de 
llaprodigalmente,¡, Hazer hazer afus propias 
| manos 






























DICTIONARIO 7 
manosla talobra.Ambahcamani, Yrfe todos 
finquedar ninguno i, Defpojar eltallugar p ro 
fecutiuamente Ambahcamónguani, Tornarfe 
todos c, Ambando Lugarbueno, y defpoja- 

- dodelo fuperfluo, Ambando xarharani, Pare- 
cer ciaramente algo fin ninguna fuperfluidad, 
i, Claro y manifiefto;&c, Ambaqueni, Sercla- 

10;limpio,y bueno: y escompuefto de Amba, 
y Eni, Ambaqueti, Elbueno , Ambaquequa, 
labódad, A mbaQqmunicuchillo, Efpadaferagu ` . 

“da; Porla fignificacion delaorilla Ambamucu 
hi, Cercenar libros; ocofa femejante,i Purifi- 
carolimpiarlaorilladelatalcota&c ` 

C Ambe.Significadeshazerfe, o defaparecer- X 
fealgunacofa corromper „o borrarfe:afsico - 

. mo, Ambémuni, Deshazerfe enlaboca;acucar „ 

 oalumbre,&c, Ambehtfini, Deshazerfe algo 

 enlacabeca ocumbre de algo, Ambe parhani, 
 Enlas efpaldasdealgo,1.Sal,7Manteca.&c Am ` 
 behmatzenftani, Tornarfeadeshazeralgunavi ` 

fion, Anibetzeni,Dañar,o corromperfe algu- 

_nacola Ambetrzeti, Perfona, o cofa corrompi- | 

da,odañada &c Ambetzequa himbo hàmani, 

Viatrluxuriofa y dañadamente, Ambetahpeni 

¿Vel atfiquarhehpeni, Dañarcorrompiendo las 

donzellas, Aunque paraefteeffe&oes maspro ` 

pio el poftrero, Ambetatfpeni ambemaro da- 
ñaralgo aotrosgeneralmente, Ambenarhini. - 
ch N Empe 


H 








3 DICTIONARIO, 
Empecar adañarle algo oacorromperfe, A tà 
bégarhi cuni,Borrarefcripturaolasmanchas 
delroftro, Ambehmanderi ;deshazerfe total 
mente alguracofa en algunlugar, afsicomo 1a 
Nuue el humo,o cofafemejanteefilayre Sc; 
Anibaneathinftani deshazerfelacolor de! ro 
Bro o dela hazdealgunacofa áfsicomo , delas 
pinturas, y del fol,olaluna.&c, q Y tambien 
fignifica Religió,o officio dequalquic1 Arte 
Empero hazierdole Infinitiuo;yanadier do 
le la particula Hco,Significara embalde 6 fin» 
gidamente fin propofito;o fin provecho afsi 
como enlos figuientesexemplosfevera ala cla 

. fa.Amberieni Ser religiofo,o teligiofa, Nom 
~ brando la Religion , vt , Santo Domingo, 
Amberiequa:Lareligio;o orden défarcto Do: 
mingo yanfi defant Auguftin, yde SaptFian 
cifco.&c, Amberi  Eltal religiofo o1eligiofa; 
como tambien Sandha Clara, Amberiequa, Lai 
orden religion de fantta Clara, Ambequêrkeri" 
enivel A hmataquarherieni, Ser official gene: 
Talmente,Ambequarheriequa, vel. Ambequas: 
rhequa, Ahnataquarheriequa vet Ahnataquae- 
15equa elralofficio, Ambaquetiambeqvarhe: 
11,1, Buenofficial, Ambe.vel, Am;algtinacofá, ` 
Am velambe vni_Hazeralgo,Ambearhini vel ` 
Amarhini Dezir algo, Ambepani, algo leuar; | 
&c, Ambenihcoen ï Ser etmbalde, o fin prone .. 
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T DICTIONARIO a, — $ 
cho,o fin propofito algo, Ambenihcomarha, 





Empero, Ambalicamani; Es parayri,defpo 
jar las cafas del todo Ambocuta;Calle i, cofa 
dimpia o defembaragada, Ambomarhanfton, 





+Tornasfe el tiempoaac!arar.i el cielo; Ambo, 


N ij Tam 
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«Tambien fignifica enque oconque.&c, 
MJ Anda, Sigmficaliegar vencer,ocumpliral- 
:gode veras ode burla, 1.llegareltermino oal 
- rermino,alaperfona,oalgunaotracofa, Y adui 

ertafeenefta prepoficion, O primera poficion 
„de verbo:porqueenellaquiero ponerporE= 
xembplo lasmas inrerpoficionesque pudiere, Y 
afsicomienço dela primera porque enacaban 
-doelta:porneen Efpañolexemplo... ^: — 
Ar Andambezcanitomines;Fingirquellego a= 
-milosrealesenel juego, Andacazcani ;Cüplir 
Ocupado algunlugar finquequeda nada del va 
gto:generálmerte enmedio de caía Andahca- 
zingani, Eftarocupado el tal lugar cumplida- 
mente AT Andacunifi ricuni Llegarlacoftura, 
-Ovncaboconotro,Andahcuni, Llegar alguna 


A ie 


cofaalamano o manos,o alamuñeca,$c, Anda 


cutfperanianchequarheni, llegar, o:écontrar 
felostrabajadores,viniendo trabajando losv- 
tiosde vncabo contralos otros, Andandicuz- 
-quarhe Otupar llegar, ocumplir hafta lostin 
¿ones ,comoquafientrefacandola generalidad 
'Andandicuzingani, El tallugar Pafsivo y ocu 
'pado', Andahcurhani Cumplirvrofolo futa- 
. rea i;alleearin Adacurhinitfintfiri Negar vna 
¿pared.aotra como Gndoynostrabajáde vnca 
bo y otrosde otio.&c Andacurhmi karhirra 
ni llegar la hábre alestripas como noforrosde 
zii'os 
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zimos porencarefcimiéto, Muero mede han- 
bre oettoy muerto de hambre,i.vencido,&cc 
Andachanitanikarhichan: liegarcópirdamen Cha, 
-tela(edalagarganta,oatodoei cuerpo fu co- 
_modezimosnofotros parezco O muero me d ; x 
fed, ivenceme.&c Andàclap.narhim dezir Coapan, 
- algoacumplimiéto o 2u:to defu iolo pare fcer 
| teniendo entendido que noay mas que aueri- 
guar enel ne3ocio,quedezimos,nofotresasbur 
]aciene el negocio, como fi fuette de hon 305, | 
&c, Andachatahuani thirerahuan alcançar „O. Chata, 
allegaradardecomeraalgunos cumplidamen 
te. i hazer los vencedores delahambre. Andan Or 
cheni Llegar, oalcangaralo alto de qualquier Chy. 
cofa, Andahchuarani llegar hafta lo baxo dela TP». 
fierra C pilla, o cofa femejante , oadonde fate 3 
elfol. Andamarnanden:, Serlugarolorofo,1, De. y 
queelolor, o frazanciallegaa todas las parres YV 
de aquel lugar. ¡quelo vence, Andandicuyara- 
Ge rincon, o elquina o orejas, o mue - 
las Andandiyarani, pro andandiraniharhame Diras 
ni,Tenerlabocatan grande quele liezue alas | 
(quinas,o rinconesdelasmuelascomo las ve- 


i. YA ; 
mo. 
g 
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An láduni llegar algüiacofaalos pies rona, o Du. 
Ga 
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pojado delaapuefta que hizo O lo que eat, 
fer vencida.&c, A ndangaricuyarani liegar a- 
la prefencia o roftro de algunaperfona,&c An 


Gua 9e. danguareni,alcancar o llegar el nufmo a perfe- 


cionar o hazer log queria 1.avëcer,o alcançar ` 


Que, fudeffeo, Andaaguearani,llegaral hueco deal 


Cue. 


euaacofa quebrada, o barranco, A ndangueara 
ui vquiuani,llesarelenojo,o la yra Hafta el pe 
cho tralo profundo delcoragon venciendo la ` 


colera, A ndanguzaranicauaro, llegar alohon- ` 


Gucheba do delaquebrada o barranco, &c, Andangueh 


_ Go 


pP Gu 


Mugu, 


chant tener gana o deffeo dellegar, A ndango, 
mongua alcançar a otro viniendo de cami-. 
no A nda i1gumani alcançarlo yendo de cami- 


 no.&¿.A adanguquarheni,comprehenderal- 


guna cofapor fi Andahenani, vencer, defpo- 
jar o zanar a ale (o ala partida, Andahenftani ` 
el què ata partida (z corno a defquirar, A ndama 


ni vel. Andamayarani, meteralguna cofa enel 


agua llegando d fondo, A ndamani,tocandofo | 
lamente, Andamarhini dezirquanto ha hecho ` 
y multirad de cofas. A ndamarhicuni, dezir 


multitud de cofas 4 alguno ,&c. Andameyata-. 


ni cabuliro,fubmergirfeé el agua, &c. A nda» ` 


moni, llezaralguna parto, y en viniendo defpo 
jar,o ganar parte o todo 41 que eftauaalli, y pa. 
Mar fe haadelante, i, Venir y cumplirde camis 
no eftaebra,&o. A ndamucuyarant, gare"? 
N | ANAL 
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DICTIONARIO, | 13 
ftala puerta orilla a boca, Andanoni ganaren No, ` ` 
Iesandodeslguma parte, A ndanunóni, llegar Nu 
al patio,viniendodecamino . Andanuyarani, 
llegaral patio yendo, &c.Anaorhini llegar 
- dealtoabaxo, Perimit Synaloepha priorem, | 
A ndorhiqua latal llegada o venida, vt, Ade air ` 
 uentusDomini Se Andapani,ganar,ovencer >, ` 
. Cconprofecucion de obrafienipre, Andahpa: p Lu» 
-muranijlezarhaftalavieilia, ovifperadeal- ` = ' - 
- guntierpo, Andaparhani,llegaralas efpaldas plebe. 
odetrasalgunacofa, Andaparhatanihazera ^ "^e ` 
otra que haga llegar , o que ella llegue, o 

venzca, x | Akter n 

€ Y enefte modo de vencimiento: fe toma > 
enel juego como ganar:que es vencer 1. Cum À 
plidamentellegáral vencimiento delata! per- X 
fona como , Efpañol echax anda parhatauafti 
 Moroechani, Los Efpaüolesvencieron alos 
Moros. 1.Enla guerra enel juego oenapuefta, 
Sic, Andahpearani, llegartoralmente al tian. Pe, 
guez,ollano,&c, Andapeni: ganar enel je ` | 
. go generalmente, o vencer. Andaperani, Pera, = >. 
| Ganarfe vnosaotrosenel juego o apoftar, at 
T Andimphiquaiheni; Tener entendido de: Phique- | 
BENE G EE E EE e CU be it 
T Andanguarheni pro , Andanquarheni, al: Quarbe, 
"«angarporfilaperfonao para fimifino aen, ” ° => > 
Tacofacumplidamente ve! andisugudrheni, 
EU N iti; Ç Anda 
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Andàrani Jlegaral puerto lagente,oel trigo,o 
mayzabrotarfobre latierra quando naíce, Y las 
hormigas o todos quando Griendo afomar o fa 
lirfuera juntan aquella tzerraala boca dela cue- 


` Ga quafi como menfajero , que quieren falira 


vermundo:al modo delos nauegantesquádo a 
foma 0, llegael nauio atierra, c, A ndatamóni 
vádani,alcácarahablarpfe&tanéte.i.hazerha 
zeralabocaguardarlatalperfecion, Yaquiefta 
Mo,pro, Mu, como fetruecan muchas vezes, 
Andaratàni hazer hazera alguno quealcancea 


Otro, o queleganeenel juego o venga, kc, An 


dangutaramani,hazer que algunoalcácea otro 
enel agua.1,baze: te hazerla tal obra, Andarhe 
ni kuuinchequa,llegarfela fiefta, Andarheya- 
rani llegar del todo aalguna parre o perfona, 
&c, Andarhiquarheni yquiuani ]legarle el ero: 
joatodaslascoyunturas del cuerpo i enofarfe 
muy mucho.A ndaronóni, ve]. Andarunoni,lle 
garlafementera haftael camino, Andarhutaya . 
rani,hafta la quebrada eftremo o fin dealguna.. 
cofa. Ándafinga, vel.Andafirahaca,yo gano el. 
juego, Andafenyarani, llegar masa dentro el q 
fe quiere cacr o efta muy ala orilla de alguna ca: 
ma tabla o cofaanchacomo elia Se Andahtfi- 
cuvarani,llegaralacumbre dealennacofa An 
datfpeni. ganar enel juego,oapuefta:lo que.no . 
esdel quelo juego,o apofto,biuir de mogolló ; 
yv "wr | . Andatf- 
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Andatíperani,ganarfeafsilos vnosalosotros, 
oecharfuerte,paraquelaslleue el que vence, 
Andatzeni llegar alguna cofa al fuelo c tierra, 
como laropa, &c, Andarzcam llegar algúa par 

te para ganar algunaapuefta,o juego, y boluer 
luego. Andavacuyarani,legardeltodo alcam- 

po o fementera,o de fierto.&çc.Y tambien dar 
pena algun dolor,o pefar; que dezimos llego 
me haftaelcoragon olasentrañas.£c , Anda- 
uayarani karhtmani ontnini,cumplirfe oatle- 
garíe,o vencer la hambre ai pecho o cozerte 
bienalgunacofa por de dentro afsicomo laco 
mida eneleftomago i digerirfe Empero al pá, 
Ocarne, y otras cofas no cabe , (ino cozerfe,d 
es Ninini Aunque eftosmaturralescon vn folo 
vocablo fe firuen para efto , y aun para dezir ú 
femaduralafruta,dizen, Nicihatitfitfiquithi- 
requa que quiere dezir lacomidaque tole dias 
flores (e.cueze,o fazona, Y efte poftrero me 
. parefze ,que esmas propio y general, Andaua 


yarani ninini curhiada, Kuiripera tfitfiqui thi- 


requa i, Sazomrfe por dedentro,el pan la car 
ne Jafruta, Se Andauinani ganar enel juego, 
todo e!diafin perder.i, yr venciendo, Anda: 
xani yrenfeguimiento oalcance de alguno ha 
 ftaalcascarlo. Andaxapani, yr fetrasalguno fi~ 


-guiendo le contino,A ndaxurani, hazer llegar 


laropa,i, hazerhazer la que llegueal molledo 
Mido. | del 
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16 | ' DICTIONARIO, ` 
` delbrago ,odebaxo, que algunos dezimosel 


fob3co &c, Andagutani, tener animo en fufrir 


.  qualquierdolor trabajo o aduerfidad Note» 


roni idaxutahaca, Nopuedo yamisfufrir:por 
quetibientiene efte fiznificado, Andaxu.iia- 
ni meterle ollegarfe al medio delacama o na- 
itio. Sc Y cambienllegarel dolor o hinchazó 
hi(tael ombro,fobaco o fuscercanias haziael 
molledo, &c.Compuefto de A nda, xu harha- 
ni Aadayarani;ganar o venceraalguno defpu 
esde auerllegado deadonde va vt, Andayaua 
racananahqueni(Q ue quiere dezir. En llegá 
do ganare,o vencereafulano;&c, Andayoca- 
ni vencer ollegaraalgunlugar, o perfona,vi- 
niendo para boluerfe luezo . Empero es enal- 
go y rregula»,como algunos otrosfiis vezinos 
enalgunostiempos y modos, Andazcuyara- 
ni:dexarcaeralgo enel fuelo:como quando al 
guno nolo puedefuftentar.que le dize otro. 
Paandazcuyarani Y auneíta.Z no dexa de fi 
onificar ,puefto que no fe pufo enlasInterpo- 
Biiones , Vt, Andatze arani, vel A ndatzeya- 
rani es llegariamefaiacofaala tierra ,o fuelo, 
Empero Andazcuni:hazer llegar aotra; Hurhi 


tzenrcalentar fealguna cofaalfol Hurhizcuni, 


calentaraotracofa Sec, Œ Yté, q andani:figni- 
ficalleuar delite de fi guiádo alguna requa car 


 ferosanfares gallinas patos,puercos.&çc, An 


dani 
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dani Tíbien es vna yeruaalta le vna florgran 
de redonda y amarilla, Y afsialgunas otras:co 
mo Eni, Infinitio.Ser,Y fiendo nóbre ferala 
cera, V ni hazer. Y fiesnóbre ferael hueffo.Y 
eltosfonlosqueme acuerdo, y pienfo queay 
muy Pocosfemejátes, «| Notefe para mas cla Nota) 
ridadalosprincipiátes que dezimos ëCaftella ` ` ` ` 
no poner anteponer componer, deponer, dif 
poner entreponer proponzr, pofponer,repo 
ner.Aunque dette poftrerono fe vfa fino algu ` 
nosnonibres,coino algunosdizen, Repuefta, 
pro,R efpuefta. Y tambien file Repuefto, pue 
ito antepuefto compuefto depuefto , difpues 
fto &c.Y iaconjugacionabreutada:sfs1 como, 
€ Yo pongo o ponso folaniente, Ponia ,Pyle: nmi 
he, y vue puefto, yo auia pueíto, pondre, An- 
 tesoprimero o defpuespondre o porne, Pon 
Banos No pongamos, Sipornemos: Y puede 
` fercondicional o affirmatiuo aquel Si, oxala 
` pufieffemos;oxalaayamos, y vuieramos, pue- 
. fto oxalapongamos.Y dela propiamanera en 
lugarde oxala poner, Como:yauiendo puefto 
 ternemosefperícade poner,pori&do,ynoan 
daremos poniédo lacofa puefta Empo porne 
mos oferapueltaquido feahora,otiépo de po 
ner Y afsiyremosla aponer pues es digna o 
= merecedoradíer puefta ¿tepuefta,depuefta, p 
puelta,. Y no nosoffu(quemos € pocas "m 
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del mudar letrasque pidelapoliciadecadalen 
gua, Puesquealiéde lo dicho, podemosdezir, 
Do pufo la co!a,y donde, y adode la pufo Die. 
gaiuarez:aüid mas Diego [ea Pero Hernandez, 
por, Pedro hernandez, Ojituerto, Roltrituer 
=. t0,Boquituerto, Y aun Orejano fe dize aquel 
`> > ganado que de dentro del año no le hanfeña 
lado ¡aoreja.Lo demas (e mire Fo 89.Ca.12, 
Enel Arte de figuras o pafsiones de la oracio, . 
d St drAnga fignificacofalarga o enhietta, Y pa- 
1 Se ra acabar de ponerlas Interpoficioner, queen 
| eftotrano pudieronentrar, Notenfe eftas en- 
eltaprimera poficion deverbo que tambien fi ` 
gnificaapartar o andarcolatal cofalargadevna 
Carbima Pte aotra .Angahcaghimani,a partar la tal cofa, 
^ac Kushi noladexandodelamâno Angaxurhini, eftar ë 
TI Kuzca, Ple,oen hieftaqualquiercofa larga, Angaxuz- 
Pt. o cani, vel, Angacuzcani,poneraotraco/aen hie 
fta,o hazereftaraotraen pie, Y eftas cofaslar 
gas fe entiende,eftarempinadas o enhieltas,o 
derechas hazia arriba, &c, Y afsidelas de mas, 
mudadalaprepoficion- ` 1. as 
€ Angandaqua, Pilar,o polte, Y deaqui falen, 
Aneandarhunftani fauorefcer , que nofotros 
Eu .. dezimosarrimar fea buenpilarel fauorefcido, 
WE &c.Angatapuarbol, Angamecha,losque teni 
anbecoresentrelabarba y el labio, Angame- 
ni eltarde pies enelagua, oponer lostales es 
- A . gotes 








WI ;DICTIONARIO “fo 
cotes que el Rey poniaalos feñores y valien- 
tesenla guerra feñalando los con efta hydal- 
guia quafi por fuftento pilar,fauor y amparo 
delaotra gente plebeya,Y afsilos tales podian 
uer porelloscomo, A ngandahpeni , Hazer lo 
 sobredicho 1. Ser pilar y arrimo general ato - 

«dos, Angandarhunftani fauorecer, y Angáda- 
xhupenttani,fauore(cer generalmente, Ello eg 
tornara leuantar o fuftentar, oreparar alos ne 
ceísitados &c, Anganducint, eftaral pie de al 
-&o latalcofalarga y empinada, Angaramóni é 
spirarfe,oalcareamayores. i. Por fobernia,o 
ambicion, A nganarhipani,lleuaren profecuci 


Note, 


¿on cof. al arga,o conti nuada A nganar h IPaqua, Mata 


.cofaprofecutiua 1,enhieftaque no fecae,o per 
durable, Y afsife dira, Huchaeueri curhindaan 
ganarhihpaqua,nueftro parcoridiano, Angah 
€upanilleuarcofa largaafsienlamano, Angah 
Camani arredrar oapartarfe vn poco i, Hazer 


AN 


Jugarparaque quepa,o paffe alguno.&c.Anga _.. 


¿Cahtfipemani arredrarfe,o apartarfe fuera de “< 


tiempo. Angaquarzénoni,caerdepiesla perfo 
Ma, Y de puntas lascofas largas, A ngangataqua 
Sheni phamequorhenitenerdolores enelcuer 


Kë fepe 
< pr 


 pequálergo esvel. V xudrheni.iSerfarnofo, — 
. Oleprofo.Y efto fe dizede perfonasfolaméte, * 


GAN I.Significaarrancarcabellos o vello,o 


plumas 





e 








HANNS 
k. $ d € 
a ` 5 
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plumasdela y parteque lainterpoficion fefialds 
ye afsicomo tambienfenala hazer hanitos, Š 
delmenuzardefpedacardoalsunacofa. Ani 


tlini arricar los dlacabeca, Animptcani, las bar 


sÉ 


E 


i: 


bas, Anirdifcani, Cerca delasorejas, ilosqué 
fè dizen aladares; Anitichascani , arrancarlos 
enel pefcueco o garganta, Anindufcani; arran" 
Tat cabellos, bèllo ü -Plumasdelos pies, Ze Á 
"undurhini, ;Hazerhafiicoslaropa,. ô papel có 
Tospies, o diertes:quedezimós ralgár enmu- 
¿hos y muy menudos s pedaços Änicurhini ba 
"zercon lasmanostostaleshañicos o pedácos, 
“Aritani xurhata vel çunünda, Ercarmenay al- 
“godon olana, AnitaniPao ' , Deshilar paño, oli 
“engodjLellaman Pao. .pro, Paño” che | 
«(APARHE Significa Sudar o tener MOE 
Tapartequel lainterpóficion ¿opasticula f feñala 
're:afsicoimio, Áparhetfini, Sudzr, '6 tener calor 
enlacabega.Apar hetfi tari, Háger hazeraótrb 
fudar, o que tenga. Jatal color, Aparhequarhe» 
ni i Teret. calor,o fudar ertodóelcuer po Kc, 
CAW ARHE AS laftimar, O herir fa. 
Cándo (angie: enel parte quela Interpofición 
feñalare afsicomo. Acuarhehtfini, Lafiimar ò 
defollarfe delafalrrañera enla cebeca, Aqui» 
 Xhenduni/Evlospies. Aquarhenducutiren: Pe 
dro Lafimome Pedro &c. ` ` 
Ç ARHANI. Veafe enel Arte, Pog. dai. 
.« ARHA 


— u e M am. ` ^ r> — 


"CO MA ` ' Bà 
|| Lët | 3 og. AAT, Y 4 ESTA 
ep N mii A uka Eh de — 








x DICTIONARIO, si 
Q'ARHA, Sipnificadibidif o henderalgo fe- 





gunlainterpoficion.Arharfini. vel. Arharher > 


Tini ,Defcalabrar. Loqual feentiende por aque 
Aladiuifion, o hendedura,o apartamiento que 
Ja piedra;o palo © cuchillo hizo enel tal lugar: 
"Parala qual divifion,o apartamiento firueyaüi ` 
fuera, y eftamejorla Rhe,Paradifferenciarde ` ` 


Jashendedurilias o g1iet2s que pocasvezesfe 4 


hazenenelroflro;o cabeça. Y afsi Arbanduni, | 
"Tenerlas talesgrietasenlos pies, Arharendini, 
abriendo,o laftimando, Arhahcuni: Enlasmze 
nos,Empero Arharehcuni Seradiufion,o he 
rida grande a differencia de Aquarkehcuni, 
LL ueespoquitacofa, Arharerduni,La tal di 
uifion;oaberturahonda enlospies: Yafsi, A 
 yhangarhicuni, Hender,o diuidir ,oabrir el 
roftro algüa pocacofa, Arharhégarhicuni, To. 
talmente co cuchillo o palo, &c Arhamarhini 
Bozezar.i, Hazerhazer aquella diuifion og: - 
Ppartamiento,abriendo aquel interiallo que ay: 
de vnlabioaotro,; Arhatani Abrirlaboca, A- 
 rhahcuni ,Tenderelpalmo o xeme.Arháduni 
Alargar, Oterder el paffo, Y afsifellama, A= 
| Yhahcuqua, El palmo o xeme,y arhanduqua: . 
el paffo, Maseneftos no encogen leng 
enla R.Comoquandofirue y declara lasgrie ` 
fas.0 hendedurillas delasmanos y pies &c, ` 
Arhacuni, Héder madero ; o tablas, i, diuidit 


ovii 











an ` DICTIONARIO 3 


S 


vnapartede otra, Arhanarhini, Hazer aftillas, 
olatal diuifion énmuchaspartes, Arhare pà. 


rhani,Diuidir orafgarfe algo en.oalasefpaldas 


feñaiando fi es fayo cemiffa o ia carne Y afs: d 
todas lasdernas partes feña'ar do lasconlas in- 
terpoficiones Loreftanteeftaenia H, ` 5 
€] Arhini Enel Arte Pagi, 4 5.Cap 14; ` 

Y Arba, Signficatambien diuifion, oaparta= 
miento aunque diftinco y diferente: porque 
elfobredicho figmficadiuifion de vna o vna 
piega, y eftaapartamiento decofasdiuifas que 
eltanjuntas o hechas vncuerpo,afsicomo:A 
Yhopacuni Dindir endosparteslaral cofa, co 
mo may 70 vacas &c, A rhurecuni, Eslo mif- 
mo Afsicomo dividir, oapartar hilo o papel; 
Sc, Arhunarhini.diuidir lascofasfobredichas 
entres cofasy deay arriba, Arhucuni, Partir, O 
diuidiralgo. Arhucucuni partralgo con algu 
no. A rhucurhi.vel Arhucuchiqua.vel;'Arhucu ` 
rhira,algunos,oalgo,o parte delo dicho fde 


| perfonás, o aniniales, o qualquier orracofa.Y: 


afsi Arhutficuni,O vitar,o dividir „o apattar 


 algunaparte poco otanto fegunfeñalaren ela 


cumbre o partemasalta delacal cofa, Arhundu- 
cuni apartaraiguna cofa de] pie;o piesde algo: 


.. aísicomo Arhunducuhecan echeri naranjas, 


apartad vn pocolatierra delospiesdelos rarã ` 


jos, y comodize, çan, por lapoca, dezirfea,; ` 
| Can, 





A  DICTIONARIÓO, 3 
Can, para la mucha,o mucho afsi comode co. 
fas]iquidassZeyte;o mil; &c, Arhuhtahena- 





ni proceder,o diuidirfea!gana cofa lalédode ` Ç 


tio grande o granrio, Xc, | 


= a 


eftas dos fobredichas, Porque aunque, fignifi- 


ea herida;o diuifion;ni eslatga, o profeguida; 


comoctichillada ,itampocofera diuifion de 
cofas, Mas feraaquelladiufionque dezimosro 


fotrosreíquebr a jámiento, aber tura, o bó cado 
enla parte;que Ja Interpoficionfeñalare que e 








latal herida, como las bocas que hazenlas 


Š 4 


puñaladas. oe/locadas, o otras heridas que a= 


He Arie sas 





dize Arondira,eIque tiene gran boca,ó el que 
abla a bozes, porque abre la becamasque qud 


do hablabaxosazonando. Y atsife deriva y fa- 








tadamérebo7eaafsicomo pfona ,oanes .&c; 


GA TANI, Bufquefe EnladidionCuéde.. — 
GA SI Significaamagar haziala parte que cÔ y 

laintespoficion fe feñalare, pues queda dicho E 
tantasvezes:como, 4 fih tfiquarheni amagarte > 


£9mo que fe quiere dar enlacabeça A fihtficu- 
Ni amágarenla cabecaaotro, Afirgarhicuni a 
e o a O magi 


* 





que himbo;apartofevna poca de aguadeaquel: 


GAR O me parefce que tiene el medio entre 


brenmucho,oredondamére, Y aefte modofe 





ledefte nombre Aroaromeni bozear, o gritar. 
frequeratinamétre, Aroarometi la cofa Gfregn 
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magat le hazjaelroftro,&e, rr : 
EAS. vel afpe fignifica fabor odulçura o des 


Ss lectacioncaufada mediante la tranficion quelig 
= £*laPe.enelluzarquela 1 nterpoficion feg alas 


re afsicomo, A fmarhani,vel, afmarharieni Aer 


. Sabrofo,o guftofo, Afpezi, vel, afpetieni lomef 
.. mo, faluo que egattiuo, &c, Afperhiquarhent; 
< caufarodar deleiteatodoel cuerpo, A rpendu 


ni alospies, EftoesGlecaufafabor o deleyte 
elrafcar oqualquierotrorefrigerió que les ha» 
2en.o ponen Afpemuni,enlaboca,'Afpengue: 
nienelpecho, o coracon:afsicomo oyendo ef: 
nombre de lefus y otrascofasfanétas, Ahtéma 
rhani, Tambien esfer dulce afsicomo miel acu. 
car naranjas o granadasdulces, y fabrofas y de 
aquies, A hteri ; el vino dulce del niaguey. vel; 
Ahtetinaranja,Ahteri granada; Se Porque ala: 
mielilaman A htequa miel demaguey nombrZ! 
do!a afsicomo Acambaahtequa mield mapuej: 
Ehpusahtequa, mielde auejas, kuipuahtequa; 
de aquellospanales, Ahterani darfabor aalgía* 
cofa,Efto esloG dezimosrofotros, fazonar al. 
giacomida cóalgunacofa Glecauíe, ole haga 
hazer tener fabor y gra;afsicomo lafal êlo g fe ` 
cuezeoelazeyte y vinagre Cla enfelada €f Em ` 
peroporú no de todo dulce y fabrofofepaq - 
Xarhipeti sagro oatfterfitio;como vinagre o ^ 
limes &c,Xarhunptd acederas X — À ` 
7 j eg 
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bre Xarhompfgrheni_hinchirfe labocadefali 
ua quando alguno vee aorro comerlas talesco- 
fasazedas o dulces, Xarhtmarhani, tener o cau 
arazedo fabor,o gufto,&c, Perameni apretar 
 laboca o légua.como lo haze lascofas acerbas, 
ATSI ME,tenercomezó adóde fe (eñalare, | 
time ¿rheni,tenercomezó érodo el cuerpo. Es A 
Atfimehtfini 6lacabeça Arfiméduni ë los pies j 
Vezcani,rafcar:y de aq falë pdiédola Tzea,ve ? 
mhtfitani;efcaruarlacabega.veriduni.los pies 
«€ AVINAN,finificaocuparfe todo el dia Vexcé. _ 
nio à fignificael verbocoquiéfeayütd:como x 
firuetábien Ahrfireni paocupacionenĝ feo- 

«upáde noche. Auinan archeqrhen:,vel An. /fbtfi, 
«hedrheuinani trabajar todo el dia, Auiná thi» 
reni vel thireuiná,comertodoel dia, Y afsilos 
«demas, Ahtfireui v dara, vel, vádahtfireni,ha. 
-blartodala noche.&c.€| A „vecani querer algo. 
A ,verarhenchani,tener necefsidad dealgo,A, < 
- vetarheni auer faltadealgo, PorGeneftos y €, 
- los femejantesverbosesaquella A, de Ambe, 

Ganiere deziralgo oque, Ahnarhani hazer o 


'ocuparfe € algo. Anat hani comer o dzirslgoy . 
foncüpueltosdambe,ydarhanseldlArhani ergy 
Dos v nam ala pie ç 2,0 malaspulguillas q porfertá rani, | t 
| €opiofo € cüplimiétos y por nooffufcaralos nu Hp 
- euoseftudi&tesro mealargue &fulugar. Pero . D 
"egoradigo QfemudamucbasvezesdArhani$ =... || 
WER O i Maig ^ Kä 
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36 = DICTIONAR IA R 
Macuni,vel,cacuni, Dead Ode faléloscompu 
ftos, Macurani yç acurani Y tábien fa € Anfi: 


niy atfipeni, MasporGnto yo deffeo Grodosfe 


aproueché fera menefter declararlo mas có e= 


ftaNora, Que átecedi&doleefte aduerbio Che 


vel chenanguaru vel, nahtumëdó vel nahmë 


Co.vel.nah:fetornane 


1 


| n Macuni afsicomo,A- 
rhahacatkireni,Arha hambihca,vel arhaharga 
quequiere dezir yo como yo comia, &c.Che, 


| Vel.chemédo macuhacathireni.mucho come; 
Chênanguarun macuhaca thurerd, Y efte poftre 
YO es como guido dezimos En verdad quelo 


hago bien 


o que como garridamête,&c,Nah y 
nimactithirericomo quando dezinioslos e: 


holes porcertificacion y afli gimiento:eftani í 
enduda,Oh valame dios deque mzneracomi:e- 


fto eseftar con aquella pena, odu 


da file nota: 


ronalgun defcuido, o mala criar ça. Y dela mi 
mamariera lo puedo preguntar dizierdo, He- 


a i$.» woo ? wA ERT Yee a; Uy a u tisu EX 5 
rache rahynimzcuthireniarhireni,' Hermano _ 


deque marera comi d imelo.&c Nah tunimen- | 
que dezimosnofotros có 
admiracion, o cuerpo que tanto a comido, y es ` 
pof:ble que yo comianto? Y eftemccode 


o'macuf ui thireni: 


hablar fe puede v far&todos los 


dicattuo fa ue enel Futuro 


dizen, Yhuuin cah at 


e 
a 


tiempos del In _ 


vro perfecto, enel qual 


M YA BCS D AA REN, d 32 e 3 bsa sos ME De 
enel Imperativo lino ,Apathirenici ende:co 
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C: ` DICTIONARIO ` $ ci 
ma yomucho,&o, €f Nonditiniapiringathire | 

ni. Y quinsapiringathireni.&c Regularmen 
steconfu Irsperfonal y pafsiuo:enlosquales tá - 
«Pocoentra Ra, porque esdelosquequedan dt 
* Chos que la traen propia:adifferencia de freeë 
-pueftosquefeguiran late la y conjugacionge 
neral.@T Y paramasclaridad digoquetienen o 
terminan Infinitinosen cierta cantidad afsico- 

mo Thireni, ytfimani cauini, anchequarheni, | 
 vehcondeni,carani varhicari, Kuic u'rheri ca 
€ani,tzapani,thareni vandani, hanini ,pi: eni, 

Los quales y algunos otros queelvfodefcubri 

ra:vfa y feaprouechaeldicho'Arhani ,conmu ` 
chaelegancia y la mefma fignificacion, dT Y tam ` 

bié fiento paramas claridad defte verbo, y fus. 
compueftos: que para laspreguntas oconlos ` 
Aduerbiosfobre dichos fiempre fera el fimple 
Arhani.vel,macuni, y para las ref; pueftas y he ` 

rir acotary maltratar fe bolueraen cacuni: fa! cacum 
uo fila refpueftano fuere conefte Aduerbio, ` 

Cez vel.cezmendo, Porqueentalcafo agora 
feaenrefpuetta,o alabandofe:fequedarael A - "A 
rhani en cofas de prorunciacion:como leer ci. Ah 
tar hablar bozear.&c y Macuni paracofas de ` | 
comer y losdemaslnñiniriuos (obre d'chos, & 
kemplo delodicho, Nahy: i nacuhaquithire 
Ib ytfimani varhan varhicant &c, Nah rbema 
"aqui nahmacuhaqui, Plural, Nahcuchema. | 
| O iij cuhaqui, Yo 


à Al 
Exemo. | | 
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28 DICTIONARIO, A 
cuhaqui,nahtfiracukaqui nahxmacuhaqui, Se 
R..Ysçacuhaca,ys çaçuhacare,ys çacuhati, Pl, 
Ysçacuhacacuhche,ysçacuhacahtfi, ys çacu. 
hatix. &c, Lo qual, quieredezir.Como,o de 
que mánera,o con quegracia,como;beuo otra 
bajo, &c, R „Ys. vel, Ysgacuhacare, Porq efte 
aduerbio Afsi firueatodo,afsicomo. Ys macu 
haca vel, Y s cacuhaca, Y tambien es de notar, 
queaunque fearefpuefta fitraseladuerbio por 
qualquierelegancia;o como quiera: quefea,an- 
tecediendolelas Particulasquete rminan o fe- 
fialanlas perfonas , no fe convertira, o bol- 
ueraencacuni, Mastoda viafe quedaraen Ma 


; cuni a(si como, Ysremacuhaca, yscuhche ma- 
cuhaca, y stfimacuhaca ysxmacuhati.&çc, Por 


quanto en primera y terceraperfonas fingula- 


Exemp , resno ay dificultad, Exemplo Refolutiuode 


todolo dicho eneltama teria de Arhani, que fi 
gnifica comer. &c Acuquarheni, comer fruta 
enmispropriosarboles, Acuni, enel arbolfin 
feñalar.Acucunixengua Pedron enel arbol a 


Pedro, ode Pedro, AcucuhuaniPedron calua 


non.comerlafruraa Pedro y aluanenfus pro- 
priosarboles A cutfpeni generalmenteenarbo 
lesagenos, Arhanithireni entender en comer 
qualquier comida, Atfipeni recebircomida a- 


“gena, Anflani comer qualquier cofaque aya fi 


do viua,afsicomo Refes animales, pefcados fa 
| dd irt uandijas 





ch  ¿«DICTIONARÍO, $o 
“mandijas,yaun pulgas y piojos, deadonde me 
iparefce,queno fe les efc apana nada enque no 
Aerornaffenadeíquirar lo qual propriaments 
düignificaelverbo afsicomo, Vacas rentacucke 
;titarheta cahynh ymbohturihianfca la vaca 
«mecomiolafementera, y poreftacaufa yola 
comi, Eftoes que vesgandomelátornea co- 
mer, Herachereni cacuti varh icani cart dinh- 
sgunianíca, m: hermarome hirio empero yo 
 tambienle boluilas tornas o le torne a herir o 
- gnaltratar,&c, €] Empero para herir, rocar 0 a 
¿orar &c.fiempre diremos A kuiquirheni vel, 
Varhicani.vel, Agacuni.vel. cacu: fübintelle- 
Eto e!(uppueftode Arhan; Y delani fmar:ane 
aafegunlodicho fe handeteneré fus compue 
Atos afsicomo,Nehmacurahaqui trompetas, 
- Quienporuenturatoca las trompetas? R, Au 
_ guftin gacurahati, Nahmacurangahaquitrom ` 
peta.noteroflauta.1, De que manerafetocan,o 
.taüenlastrompetas o flautas, RK Ys gacuranga 
hati. Defta manera fetocan,otañen.o fe haze 
| para hazerlas fonar,o quetañan.Y lo reftante ` 
-de Atani,veafe enCuende,y de Arhani enel 
-ArtePlang44, <> >> > > Ñ 





"Tambien pienfo que falen de aqui Ahtfita Abi; | 
hazeralgunaobrademala gana, Ahtfitani, =>" L | 
ramar o perderalgo, . ` — Œ Ahcun, bey, | ^ 
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98. AC TION ARIO: í 
galtarfe lasmanos con alguna cofa, hafta que 


quali quiere rebentar laf inre : y-alsidelasds 
mas partes que las Interpoficionesfeñ alaren 
qY aun defte pottrero fale Acuhpen: deshor 
rar, gaftarlestanto la pacjenciacón las cofas, 
Quele dizencontrala 1onra que quafi reben. 
talafangie enios que lo fienten, subo Ml 
qa H CH V Significa fegur, erfeguir y a< 
collar afsicomo, A hchumani, feguira vnode 
camino A hchuxaniand ar figuiendole, Ahchy« 
xapani yr le figuiendo finle dexar Ahchuni 






 ahuyentaralgo afsi como el perro o lasperfo 


ma Ahchinilaqual noche tiene plural Ahchu- 
reachan, kc, Empero de perfona ; o petfonag 


138,0 aues a otras, Y aunel dia alanoche, Y fella 


aotras fedira A hehucharhini.” acoffar perfi- 
guiendoconmalas palabras, Otratartientos, y 
aun perfeguircon importunac iones „como el 
qu? pretendealgo de otto, Mas Ahc hutani as 


: huyentarledeaquellugara otro por losmalos 


tratamientos, S 
TAX ANI figni 


fica embiar vnacofa aotra, 


peradifferenciar delasperfonasque embian, 


Y fonembiadas o delos arboles > O plantasque 


produzen e echandefi aquel! asramas,o farmi. 
entoscono cofa embiada deaqu:l tronco o ce. 
pa: diremos pues paralas perfonas deffa manes 


TR Axara vel A xafca PedroniPhazquarho Yo. 


À io etübie 
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32 DICTIONARIO oA 
arbolpropriameme o el proprioembia produ 
Ze oechaíusr2mosen diuerfas,o por diuerfas 
Partes, que támbiena efla fimilitud dira vna 


- Perfonaquandorifieconotra,Noreni chera- 


uaca, hynandiquini ysaxosquarhefca, yfqui 
thu i. No me harastemer,pues que yotambien 
produzi braços comotu, Yaunde aqui fale 
tambien A xofquarhequa,i miembro , 9 miem 
bros En lo qual conformancon los Griegos, 
que!lamanal Hombre Anthropos: quees Ar 
bolbueltaJasrayzesarriba , que fon los cabe 


. Nos Sea xahquarhehaca yo embio algo por 
y, MIO paramiprouecho 


,2alguna parte, ` ` 
C Aca:fignificacentellear almodo delas co 
AO metas o hyerrostugientes que los herre 
Tosfacandelafragua, que parefceque en 
tre fi fe vanquebrando ,y echándo de fi lasta 
lescentellas&c, —— tet nid al d 
Cacancheramani fubirhazialoálto lastalescé 
tellas.Cacádicozcani,centellear¿diuerías par 


- tes orincones Cacahchuzcani echarlas:o pa 


zececálacápillá .ohaziaadode fale e fol.por 


quitoChu tibiéfirue4!li Cacágafcani hazia 
€lroftro, Y añrábié falédeaq, Cacangafca hati 


Tenichühpirié has;cételleámelosojos como 
fuego ü parece ü fe qebrácó efte golpe,ocalë 
tura. &c,Cacani,qbraralgo.o dshazer, o dsba 


Wario, Cacadrheni Gbrarfe, Ushazerfe,odiba, 


tataríe 








YA 
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4 ello Cacatzentyreta,à brar.i,deshazer ` 
celipueblo derribandolo por tierra, y de necefsi 
dad (e llamara tambien def, poblar &c,Cacapalt 
Ee AAA las vafijas O cafasgene- 
alime ite como con algun terremoto Sc Lo 
gemeis veraen la V Cacapahtfiquarhenga: 
fil, desbaratarfela gente vencida, Cacar 
«rhiecuhpemani vel arharecuhpemani, y rque- E 
ibrando hendiendo, o rompiendo por medio Arbare, 
idelagente, A unque en'averdad el poftrero es 
anas generale intelegible, porquanto (ale,o vie 
“nede Arhurecuni, i dividir oapartaralgo,Em ` 
pero, Cacarhecutfpemani:es( y conmuchaele 
gancid)yrquebrando las vafijas generalmente, 
y derribindo las cafas:quedezimos,yr hazien 
dograndeltrogoen cafa agena, Y eftoporla 
Re que fignifica cofa junta, y la Tfi cofa agena 
| y laPe,lageneralidad | Cacareni, quebrarlos 
 siueuosquer iendo falirlospollitos i quebran» 
tarlos y poreftascójecturas facaram A Cacant: 
«ueestambienquebrantar fieta Mandzmien- ` 
'o;palabras olapazentre al gunos &c, Cacana- 
rhinftani quebrantar multidud delas tales co - 
«fas; ([Cacamuni,reuehtar oabrirfela rofa, o 
` flor;ootra qualquier cofa femejante nombran- =. di 
` dola,Cacarani,reuentar,o abrirfealgun diuies p! 
_ fo oapoftema.Cacapeni conquiftar ydesbara 
marlàgente,&%c, `. Cacandenftani 












aqua- 
oes 


ta 


rfecon 
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jual felleme.Cacongaf'abpetaqua, cacócari 


himi femper deshazercuebiendo,o 1ectacá 
do lisolasdelmiar o [agt naconel rero, ona- 
dándo Cacovani desbaratar odeshzzerfe laco 
moidaenel vientre i digerirfe, Cacccani mif- 
quarhera rechacat desbaratar o deshazeralg G 


yrfortunio , recelsidad,o trabajo con lapro= 





















idercia,o cor otio ftiumentaliemedio Mi 
o lÓ demas enlaletra, O vocablosque comi- 
kaen Phaco; — | du 


[CACHVa 





fe que ere a len guate dersan del fonido que 


Fi AS 
las de! 4 Davila y 


hu, Cachvbrficuni defpavitar la candela cor 


ie, y quia porque Fazen Cas 


"Wy I Ñ 






=. ë 


H ka Er 3% v A N f ¿e rco m AE ee E Wd Aus d der ` WË 
Quei fonido Cschtcuri rauaros, Notero co» 


s;noteroambexas i tronchar haz:endo peda... 
Osconlasmanos Jashojasde rauaros ydeco ` $ 


SE 


s o bercas,0fu femejante:quecaufe ohagaef 





il ruido enel partir o quebrantar, o tronchar- , 


¿Sec Carficuni,quebrarhilo cintas o fogas,o 
abellos, Y aun tafajos Porque les parece alos, 






por efte 





Cacani, y fignificahazef pedaços algo, Y note Y 


1128 € la tel obrá algunas cofas els como mas 
largo fe vera eri, Kompz,, Cachuhrfictraqua; ` 


prloalto conel tal irfhumézo, Cachinarhint, ` 
A BAr Pap elo vendas Loqual Poraquelbreue ` 


š S 
é 
E 4 š e 
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rurales quefe femejan,o parecen alzsfogasy ` 


= e se AREAS MEE 
se az bu 
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por! eftetonodi izen, olleuan alospedacos de 
carne que tambien nofotrosllamamos iers 8 
aunque nofe fagueconlaboca,afsicomo. Ca- 
chuhtfini.vel cachu hrfiquarheni, facare! tal pe 
daco encabeca propia, Cachuhduni ,enlospi- 
es,Cachuhtficuni, y câchurducuni, enc bega, 
y piesagenos Sc. Catfiniarhiquarheri atach 
paño muy hechoandrajos, o vel hezes, tam- 
bien fe puede dzir. Cachtnathiquarheri. Y Ca 
* tihtant quebrar fe;reuentar o romperle. la pre; 
Ma oacequiadelagua, o quebrarfe algun hilo ë 
` lacofturadelabota:porquanto aquella Tafir- 
ue paraellado,Masfila coftura. .Oloque fe rom 
pe oquiebra fuere enla parte] baxa feruira Chu 
Catinarhiquarheni, reventar, o correfponder 
erimuchas partesela gua o- -nafcidos, Y afside- 
los demas Catitzeni Jefenquadernar, “cOmO. 
Siru. Sirutzeni , , enquadernar, que quiere dezii lo 
qbus primero quebrar" los hilos conque fe cofio la 
x fronteradel fuelo ¿Oafiento del tal libro, 






mp 


es € ec ÈZ derramar de golpe: csti poliorofa. 
Cacz átanitfireii, vel, Echeri, vel, hapu, echar 
degolpe harina,tierra,cal o ceniza. &c, Cacza 
tacuarhemotiahtfi ncheni, derramofe perdien 
dofe. Caczangathitani, dato arro jarfelo alaca 

ra C Caczandutani “alospirs, <c ` 
ES d CA EE ,igrufcarelmibrar cemolsseiti 
= Was 







> 
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juando yela, oelargenteria enlas tocas o 
cofias, ohijuelasde calices , o lasluciernagas 
denoche Cangancheni,reluzulotafenelcielo, 
oenlo alto.Cangapenichuhpiri relumbrarvn 
poco el tizon quando queda muy poquito fue 
JC arti ins tambien firue la Pe, Cangapa- 
rhacuni refplandecerlasrofas Cangahtfini ref 
plandecer,6 relvzir also delo dicho o cofa fe^ 
ne jante enlacabe ça. Cangarhuni, enla frente, 


e 





Pon kimduñienlospks e, M cominus 
[CAR A.fignificaefcreuir:ry pronuneizndo ` 
como nofotros ariasclara queteme alaraña y NE 
tondefcuido enlaKa, Cararani, hazerefcre- 
tir.Cararatanihazer hazerefcreuir, Carharani 
fubirfe o encumbrarfealgunacofaaloaltoatsi Carhe, 
Por efcalera, como la fombraquefe va lemant4 

o o alcandofe haziaarriba,o poralguna cue 

ta La qualcuefta joaltosfe llamaran, Carha 





IO 


[ Yten fe deue notárque los Aduerbios (o Note b? d 
Prepoficiones fiafsi las quifieren llamar, y de ppoji, | 
»orlanayorpártefalenofederiuandelosver — 
ós y guardanla fnerga delosAccentosy letras E 
ong fe eicriuenfus primeras poficiones vafas MN 
dyzes Etymolopicas,prepoficiones infepars ` ^ 2 
les,o comolas quifieréllamar:comofoneftas. 
voy poniédo porexéplo y otrasí emejítes, 


ih Lions 






"As cles como queda dicho,lasmasvezes o dfi ` | | | 


” . Ev». e 
Ar NA 
š oC e 





F 


i " m à "e ` "WT 











< y 
. e 


bios,mediante los materiales delas Interpofi- 


fta Ni y lasdemasque terminanalos rombrea 
fedeuen llamar particulas o terminaciones del 
cafo o verbo quefueren,adifferencia delas In 
terpoficiones fas qualesinterpoliciones pues 


= Que fonelarmoria y curiofidad deflalengua, 


rd D i Roas š ANG ex 


=. s y quedanaccertvadas, Ytambieneftas prepo 
|. ficionesverbales plôgá la vltima vocal faluo 
lasquene Ni q. plo32 be Bogen. 
figuienteladeclinació de róbres y pnóbres,y. 


34 5 





là conjugacion delosverbos puesno ay masde 
lo que queda puefto,quees vnadeclinacionfo. 
la y vnaconjugacion,pordonde fe hande regu : 
lar niuelar encaminar, y llevar lasde mas, Ser- 

MR | uirapues 








uira pues efto delo que feauia ,0 podiaef- 
creunde Accéto y cremento:pues ; que lasmas 4 
Interpoficionesfon de vnafyllaba, y afsinoter ED 
man masque vi A ccento, y fiempre fe lo lleuá: hi 
onfigo.y fifonde dos, van feñalados. Y defta 

banar sê lafüerga delaccento enlaletravo- 

cal vitima eneflasp repoficio: nes infeparables, 
ocapitales AN Primeras poficionesethymologi 

cas delos vérbós, Masfiendo Infinitivo de dos | 
yllabas: «enlapenultima y fi es de ï mas enláante ` 
penultima, Y tra&afedeftos verbos enel Arte ` 

Pagina 1$, y ¡23.Paraque porellos veng san en 
conofcimientopatafacar otros femèjantes qué _ 

la experiencia exercicio, ytičpodemoftrarã, 

qY porquanto enefta Prepeficion quiero tra Nola YA 
tar y trato de efcreuir Subir barrer, „allegar, ` 

ji p nótefeladifferencia, porque no fe e 
Yosquede nada fi efcreuir y algarjo: leuantar; 

arrer. “yallegar y aun fofpirar,por lömal bed 

p» aprendidoj: lo demasque fé vera elos. 
vocablosque comiengán enla nota de afpiráci 

onH, Carhant Carhaqua,v fus compúieftos, co 

Jo fon carhameni, ifumirfe enel agua, Carhas 

zeni enlatierra £ec. Quieren la R ha age fuer p 
nemasencogidalalengua haziael paladar, Wu ^ 
tan tendida como para pronunciar L. nitanfus 

elta como nofotrospronuncian;os Sefora Y : 
anellosel Caránqueeseferenir, ira. 

TE 8 P ue. 
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muni,Gorroer y abrafarfe laboca, o loslabios; 
 araniej dragóGreamenor,o plinianoarifarə, 
aupa € y aun; 
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yaunel Aro Gpueito Galgunasyeruasrazcá 
junto al agua ,o détro,noles viene de allilade 
yiuació,fino dela fortaleza defu leche, o cumo 
"delatal yerua fuerte. &c.«[ Carhahg la hincha 
-zO muy Econada y dela mefma manera Carha 
“hpen1,hincharfe alguna pte del cuerpo nola fe 
fialando Carhahperhiquarberihicharfetodo 
elcuerpo,Carhahpehefini, hincha: fe élacabe 


Carha, 


a, Carhahpehtani;ellado, Cai hapergarh:ni, 


enelroftro CarnahpenduniElos pies, Œ Csrha 
xani, feguiracópañando aperfonad mayor fer 
Carhaxapeni, feguirgeneralmente,1.confreún 


tacion andar enfeguimiento ycompañiade 


lastales perfonasqueie pueden hazer bten, co 
mo nofotros dzimos pormetaphora, E] Rey, 
o tal feñor leuanto y fübio afulano hafta lo po 
merenlacumbre que efta porquanto crecia fü 
fama y fiépre adana [uba y caminanaconfula 
no o cólosmayores dela corre, y afsi Carhih 
tahuani, dar aquel fauor o confentimiento a- 
los tales como quië lesda lamano dfu favor pa 
q mediáte el tal inftruméto le fei y vayá em 








trasaquello que pretenden enel bien. €] Y aun 
tambien enel mal: Q dezÍ nos nofotros llevate 
tiasfi, o haze f.biramayores a fulanc;d creo 
enrompiendo . fus capatos el deroonio dara 
60n ellos ta! carpazo o cayda, no foloselos 

i. | P ij empe 








pos d! como fubiédo y ¿cúbridofe Saëlio o 



























T 


de DicTIONARTIO" ` È 
empero amas de treslleuaran trasi, o meteran 
eniadança,Q fe dize enefta lengua Carhahtah- 
peman1,Carhahtacuhpemani,yr o entraren la 
danga,o ral impoficion, € Carhahtahuamani, 
traerconfigo hinchazondelroftro y cuerpo: 
como los [mios atericiados o abuherados.Efto 
esqueaquellahinchazon escono fobrepujan 


ca,oaitos encom paraciondelos Otros miem- 
bros faños y buenos, Y porel cótrario Carhah 
mágarhinftani tornarfea fubir hazia abaxo la 
hinchzzondelroftro,Efto es A placar abaxar 
ofofegarfeel ral lenantamiento,o alteració en 
la parte quela Interpoficion feñalare,i, tornar 
fea fuproprio fofi*go ferenidad y eftado en 
queeftauaantes que fe alterafle_los quales fig- 
micados tiene, € Carancheni(fino encogen 
latergua)fignificaefcreuir en]o alto; y retiran 


. dolanaziael paladar como queda dicho fignis | 


hcafubiralo alro oalcielo:afsicomo , Hynde- 
quihtfi vihapingaacha lefu chrifte carhanche 
guarheniti hyni auandarho tahtficuyaguarho 
i, Elque rospoffee y feñor lefuchrifto feror 
ño afubiralos mias altos cielos, Yurhixe fanéta 


Martacarhanchetan samat',v e] carhanchetan 


gamaftihyniavidarko,i LavirgéfantraMari 
d rarus e O < n ` A E 3 | MS š WALA 4 2 ¿ ei 
fue enfalgada (bida y encumbrada enloscie- 


Y 


` a Q AA ALAD R QU a E MR 
los Kc Carhatzeni fentaif ebien o repofar 


ofofesarfelasente Ca: hárzengati toda la g€” 
ma DU | teefta. 
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teefta fofegada y quieta, €| Carhoineri, Sofe- 
gar, aplacar,o quierarfe el mar o lalagüa deaq 





aaltivez, Rinchazo, 1,0 alçamiento delasolas. 
"Carbameni, Sof:gai fe, o allentasfe ei agua ovi 
no turbin Carhahmatzenftani vel, Carbahma- 
"xurhinftani, Tornarfe afofe ¿ar affétar ,oquie 
tarel ynquiero,o builiciofo . kc, € Carha- 
carhahcuponi , vel. carhacarharuponi, Venir 
algunacofaencremento, ocrecimierto poco 
a poco:aísicomo,la perfona que viene conu: ls 
ciendo o el.r10 crefcie ndo cel leon,tizre o ga 
to, tenconten „porque lacagano le L € Ca 
| rhacarhahcupani, vel, carhacarharupani, Yr fe 
menguando, oconfumiendo el elque engordaua, 
crecia oarribava:afsicomo la perfona: quefe va 
“(muy poquito a peco)ceníumie ndo elriomë 
` guando,el leon confufo yafrentado por no a- 
uerhechoprefla, y aunel mercader, o qual- 
quiera que poco a poco, y.cafi finlof entir, va 
“cayendo delacumbre y reputacion:afs1 enha- 
- ziendacomo enla honra, cue fe levacueftaaba - 
-.Xodiminuyendo, Y aeflemodo decremento 
 haziaarribanatural y proprio o methaphorico 
y defcrecimienio,0 diminucion y abatimiento ` 
 haziaabaxo , fe entiende! odicho Y por de- 
| Zit como por "efta puntuacion y exemplos faca 
“Yan llosclaros y buenos juyzios, aísicomo tän- 
d pien, « Carhacarhahcupani, velcarhacarharu, ` 
EC | Pa | paai- 
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pani, Yrfepocoapoco vnclinando, como el 
que duerme fentzdo:a differenciade darcabe- 
çadas que dezimos pefcar,y ellos Kuuindafcae 
ni:y tambienel que afsife va ynclinando hä, 
zia abaxo con defmayo Y Caraangurhinftani, 
Entenderen hazerqualquier cofade man co- 
mun dos perfonas, i quefe fauorefcen como fi 
el vnoal otro dieffelamanoen la cuefta delo 
que hazen o dizen parafubir y llegar ala cum- 
bredelo que pretenden;afsi como , marido y 
muger V.nplevtiftaaotro , Vn malhechor o 
ladronaotro.V nbueno y fanttoconorro, 46 
Y aundeftahermandad falen, Carhapangurhi 


“ni vel.Cupangurhini,lurtarfevpa cofacon o- 


tra afsicomo El vnmaftilejo del compas con- 
el otro. Y lavnatiferaconla otra, El cerrarlos 
libros,o ponerlasmanos &c Y lo de mastocá 
teafubir obayar juntar oapartar, mirefe enla 
O y IL Y eria C V Y pues no cabe Charta, 
niChorocomo en latin feruirade Cla K, ` 
er Kharhatani,Batrer, Karhatanda Vafura, Ka 
rhataqua,Efcoba,o vna verua „o mata de que 
la hazian, df Karhaftani, Hallar algo. Karhaqua- 
rhenftani_Hallarfe lamefma perfona alguna co 
fapara fuprouecho o daño Eftoes como dezi 
mos arrebañando, Y afsi tambienes, € Ka. 
rhohpani Arraftrar o allegar o raft rear paja, 
e pinaza,o qua'quier otra yeraa( allegandola 

WA | 1 | COn 
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conraftros horquetas,o cofas feme jantes)en: 
losbamechos&c, — — (tic MAREA ^ 
«| Karhomucuni, A rrebataralgoaotro delabo 
ca, Karhohcuni, Arrebararfe lo deias manos, 

| T Karhancheny Sofpirar, Y deftamanera'e ha 

de efcreuir, pues que los que notuuieren los cy 
dos de mida percebiran viendo claramente q — 
losnaturales lo pronurcian delta manera, - 

«| Y fi paradara entender lo quepretendo:r11- 
fiere vocables como Refquebrajaduras vpica 
zaquefonlashojasdel pino ,defpues de cav- 
dasy fecas:tenconten y otrosfemejátes de mi — 
ti2rra,nofeefpanten pues foy naícido en Cafli en 
N Le F an kaga E CNRC nn REEL 

@ KAR HT,Significafecarfe Ja parte quela ` 
Interpoficion feñajare: afsicomio, = >>> = > 
LU nacajfignificamojarjoferverde,y noenco U naes | 
lor, Emperolacabeca los pies &c la fruta,o le | | 
fia, pefcado o [acarne frefca, Por lo qual dizen | | 
Hysos, vel.platanoskarhiti, vel, karhiracata, 2 
Elto es fecos, Mas fidizen,O uacari fe entien ` 4 
delosque no fonfecos o paffados Y afsidela le | ji 
fia verde ofeca, Y delacarne frefca o toflajos, To 
&c.ComofeveraEnelvocabloQ ma — —— "M 
GKarhtriquarheni, Secarfe laperfona, como ` M 
ENUOERC C 77v y | 
C Karhihtitfini;Secarfe lacumbre cabeça, o ci 
EEUU ron hoses on pm; 
| E | P iit; €Tkarh; 
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«| Kar himuni. Laboca.Karhichan: la sug 
Y aeftollamanten er fed. 





€ Karbinduni, Secarfelospiest de algo, Sc. : 


é; Karhi karhindeti ,lugarfeco, o efteril vel. 
Karhigua, 

€ K arhixeeni Serefter ileslas hembras, i que 
noparen,- 

€f Karhinda harhani, A yunar, i „que f efecan co 
lapenttencia, 

«| Karh muani, Tener hambre, Kartundame,del 
mayodella, . 


< Kurhundacurhini, Acucharr ai fe alguna c co. 


fade muy feca, ` 


@ Kutu, Tortuga, o gâlapago,o Glace 
da o encogida. Y aundeaqua fale. > Kurhus, El 
anzuelo, jt Uu 


e Kurhunerzeni, Tener mal de coracon, ogo- 
.tacoral.1mal caduco: porq juantoaquella encor 


"e 


.Macion ,oencogimienro Ila ma y traeala perfo- 
na haftalatierra o fuelo,paraadode firuela In 
terpoficion, Y tambien fignifica. Kurhuuetze- 
ni Reclamar las codornizes lasqualesfe llamá 
Kurhu, Ys Verzin. ,esllamar elende; en tl: 
erra, 
ACAM A. ,Significaabragar, o , abarcar d go 
como, Camarfita, Losfzfosdela cabeça. Y ¿A 
. dte nombre como de tan. principalabragador, 
ytan PER SSC deloscuerpos ah 
" us 
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Prado, kamanuguarho , Enel patio, Y efto 
poriafuerçadelas Interpoficiones:2unquequa 
fi fiemprevfandelprimero, Y tambienmuchas 
vezeslo dicho, y lo que masdefta prepoficion 

“q fe puedecomponer pronuncian conk, x 
"K«CATZAJVidejuntoaCuma ` >> = 

«€C V,Significajuntar,omezclarvnacofacen- 

otra3fsicomo,Cungurhini, vel, Cupangurhi- 

dëi ni vel, Cupacuni,luntarfe vna cofa conotra; 
e n 2 Nota, Yaduiertafeafsieneftaprepoficion,como en 
CR bu lasde masque fon ray zes o primeras poficio« 

H I Kä ai? 7 

4 nes dedondefecomponenlosverbos median 
< ge las Interpoficiones:las quales( Sacando las 
> | vw Mn primeraspoficiones,y el N izparticulaque ter- 
E "n L mina Infinitiuo)fe deuenconrary acudir adon 
E oo de eftalatal,o tales Interpoficiones yalli (eve 
pe safufignificado:pues que conefte intento las 

EN (7 2 pufe. € Cumani, Yrarecebira alguna perfona 
- — 005 alcamino,Cumoni,V enir arecebir la, Efto es 
B ^ encontrarfe o juntarfeconella, Y afsi Cuman 

di Forcefarcontraelagua yendorioarribacomo 

Wi &j fe encu&tracó elagua o funtaragua,o vino 
c6otro, Porá paramezclarco(asq no fonlig 
das como Arenaconarena , oc6 cal, Cupacut 
Sperani,luntarfelasgentes ganados, femente- 

ras oqualefqerorrascofasvnascó otras .Yefto 

es tíbiémezclarfe, &c Cutatzeni Añadir o jie 

echte, tarcimiento enel fuelo qalcamos en dlger par 
: te con 
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re conaguella tierra, olosde mas materiales, 
&c, Cunarhini juntar,o congregar vnas cofas 
£onoiras,o muchas perfonasayuntar algo en 
vnmonton, Y alsi Cunarhicata cofa mezcla- 


da, Cunuparhani 
paldas,affi como lascorcobas o ropa, y otras 
cofasquefuelenlleuareftos naturales dalgunas 
mantascolgadosdela cabeça, Ç Cuthucurhi- 
hi vel, cutupnarhiquarheni ,coponerfe vnaco 
fade muchos fiudos,encaxes.o coy unturas.las. 
quales enlas cofas v iuas fe llaman, Cutucurhi - 
qua: Empero enlascañas y cofasfeme jantes fe 
lamaran affi losñudos.Maselefpacio o inter 
ialo de vn ñudo aotro fe dira, Cutuqua Y affi 
as yeruascomo elcarrizo,oe[cañutillo.@ Cu 
ucuturhas el (armiento ,lacaña o las rayzes 
nuy ñudofas:y afi la perfonaenana, &c. Y por 





,juntaralgunacofacon lasef- Cung, 


Cute; 


fta razondizen, Macutumuqua, vnapalabra, - 


[ziman cutumuqua,Dos palabras.i cofaque fe 
unta vna conotra, o feañadevra a otraen!a 
oca affi como alospintores,o entalladores, 


idexaffen corta,o falta algunaparte,omiem-- 
ro dela ymagen, paradezirlesquelo alargaf 


enfeñalarian les el lugar ,mediante la Interpo 
cion afTicomo Cutuhcutani para las manos. 
zutundutani paralos pies, Y affi enlas de mas 
Ofas que requieren añadimiento, b 


/ 


































2 h $0 DICTIONARIO, . K 
DI | ` > TKV ,Signi ficaRehundir aumentar o engrof 
hE A farfealgunacofa Kuni Rehundir , o crecer, o 
aumentarfeel pan Efto esafsipor facarfe mu- 

cho pandealgunamedidade trigo ,como por 

5 ^ hincharfeel pan viniendo en augmento creci 

A endolamaffa por fer (azonada con laleuadura, 
comoleudandofe eneleftrado o enel horno, 
quando fe cueze,&c, | Kumani, Engroffar o 
hincharfe el trigo;mayz, ocueros enel agua Y 
deaquife llaman Kumacha, los cortidores. ` 

«| Kungueni,Ahitarfe, Efto eshinchar, o leu& 
tarfeel pecho,  Kuparhani Hartarfe , Y efto 
dizen porque fe hincha labarriga.La qual de- 
uendetener porco fa trafera o. efpaldas delas 
tripas o vientre porque fino es afsi no feco- 
mo poder faluarefta yrregularidad y trocamié 

to que fecomete d Kuparatha,Elviétre,o pan 

za. Y tfi kuparhani Hinchir el vientre de agua, 

. Y lo mifmo de otrascofas _nombrandolas, Y rfi 
Xuparhari Y dropico, Y tfi kuparhacha_Ydro 
picos, Ytfi kuparhaqua Laydropefia vel, AGI 
humor aquofo que haze crecer o hincharel vi 
entre, Y afsiKutani Hinchar los carrillos olas 
hamapolas o qualquierhojade rofa o florgrá 

de que losmuchachosfuelen hinchar, i, hazer 
.quefe hinchen mediante aquel viento, que alli 

„ jntanjoechan &c. Teen Te 
K € Kuti Significa ynclinar, o acoruarfealgo, 


Vi. E 






















"E 
ké 


SECH RT AA s t Wa, 
SUNU DN CECR ARTO. >: ` OW 
Kutitzeni,Ynclinarelcuerpo, ocabeçahazia | 
tierra Kutiquatzeni es lo mefmo. Y tambien in 
clinarfelos arboles K utiquatant, Hazer hazer 
aotro y nclinar aunque feaarbolKuthtficuni ` 
Ettarynclinado enlacabeca , ocumbre de al- ... 
20, Kutinducuni Enel pie o a] pie dealgo Ku ^ 
pena, Encafa,o llano o mercado, Se, ^. — 
KV NCH V,Significaencoger,o eneref . 
parí eal gunacofa, afsicomo, K unchukunchu- SS 
'has,.Cofamuy encogda,o enctef pada, Porq 
i quieren dez irmuy enmarañada,o arrebuja- i 
la:como hilo_ofeda, y otrascofas dirá, Xerèxe A) 
es vel. Xerequarheti,Xereni, Arrebujar, o em ,, | 
marañar algo Xerecata, cofa marañada, Xere= "775 
qua el nido, Xerequarho,lugarde nidos, Xere- 





gë 


Ma hazedor.Xerequa vq ua, la tal obra 4 
le hazernidos.Xerequavraqua, elinftrumen- 
to que haze hazer losnidos:afsicomo,Elpico 
de] paxaro,olasmanos,&c,L oqual pongo por 
exemplo paratodoslos Infinitmos, d Y afsi y 


BOULE Menor toam EA ini Kero. 
Kero xerontzcani vel, Xerorezcuhpeni, Re- e 


Ouer marañar o ynquietar: defafofegardo al 
un pueblo, gente, &c.Y defta manerahalla= 
lo qualquier nGbre verbal o abítrato O qual- ` 
uier Infiniriuo:fabiz facar porqualquiera de ` 

los todos los de mas femejantes:pues quafies. 
egla general y quedo puefta enel Arte, Pa. 66 , 
Xunchuhtfinihauiri, Ercogerfe o encrefpar- 

; felos- 








y hos UL > 





A 





42 DICTIONARIO. R 
feloscabellos, Kunchut:cuni,encoger losde* 
dos,0 dedo delamano, como lasaues quando 
bucian o hazenprella,o la perfonamanca. K ü 
chundurhaniencogerfe los dedos delospies. 
Etíic dealiis, 


y (KVMANDA,lafombra:y deaquies, Kus 


mando lugar fornbrio y vinbrofo, Kurnahtfi- 
curhani dar lafombraenlacabega , ocumbre, 


` Kumanducurhani enel pie, Kumanda hucan- 
 garhvni,terer paño enel roftro, Kumahtacu- 


rhani,enellado dequalquiercofa, Kumangarhi 
ni , ahubiarfe elfo], oeiroftro de ¿Igo cona- 
queilafombraque caufa la nuue,o qualquiero- 
t1a cofa, K umanchuri,eftar debaxo dela fom- 
bra, Kumanchuqna, la rama,o cofaque caufaa. 
quella íombra folaqualfe amparan, afsicomo, 
tambienlostirafoles:aunque feanlos ventalles 
que fobre filleuan enlas procefsiones, Y tam 
bien fe puedenllamar, Kumahchacurahpersd. 
i, que haze hazer fombrafobre loscuerpos ge 
neralméte: y viene de Kumahchacurhahpeni, ` 
Kumandani, hazer o caufar fombra qualquier. 
cofaaotraconfu propia fombra Kumandahpe 
rani vnosa otros, Caufar la talfombra, d 


DS SC V T Z V,fignificalimpiaralgunacofa a- 


fsicomo, Cutzuhtfini, limpiarfe Jacabeca, Cu 

tzuhtficuni Imprarlaaotro. Cuczuhtfi cuhpe 

rani limpiarfe acabesavnesaotjos Cutzun: 
` p ; garhini 


LO 


véi 








K DICTIONARIO, 
garhini el roftro.Cutzurhuni,lasnarizes o frá 
e, Cutzumuni vel cutzumutani limpiar, o ha 
zer hazer limpiarla, Curzumuqua, vel cutzue 
mutaqua,2quel inftrumento que limpia o has ` 
Ze limpiar. i que haze hazer quefelin: 
'a:que fera qualquier pañizuelo Cut 
impiarfe los pies. Cutzuhchun:,nofe v 


cutzuhtzuni 


3 


por, Cutzuhchuni, para lasptes. 


akas, y efto porla puliciacom 
zutzuihiquarheni, lim 
Zutzungarhiquarhen 
|rofiro,vel.cutzungarin 
juaro el purgatorio. i.ellugar adonde fe bue] ` 
jenapurificar.Cutzumutarani 


o queda dicho 
piarfetodoelcuerpo, - 
tornarfe alimpiar 
ftani,Cutzungarhin£ 


mandar oha- 


ter hazeraotroquefe lim 
efe aqui vna declaracion 
Igunos tienen porq 
Les entran enel verbo eftas ] 
[a.vel.Ra, y otras la vna diziendo que fe pue 
lenponeríegunmejorfonare Ze Ya efto di 
o yoque los yndiosbien guardaran efta re- 
la, Empo cótanpoca declaració, noloétende 


annipodran 


pie la boca,@ Y no-- 
¡enladuda y error á` 
ue dizenquealgunas ve- 
nterpoficiones - 


percebirlos eftudi&tes, aunque: 


nas lo tengamosen nueftro 
ualdoy porAuifo 
to delta prepoficic 
L Cutzumuni,1,lim 
ini, hazer hazer G fe 
Et Ra ; 





pecho, Paralo 
que todo verbo compue 
npudieratener Ta como 
piarfela boca, ycutzumu 
lelipie;oq:eadllod tenia - 





Nota. 
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Si 
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et . DICTIONARIO; C 


Y eftomedianteel pañizuelo como inftrumen: 
to y tercera perfona, Y , Cutzumutarani; Ale 
de deíta tercera perfonainftrumentalcon que 
hazemos:fignificaotra tercera enquienmáda= 
-mos.o hazemos hazer! atal cofacoaquella R a, 
que vi enede Arhan Y fime:dixeren,que: am 





bienesinftrumento la Mano, y le auiamo sde 


mano, poco feruiriael pañizueio zy alle nde de 
tenet particulao Interpoficion propria:pode 
mosdezir Q ue quienhaze;odize:es prime- 
ra perfona.Y aquien dize o haze due haga es 
fezunda Y enquienhaze, o mediante quien,i, 
Elinftrumento feraterceraperfona, Se De- 
"manera quequando el verbo: ruuiere propria 
JaRa;entrara T'a;en latal compoficion: como 
dezimos;Y ote hare bueno; Vote hareferbue 
no Yo.harequete hagan bueno;o ;Y o hare ha 
zerhazerquete hagan fer bueno; &c ;Masam 
basfilen y vienende Arhani;: ` Y allife puede 
ver enel Vocàblo A uecaniy enel A rre, Plana 
4.4 hafta; go. Y auntambienfale Cuezuri, cor 
tidor Cutzucha loscortidores;Cutzu ni, Cur- 
KAMA Signi fica cumplidamente acabar 
qualquier cofaconformeal lusarque lal nter 
poficionfeñalare:afsicomo,K amahtlitani, vel 
Kamahtfitayarani, Cumplidamenteacabar de 
G iS N AE N ; occupar 















 dequalquiercofaque fobre ella pufieren, 
amandutani, vel, Kamandutayarani al pie o 
el pie,&c. Kamaparhatanftani vingapenr 

rar,o héchirfe de nueuas fuercas, 1.facarfu 


ide 1 queza, Y lo demas f ehallaraen Ya- 






(KVHTZY fignificalomefmoque Kun- 
chu, faluo que para doblar, o encoger qualqui 
er miembro quela Interpoficionfeñalare:pare 
ce que quando esde voluntad lamano dobla- 


$ 
h, Y L o 





aas 
duni 
Co 20 P 


ponder y pedir doctrinar poner en buenas co 
ftumbres,y auncaftigar:vt, Curhauani oyra]- 





go delexoscomolacampana,laboz,ogritad ` 
agente el bramido o graznar delosanimalesy ` 


. DICTIONARIO, =. $$ 
ro hinchir la cumbre, ocimeria dea]. ` 


Excep. : 


da poreljuego deicobdo,ofangradera,0elpie ` | 
Nn: vn mas Kuhtzuhcuni, y cuh- 
zundunt;que no Kunchuhcuni, y Kunchun - 


[CVRHA fignificaoyr preguntar met gë 


ques, Porquantoaquelf'onido vieneporloscš : 


pos, oayres: paraadonde firue la Interpofi- 


marhicuni,pregücaralgunacofa 4 alguno fien 








TATUR 


guna otra perfona, Curhanguni,pro.Curhane 
Cuni, oyr loquealguno dize o lee eftardofue 


H. -&cCurhan- 


cion Va.Curhamarhini preguntar algo,Curha ` 


do medianero interceffor,o embiado poral- - 


Ta y el que le oye dentro de cafa fala ocamara ` 































$6 DICTIONARIO, „ ` @ 
A #c.Curhangani, Oyr el d eftafüera lo que fe 
EB haze;odize dentro, A (ique para el G no quifie 

| ïe vfarde tanta pulicia Baftara er verbo gene- 


PA ral que esCurhahchan: 1, Oyrloque fale o fe 
C " "  pronunciaorganizado porla garganta dequal 
Chani, e AS nal 


| Quierperfona,aue,o qualquier otioartmal:aun 
que no feaintelligible o perceptible Curhama 

- tupani, Yrlepteguntaudo avro , Curhacu- 
pani , Y rlerefpondiendo:o tambien pid iendo 
lealgo.Curhacuponi, Venir refpondiendo o 
pidiendoalgoaalguno, d Curhantzpeni, con- 
feffar, Y viene de preguntar,generalmente los 
Sacerdotes alospenttentes: y cada vro por fi, 

fe puede dezir Curhantzcani, Q_ue tambien 


: escompuefto defta Prepoficion, y de Hantz- 
. cani,i Preguntar y refponder en coruerfaci- 

on, o platica enhilada_o propuefta:que ferain- 
¿trumentalEnque,Con que o Porque profi- 
guen.Veafe maslarge en la H, Curhantzcani, 
confeffar avno, Curhanrzingani Ser confeffa 

do opreguntado, Curhantzpeni, Confeffarge 
neralmente Curhantzperangani , confeffaríe 

. generalmente todos, Efto esque fon pregunta 

. dos,y reciben refpuefla vnosde otros, Aun- 

-qxe no fea fino vno el confeffor, Elqual como 

. quedadicho y tractado (al principio del Arte 

. enlosPronombres:enla nota y plana. 8, Por 
ferellosmuchos,le hazen ael Plural:de adon- 

| | | defale 


































©  .DICTIONARIO, $7 


Curhartzingacha,Los penitentes o confefías 
tes, A differencia de Curhamarbini: Pregun- 


fiar por cofas o delas vidasagenasde parte de 
otro, Y tambien pedir generalmente algo pre 
{tado o adiuerfasperfonas „como el tributo, 
Sc Curhamarhibpeni, Preguntar, Curhama 


rhihperangani Pregunta: vrosa otros, Gi Cu ` 
rhangunguehchani, Tener deffeo,o gana de o 










yralgo.Curhacuni, Pedir,o o yralgoaalguno 
Y afsidelosdemas:como Curhandini : Tener 
promptoeloydo aloque ledizen, 1, Ser bien 


mádá, Y affi r3biéfellamaCurháditi el faravte 
oiterpte Gdeclara y haze log lediz6, Poida 
los G affino lo haze Iesdiran No curhanditie- 
AS OA e e AA EINA Nan > 
fti i No esbié doct rirado Xc, Y paefto y G ro 
alealostalesco (usimalascoftübres sentra ue 
paelCurhadita ni caftigar 1, Hazer hazer Glo 
fei:mediate el caftigo como dizë č mi tierra Í 
eltOro reyn y necio: porlapenaes cuerdo, 













E 5 


T, g | Q_ i ] q C uera 


ñ aa Ke 
far za... 
Ad k dei 


tar Curhamarhingani, Ser preguntado , Cu- 


dottrinado:ode buenacrianga:y eflar attento 
yendo para hazer,o porer por obra loque le ` 


Rx 
lag 




























Nota ; 
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$$ DIGTIONARIO, © 
e, [C V ERA ,fignificadefatar librár y abfol- 


HK 


uer:ccmo tambien, ` $ | 
GKA T A Sigriifica atar encarcelar, o ligar, 


.*fsicomo, Cuerani defatar, Cueranftani tor. 


naradefatar.Cueramengani fer abfuelta, ode 
fatadaqualquier cofa: y deallife entiende tam 
bien el penitente que eftauaatado o ligadocó 
los peccados,y elencarcelado porfusdelito: 
enlacarcel, Cueramenganftani rornarafer fu- 
eltos o defatados, y aisi, Cueratfpenftani „ab. 
foluer, i,tornaradefatarqualquierligadura, | 


€ Aunque ya porreuerencia del Sacramento 


quafi no lo vfan paraotras cofas;fino, Cueran. 
flani,paracofas y rracionalescomo lios, y cat 


gas que poreftarafsiatadas yliadas fe llaman, 


Katacata, y tambien Jascargas de leña o yeruz 


portraerlasatadas , o liadas conaquellasan. 
garillas.Empero enfu modo dehablar:alliende 


defte tienen Y rhini, liar, Y rhiraqua;el cordel, 


foga, oliade!gada , que quieredezir,loque 


haze hazeralatal cofaferliada, Como fonlas 


«cargas de alsodon,lana,o ro pa,quefe llamará, 


Y rhicara, Aunque paratodo y generalmente 
firueei Cueranftani, Cuersquarherftani, rot 
narfela propiacofa adefatar, y la perfonaquí 
do fe muere o fale al puerto, o leabfoluieron, 
o fe defnuda o defatadela carne, ocuerpo del 
qual va libre: figurado, o facado por lasro- 
pas 
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pas,o veft idos, oqualquierimped/mento, 

Y afsi tambien fiznificalibraifedealgun pe 
igro afsicomo,las preríadasque fe dira Cuera 
yan itani, tornarfeaclefatar folrar o tibrar el vi 
entre, Cuerah:fini,la cabeça ocumbre,Cueran 


duni los pies.Cuerahchani la garganta, 0 cue- 


A 


llo, Aunque fea dela bota. Cuerahchuni,defara | 


carfe, Cueratzaparham»,vel, cuerareparhani, 


deflomarfe, Porquátoaquel Tza que efta por ` 


Cha,oel Re, firuenparaal cuerpo. Y phara a 


lasef, paldas.Enlo qual, oalo qual eftan atados. 
loslomos dela qual ligadura les parece que fe ` 


defaran,o fueltan. &c €f Cuerahcuni, defatarfe 
lasmanos,o defatarlasaotro, Cueran /ucuni de 
fan 


dello. Y rambi&labora cu?ro o coftai :por q 





a 


@ 


ianCueramucunflaniL&C => >>> => 
E GER: n ` y Kë ET? za 3 i > 
Katani,Encarcelar. Katape, Elque encarce- 





la Karaperaqua:Laque haze hazer encarcelar, 


š elalguazil: y la varade jufticia,o elcepo, Por 
"quetambien ala vara pueden dezir y dizen Tfi 
'riquarhequa,Kataperaquarho: Lacarcel lugar 


wan d 





" earcelados, Y esde notar que carefce del nume 
, Vx x ii IO 






K Kä S SA X "e A 
SE Bags SEET o 
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A A A 


raotro lospi:s, Cuerahchacuni la garga ra 
aunque nofotrosdezimoslabocadelcuero,bo 


ta ocoftal ,ellosno fino juntafen vna orilla co 
otra:como fi fe dícofieffen, pord ental cato d i 


(Kati gani:Ser encarcelado, Katangacha ; en Nata, 


` 
ru 
NM 


+. E = l 
o "SERE TIE "LO deed wc ` T 



































quelos Sacerdotes pronuncian, oponen. Y` 


a 


e: DICTI ONARIO, c 


mero fingular, y que firue de aprifionar en el ` 
aima ocuerpo, „A Isi como Katapeni, Prender, 
o aprifionar g generalmente: del qual verbo y 


Otros femejantes ,enquien efta Sum es fui Y n 


clufo vienenlos nombres verbales quie ` termi 
nanen De y quedan BEER algunos enel Ar- | 
te, Plana, S2.ylinsa.22, > E 


«€ K. atahcuni, Ponar. axorcas, G manillas.Yaf 
fi Katahuani "Animaechani ;Aprifionarlas ani 
mas conmo los demonios, o Ía dei communion, | 








aun podradezir!a perfona enefto ` ` tocan teal | 
anima; Karsquerhefca i; Yo me: ate, o encafée : 
le,Empero no dira Cueraquarhefca fino; cue-' 
raquarenfca o,cueraraquarhefca; Torne med 
foltar,o faluar O librar,o efcapar, mediante el 
fauor del aabfolucion; Saluar ¿O Hbrar: median 


 telapenitencia o fatisfa&ion, ¿aquien deuizla 


deuda, ,Efcapar mediante el buen tiempo que ` 
traen por llamar o de buena diligencia y feli? 


. cefücceffo e enqualquiertr abajo ,afsi efpiritual 
. €omo corporal. Y aqui fe comprehende qual- 


quier modo dearar, ligar o encarcelar,y défa- 
tar librar „foitar y efcapar. "Aunque para efte 
poftrero es masproprio el Cuieraraquarheni, 
Y aísi Cueratani ,Efcaparfe, Cueraratani, Ha- 
zerhazerc gue Otro íe efcape,&c, ` » 


q Y pues 








N < - - 
" e ` 


C DICTIONARIO, ` 6 
WEN puesquedadicho delligar, y foltar: quie- 
¿ro ponerlo quedezimosnoforros Amarrar,y 


defamarr icomo Hòtani, vel, Horheta- 
. defamarrar,A fTicon:o,Hotani, vel, Hor Pid 


| ualios,&c, Hohtfin1, A pretaroamarraríelaca ` 
“beca, Aunque fea conalgunpaño,o venda, 
ando duele; Honduni, A tar, o amarrarfelos 


es, Hohtficunt,y Honducuni: Atar,o amar- 





+» 
N TONS TA 
x 
vi 


A 
po, Y 





`. 


 Aucuni Q vemar,ochamufcar los aotracofa. — 
= Curhihichucuni , Laspartes bagas, Y de aqui yota 


$ 


encender, yquemarenloshoraos, ode bas 
d : O ua xo 


UK? 
em 
^? 


ni Amarrar,o.ataralgunaco(a,al o enel pilar:o pg 
-arbol,comoalosnegrosqueagoran,O alosta- |. 


zurbun, 
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xo delastreuedes y ollas, &c, M Curhupeni,d- 
marfe lacafa C urhuuacurhanm las cauana s.Cu- 
rhunguenquemarfe algo encofahueca affi co. 
mo, Eftopa;algodon;lana;o pajaen algun hoe 


| yo,o vafija,&c-Yaunde aquifale y fe entien- 


decurio améte, d] Curhungue ni, Aborrefcer 
Eftoesquerarchamuf. car,0 abrafarfe enlo hu - 
eco o inreriordel pecho conla leña delas o- 
bras o palabras conque elotro le atiza, Y affi 
C urh ungue h pen i „aborr ecer o enemi fta r f e ge 

neralmente, Curhu nguégani vel, cut hunanga- 

ni feraborrefcido, Curhuneuehperi vel corliu 
nahperi elaborrecedor enemigo Curh ungue 1 
perata vel.qua,o curhunahperata, vel qua, ÈL 


aborrecinuento ,o enemiffad,afsicomo , vio : 
conotro,elosdemonios,co el genero bena 


no-&c, Y tambié fale y fed-riva¿Q[Curhurhá= 
xeni ayrarfe i aquel fuego delacolera, que ha- 


 eencenderatodo el cuerpo ;paradonde ffr 


ue aquella: Xe. Curhuraxeti vel, curhucurhitis 
kuiripu,pe rfonzayrada,o reziade condicion 
quetambienfe puededez ir Thithis, El qual _ 
Viene ofederiua Tingarani quees latir ocat ` 
faraquellosrayospenofosconque el fuego, 
o calorarormenta oda pena afficomo ,Tinga- 
tingathfini latirlacabeca, Tingatingáduni, los 
pies, Y afsilas demas partesfefíaladasco las In 
terpoficiones aprouechandofe delos TD 





E ue 
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quefalen decada Infinitiuo, como queda pue- 
ftoenel Arte, Plana, 66. 78.291 72 


(C V rhuueni vel, Tzitiñi Significa deffear, ME... .. 


cobdiciar algo, Y mediáte las Interpoficiones 
entenderanla partecobdiciadaenlasperfonas | 
i(sicomo Curhuuengarhicuni.vel, T zitinga- Tit, — 
'hicurit;deffear,o cobdiciar a haz;otoftrode — 
ilguna perfona Curhuuehcuni, vel ,Tzitiheu- 
¡deflear, ocobdiciar lasmanos &c. Y por- - 
quanto efte deffeo o cobdicia puede ferébue >; 

na o mila parte deuenlosconfeffórés pregun ` 
taral penitente. Namundare curhuuensarhr- 
uhpefqui vel; TZitingarhicuhuafqui cuhtfin- 
han, fiesvarón , Y fi esmuser Tzihuintzá, 

Y afiádenenefta pregunta Y quimengata best 

bo vel Thanacürhitahymibo. i, Pormáleffe-. 





to,oporpeccado.&c, `, utc 


[CV ENA Significalameralgo o echarlla y, ` 
maselfuego, Y porquanto yo no me fe deter- MK fi 
minar fife derivan o facá alas llamas porque fe ^ I 
feméjan alaslenguas;oalaslenguasporqtie fefe — ; < 31 
mejan alasllamas Empero como quieraquefea `. — 

fepan G,Cuenayheni es lamerfeelcuerpoqual = `” ` 
quier cofa;Cuenahcuni Jamerfelasmanos,Cue 
Saparhani 'asefpadas, Cuenznduni, lamaríelos 
ptes, Cuenahtfini „no fe dira; porque aura muy 
pocosque fe puedan lamer la cabeça, Cuenah- 
ticuni lamera otro la a Pa ens 









| lospies&c,  — ei ant len gli 
|. | x Kuenarani Hazer, o leuantarfe la llama de, 
| Notas fusgo.Cuenacuenarhupani, Yr fe aumentado 
. Jasllamas como quando fe queman los raftra 

au missa ` 795,0 çauanas, Yno fe engañenaquien llamar; 
So 44884 + allama THingaragua: Puesno es nifignificaf 
2.0! nolatido, y latlamafe llama Kuenaraqua ¿de 
JRT: Kuenarani,Y afsi Thingahtfini,Latir algú nac 
EM 1l x yk do enla cabeça &c, /026 caia din 
= / 4 A qc VINA,Esafeytar, trefquilar, o rapar 
EST m yefte puede venirdel fonido delatifera o tik 
"i ras, Y tambien de Cuihnarhi que es yn gene 





ww ro de macanas que ellostenian, y víauanen fus 
S. guerras que tenianal cabo vn pedernal tanagu 
Wu do, que adonde dauanel golpe todo lo rapa: 
y . Wan, Y afila nauajafe llamara, Cuinarahpera: 
Exina. qua vel Tzinapu.Y deaqui fale Tzinaphrigua 
A = si: tho, lugar de nauajas.i,adondelástoman o cà 
< am . pramporquealliay la piedrade que. as hazen, 
x ak Y affiporla femejangadiran alas nueftras Ca 
Eo mi | ftiranaputhzinapu , vel,cuinarahiperaqua, : .... 

5 a Nota, € Y eítadifferanciafe note entodas las cofas 
, A) afficomo, Y xuanapuahtziri i, Mayz que esel 
| .. trigo defta tierra. Caftiranapuaheziri El trigo 

| decaftilla Phazquarhonapucurucha, El pafca 
s do de Phazquarho Cuinaquarheni. vel Coin? 
| gan, Rapár oafe yrarfe.Cutnarani oCuinarata 
H ni, Hazer hazertrefqlar afeyrar,o lg 
| bi ya 
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E DICTIONA RIO. 6$. 
[Mas fiquierendezir, Cuinacimi, Entender: 

e ha tercera perfona:como tambien le entien, 

le enlos femejantes verbos, A (Ti como Cuina 

Ù Pedro vuahpani, 1. Afeyta, o trefquilalea 
Pedro fu hijo, Vandapacu Pedroni,Lleua a. 
Pedro fumentaje,i. Hablao yntercede,opro- '- 
ura por el. Y affieftara en Accufatiuo,o Dati - 

10 expreffo o fübintellecto aquienafeyran,o 
hablan por yncercefsion del tal. &c. Cuinahtfi . 

ji, Rapar oafeytirfe lacabeca Cuinahtficuni, — 
Rapar o afeytarfefaaorro, Cuinanduni,y Cui "` 









handucuniparalospies, = > 76 
(| Empero lo que dezimosaltibax os.oapande Kreizy 


retes diran Ketzühtfini,y Ketzuhtficuni. Cui. 
namuni,y Cuinamucuni.Y Ketzumuni ,y Kes, 
tZumucuni,Labarba cerca dela boca:como el, 
bëço.&c.Cuïnahchani ,y Cuinahchacuni,y, 
Ketzuhchicuni,vel ketZularzacuni , Por más ` 










Ç Y eftealtibàxo , o panderetes viene de Ke- 


| tzunarhini,ideft; :Pizcarcon los dos dedos, 
i O CO; 
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o conlasvñasqualquier cofa blanda,afsi'como; . 

, (00-0 dazenalosramales quefo o pan quando comié 

4 | do hazenaquellosaltibaxos.Y lo mefmo feen»: 

ji tiende delos ratones © hardillasquando roen 

algo, y aunal mayzquando lo defpicá, que di-. 

Ketzub, Yan Kerzuhtzucuni, porquanto fe haze aquella. 
obraenla partebaxa, Y afsilasde mas entodo. 
feñalandola parreconlas Interpoficiones.Em 
pero fi fuerenlzs talescofas amordiícando,de- 
riuar fehan de. | Qu NA 


— À y 


yk CCA TZA, Porquefignificamorder,afsico 
* mo, Catzahtficuni ,morderenla cabeça agena, 
«[ Y rambienlo vfanquandolesduelemuchola, 
==.“ parte quela Interpoficionfi efiala como dezi- 
mos nofotros parefce queperrosme roen Ode 
fpedacantal parte, d Y aun Gre tambien, para. 
quandofaltaalgunbocado delaboca enel pala. 
der olabios,y enlasnarizes o orejas que dirá, 
Catzahtzati,catzamuti catzarhuti, catzanditi, 
ail i.cayo o faltoleaquel pedaco, o bocadoal paa 
B ladar labios nariz y orejas, Emperofi yo pro: 
A prio imiequiro el bocado dire.Carzamuquariel 

: "i. ca,paraloslabios, Y afsi defasmanosypies &c 
| | Porque enlasorejas cabeça,nariz ni e(paldas, 
af bien feguras eftá lasper(onas defe poder mor» 

Ll der. Y afsidiran , Carzanducuhatireni,i, mu 
"t erde meenelpie, feñalando los neruios que fe. 
a) Haman Qhuangapequa,o la perfonaque fe dize. 
H i | TN M Kuiripw 











€ DICTIONARIO, 97 
Kuiripu,o el perro, que fe dize V ichu &c, ` 
€ Empero porque querriadeciarailo mas que 
pudieffedigoque,  —. —— —— y | 
“KV AN G A,Escofafuerte,hierta, ote- > 
zia, Y aísiKuangapeni,Ser fuerte,reZ12,0 hier se 
ta Kuangapehtfini ferduros,oreziosloscabe 
Ilos Kuangapehcuni, Tener las manos hiertas 
o aterecidas de frio, Kuangapenduni, Tener 
- afsi lospies.&c.Kuankuangas ficuiri i cuero 
muy hierto duro y cudrio, Y afsi de todos los 
nombres veibales que pueden falir de cada In 
finito queacaban en S,doblanlašdos prime- 
- sasfyllabas,y fignifican Muy,con:o fe vera en 






- 


d 


"los Superlatmos,Enel Arte . Plana,8$, — — 
OCH A T A,Significacofa bláda y tractable 
- a differenciade Quahta:que eslacafa o cafas, >e 
 Cuacuataskuiripu, Perflonamuy manía, y paci 
fica o conuerfable.Cuacuataxeri Ser qualqui 
 ercofapatifica,manfa,o blanda, Y afsi fe éntié 
dede perfonas,o animales, y aun de feda y ca 
bellos, porqueno hazen refiftencia a! doblar, 
Quatapehtfini, Tener Icscabellos blardos, ` 
. Cuatanduni Ser tierno, o blando de pies:afsi 
` como,losenfermos, o niñosque no tienéfuer 
- Caenellos, Y paraencarefcer el Suplatiuo gra 
- do diran.Cuata cuatandurbani, Y afsi de lasde 
mas partesquelas Interpoficiones feñalaren, 
€ Y deaquifale,Cuatatfcani,vel, cuatatftieni, 
| | x Ser 


«de 










































Ser impotente,i blando, oque no tiene fuer: 
gaenlacabega o puntadela langa Y porno di 
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“wdirmatenas INOten que vd a de, EEN 
v. @ P V N A,Significacofalene,nuelle,o blam 
AS da &c. Punapeni.vel, Punzpetieni;Seralgura 
^ cofablandaaltadto. Pumpunas, Muy blanda 
 Pumpnnaxeni,Sermuy blanda, Pumbunatha 
ni: Sermuy Dladaslascofasaitatto, Alli como 
la fedá,el vello la haria muy cernida, o lascar 
nesmuy blandas, Y afsi delas perfonas que tie 
- nen,Cha q las declara.otermina la pluralidad: 
diremos Pumbunarhacha Kuiripuecha, Y aun 
d  paloscaualics y femejátescofzs Qenla declina 
«xGfehale, Plan 83.4 podiantenerel tal plural 
porque para las demascofaslo fera y esla R ha, 
 Afficomo mantas o veftidos &c, Y tambié fe 
ae Verificaenlospies,y manoscue dizen Phamé 
Plane * durhanı y Phamehcurhani,aunque fea vno. Y 
| | efto porla pluralidad delos dedos;alléde d fus 
proprias Interpoficiones,con lasquales fenaja 
“ranla parte olugar muelle, o dela talblandura, 
como Punapehtfini Serblando algo en la ca- 
beca,comofonlasA ues, o gatos enla pluma,o 
pelo , Y lasperfonasque tienen los fombreros 
turquefcos o de tafetan. &c, Punapenduni fer 
blandosenlos pies agora fea enlasproprias car 
nes, Ocomo enelcapato tapetado, ode feda, 
Mas pa dez ir Muy bládocomoel vello,diran 
2 S) mie AS EENEG 





ma. - 
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Pumbunandushani $J Empo para dezir, Gefa 
duro el pá carne detaffajos quefo madera & c 
diran Chüpeti de Chupem.Cherichupeti, E- 
ftamuy duro, Masparalas cofas fobredichas,y 
eltocino yqualquierapoftema,que de madura 


quiere rebentar de blanda (para d ifferéciaxde 
Jo podrido , faluo a laleria)diran, T bayameni 
Chenthayameti_Efta muy blando, Y TznGda 
chenthayathayangarhini,E fta cienaga, la la- 
ma,o barrode fu fobre haz esta muy blando, 
almodo que dezimos Tiembla, &c.& Y tambi 







Chupe, 


Thaya; 





enfale de aqui Phuchameni, Eftrujarfe alguna 
cofa Afficomoloshygos,o platanos a O qual- 
quier otrafruta muy nadira,èke, . `> ——— 
«| K V I Significa criar crecer o hazermerce- „ 
des.Kuripeni,Venircreciendo qualquier co > 
fa ó fer liberal ,ofranco,i, que haze mercedes, 
€ Y de aqui viene Kuiripueni,Ser perfona, Y 
¡Kuiripetieni Ser franco oliberal, Y Kuiripera 
ni,que esalimentar nutrir ocriaraotra cofa A 
STicomo,Nueftro feñor Dios, y los padres o 
maeftros o alasamas,oayosGc11d odoGrini, — ` 
Y Kuiripenflani, Egerdrar. Y afsi fe dize çan, Kuiri) 
den kuiripenphamorftani,Hazmemerceden `` 
condolefcertecomigo, oen doler te demi, 
"Ganden kuiripen vehcondens , Dameefte 
fauory ayudademehazerlimofna, = > ^ > 
C çandenkuiripen vehbpouachens,vel, ` 

Em o ai d WANI w m 
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| 
E C - Vehpouachenftani, Sc Notando queaunque 
i | P es Infinitivo pide otro Infinitivo o Imperati 
(Wo qs  uodelverboquequ:fiere,como fea deprecati 
5 | jT. uo, Porquanto aquel Aduerbio Cez.fignifica 
M pocoo pocacantidad. Y Den, poria N del ad 
^ M: uerbio,efta por R enel affixo, Y afsipuedé en 
< " 1 | trar losotrosenefte modo de de zir A fsi como 
ri 000. sc 7 gcanthfinikuïripenangandarhüiftani, que quie 
C < P re dezir,en fentencia Haznos merced de nos 
Za n pi ayudar,o fauorecer. Y fegun la letra dize, y es 
a: ^ ER coftumbre denecefs:tados o que fe fienten in 
BH. dignos:encogerfe,y no ofarde mádarmucho, 
M^ à | Y afsidizen,vn poco ocon mifericordia ami 
H, 23 E vengacreciendo eltucondoler, | oel tu haze: 
< | d | = t. merced,oel tu perdonar,oeltu librar Se Yen 
ES TT lugar de aquel A mi pueden dezir A nofotros 


| Mas fi quieren dezir A tio A vofotros couer- 

| q tir fe ha e! Infinitivo o Imperativo poflrero, 

EN m en Futuro de Indicatiuo; a(sicomo, canguini 

| kuiripen Diosangádarhüftaue Dioscó fumife 

| ricordia oliberalidad te ayude ofauorezca, 

> 4 ur COC O,Significacofahoyofa,o fur:ida, y 

conla vna Co folamente fignificacofa ancha, 

afsicomo Cocongarhiniezquarho, Tener los 

i ojos fumidos,o el roftro hoyofo.Cocongarhi 

i nitfiatficata vei, Ymberaqua, Ser hoyofa la 

Ai pared olacerca, Cocondurhani tenerafsilos 
los pies, Cocohcurhan,lasmanos.&c. — 

«| C ondeni 








e BIGHONARTO ‘zı 
«[Códeni, Ser ellugar veftido;o caleado mu, 


ancho,elpaciofo y holgado Empero Cahtza. Catz4, 
Thiquarheni,Serapretado, o muy juftoalcuer ` 
'po,Cahtzanduni alospies, Y af: si Condurha. 


qua laanchuradelpie,y Catzanduni,fera mor 
'derenel pie, Se Kondamani, rodear, K Odama 
qua;el rodeoefpaciofo del camino, Y efto par 
.ticularmentefe pronunciacomo Tof con 
p anchaslasorejas adoride fe ponen 








Tos carcillos;que fonconio rincones, o efqui«- 


nas, Congarhini,Serancho el rofiro,olahaz de 


alguna cofa, Y deaqui fale Congarhiqua, elan ` 


'chordel róftro,y la plánade qualguter Hoja, y 
“vna yeruade hojas anchas que es buenapara 
Vagas,Sec.Conondini, Tener anchas y buenas 
Orejas y largas como beftias, Condurhani, Te 
meranchos pies, Cohcürhani lasmanos,&c,Co 
xurhani;Serancha!a cara andas ratio , ode 
baxo delbraco,Cohcohcas.cofaichuela Cok 
cObcaxetivel Cohcohcaxetti, Set anchuela 
algunacofa'&c Con;ofe veraenlos Diminuti 
uos, Enel Arte. 8 7 €] Cotzeni ferancho ei ter 






“mino o compasde qualquier cofa en la tierra: ` 


afsicomo V rhuapancorzequa, El anchor de 
rruapa V rhuipicorzequarho Toda laanchu 
fa termi 109,0 comarca Y afsidelos de maspue 






10 y efpaciofo;quenofotros llamamos Real, 
ex «| Coruh 


Blos Reynos yfeftorios &c,.Copu:caminoan < 






























nd 72 DICTIONARIO. € 


€[ Corhouacuzcani y nquirir,o pefquifár i d- 

. > Terfaberalgo por rodeos &c, . pp 
e ep q K V M BV fignificachichones,otoronde 
nes,omontones, o altilios que fobre pujan en 
alguna parte, Kumbuhtíini,tenerlouamilos, e 
torondonesenia.cabega. &e, Kumbu kumbu. 
manurhani alrillosenelpatio que hazenlas fe 
pulturas. Kumbu kumbunangarhini, enla haz 
_oroftro, Empero fi es vno,omascomonofe: 
Carhap, Muchosdizen, Kumbungarhini;y no. Carhal 
sya XC V P V ¿fignificacofaredonda, y quafim 

A` parefce femejanteaeflotra afsicomo. Cupuh 
thini, vel, &umbuhrfini vtfupra Cupucupurh: 
.garhinj, vel. kumbu kumbunangarhini: Emp 
“roenalgunas colasentramejoreftaafsicomo 
Cupuhrfini cofasque enlacumbre tienen lata 
"yedondez,como bordon,Cupuhtfita el pom 
delefpada, Cupu Jasciruelas,, Cupunchaque 
"Januez delagarganta, Cupus;lasampollas o c 
 panillas haze elagua. Cupucupurhandan 
lugar Gtiene lostalesaitillos, Cupa cupurha: 


xW 5 Ú" 


.cofas como lascuentas enfartas,o cuentasaña 
^ “dadas,olasperfonas que de flacas feles parei 
m | .  .eenportodo el cuerpolosencajes y juegosi 
«d m WA GSA a EA 

D. y «CH AC A Reyrfe mucho oeftartëdida; 

"M. ` güacofaélapte jlaInterpofició feñalare af 

TUR cfe FONT P Zë 
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como ¿Chaácandirani, Serrifueio, Chaca 
:chacamuni, vel.chacátzquarheni reyr mucho 
dando grandescargajadas & c. Y lodemasaqui 
'tocante;vide en Erhe, Chacatficuni eftartédi. 
'Ydaenla cumbre alguna pfona,o cofa larga. Cha 
canducuni alrincon,oefquina Chacaruni xan 
gáro;enelcamino, Chacauacuni enel cápo, &c 
«CH A M A,Significahazerruido lasarmas Ss 
0 lapared,ocofa femejante quando fe menean 

'6 caen afsi como, Chamamafpani,vel.chaman 
'chamamafpani, yr haziendo ruydo lotal.Cha- 
mamafponi, venir haziendo eltal ruydo. Cha. 
maánftanitfintficata defrumbar lapared i derri ` 
barlaapedacos,o todafinladeshazer fino cue 
ella conaquella fuga y eftrepito fe defmoro- 
may deshaze,&c,C hamaquathenfti ymberad 
defrumbofe lacerca, Empero, Chàámahcamant, 
caerfe o yrfeellamefmadifrumbando, Mas fi 
Jacercano esdepared:llamanla , Varzotaqua, 
"Vatzotani hazerlatal cerca Vatzohtíitani cer Vatzog 
earalgoenlacumbre, Vatzonducuni, enlos 
o o esos dL ` 
@ CHA R A, Significa hazerpedagos ,ore- 
'bentar,o 'chafcar algunacofacon eftrepito, o "s 
fonido deadódefederiua afsi como. Carha re. 
'htficuni, hazer pedaços la cabeça dealguno, ` 
Chararendücuni, Hazerle pedaços lospies, ` 





XCaraareparacunijasefpaldas Ae, 
hioc | R ij Yrambien |. 


R 
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«| Y tambien fignificael golpe que feda enlas 
talespartescon puntillazos,o punta pies: por 
que fuena aunque no quebrante nada, Chara. 
narhiniquaxanda.ve!,vanita, rebentarlos hue 
uos o grarosdemayz quando los affan,o tue 
ftan, yafsi las demas cofas, Charanarhini ke. 
reri vel,vrhani hazer pedaços tablas O xicara 
coneltal fonido, Charhachariditi cuyameal 
tziri,vel.characharanditi mizto hayaqui, el 
puerco tafcoel mayz, oel gato chafcaal rator 
1. que quando lo comianhazian eltalruydocé 
, lasmuelas, &c. X M COMM. 
ACHA S fignificadargolpecon palo, o pie 
dra afsicomo, Chasahtficuni dar enlacabeca 
Chasangarhicuni, dar enla cara, Chasanduct 
ni darenlospies, Chasaparhacuni, darenla 


2 


'efpaldas Et ficdealijs. - 


| | í j ya g C H ER. E, quedadicho en el Arteloqu 
> ER | fignifica Pana 13 9.como, Cherequatanicaft 
| bi : = o,ftfitfiqvi firicata poneralgunamanta, o flo 
< pi - yesenfartadasen elfuelo.Cherequahpani po 
> L nerdentro delacafa lastalescofas.Cheregual 


tfitani vel.cherehtfitani, Poner las enlacübr 
ocabeca Cheredndutani vel,cherédutani;pi 
nerlasalpie,o pies Cherehcuxani, tenerlas e 
| las nianoseftando haziendoa!go Cherehcun 
2 folamente ponerlasenlamano, Cherequand: 
H . tani. vel,cherenditanijponerlasenel rincon; 
Ü DTN efguinas 










aga 
MA 
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efquinas, Empero esdenotar quequando en 


eralaQ_ua figni ficaaprefuramiento o prefte- Q ua, 


zaenel ponerla tal cofa, € Ytenqueadondea 
Cote, o (eñale elta Prepoficion quando pufe al 
gunas por principio y exemplo para los eftu- 
diantes decomo feat? de aprouechar dellas 
para poner qualquiercofa, y el lugar adonde: 
No pufe muy claro el como feaprouecharan 
iparalasleuantar y esmuy facil, Porque no ay- 
'masdetomar la Prepoficion, o primera pofi- 
'cionque fignifica lacofaquefe adeponer, y en 
lugar dela Interpoficionque fignifica el lugar | 


adonde ponga fe Nga, entodas generalmente, Nga, 


afsicomo, Y rangatani, leuantarcofasredondas 


 Cherengatani mentas, ocofasenhiladas, Et Exemp, 


fic de Al1js Segun quedadicho enla Pla 76, 


@CHV V Y,fignificaeftaro poner de cocli- E 


Nas vr Chuypeni eftarfentado de coclillasdé 

"tro decafa tianquez o prado, Chuuyquatar1, 
Poner algú chiquiuitl] alguna perfona eftando 
decoclillas:quedizen, Chuuy quataxundi vel 

| Kkurripu.vel vichu.vel,tzicata vel, miz tui. chi 

quiuite;perfona,perro;gallina gato Sc, Chu- 

-xryquahtfitani encimadealgo, C huuy quádita 

- niyalrincon,&c,Lo reftante veafe enel A rte, 

plana141. ` SA | 

€ Eftaotrarayzde Chübi,parecetener lamif- 

uma fignificacio G Chuuy afsicomo, Chübipe- C 
| T R nj ni, 


bu mb: 
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T mires A kahan é od = 


E 


1 uomen. 5 ESA 
EE: 


































Nota, 
Kuicz, 


w A... à Cl 
A 





























76 . DICTIONARIO, G 


nr,Eftarencogidadentro de cafa, O tianguez, 


Chuuyhcuxan:, Tener las tales cofas, y andar 
conellasenlamano Etfi cde alijs, I 

TK OM BO,Sizuifica( y no fegüdizen)el fa 
caralzo del agua ve K ombohmerhihuani curu 
cha,vel,tzacapu, vel, chuhcari, Pefcado,pie- 
dras palos, &c Sino d quande fe hunden:echá 
aquellasburbullitas. Y aefte tono fe toman los 
borbollones dIo quehierue,o los borbollones 
de fangre.Q. ue fe dia ona E Pora 
quel fonido, &c, Paralo qual fi eftaen elfondo 
apegado al fuelo,como las piedras , o fobrea- 
guadocomolas perfonas, o peces, diran Tha- 
pomant;que quiere dezir vie entiende echar 


mano ala tal cofa, queefta enelagua, 


gq K O M B Z Significaaquel fonido que ha- 
Zelo queenelaguaechan:puesqueda dicho; 
muchosverbos fe deriuan fegun el fonido,0 
reprefentaciondel golpe. A fficomo enel agua 
KOpz vel, Thóczameni,echaraotracofa, Por 
que fegunauedadicho los primeros fon Paffi- 
uos,y losfegundos Aétwos.Y vinen eftos y 


 otrosmuchosque fe hallaran del fonido, y de 
 Arhant,o dela Interpoficion conquienfe jun- 


tanlostalesverbos. . => T 

4| Y notenfe eftos Exemplos , para por e- 
ilosíncarorrosmuchos, Affi como, Kuicz- 
kuiczatqni,Sacudiralgocon alguna varilin; B 
< E F > : Q 
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ftoesquelahazencaufar,ohaze kazeraguel m | 
tuydo delafcb'edichamanera, Y Thzincz E! Toque 
fonido deldinero,ocofa iemejáte € Thzincz Kune 
'thincz vel, Kuicz kumczatani Hazer hazeral 

dinero eltal(onido , d Thoncz Orhini, Saltar 10107 
'dealto abaxo. . | Mere 
€ Chops ameni, Hazer la piedra o cofafeme Cho. 
janteaquelgolpe, o ruydoquandoczeenela- 

1 Xecxorhini ,Caerfe enelarbol las ramas © X ecx , 

las hojarafcas. (NE nM x 
@çarhu carhundini,Chuparcafiasdulces.&c, carbu. ` 
GKVINTSI, vel, PV NT S1, fignifica ` 

Poner olevantarpuñaditos de cofa menuda, 
o molida ocernida. Afficomo la poltora, cif- 
co delas Fraguas, arena, harina, tierra, y aun la 

- gmacamorra o migajas del vizcocho, que que- 

" danenel fuelodel pañolenlos nauios : lo qual 
generalmente fe llama Q hu. quuas fiefta muy Q bua, 
molido, Masfi eftàen grueflo modo granos ,O ` 
“migajas, fe diran Purupurus, Y aundeftepo- puru, 

ftrero fe dize V uacha purupururacha, vel Pu- Nota, 

- gupuruthati:porquanto ya quedapuefto el plu 
ral ideft Gentemenuda porque los vnosco- 
«miencanaandar, y losotros eftan enlascu- 

nas otroscomiëçã hazermadados y otrosdha | 

Aa nueue,odiezalos agiretear, &c,Y tábi2 Curbu 

| los menuditosterrones,paffará poreftaregia, 

L iij Em 
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Eniperolosgrandesllema: fean, Pupzcata, 
Pupx.. €[Kuinrfi vel puntfiquatani poner vnpoqui- 
to;o puñadito delas cofas fobre dichasen el fu 
eio, Kuintfin tfirani,vel pücfintfitani Kuintfi 
quahtfitani vel puntfiquahtfitani, ponerlaen 
Differen.1lacabeça o cumbredealgo,con efta differen 
ciaque quandoentralaQ. ua,fignificahazerfe 
O poneríe la talcoía en effecto conmasapreíu 
ramiento o prefteza.&c, V fandodelosdemas 
lugares(fobreefta y lasdemas Prepoficiones) 
conlasInterpoficiones, Kuintfi vel, puntfin- 
dutani, poner lasfemejantescofasalpie o pies 
dea!go 4 Masfiesqueioderramancon el pu- 
fio o lamano:afsicomo, el trigo quandolo fi- 
D bud, embrandi ran,Q_huauacuzcani, que eflacom 
pueflodeQ_huaqhuas ó escofamenuda ,gra 
noscomoelarena o lasfemillas menudas, yde 
Huczcan que es fembrar: y afsife entenderaa 
quello del Euangelio enlafexapefs ina quádo 
ize que latemillacayo en el caminoque fera, 
Q_huaruarani, vel, vaparuuaran, A (ique efte 
poftrero fediradela femilla grueffa, como el 
mayz,o garnancos &c, Q. huahtficuyarani, 
Vel.vapahtficuyarani cayerfobre las piedras, 
Hucze. œc Gl Notandoque, Huczcani,esfembrar 


Nota, 


Vapa, 


_-conlosdedos femillagrueflacomo may ;,ome 
E/cuni, Jones, y aunel trigo deta manera. €] Efcuni, 
vel Euaícuni, fenibrar femillamenuda lagat 

| e dira 








: DICTOINARIO 79 


fe dira.Euaqua, y la grande fedira Kayri, &c,. Kayri 
Emperopaialeuantareflas y otrasqualqui- 
ercofas quefe ponen: no ay mas deconuertir 
JaInterpoficionque feñalaellugaren NGA Nota, 
afsi como, Kuiotfingatani,vel, puntfingatani, 
&c i feaalgada, o levantada o hagan hazer le 
uantarlatal cofa Y delamefmamanera firue pa 
racofas redondas Y ra. vel quirargatani, y pa 
racofas largas Y hchangatani, y porconfigui 
ente lasdemascofas fegun la figni ficacion de 
lacofaque feñalare la Prepoficion, o primera 
poficion fegunqueda puefto alcabodelas In- 
terpoficiones,&c.Enel Arte, Pag, 17t. ^ 
«< KVETZ A fignifica fer pefada la parte, X 
ocofaquelaInterpoficionfeñalare o eftara- 
grauadaconlatal pefadumbre, vt Kuetzapeni, 
fer pefada vnacofa, €] Cetemeni, ferliuiara, Lef eg, 
Kuetzapehtfini.fer pefadala cabeça ocumbre 
Ceteriehtfini liviana, Kuetzapengarhini , fer 
el roftro y ojospefados o asrauados de fuego 
Kuetzapenduni, fer pefado el pie , olospies, 


€ CV ENDE fignificaderretir, oregalaral 34 
gunacofa queeftacondenfada oefpefa oqua ` ` 
jadacon el frio afsicomo. Cuendeni,derretir 
manteca,que algunos la pronuncianmandica, 
Seboalqual y al xabon llaman xepu qua!qui. 
errefinaa'a qual llaman Xongamla Vaiia 

ME s E : ende 


E. 
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Nota, 


aftan, 
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endofe puefto por medicina enalguna parte, 
ficonelfol,oqualquiercalorferornaa derretir 
_ feüalaranla parte conla Interpoficion,Affico 
` mo Cuenderi, lacolera, flemones, o tremada- 
les, Sc, Cuendengarhinftafirahati atangarhi- 
qua, i, Tornarfea derrerirel licor que fe pulie 
ron derramaron, embarnicaron, o con quefe 
yntaron o pringaronelrottro € Y de aqui fe 
colegiranlos fiznificados de Atani, hermano 
de Arhani. AfTicomo Ytfi atahtfini derramar 
asua enla cabega,o cumbre, Y de aquifaleel ba 
ptizar. Y tfi atanduni,Enlos pies &c, Mandeca 


Se atahtfini Vntarcola mátecaélacabeca Ni ata 
X mitehpani,Vearegar 0a ccharagua alahortali 


Tebpa, 


"m 


Yaerhun 


za. Y efto dizenguando con la mano, o con xi 
carasriegan, Porque fiempre fembrauan fusa- 
xialesé tierras!lanas alasquales llaman Tehpa 
qua, Y affi Niatani thepanuzcani, Ve arregar, 
oecharaguadefta manera enel patio, Atandi- 
ni,Esrefregar,vntar, embarnizar el oydo ,o 
canto y efquinadelasorejas, o qualquierotra 
efquina orincon, Mas T hepandini Seraechar 


< enlatal parte conlamano o conalguna valifa, 


- Empero fi escofa quecorre oquefe echago- 


, taagota,qualquierlicorque fea diran, Yurhun- 


dini elqual fignifica correr,como feveralue« 
go vfsndodecada Interpoficionpara ellugar 
que quieren feñalar, 

b | dd Atam 








C DICTIONA RIO: Sr 


Œ Atani trompetas, vel flautas, Tocar oer iten, 


lastrompetas,o flautas. &c. pu. | 
€| Atani,thirerani, Adminiltrar o feruirenel : 
dardecomer.A tani y tfimatani, Adminiftrar, | 
o feruirenel beuer, Porque parano fe confun* | | 
dircon tantos fignificadostengan entendido, * 
q figni£icaaner minift riles;o miniftros;o (erui ` 
cialesenlatalobra nombrandola y fe diran A * 
tacha AfTicomo, Olio atacka: los facerdotes,’ 
que adminittranel an&oolio.Vrhan atacha, 
losxicareros losqueadmiuiltranaquel barniz |, , , — 
alasxicaras , lásqualesfe llaman Vrhani, V- Vr bani, 
rhaniatarhini joathareni, Olearji Vntarelcu >. 
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eft;Serlellenada, o lleuar fe le algo a alguna 
perfona, Kuiquirhingani,o , Kuiquirhengani, 
Seracotado Kuiquirhini, vel ,Kuiquirheni A Kg š; 
€otar,&c Y afsifefialarlaparteenquefe haze `- 
la talobraconlas Interpoficiones, ` => => 

«| K V E R E;fignificaferpegajofo, como re- 
fima,o cargas, Kueréni, Pegarfe, prender, o 
afirfealgunacofaaotra feñalandola, Kuereh- 

tíni, Pegarfe,prender,oafir (eenla cabeça, 
Kuerenduni Enlospies.&c, e 


a 3 












LC 
€] Y porquantoalgunas vezes vfanla E indiffe || -- 
ventemente,ylal,pod:an dezir Atarhihpen- Note, — 6 
ftini.vel;Atarhebpenftani; Olear ideft, Wa zi 3$ ui Ta 
tar loscuerpos, Pamingan.vel, Pam:ngani, id d | c r 

ï 
| 


Kuerequâ 


"mg 
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kuerequa,T'ierrapegajoía, de quefuelé hazer 

las ollas, Kuereri Qualquier yerua que fe pega 

alaropa, Y afsillamanalaque Iuan infante def 

Situ cubrio gue ee buena para heridas,o llagas, A di 

°  Mferenciadelascargaslasdles fe llaman Situni, 

«[Q V ERE Signaficallegar,oarrimarfe, jun 

tar O pegar fe vnacolaaotra,ocon otra, Á fsi 

como,Q. uerequarheti Pedro cauigua i, Pe» 

| drojunto o encerporoenfiala borrachera. E- 

y fto es parafudaño o prouecho, Y afsidlasmas 

 medicinas,o purgas, que tambien dezimosno 

n. > fotros;Bienfe le pego,o a lelabro,o afiofe 

M e Vealasorejas. &c.Q. uerehperani Tener accef 

E eve "fo Ran co esjun- 

| YA tarfe muy bié apegados, Masfiépre efto es en 

B xm . : osde pequeña edad , y enlosbuenos, ofan- 

H: ` &os:fe entendera enbuenaparte, como losni 

T] fios que fe juntan o pegan con fusmadres, Y lo 

I. de masaeftamateria perttenefciente pueden 

dÉ losconfefforesmiraren laslettas,ovocablos á 

... €omiencanen P, yen T, yenQ ueni. | 

| x € carhr, Significa facar alengualasculebras;o 

^ biuoras; Y porefte modo feentenderadelas lla 

mas muy delgaditas, y coladasporlos muy pe- 

| quefiosrefquicios que parefcenlenguas de fer- 

Ji pientes quefedanmuchapriefaalas facar,yto1 
d ` narameter, &c, Ë 

IN = Ggarhimarhinicatamu Sacar la lengua lacule 
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bra y noel perro.(] Cuenamarhini, El perro;o 4 
Japerfona;oqualquierotro anima] que tenga Cuer , 
Jalenguaancha;acuya fimilitud fon tambié Jas 

-M[catégatecás, Significaarboles;o perfonas Hg 

delgadas pequeñas y reuegidas:€ cathexurhi 
ni,Eftar [atal cofaenhiefta no (eñalando el lu 
gar. Y cambien fignifica,' hazer pinitos los ni- 

-ños,quecomienganaandar. catemucuni, Eltar 

- affiala puerta,o alaorilladequalquier rio o las 

- guna obocadealgunacueua,y no fentado co- 

- modizen.@[çunu fignificacofa vellofa;adiffe 
renciade ganu que fignificaHazerfe,o pararfe ç ant, 





arai AS Ms ak a ap ais 
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E < mas 
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Ar, 
^ 


mia a 


- €oapocoqualquierlicor Afficomo'Agua,vi => v < 
<pandim que dize el padre Matutino, al; princi S&paz 


plo de (1 Atte, Y es muy curiofo,filoconfide ^ "^ 


- omuelas, y acabacó el "— Á— L I 











Bebe 


P bete. 


Petah, 


guuan, 
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nalnfinitiuo i Acabar de vn golpelavafija be 


^" mendo; @'çununantfini, fercomo vellofa lacs 


beça de losmuyternezicos niños , o lasdelo 
tiñofos,o que anfido pelados y lestornanana 
cerlosmuy tiernos y raroscabellos çununàr 
garhinitener vello aunque propiamente quie 
re dez ir; tener el roftro tal:guafi como vello. 


-S0,afsi comolosbarbiponientes: G Y eftemc 
“do dedezirefte compuefto de la Interpoficié 
-juntaconta Prepoficion mediante Harhani € 
" figni£icaliazer tal o femejante ellugar,o par 


tefeñaladaconlas Interpoficiones:qua] tiene 


^; elfignificadola Prepoficion;veanfe los Exe 
“plosenlaH, (sunu qunuparhani Ser vello fa; 


lasefpaldas;o cortezas de perfonas yeruas o a 
boles €r cununda lana, o vello; €] cururi phe 


“tani Regoldardè haitoi. (acaraquelreguéldo 
;eomo mohofo o peludo: porque fino es de a. 
"hitos o haze diade eftomamo diran, Phètani, 
 folamente:adifferencia de Petani quefignifi 


ca facarafuera alguna cofa; Y de aqui viene ` 
€| Perahpechaeni,Serlosque generalmentéfa 


can lagentedelascafas paraque vénganala Do 
"&rina o alasobrascommunes, ^ = 0^ 


«cun sdapetani,Sacarel baho, Y cuu daatah 


peni abaharaotrros4f cuuarátii ,echardefi adl 
“bahoqualquiercofacaliente;o latierra quan- 
¿do ha Ilovidoentiempo calurofo, &c. > 


q E fignifica 
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,Significamuchascofas ;ylas e 
mas principales pogo prime 
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I. vifiones, €f Exeni, tambien 
=== es o fignifica fiar Aunque 
„propiamente quiere dezir ver. A" 









| 16 loscopueftosfobre la Prepofició E ra, € Ef 
cumi fembrarenalmacigos, € Eioartertoet 
qrherieni, fer dieftro englquier officio,o Ar- 
te, 4 Etícuni,encéder d Ezcuni, tátear;o mi 
“Tar coatencionalgurlugar fies acomo:dado o 
„apto paloĝ qria.€[ Erani;/bazerfer.; @ Ehràn 
«s barhini;motejar,odeshorrar;o mirara vna co 
Sacomodezimosnofotros contéplarlad pies 
:acabega,o de altoabaxo,y afsi, Erambarhiqua- 
- gheni efcoger,oelegitloG quiliert:1: q f(emirë 
„muy bien enaquello quequieré pará fu prote. 
> cho;odaño.@ Eracunt;efcoger lo mejo len. 
«tre lafruta;reffes aues o qualquiertofa, (ü =.» 
FER A fignificamirar; y tábien hazer mirar D 
 conatécion afs;como,Erahtfins,y erdgarhini 
ver o mirarfe lacabeca y elroftro. X.porGnto 
s maturalméte no nos podemosmirar o ver nra 
+ ppia cabeca y roftro ;podemosnos los mirar, 
| y vermediáte elefpejo;eldlfeliama.erágarhit 
Mora | | Eraparha 


^ 
T 
d 
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^c "Eraparhani Mirarfelasefpaldas o mirar atras, 
2. Branduni,mirarfelospies &c, Ezraqua Jos án 
:£0j0s.1.que hazen hazer ver, Erahtficuni, Eran 
 garhicunyEraparhieaai;Eranducum.&c Mi 
“rara otrolastales partes. é] Erahtfitani,Eranga 
“yichani, ¿raparhatant Erandutaci , Hazer ha- 
"zerlasmngtoncandeias achas, o entorchas, 
"Y afafediZ*, Erahtfitamefarho'i , A lurbra;a 
"hazcon effa.umbre hazerque fe parezca la cü 
“bre o fobre la mefa, eranduta Tuahoni | Alum 
braa [uan,t Haz hazer que (ele parezcanlos pi 
es, &c,Eratav1 Acatar o teñer por talecalqui 

er cofa como lo feñalare fu proprio f^ bftanti- 
uo. Afsicomo,Dioshtfini erata hati yfquicul 
.chemendo vuahpaecha efea;Diosnosacacajimi 
yay tiene;o haze el calo de nófotros quedé p 
: prioshijos, Nanahque eratrangabati y fqui bas 





hymboachaeíca:Fulanoestenido yacatado € 


:aquellareputacion de ferfêfior Y affid elas fie 
- ftasydelasde mascofas `" @ Esateni, mirare 


qualquieracofafinaparrardellala vifta:que de 
zimosnofotros,Miardehito en hito, Erar 


2 gafcam;mirer delatal maneraal roftro de cofas 


biuas folamente porque para la haz delas pare 
des o vmigines o las hojas de libros eftando 


«enhieftas y aun parahazer hazer que fe mire 


algunoene!efpejo drá Erangarhitani. Empe 
to fieftumerentendidas eftédidas;o echadas 
acd en qual 
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enqualquier parte feruira la Interpoficion de 
äs anc has en menor proporcion quelargas, 





C mo feanllanas,afsiccmo. Brafcuni, mirar el 
quinto en!as plancha: de plata,lasletras enlos li 
bros, laenfern edad encima,o fobre lalengra, 


Sec d E1angariymirarencofahveca:com:o dee 
¿mos nofotrosdentro decafa,delos hoyos, ba 
francos cueuas,otinajas.&c, Y tambier fero- 
ma pormiraren algunretraro materia, odect a 
do paraporelfacar,labra:efcreuirzo pintar ge 
tro:el qual dechadofellamara. Eragagua,Y de 
aqui viene Erangaqua phicuni, tomar exem- 
plo feñalandodequié o deque. A fsicomo Erá 
gaquaphicuche fanéta Maria magdaleranipe 
nitenciavquahimbo, cahaserangaqua phicu., 
hecurhirame ludasni hindequi nitaxatağrhe 
quahimbo vtamengaca, tomad por exemplo 
a (anta Mariamagdalena enla,o cólaobra de 
Ja penitencia: y no tomeys alimezquino,ma- 
Jauenturado,maldito y quemado de judas el Gl 
porfudefefperacionfuecondenado, f Eraxa 
ni mirarporvroparaG no le acontezcaalgo,o | 
nocaygaenalgunaculpa, odeffe&to Lo aual- Ka mg, 
fe Hamara Kamangarhinfqua ,y el peccado fe 
llamara Thauacurhita Eraxapani yr en profe 
cucion mirando poralguno! afsi como los pa- 
dres miran porfustiijes /v el Angeldela guar» 
da por cada qual quele efta encomendado. E 

Ld | : S rangu 
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ranguni, Miraradondevaalguno , Y tambien 
guardar qualquier ganado, Afsicomo dezimos 
nofotros, VoyamiraraFularo,dorde va, o 
voy amirar o auer el ganado €f Erarâdini CG 
uertir,oboluerelroftro y viftacompafsiuamë. 
te haziaalguno queriendole fauorecer, o per 


donar Y aísidiremosa Dios Acha canthfirie 


rarddins i Señorbuelue o cóuiertea rofotros 
tusojosmifericordiofos, Enloqualfe demue 
f'racon aquel Aduerbio cani , La humildad 
conquelo pedimos,y que noscontentariamog 
co que nosboluieffea mirar enfeñaldeamor 
y eco 1ciliacion: aunque ms del lado fueffe, 


 yquaticoneitraftorramientodeojos,oviftà 
 bazizeliircondelaverguenga omuferia eng 


el'amos,&c, s rs 
€| Eracumani,E fcogeralgungapad o,0quálqui 


.€rcofayendo decamino, Y tambien efcoger, 


elegir,otomarelcamino,o derrota paraelltg 
gar O parteaciondequierenyr, — ^ BS 
&| Eranumeni, Miraralalguno paflandoadelan 
te.) Dexarlo enaquel lugar, &c, Y aísifediz& 


+ 
de 


Jas biudes oniñoshuerfanas, Eranucataecha; 
Y porotro cabo fedizen, Varhinchacha, Bius 


dos o biudas:de Varhini L Morir, Ac, Empes 
ro Erópani, Y rleaguardando, kroca, Aguar- 
dat o efperaralguna cofacada qual por fu pro 
uecho odaño, parafi, Biongarhini , — 
NW E Ya 








X DicTIONARIO, — Ze 


yar, aguardar conelroftro, ael que viniere i, 
Atalayar, Y affife dize, Erongarhiquarho, 
Jugar de atalaya, Y ran. bien fe toma por yr aef- 
djar, Ydezirfealacfpia,Erongarturi, Eroetó 
garhi ri, Siempre cor tiruarla vela contralos 
enemigos &c. Masefpiaracechanduaalgu- 


no, ocomo el gatoal raton ,o el demorggog ` 


Chriftianos:dezirfea, Hacurzerzeni, Y afsí 
generalmente: Hacutzetfpeni, Hacutzetf. 

peti, Elacechador, Y vienecompueftode Ha 

curi i Eftar y occuparellugardeotro, Tze, 

Enlaticrra, Tfi; Siendoagero;Pe, General 
un Necnon t n d 


A 


Haculxe 


(ERHEEHECHACA vel. Tere, Sig- yoy 


nificíáreyrfe, Y ladifferencia veafeeneftose- 
xemplosafsicomo, e 

E Erhemexani vel ,Etherdirani, Terer Dep, 
prela bocallenaderifa Erhemexari vel Er'ié 
dirari Tatal plonajocúda placerera yrifueria, 
gr Ehéntzquarheni vel. Ehe ehemeni, Reyr- 
fe mucho las mugeres .1, Que ellasfolashazen 
aquel dexoenelreyr, 707 


vp r^ = 


H Chacantzquarhe". vel, Chaca chacamunii, 


Reryrfe mucho ellos o ellas: quedezimos no 


otros dar grandes cargajadas de rifa. Y afsi fe- 


Ele, 


Chaca * 


ramenefter llevar atencion encada Prepofi- ` 


ion o primera poficion de eftas que pongo, 
pues de ellas faten tantas y cádifferentEscofas" 
Ern | S ij Qj Tere; 


MENE o e 
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€ Terequarheni,vel.terz ceremuni, vel.teren 
tzquarhe ni, Reyife generalmente: fegun.te 
neinosdecotuinbre, Q Y aduiertafe aqui po 
que no feengañen en que fera Terequarheni 
Reyrfe y Tereni, podrirfe el qual notern 
Terequarheti,fino teret: i pudriofe, Terehtf 
ni podrirfela cabeça ocumbre de algo. Y tan 
bienlaefpiga,o flor,o macorca,&c, T'erendi 
ni podrirfeel pie de algo. Y afsi delas dema 
partes feñaladas cadaquálcon fu Interpoficic 
Terendapu,lasouas,oqualquier humidad ve 


de quecauía elagua, Teretzenda, la podridun 


bre delacierra, Terendo, lugar podrido,a(si cc 
mo vnosaltillosque eiloshazen para que falg 
masfertil loque fiembran, Terequa, qualquie 
genero de hongos,o turmasde tierra.. Tere. 


„parha Lacolor leonada porque fetiñecon X 
maconio yeruacabelluda y encrefpada quee 


quafi aícono diasouas enel agua, Y efta fale cé 
` lahuaudaddelasaguasdetras delacorte -~ 
= zadelasenzi"as, kc, Teremequa, 
= latouadeiosdientes Teretzequa ^. 
phamenchani,eflarenfermala „>> 
| perfonadetabardete, o faram > 
pio:porquelàtalenferme ` 
.dadatsimidan. aqua qui . 
ercofa que en latier 
rafe pudre, Se 
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a Harhan 
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== AR HANT vel Haxeni tg 
(d fignitcafertallacofaquai 
fefialare e] Subítantino o 
: L Fel Aduerbio, olalnterpo 
| Ll cion Sic, ` Y aduiertafe 
| Pl queeltoseftan.compue- >> 
^A fos del Adueibio, Has, Has 
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EEN pe H P sal 
f'Ocoma,Kuiripuéhaxefti caruno kuiripue 

ti La monaescomo perfona; masnoloes Em ` 
zero fi alguno preguntafe à otro que deque ` 
naneraes: R e(pondiendole dira. K uirtpuéhas 

i como o femejanteaperfona vel, kuiripuen- 
haxeti icomo perfonaes, &c, Masiinola co ` 
NE e | d S üj paran 


jone anombte Subftantino,noten feeftos E- 
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paranentenderfe haneftarfuppuefto o fubir 


` telle&oel fubfta3tuo, A ffrcómo fi hazetal 
Bo, y conlaprieifalesquieré dezir quelo lle 


uea,otraygan porqueefta bueno, o fazonade 
diran Haxefti pa, 1 Bueno effa Heualo ,&c, ` 
4| 5alend^ aqui Xantfiti vel Ys hantfiti tal ti 
ne oall;esenia cabeça o cumbre, Xahcurhá 
fti vacumuhy adi vel A matfi , yfquihuch: 
femejante es o affitisnelas manosel texont 

monofotros. Y affı las de mas partes median 
tela Prepoficion.Empero pòrgue no fe offu 
quen enla conuerfiondeletras fepan que mu 
chas vezes por guardarla pulicia, kallaran Xa 
xani por Ys HasEni, Y xa por Ysha, Sec, c 


` momaslarzofepuede ver y la fuerca deto 
«dos Adusrbios ys, v; has; vam delos nom 

`í bresacabados, enS:..«enlasfaltas yconuer 
fion deletras y ene! Futuro dedimperatino, Y 


enel primer Exemplo los: Diminutivos, y é 
fignifican Cafi. Y tambien enloscomparati 
vosnegativos:adondeal cabo-dellos hallara 
los Adiectinos verbales paradezir Muy blan 


` - 


 coymuy.prieto muy colorado;&c, Enel Arte 


26: 3 
ZS 


HAMA N!,Eftarcon profecucionena 


^ queleftido,o vida queelfuppuefto feñalane ç 
 teaeriatalcoft'ibre afercofa, olugar dela:ta 
coltúbre ocódició Alfr como: Yshamahati 


pr 


^ 
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pro, Ysxamshati 1. Affibiue o tienecof bre: 
de biuir, Y squima Angel, ¡Como vnang-l, Em 
pero como tragtendelacoltúre,o condicion, 
$ragancia,oqualquier olor bueno o malo ;ro 
ay paraque poner otra vez el fuppuefto , A fli 
como, Kuiripetahamani,Co7er carne 1que e- 
dla eltante enel aguactiftanciade ciëpo, a diffe 
rencia del remojar, Hamaquarheni, Cozerla 
para fi o cozerfe la mefinaperfona, Mas fen. 


tramos enlugarolorofo,o hediendo o habla- 


mosdel diremos Hamarhandoeft1,Eslugaro 
orofo, a hediondo o dela tai co (tübre y coii 
IG Y all: coníus Interpoficiones fe feñalan, 
ve,Hamarhancarhafti,Enlacafa, Hamarhahrfi 
€urhahati, Entacabeça o cabeça agena, Hara 
xhauacurhat), Enel campo o campos, Se, Ha- 
pani,Yr echando a'goen augmento pro fecuti 


Vo fobrea!gunacofaque fuz elfundamento fin | 
Sacar nizüacofa delad feañade, vt Los ricos ` 


acreciórálosdinerosenlascaxas, y los peccado 
reslasculpas y pecados,Empo Hapa hap àme 
'mi,tartam dear, Hapahapameti o,hapidirari, 


el tartamudo, ¡.Gleua,o pfiguelatalco(tübre | 


enelhablar. d Hama ni š paffar Q camino p ot al 
gunlugar $ Hayapani,Binir defcuydadamen- 


.te,odefcuydarfs enqualger cofa, Y lomefao ` 


es Handerzeni, Y pue fto q haftaagorano fe 2- 
| Ya eferiptotal medo de hablar, podra fedezir 
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 enelpulpito por exclamacion prouocatiua,1 


connuchaelegancia, Oh haxapacha acha Di 
oseuerimanarannngacua hymbo, yfco haya 


pate. vel hashaxapahe vah nanamanftani, C 
dife ydados enel faruiciodel fegor Dios e 


fad dno cs dfcuydar,o no osdefcudeys ,ë ò 
boiuer o conuertir Mas paraeltos fera mejo 
en fe han decQuertir Puesqueenefta lengu; 


“tambien laCuesfeñal de Datiud,como enell 
-tinla Prepoficion Ad loesde"Accufativo, A 


ficomo, Hashaxapa vahnanaicuma nan Di 


=> ofenhyndequihtfinihapiagai, No osdefcü 


deysembo]ueros o deosconuertira Dios e 


. qualnospoffee, Yeftacompuefto de Has op 
“en [mperatiuo vedatiuofiruede No, y'otr 


vez elmefmo Aduerbio queenelotro figrifi 
cado feñalacofatal, Yde Arhan1 dla A igni! 


Ca hazer hazer, y de Pani, que esllevar alec 
` profsguidamente, i.el tiempo perdido of 
 prouecho, Mas2unque he puefto efte exem 
. _ plo paraque fe conozcan Tos dos figrsficado 
- defte Aduerbio vedatiuo demonftiarino y èc 

` paratiuo:digo que el fegumdo viene de Harh; 
= ni i.Effar, Y de Kai ACualmente, Y de Pani 

quetodo;unto quiere dezir,no dilateys tien 


poenconuertiros a Dios,o no efteys enef 


- faociofidaddel tiempo que palla, Sec, € Y he 
NN UE M t WT A 
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mealargado para darauifo aque los effudian- 
tesnofedefcuyden,puesgueen qualquierlen 
ua podriantudarfienificado vnaletra, A fico 


mo enla nueftra Hoguera;H yguera .El qnos Noti, 


L. el Gnoos pollee o elqueno poffee, 
achico o mas chico € Y enettalengua los 4 
dizengue no fon menelter tantas Aches de- 
claren me que figuificara ,2tihqui, Imperati* 
uo de Arhani filequitaffenla H.ylebizieffen 
nombre prolongádo laprimera I, YaMiotros 
exemplos como pufe al priucipiodelatercera 
Parte del Arte adonde trate delos A Equiuo 


» 


cos P;gina, 15 4.€| Hando,Lugartal qual fig- 
nificare la Prepoficion dequalquierverbo, A + 


flicomo,Xando.t.lugar defpoblado Amban- 


do lugar claro o defembaracado de toda fuper ` 
fluidàd, Chechendo lugar temerofo , y viene Cheni, 


de Cheni Y affidelosde mas, Y tambienfalen 
dedefte Aduerbio y otras vezesdelverbo Ha 
rhani qüe fignifica eftar @ Hahtficurhini En 


Joalto,efto es o quieredezireftar defpuesde. 


qu ubido porque espreteriro deInfinitiuo 
€ moie puede verenfu lugar, yafli,Harhucu 
tini,Frontero,0 enlafrentede algo, Hahtacu- 


Tini ,Enellado o allado de algo .Haparhacuti 
A oenlasefpaldasdequalquiercofa. Hahchu ` 


m^ 


urini ,d*baxo dealguna cofa Empero fi fue- 


ge o fetomare poraquella parte baxa adonde 
GEN x z A fale 


\ 
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Lale elfol opor lacapilla, ya'tar mayor,o.me 

| dio dela mefa diran Habchur ini Y eflacaufae 

Regla eftaren medio lostiles luzaresbaxos @T Y pu 
«v esfequedanen Adueibioslas Prepoficiones 
qnenorigencafo,v enefta lengua no-lo rigen 

doy por diffinic 10 Ó carcScen dellas, y enful 

gar firuenlas Incerpoficionesque mudan fig 
 miücado Y porettacaufales viene bien que fi 


amen Pr epoficiones las Primeras póficione 
dejos verbos que hafta agora las han llamad: 
-Tayzes.lasqualesfon eftasque yo pongo deft: 


Aengua.. Seguneftaenel Arte, Pagina,143 


AR THAR HARE Significaapartar, afficome 
^^ Harhareniapartarle de algo Harharerini apa 

, tadamenre i Deipuesde fe quer apartado, Di 

».-^ tuanera,que ellos y los de mas femejantes ae 
.. llospuedé fer Preteritos de Infiaitiuos y Ac 
.Uerbios Y pues que queda tanamplanie ntetra 

, Sadodelos Adu-rbios alliloshallarancon fu 
«diferencias y rominces, yalgunos eatre e 15 
¿que fe hantenidopor Prepoficiones, Enel A 
e enla Pa, 92 Harharetani,A partar aotro, 0 ha 























. Zer le que fe aparte, Xe, no aaa hia, 
, Y] Harhacuni, Ahoyar,o horadar haziendo agu 
.feros;como no feaco efcoplo, el qual fe llama, 

Harhatequa,  Harhateni,que es horadar, o el 
 eoplearcon eltal inftrumento enmaderos c 
I MM MEME >> > 
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piedras Are" 9D: MSI tA ; ned 


Le 


- më ihtficuni: horadarfe lacabec a; Y afs 


Jas de mas partes. pero fegunaurapocosqueen 
fi hagan làsraléscofas fino es Harhamani, Pat 
fino 3 Sertal čla boca; La qual aber tura fe llama 
'Harhamequa:y los labtós. Penchumequa, diga 
mos pues Hathahtficuni;horadar: 1a cabecaa 


ema Harhahcuni;las manos Harkahracuni, El Be 


“ado ocoftado:Harhanducuni los pies Afsico 
mer A Chriftonteftroredëpror &c,@ Harlan 
ig iy hicuni;horadar;o agtjerar labaz o roftro 
"dela pared odequalquierotra cofa; Harhan 
garhicutini enaquelcal lugar horadado, Y afsi 
«todos losdemias; Harhapacurhitini, Enles el 
«paldas o detras dequalquiercofa, Afsi comp 


"delà cafa, Se 'Harhàta; Elhoyo, fepulturao 


:quelquier agujero; Aunque fea hojal delos bo 
;fones,olosojetes; ^ Y efto no viene deferre ` 


.dondonslargo,fino de aquelladitifion o apar + ` ^ 
tamiento quefehaze enel cuerpo” dela tal pie ` i; 


gao Harhareni; 'Aparrat (e vna:cofa difti 
-&ádeotta:A fsicomos Harharetireni, :liyn 
“guri vambuca, Aparrofe de mi, a que ` 
“tome: por marido 7: Harharetant, A pars 
tarlo, O hazer apartar , o que (e apartes 
?Harhapenguthini: vel, Hathangurhini A ` 

,partarfe vna cofa de otra. '"Harharehperapi, -~ 


TK 5a t E: ke x A Wow d 
| : p 
Tambien. 
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Tambienes Apartar fevno de otro. Aunque 
_Siruemasgeneralmen+e para pluralidad.1, vnos 
. de otros. Harhacuhpeni,A partar alosque eftá 
«juntos. Y affi Harharehperanfqua, vel, harh: 
“cunperanfqua,Eldivorcio, oapartamiento de 
^ , losqueeftan juntos, &c.@ Empero deue fe na 
=> Nota | tarque, Harhaperani,estêner amiftad vno ca 
I otro;paradifferenciarde Harhangurhini que 
|  Misnificaapartar Y affidiran para muchos Ha 
: Thaperhangani:lo qual fe compone de Harha 
mi; i Eftr , Y de Pera, i. vnos con otros. Y del 
verbo Imperfonal que declara la cantidad de 

" lagente, id eft, Eftara vna, oenvnacofa,o 
negocio todosellosde conformidad, Harha 
vPeranftani tornarfea confederar y tractar; o 
"bolueraettarenla amiftad paffada, Harhape 
wanfaua, Aquellareconciliacion, o confedera 
. miento, Harhacue élamigo -Harhacueecha,los 
Curbu amigos, A fricomo,Curhuhnaqua;elenemigo; 
Haca çh “Curhuhnaguaecha Jos enemigos, &c, @ Ha 
VE cahcuni,creer i, eftarf irme có alguno ¿CO cer 
“tidumbre y gran fixé za, «f Handio, folo, Han- 

diohco folo folamente o folito €f Hanguarhe 

riel libre o foltero, Hanguarlieni , Bur defta 
ninem si 6-0 wp E. E 

VQ A HA V A, tambien fale de aqui interpueft 
E. YE la Va,laqualfiznificael efpacio o interuallo, 
(WD A que ay de vnacolaa otra, Afficomo — 


s 








à ç i ' V. 
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diro, vel Jharhauacuratiro Aquel lugar, termi Én 


10,0 efpacioentrelasdoscofas, Y affi Hahqui ` O Ë 
munchuhcurhaquarho harhondiro, El [ugar,o ^ 


enel lugar;efpacio, o interuallo entre dedo y jT 
dedo delasmanos! Lode mastocante alas par E 
tes O miembros del cuerpo, mirenlo 4: 0.5. A 
Planasadelante, d Hauarani,lenantarfedealgii vy 22. NN 
lugar, Hauari tornarfe aleuantar, o remouer, `. a ` | 


UY aísiquiero poneraquivra Prepoficionfo Prepofr, x 
la Qeneftalenguaay:fiay alguna que tergaap 
parencia de regiralgun cafo. A fsi como, K viri 
pueueri pheuaagaquarho hauahenani : varhy ` 
quarho kameri que quiere dezir, Defde e] naf 
cimientodelaperíona haffala muerte,Que en 

fu modo de hablarfeaprouechan dela pafTiua, 
porque notienenarticulos como ennueflra 
légua, y affidizé Parit y fer parido,comodezi 
mos nofotros Nacer o parirle parirla,parirlo. 
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Conso fidixeffen Deí(deaGliugaro tiempoq ` E 
falio ofe leuanto cfuelarçado falièdo,oleuág ` l M 
'tandofe del vientre, haftael termino, lugar o h < 
tiempo delanmerte Ze Œ Nahxá yauanefqui — o0 < 
yxu,noterophazquarho hauahenaniEchero ` > <ò MAN 
haneri niyarani,vel, Echero niyarariiQ ue | éi 
tanto ay, oquetanlexoses levantando nos, — u 
ofaliendo de aqui,odellugar en dondetiñen Lay 
depriero 1 Phazquarho, hafta Echero pro,E yo 0 

 cherio 1 Mexiuhco;porquedizéqueesde tier Nota, = => 
Em ` | raechada - B 
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-raechadaamano.&e @ Y xà tini pro, Yshatiñ 

Nate, hava henauacatataniandarheyarani, vel and: 
Thearáni A eftasoras, o quando el fol aya eft: 

. do;oefteafsi odeftámanera adóde yofenala 

có eld o me partire,lénárido me dta! lugar 

y p(ecut iuamête vre y llegare fte el roftro Ko 

ar, Acatamiéto del padre, Y aquino fe permite, 
Hanc Hameri. Porqueescofa racional paraadonde 
|o dazemos el movimiento el qual fig -ificaaque 
Ila He y aviadefer Accufatiuo, y puesque ella 

nolo pu-de regir, nof» fiesla falta del Accufa. 

tino o de noferella Prepoficion: pusque pue 

fto G fuera lo vao y lo otro, -Tlafe pofpone al 
Subftantiuo como losotro sAduerbios, y nun 

Ca fe antepone afsi como, Hunatahameri, vel; 
Jiuuatarhohameri i, Elmo nte, del lugar del 

| monte hafta i.hafta el monte oel lugar del mo 
i te o ponernosen el mont: Se, Y no nosma- 


Taùillemos ni riamos porcue fi-6s parece que 

ellosenefto hab'an alreues:làpropr iaopiniô, 
Oreputacion ternanellos de no fotrospuesqué 

Tos lenguajes rienencadaqualfuord ¿.modo y 

Harban manera ar H athangueni,Oc cupar o eftar ento | 
| daslascofas, Harhanguehpefti, vel. Harhana 
guehpetl vel harhanguehperiefti acha Dios, 
“nueftro feñor Dioseláeftaentodas lasco fas 

Nata, Hhinchiédo voccupidolas,Masf quifiéren de 
+ gürdefolaslasde! cielo dirá Hors ouericher£, 





4 








harhKzguëarhani fermifericordiofóa vro, Ha Al 
rhágué ahpenfri cõrodos generante. Enpa ` DA 
duterti ;pord nofe égafienen d, Harhágueh ; i 
eni, Tábiéesoccuper o hichirlacafa como ` dM 


3 | | | | ba" bil 
t ^ DICTIONARIÓS “jee | i 
' 
| 
as pulgas olagéte o dicuiercofalahinchéy — ` j | E 
bcupá;aísi como dez:mesla cafa yglefia o los | 
lanos aues canados,o pête, Y porjrtoefta dl ui 
Interpofició Gue, fignificacofas huecas y ely, ~ M 
todo de Glquier cofa dizefe, Harha buenápate “a LT Ç 
Pedro, Dobrezillo miferabled Pedro. Como A < 


as Interpoficiones: fe gunquedanpueflas por 
Pricipiodlzs Inter 


Dt . < 
i dix effé;díuéroradilio pobreteacoruado.éce E | < 
nagado o atorado ê alsü barráco,o Glquierho ` .. í 
yo o cofa hueca de dondero puedefal r fi ro | K 
"smediante la mano delamifericordia, Se — —— > Se 
CHATZIN I Poreralco en Giquier parte, NG we | ` c 
Empo fi gere vfar delegacia fefialenla pte c6 * 1 EE 

| 


TpoficoresdlArte Plan 41 gp +. >> 
NHANTZCANI Enel Arte: Plana,ç ç, > QE 
QHIRE,fignificediligëcia o apfuramiento 
nla pte dla Interpofició fenalaie,:fsicomo, ld 
Hirehchani darfe priefa,o apfurar todo'el cuer — a 
po Hirehicuni,elasimaros,Hirëêduni êlos pies, | Í 
Y tambienfignifica refollat'oanhelar.vr,No / | 
ah hirelitahacaphaméguequahibo 1 ghuani Tu 
Leta hibo. i. nopnedorefollar: odícáfarcó o < MN 
 ereldolor d pechos o dcofiado hireta fe] re. ` =Ç Wt 
uello-adiffeiécia dy reta;i el pueblo oab racio q 
a Au d l de rapto M E 
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degente porque Yrècani, Esabirar, oeftar,c 
morarenalguna parte, Hirehiremeni, Refo 
llartanaprieffa , oaprefuradamente que nol 


alcança huelgoahuelgo, Sc 


OA HIRISienificaabfconder algo, finde fe 


falarellugarendóde fe abíconde el cuerpo de 
latálcofa:porquealmodo de otrosfemejante: 


Hiz caniverbos fera Hizcani Soterrar; o Écubrir y abi 


conder algo, Y paramas claridad yque pore 
fte exemplo faquéotros femejanies, € Hi ng 
rheni; Abfconderfe lapropiacofa o perfona Y 


=. porquanto las cofas infenfibles no fe podrar 


abíconder diremos, Hirihpani, A bfconder al 


go enel fuego debaxo dela ceniza que nofe p: 
=- rezca,afsíicomo los huevos,o lalumbrequect 


brende noche. Masfiloquieré tomarenel fig 
nificado folodecubrir:diran para todo gene p 


Tubcla | mente, Tuhcha curani , Pero vaquefe igapa 
=. rael fuego y otrascofasquefe cubren conla ce 
-. niza calo arena tierra, no fe dira para cofas 


queande affar fino, Hirihpa quaxaada i. Abi 


 Condeel huevo enlaceniza.orefcoldo. Hirih 


pacu quaxandatatant:A Male al padre algun hu 
euo o hueuos,Hirihpaquarhe, A fatelo; o affa 
-lo parati Empero fiade eflardfcubierto,v por 
que vo fequeme io hádeaffard ¿do buel tas C 


Hurbih, ello dezirfea Hurhibpani Yafsi qualquierca 
me,Ejurhibpatani hazer hazer dar aqueliasbu. 


eltas, 
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eltas,Hurhihparagua, BI affador, Se €T Hiriht 
fitani, Abfconder algunacofa enlacabeca, o 
cumbre de algo Hirindutani, Alos pies, Hiriua 
tani, En'oscampos &c Hiri hirimuni, Negar, 
abfconder o encubrirla verdad enla boca, 





Ç Hizcani,Enterrara vno.Hizingani, Seren- Hiz ca) 


terrado, Hiz peri(qua,La fepultura,ofepulchro 
Q HIYA hallar fea, Enel vocablo Puna, | 
GELCVERPO CONSVS MI- 
EMBR OS, 
]uinehtfiqua,R emolino, o co 
"EI ra cabeça, @ Hauiri, 
—^Loscabellos, «T Ehpu,La ca- 
(ri beça, Q Camarfita Seflos, — 
« Viruni, Càxco,o calauerna 
A bul Cenecenendiqua, Sienes, 
G Res 7| ql Ehtzeruqua, Lafrente, ` 
IT Curfiqua,Lasorejas, Q Enguenda, la cera de 











osoydos, € Xucuhtfiqua, Cejas, @ Chehtú- 
ba Las peftañas, €| Ezqua vel hani,Losojos, 
Ç Vuapehtfitaqua pupila, laniia d10jo. 8] To 
zondi Tuerto, 4] Yerendi,Vizco q Vrahpeh 
aqua, Lo blanco delojo. Y Caxarhi, Lagaña, 
I| Veranda, Las lagrimas. d Ahcangarhiqua, 
Lacara oelroftro. 4f Yrhangarhiqua, ve! chu 
uingarhiqua,Mexillas, 4T Puçangarhiqua los 
satrillos.ar V rki Nariz 4T K uatirugua Losmo ` 
cos, d Kuatiru, gl mocofo,€T K uatingarhi, El 
"m E per T rapaz 
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1904 DICTIONARIO:; 
rapaz.I.facara o el roftrolieño dmocos, €! 
rharuqua las vétanillasdela nariz Q Tifing 
thuqua los pelos dela nariz, «T Penchumeq 
loslabios, Y Tifimequa, La barba o lasbarb 
€ Harhamequa,la boca gl S ini Dientes. 4 
rh? erhendiqua,lasmuelas €f Sini tfintfiri | 
Zias 3| Catamu,la:engua. d Auandehchagqi 
Paladar, dT Cuechenda faliua d'Cuerdert: 
Bajo o cola que fe pega, Œ Tirhinchaqua,vt 
vandaraqua lacampanilla, €f Cunahraqua, 
gaznare. €] O_uenche quenchemequa, Quix 
damandibula, € Coconchaqua, elcogo 
CT Anganchaqua El cuello. M Cupunchaq 
La nuez de la garganta mu y falida, @ Cuna 
qua, Garguero,o tragadero €] Vandaraqi 
Lacomun, 4 Cunahquarho, Enel pefcueco 
enla garganta @ Pexo ahcapaparhaqua Las 
paldas, TK ef nambo, El hombro, € O uirl 
cui: hixaquerho, Enel fobaco, dT Hahquiyd 
de lamuñeca hafta el hombro, € Cucuis El 
do, 4[Paraücurhaqua, Lapalmade la man 


€T Tenqui Lasvñas @ Munchuhcurhaqua) 


dedosdela mano , €] Cutuhcurhaqua Las c 

yunturasdelos dedos @A xofquathequa, | 

miembros, @ Tzirini El efpinaco , df Tzica 

rhaqua.Loslomos, GO uintfimarhani, L 

coftillas, @ Ceuaquarho,Los pechos € Ytz 

qua Lastetas, Tambien fe dize, Deen d 
| ' Aë 








= DIC TIONARIOÓO,. RÉI? 
leche, €f Cuentze cuentzerhutaqua lá páletilla; 
Y Cuentze cuentzerhutaquarho , Enla boca 
del eftomago. €J Kuparhata,la barriga, @ Tà- 
pu,el hombligo. «T Mintz:ta,el coracon, Ta 
uàs,elhigado 4f Andumuqua lah iel | Karamu 
ta, Losbofes,oliuianos, Y Virambeuaqua vel, | 
tzicauapu,Elbago, € Catzáhueta,lamollexa, ` 
«| Capahtarhaqua;Los riñones, Qf Siturhi, Las 
tripas €| Hatzpaqua,el buche, d cutupu,Elquá 
xar, €| Yamendo kuparhatarho En el vientre, 
@ Kuangapequa, Neruios o venas, Œ Pafiri 128 
venas pequeñas,o lascuerdas, ql T;ihtieretie< ` 
terikuratzehchuqua,E miembro viril, € Cu- 
xaretieueri kuratzehchuqua, E lmiembro de 
Jamuger.6[ Tziueritieuerieuaqva, vel tzihue- 
qua La fimientedel hombre €] Pirhanda Los 
doscompañones, € V pauehtaqua,Losencors 
dios, «| T hetequa,Lasnalgas Y deaqui viene, 
el Theteni,Que es ventofear € Charhas Elo 
jete. €] Tifitíqua; Los pelosqueay enlas par- 
tesbaxas.G] Chucuihtaqua, Coyuntriradelaca 
dera, €] Xenguerfqua Las caderas. Q_virhi 
guirhihtaqua Las yngles, € Tzicahtaqua; 
Losmuflos. € Hurhinxqua_Lasrodillas, 4T An 
gangaft a, Lasefpinilas, Y Phundancharaquia, 
la pótorilla €] Etuqua,touillos,y fal, 4T Yrhan- 
dur head loscarcabares. d Chábaádurhadi.elpie. 
todo oel peine dl. d Cõdurhağ lapliradtpie 
Í Mose T ij € Cocon 








| | | + G.Cocondurhaqua,La fuente de] pie. Mu 


Y . €hundurhaqua vei.müchurhutaqua Los dd 
IK T 1A ` 2 3 3 E z 
Wa: del pie. Vni,loshueflos. d Ceneuata Elt 
a MA tano, Y afsiatodo el cuerpo diran Kuiripeta 
" BU .. Ahngangataquarheni, Aunque tambiendiz 


x Kuiripeta por qualquier carne gf Kuiripu; 


fona. Y  Tzihuéreti, Q tialquier varon; om 
= cho. Cuxàreti, qualquiermuger, o hemb 


=.> «LASPOTENCIASDEL - 
Cm š ANIMA 2 u E 


Se? < “A Emoria,Mi vaníqua, a Entendimient 
8 M; (enrido.Pihquarheragua, €T v olunta 





-ooo s Heyaquavel.Véqua, ` l 
(LOS SENTIDOS COR PO. 
ues vd | € Ver, Ezcari «f Oyr,Curhanguni vel, Curl 
W^ . dini € Guftar, Thzemuni, (Ç Oler, Sipira; 
n a o Q Palpar,Phaarhani, ——— P 
| Th > «LOSPECCADOSMOR. - 
A RSC TALES. ` | 


Ç Oberuta, Teparaquarhequa vel, Teparaq: 
rhera Y Auaricia, Ancheuendiraqua, @ L 
xuria, Amexengaqua,vel. Ambetzequa, 

€f Y ra, Cururaxequa vel Curhupacurhiqua, 

d Gula, Thiahchaqua Ç Embidia, Ypuper 

Nota Q92 Veita dT Pereza, Xepequa &c Y puesqu 
~ > `> efto ytodolo demastocanre ala Do&rinalo | 
T | Cru 








riuio y pufo el Padre Fray Maturinoetfu De ` 
ocionario , con,otrasmuchasdeuociones:a- 
ife puede ver. pues queeliatancuriofo y no 
nenosprouechofo, Y fi yo porgo aqui,o puli 
re mas enacabanco eften.odo del Diétiora- 
io,o modos de dezir, ferepa aque loseftudi- 


ntes fe exerciten: enconfiruir y foltarfeala- ` 
lar. &c, Y tambien paradoctrinaa'os Vodiog, ` 
THV V ANL Traerqualquiercofi dealgu: o ME S 


a parte, Y afsi porelte-medodirantarabien 


o que deziniosrofotrostraer, o renouer Jon `` 
aro echar algunacofadeloin:eriordelcuer ` 
'o alaspartes efleriores; ofueradel porlapar ` 
eque/a Interpoficionfeñalare, Afstconio, > 


I| verandahuuangarhini, Traer,o echar olan V rari 


ar lagrimasporlosojos y roftro, € Yurhiri 


i 


wuarhuni, Por las narizes, Yaísienlugardela ** 
angre pueden poner; Kuztiruqua, iM ocos Ò a 3 
a (üperfluidad que fale,o elorgano delasrari- K = 
eslo atrae haziaafsi. Yurhiri huvahchuni ; E= p 
har fangre pcr laspartesbaxas , Empero fidi ` 

ten Hurhirihuani finfeñalaraquien, oenque ` =. 
parta entiendefe porla Regla mer ftruo,oco ` 7 
[tumbre delasmugeres Y tambien echar o lân ` 
carmateria porlos tales lugares, o partes es Y `` 


jani havani, ` € Yuenihuuahtfici, Tra. 
erla cabeça, oechardefiaquella materia, Yua- 
nihuandini;delos oydos, &c.Mas no fefialan- 
= iod | u do 





















| 108 `: DICTIONA RIO, HÇ 
AN e doaquella manera de remouimiento, niel]u 
| Sar oparte entender fe haeffar preñada lamu 
| Ber.i/Que t ieaeáquelfa materiaenel vientre, Y ` 
tiene Imperfona] y Pafsi uo i, Eftar o ferto- 
K | daspreñadas o lacofa y preñado que enelvi6- 
< A, MA trepadefce @ Y para e] Abôrtar fi esenfangre 
f IU queaunnoeftaorganizado ‚ð formado diran. ` 
i Yuata, Yurhirihuuani Pero filo efla diran, Yua vel ` 
N^ vuatfi muani, qr Yuatzeni,empreñarfe la mus - 
Dl - gerquándo fefahe cierto > queno esde legi- g! 
n DI momatrimonio, 198772013 : BR TU SI : 
E ie. Së «aor A Kide en Katani. Página, 61, `>. `` 
B T èK THO P A,Significaceñirottençar la parte * 
| = quela] nterpoficion feñalare, A fT; como Has” 
a. di i pahtfini trençar,o ceñir la cabega:comolasal d 
hg, deanasfe trencan las aluanegas Y de alliviene ' ` 
Hc oo" Hopahrfiqua.i Trancadera o treng ague firug ` 
| Jus alacabeca.como lo acoftumbran eftasriatura= ` 
lesceñirfe loscabeilos, quando hazentortillas ` 


| x ortilla 
ai " Omuelé, Hopacurhini, Cefirfe elcuerpo Y af 
At a 


fi qualquiergenero decinta,pretina, oralauar 
fe Se... UU Sra DEM | | 





> ow 


` À e, Re a 
8757010 ` 





ka 


S «HO» O,Si?nificalauar qualquier parte del . 

| n cuerpo, feñalando laconla Inrerpoficion por ` 
Hu»ani, quefino feñalz „diran eeneralméte Hupani EI x 
CEDE qual firue para la ropa, lana, o "a ue, ycofasfe ` 
y. mejantes Masfi fe [auan echando oderraman. ` 
Yudi. doelaguao qualquierlicor,diran, Yquàni Y 
St | para 


| 
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aravañaraorro Yquarani, Y affi Tayacataca Tava 
z tyripeti y quaracata Elcaliz de platafobre = ` ` 
lorado.1.vañado con eloro. Empero al nadar 
aman Xarhiani.dT Hopo htíi vi, lauari? lacabe- Xarbia,. 
a Hopongaihini el roftro,o losojos, Hopoh. 
uni,lasmanos, Fopondun: Jos Ges Sc Y alli 
orno arepetir,que es Cutzahtti ni l hmpiorfe Ç qt b. 
1 cabeca Cue »uhtficuni, Iimpiarlaa otro.&c. 
jezunfe veraen futusar, Pazia $2. | 
[HVCANI,Tenry veii fe aquello que see 
efeüalars Y rambienaplicaiacómodando f * => 
iqualquiercofa,adifferencia de Vhcaman?, Vrcan 
que fignifica traer algo configo:como lascuen 
asque traen enque rezan, y tambienloslaca- 
yos. mogos deefpuelas,olosorrosmocos opa ` 
es:losqualesgeneralmente fe llaman Vhcan- 
racha, Y affi Vhcambecha,pro,V hcampecha, 
|, El quetienea fu cargo, y traealguna cátidad 
ndetermiaadadegente , Y xu vrhuapan chen 
nucapoticupanda, Aquien V ruapa en duer: 
fas partestienencantidad dehauacates vel Ca 
ni(as hucani,veftirfe la camifa i A plicarfe la al 
cuerpo, Hucahtfini tener enla cabeça, ocum- 
brealgunacofa Afficomo, E! chapitelenlasca 
fas olatiñaenlasperfonas Hucaparhani, aen: 
nacof(aaplicadaalasefpaldasde otra, Y atficam 
bien feralacorteza, Veafeen el Arte, y evera 
ladi fferencia, Pagina 103, j^ : 
| T dj Kame 



































DICTIONARIO. A 


D d A ME Signi fica Amargura A 
KEN] flicomo,K amni, vel, K ame 

zi marhani, Amargar Kamemuni 
vel,Kamekamemuni, Tenera 
m rgorenlaboca, Kamekame 
Es chana, A margar,o requemar la 
H garganta, Kamekamehcundèni vel, Kamema« 
PS rhandeni, Algunaparte,olugaradonde ay ofa ` 
n lealgunhumo o ,olorque requema la gargan- 





























Ak ta.Kamemunftani thiregua, Ama rgar lacomi- 
"Ma. Nota,  daalque yafeguieremorir, Y affidizen por 
n 1 methaphora, Thirequakameratfpeni. i, hazer 

"n = aloscafiadoscomerpan de dolory amargor 3. 
"P Kebolujendoles, Y lo mefmo fe puededezir ë 
N bi lascofasa efte propofito, K ameri, Cofa amar- 
d ga. Kamemba Losafenfios, Cami laretama, Se x 

A Y lo demastocante alosvocablos quecomien 
a AR çanenla K.hallar fe han enel Did jonarito, en- 
losquecomiencan en!a C, Pagina 4 4.Y € Ke 

Berg, ` ro juntoa Q_ueni, SE ; 
| ANA Significa Menear o rebolueral 
è M gunacof2 o fernir A fli como, Manaqua- 

| =. Theni menear o reboluerfe la Propriaco 
4 a, Manatani menearla alguno o menear [32 o= 
TM yo Manahtfini merear lacabeca, Manahcuni, 
`` Mana. lospies € Mànarani menearfe temblando de 
Mi t10. Y tambié fernir o adminiftrar generalmé 
MU te Manaraeunt feruravno, Manamazcani ha 
M. | "ONERE 








M DICTIONARIO, ne. 


eralteraraal guna gente, €| Manomani mene 
r,oreboluerelcacao o Glger cofa femejante, 
[MA APA Significa pegar alguna cofaa- 


ode la Interpoficion feñalare.Mahpahefini ^. 


egarfe algunacofaenlacabega propria,/44ah- 


ahtfitani,en cabecaagena, Mahparhuni, vel, - 
nahparhutani élafréte propria,o apena. Mah 


angárhini, vel mahpangarhitani, enlacarao 
oftro proprio,o ageno,o algunahaz Sc, 


IM EH TZA,Significatrafpaflar, alomar, yr ` 
¡parecerdela otra parte, o 'enlapropriaparte ^ ` 
ue la Interpoficion feñalare,como Mehtzan ` 
arhihati firanda, Pafía, otrafpaffafe el papel, ` 


tehtzahtfini afomar,o aparecer en lacabeca 


uuas farna,tiía,o qualquier otraenfermedad, | 


feñal. Y tambien afomarel humo ofuego en 
¡cumbre dela chimenea, o enlos hornosdelas 
lleras,o afomar encima de alguna cofa, que 
or abaxo fe barrena y horada, Mehtzarhuni 2 
ara la frente o cofafrontera AMehtzahcuni, | 
el mehtzaheumani trafpaffar lamano, o ma- 
osconalgú clauo ,o qualquier licor o plomo 
"retido, Mehtzacuni, vel, mehtzacumani, 
a(paffar aualquier cola indeterminadaméte 


laclaridad gue paffa qualquier encerado,o ` 


viftitrafpaffar qualquier vidriera, Ae Por 
1anto enel fegundo Exemplo firue a tercerá 
Tfoná, a un 


a Mecu, 








— = 





A 1 uz DICTIONARIO, ` M 
| Es € MEcu,Significafumir, o abollaraleunaco- 
fa conla fuerçadela mano o dequalquiercofa: 

: Afficomo, Megürherhficuni fumi ríelelacabe 
£aal niño rierno, Y cambien lo que dezimos, 
Sumirlos cafcoscó piedra o qualquier otraco 
fa. Y tambié (edize,çu mirhehtficuni, velmecu 
1heparhacuni vel, cumirheparhacuni > Sumir 
conel dedo enlas efpaldasdequa iquiercofa, Y 

i Die Allidelas de maspartes &c, ` 

kan, AG NA GMAC HV. Significa torcer algun mieni- 

DI. ^ bro allí como, Machu'chacuni, torcer el pef- 
cueco aa igunacof. 2,como alas Perfonas o alas 
aues, Machuhchaca kuuirini, 1, Torcime el pef 
cueéco durmiendo, Machu pathani,torcer,o po 
nerlasmmosatras,como hazenalgunos andan 
eN dofe paífeando, Machuparhacuni torcer lasa 

1 1- otro amal de fu grado, Y no fi gnificaatarlasma. 

d nosatras,como dizen, Machunduni , Torcerfe 
A i leelpieaalguno Machunducuni, Tor cerelpie 

"wp a otra Cola, Sc, . 

«| MA T O,Significareboluer,o entretegerfe 

vnacofaaotra,o conotra.o entre fimefma, Af 

1 ficomo Matomato apani yrfe alguna yerua,o 

H x vexucoafiendo,entretexendo y rebolutendo 

conálgunarbol o qualquier otra mata Matoh ` 

ai | tficuni, Reboluerfe ala cumbre ocabeca deal- 

n ` £o, Matonduquarheni, vel matundufquarheni 

| lnredarfe los pies la propria cofa, Matondu- 

i cuni 
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`. vt ' 
M^. DICTI x 
OE SIRE ci SUCI XS. ed nont BIN d 
umi, A rrébujar o enredarlos piesaotro Aun 


ue fea Culebra que fel 


ras olas vendas ohilo 
Eis Xe o m aen 
MA Y O vel, MA O, Significa Trocar: de 
londe falen enger. defdezir fa , trafuutar, 


. Y todas las demasco ` 


Ge - 
M 7 Y 


e[dezirfe, traluntar, ; 


| br É | eat aas pies. e) 
latonarhiquarheni.vel;matonarhihperani re ` 
Muer o entretexerfe, o amarrañarfe lascule : 


trasladar qualquier efcript ura, Afsicomo ma. 


` 4 


blones,cruzados florines, ducados coro - 
is toftones reales o tomines, medios o quar . 


DHL d 


litis,0 corna 


Y Otra, 


Mayo parhani, mudar o trocar e] nombre, ` 


ayoparhatani mudar elnGbre aotro, Mayo 
rhatangani Ser le mudado o trocado. Ma 
htacuhperani, mudar,o trocarfe, i Entrara 
ùir a yna perfona, quando fale otra ovn fray 
o yn clerigoenlugarde otro .Mayohtacuh 
rani,remudarfe los tamemes,o trabajadores, 
ayohefitani engerir i mudar, o trocarlasra 
s ë lo alto, Mayopamfiftani | defdezi rle,i tro. 
' las palabras, tornandolas apronunciar en 
e modo del queantes las auia dicho.&c, - 
p € Mayamuri 


ohtacuni, vel mao htacuni, Trocar qualquier . 
aporotra:comola plata por tomines, y los. 


2^4 


tartos marauedis, o blancas o , 
ocornados.&c, Mayongarhitani vel,- 
iongarhitani, Trafladar alguna efcripwa — 
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Maya a Mayamuni pagar, Mayamuqua la paga, Ma 


Yarnunftant,tornara pagar lo que fe deue, Por 

ai ., que deuer algo fellama Hatzingaquarheni Y 
ei — #l4t<x:nt. veld ne an la ua ee eras 
hii alfiel deudor fe llama Hatzingagudiheri, Y los 
hu? deudores Hatzingaquarhecha.Efto esenquië 
fe ha puefto o depofitadó algunacofa y viene 
| de Hatzini,que esponeralgo,o depofitarloen 
(alguna parte Hatzingaquarhera, ladeuda & c, 


Y lo rettantede Hatzini, Ve enel tal voca» 
blo Enlaplana, wei ` 


e, @ 41 N T Z I,Signifcaanhelar, o refollar, 
^' confiar o defconfiar,y aun efpirar A fficonio, 
Mitzita el coracon.i, el ue da Vigor, fuerca y 
animo refuello cOtento,y aun defcontento a 
qualquier cofa fenfitiua. 4] Atintzitani refollar 
€| Mintziquarheri defcanfar, € MINtZICANA, 

























"W confiar, (T Mintzitagua refuello .@ Mintzin- 
| mu x garhini, Tambien fignifica pereceríe enel ro- 
m Nota, 1tro qualquier enfermedad, que con fu fuerca 


al fe demueftra:como el dela grancalentura gue 
enciende el roftro,o latercianaque lo abuhe- 


P ta defcolora,o enamorillece, Y affi del que fe 

í quieremorir,&c.Y tambien lo quedezimoscó 
pañia que guardaelroftro,o da animo ala otra 
perforade noche ode dia i yr,o eftarcó algu 

RL nacópañia porno eftar (ola, €T Mint 20 hena 

m ni efpirar i,refollaralapartida, «| Mintzin tá. 

AT bienes Aduerbio, y fignifica Poruétura.y cn 

| Ë enla s 


y 
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enlascofasde encarecimierto deconfe;o y aui | 
fo. Afficomo ,Nahmintzin mifquathehaca í, 
muy trifte eftoy omucha pena, trabajo y an- 

guítiarézo ,Yacansthauacurhini mi: 121 de v 

- tamingauaca.1 Ceffadepeccar, poruenturao ` + 

; quiçano feascordénado A paynihurhengua- 

- ghenimintzindeni tata xucauat',Deprédayo, 

| porventuraelpadre meiepira bio feentien ` 

“de fino deprendo. Y affi delosdem:s,a diffe- 

' fenciade Notero que tambien figrifica CO vi 

“ga o poruentura, A fT! como, Y quini no chireva 

` caambaqueti chirequa yn phawenchaquahym 

f bonoteroni varhiua i.Si yo,o como yo noco 
mierebuenascomidas,quiga o poruenturame ` 

"morire, A rhirenikurhimbeti jnoquidero, vel A 1.) 
Notero quinine exe.i Dime derechamente fj “t” “tres 

““poruéturaalgunote vio, Noretero Kuuihibih 

` cayquihononguacá tatate,O poruentutador- „ 

. miasquando boluio tupadre.&c, € Y rábien Notas. 

` para losnóbres(uperlatiuos,Y para dezir Muy 
reuerenciable o muy amado, pornan dos Ad- 

. uerbios Afficomo Nahmintzicafirequa nwy Nam 
reuerenciabl- Nahmintzin phampzqua, mus TE 
amado &c.Hallar fe han enel Arte, Pagina 81 
GMVNCZ Significadar puñadaenlapar 

ted !aInterpoficiofeñalare afsicomo,Muncz ES 

` ahrficuni daraotraélacabegamogicó o puna 

- da, Munczangarhicuni enelroftro,Múczaua 

" | x cuns 


Notera, 
Y quent, 


























Ani, ` 


4 


















PR AV V Siltnificaarrancar aleupacofa , 


fsi cono. Murutfiquarhen f, facarfe,O arrane: 
Seloscabellos la propriaperfona, Muruhtfic 
| ni, vel, murutfini Arrancar losaotro, Y afsie! 
Tas demas partes como que adichoenla Prepe 
ficion Ani, Laqual fignifica lomefmo en las] 
tes del cuerpo, Mas paraarran cararboles.o y: 
etuasrio firue la otra afsi Coro, Mururzatani, 
 Vel.murutani y no Anitzstani &c d Muruh 
tfitani Arrácar los talesarbolillos, Omatasque 


e Con lamano fe pueden arrancar. Porquefies 
Ma aap dani Mun 


conacadon, diran, Menchangaran;, Murundu 


e tani. vel.murunduczcáni, A rráncar héruecue- 
, lasalpiedealeunacofa&c, —— 


d 11V. Significa contar, o computar, Acor- 
darfe y faber o enfeñar elcamino de algunaco 
fao parte afsicomo, Miuqua hatzini, Poner o 


. hazercuenta Afsicomo, Alindahatzini Es po 


nerfeiial, Miuni, Contar, Miunguquarheny, 


- tomarfe cuenta la Propria perfona trayendo a 


la memoria quando ha hecho. Miuni xangari, 


Saber el camino, Miurani xangari, Enfeñarle, 


oencaminara otro, M iuatíflani, Hazer hazer 
aotro acordar o quefe acuerde, O traerle aigo 
alamemoria:laqual fellama, Miudfgua, Mniatf 
penftani, acordarfe o tener cuenta delasinju- 
rias. Miurzecuni tomarcuentaaal guno miu- 
tzecuhuani Pedron ca loaaon,apedro yalo& 
mi ` 
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Miitzetipeni , tomar cuenta generalmente, 
&c,Y deaquifalen, M inchurinftani .i atricion 
ocontricioninforme:que esarrepentiriento. 
deauerpeccado, y no queriendo mas peccar 
“mortalmente, no ponen lasdeuidas diligencias 
ni deteftan y aborrecenelpeccadocomoesra 
zon aunque fe acuerdan y traen ala memoria 
muchascofasdela pena y gloria Kc, 
TC MIRI Significaoluido, afsi como, Miri- 4 
- mirtnaxenflani Biviren grádeoluido delos be "n 
 meficiosy mercedes recebidas, Afiricuxani, => 
 Biuir y andarferena y fofegadamente. Aung 
„fea fingido quafi reprefentando olvidodedn ` — 
to ay enel mundo, Miricufhini, oluidargene —— ` 
ralmente, 4] Mirhirdani Errarencantar efere ` 
tir o hablar Y afsi delas demas cofasenqueca. 
beel yerro:al qual llamá_Mihrhindaqua.Mih 
rincheni oluidar,o errar eicamino, Y efta por 
miritzeri, Loqualentienden y dizen poras 































` uerfedormidomucho, Aurore paraeftoel cu pl 
siofo Infinitivo es,K nuitzeni, d Mirungafea- o | 
ni. Perder lamemoriadeauer viflo algunaco. Kusi, il: | 
fa: que dezjmos nofotros, Nomeacuerdg Pd 
aueros vifto o fitevi nomeacuerdo &c, Br y 
“Mihrhmarhini, Perder la hablare- WA 
. pentinamentéporalgungolpe, | => Arm 
ocayda o grande yrepen = RA 


tinodolor &c. dun: Hp 
@ Nah, ` Na 

















118 DICTIONARIO, 1 
=^ Hes Aduerbio y fignifica Qu 
i [pio qual ocomo,o dequemanera E 
pero fiépreefta.y firueen interi 
lo EORNIoIzaciO,orefpueffa A fsicomo. Na 
Le “kane, quanto encanadad Nami 
chex.vel, namunxfie, O uantos fon, Refpue 

ita, Nahuan, i. Nofe, Namunandixfiteroe, 

Quantosfonellos yo nolofe,Nahcan,quádc 

Veafe enel Arte lo demasen los Aduerbios ]; 

terrogatinos, Plana az. 


: o T NA P I, Significa engulliralguna cofa fi, 
$ ma 






KY maxcar, Afsicomo,Napini, yna pimarhuni tr 
D | Nagu, garafsi cofasen numero.Napichandini traga 
N R FF | de prefto, A fsicomo las pildoras Naquicuni.] 
Ai naquipacuni,Loque fe detiene „o añuzgaen]: 
3.4 TE . gargantaXc —— | | LO 
ty «€ NIRANILYraqualquier parte Nitfiqu: 
4 d Si rheni,Yríela Propriacofa, opfonaporfimef. 
" ma, Nitzeni, Y ríe, oentrarfedebayo dela tie. 
duc lue Tra, Nirahtnapant Y rfiempre profecutiuamen 
GC d 4 te Nirahmapaqua aquella profecucion per. 


| durable, V tasmrahmapan, Siempre, porfien- 
d pre, o para fiempre jamas perpetuaméte y fin 


fin &c. | 
WA ,Significacubrir o atajarla partequela In 
n terpoficion feñalare. A fsicomo Ohtfini, 
Y d cubrirfe qualquier(umefma cabeça con 


algunpafio,o toca floxamente,a differécia de 
cubrirla 





ep e 
` E f erg, 
g^ ` Ké a Ls J 4 / v 
* 7 J "all AK» P A Be a 


9... DICTIONARIO 018 
cubrirlacon alguna cofaque fea cofida, o apre 
tada¡Afsicomo.T hipihefinicubrirla,o poner 
fealguraefcofieta o garuin o paño decabesa. 
&c.Ohtficuni;o Thipihtficuni, cubriraotro 


lacabegaconlastales cofas, Porque fi escofati 


elle como fonibrero,cafquete ocafco celadas 
ocapirotes deaues denolareria fedira; Ahca- Kai 
pahefitaniComoquedadichoenla A. "Orga." doeépé 
rhini,velithipingarhiniy Eteltoftro,aImodod , ^ * 
lasmonias.Omurii; Tapa fe laboca, Omucuni, Tbipip 
taparlaaotro;aurquefeaconlamano Opah- |...” 
chani cerrar,cubrir o taparfele aalgunola gar ` 
ganta Afsicomo;alósafmaticcs C, Ohcunt, + 
cubrir las maños.Thipihcuni,poneifégúantes _ 
Los qualesfellàm4 T hipi'ictiqus.Otans cubrir ` 
lospechos, Thipirhiquarheni,A pretarfemuy ` 
bien ofaxarfe el cuerpo, Onduni Cubrirfe log 
ales, Onducuni,Cubrirlosa otros. Thipindu- — 
nj Galcarfecalgas Thipinducuniaorro.Yaf. ` 
fi OhchuniCubrifelasverguengas,y,Thipih ` > 
chuni, Ponerfe caragueles,ocalcas.Aloldlla» - 
man Thipihchuqua; &c: Onurhini; Cubrir ` 
abfconder encubriendoaa!'gunaperfonapore . 
quenofeavifta, o manifeftada. @ Ongani, En 
cerrar qualquier cofa,i A tajar portodas partes 
y dexarla enmedio, Y aísi.Ongueni, Pafsiuo eg 
ferconceb da lacriatura i. Encerrada ocubieg 
ta o atajada dentro del hueco y Y 


VR 
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130 PICTIONARIO, Ô 


. têmbien lo púedé dez irama gerafliuamenie, 
y eneitefignificado fe tomaaqtii.como Erin: 
gueni que fe entendera loque dezin:ós los E f 
,P2üoles Mirecadavno fa pecho £c. q Omba 
Dani, js #itajarie, oconfundafelá perfonaen ái 
qu Her negoco. ,noteniendoque hablar o refpë 

ger ,Omberan; gar ftani;Serqualquieraconfün 

; 2 40 Gentencido. en qualquiernegocio, . o 

bad b. Fii Oktacuni ,Atajsrel 8cequia;oxeguerá dela 

7. sah ifa Ap Cubrinek, lado:dea)gunacofa,; 

Y: qa ' &C,Y.pofe engañen Penfando quer y diffe: 

EE iHazercu bh. E 
darci rino sanggah, „y V heldenrani a B i Bende 
zita Omen arayflada qualquier cofa; 

Leet e nitua, Daa vie E 

Hani ecd te Vide Y aide den 


rie al ANI T lte abi enn ê 
Eh as VED todo los verbosque figni 
> QD UA dar i fican Profecucion corti- 
« at V AB. 










e â d empo profzcutiuo, o per- ` 
We Go Sech petuo. Y eftacompuefto 
Y 





) 7 Ge : A P9 de yr y delleuar profecu. ` 

AL dazu TAN ditiuamente, &c.Y tambien. 
AN? iaje del, Phaarhan J > Eferipro con af! piracion, 
Hi o | 








$ DICTIONARTO, 131 
que fignificapalpar,o tocas laparte que liln- 
terpolicion feñalare, A fsicomo. Phahtficuni, 
:Palpar,lleuer o porer las marosfobre lacake: 
gadealguno Phahtfini vel;Phahtfiquarheni, ` | 
Enlacabegapropria, Phangarhini, vel. Phar- Pe 


Bafquarheni Tiaerfelasmanosporelroflro, 
Phangarhicuni. vel. Phangefcan:, Traer lasma ` 
pospor a haz o roftrodealgunacofa, ` ` 
Paxatani; Apartar, defi ukr eximir cfalirfe Pari : 
lgunacofa particular de la regla ,ocani iro o | 
comun, A fsicomo, Paxangurhiri, Ápartzife - 
loscaminos ¿odos perfonas vna deotra dela 
eneralidad del camirorea', o compañia que ` 
leuauan hafla2111,0qualquieraqueefta refere 
lado del trabajo comun, oqualciiier pecho a 
ubfidio, Y eneftos nzturalesqualquiei offici 
I. Potqvártoerán muy eftimados y referuas 
os de qualquier trabajo comun, H^ 


[P ACH V.Significacortaraleunácof;de y és 
a vez ode vnfolo golpe, Afsicomo, Pacha. 
hehchacuni, Cortaipefcueco y garganta de 
nfolo rajo,reues o golpe. Y eftoes lo Ee A 
mosnofotrosCorrarlacabega. Y losnaruras Kari | 
s.Karuhchac Ki, Poramorde!a] nterpofici ` 

1 Y atsipalaproprzacabecadirá, Pachuieh 
cuni, corrar €'acabeça, o cübrede algo, Y 14 
 lasefpigas;oflores;o cabeç uelzsd yeruas; 






d 
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x ` Masfilocorti arrebatando ¡o pocoapoco f 
uirael,Karhotficuni.Y con los dedos omanc 
folamente tronchando o cogrendolo finorr 
initrumento diran, Cachuhtticuni, vel Cach 


T pahtficura, Y af sienlasdemaspartes confo 
gé y, meala Interpoficion Como fevera éla Pla.3« 
<< E «| P H O, Significa tocar ,opalpar meti-nd 
> losdedos,ola mano, A fsicomo. Phondicur. 

< ` meter losdedosenel o enlosoydosdea! gun 
< s ` cofa.Phondini meter lcsenel proprio oydo 





„J; Haspara taparo o cerrarlo fe diia Vmirdir 
V m indi, Y para limpiarlo efcai uando.C hurhundiri.ve 
a. d Chu "ER. tficumdin, Y lomefino fe puede dezir é toda 
( | h + ) Ï ficuix , fag demaspartes muda: do las Inter poficione 
> ^ 


Wë | AÍsicomo, Phomuni, Phomucuni:C hurhun: 
H. ^^. | ti C hurhumucun T ficu imuni Y tficuin- UCH 
ET yj ni, Para loslabias. Empero para ej efpacioqu 
Mha.) | hr ` Ayenrrediente y diente fino cabe e] dedo o! 
EN j `> manonodiran,p houatani fino € hurht uatan 

? el | Cha, 


. vel -Tíicuinatani L impiar;o efcawvarlos dié 
Zei tes, Phochani mererlamano en [a garganta ca 
I mo quando prouocan vomito, Empero fienda 
il 7 con pluma o&lquierotra cofa ,dezir fea Chuh 
| Churu, rhuchani i lleuar haziadenrro y haziafuerala 
d talcofa, Y el Tficuichani fe entiende efca ruan 
a do queriendo facar a! guna efpina ç6pinzas.o 
3parraralguracarre [uperflua , O podrida et, 
E — caru&doparaapartarla, Y alu con eltos fign 5 fi- 

Im | cacci 


~ o- LL 
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cados fe han de v far en codaslas partes que fir- 
uen Phohracuni meter los dedo: enei coftado 
como hizo fan&o Thomas a Chrifto nueftió 
redéptor @ Y .Churbucuni dar demano oto- 
car con losdedo;enelcottido,atizando pro- 
nocando Oo defpertando al que eftadurmien- 
do,ode(cuydado,o embeuecido , De adode fa 
le y fe derina Churhureni, deziral guna cofa a 
alguna peifovacotraotra ofufcirar aloscafa- _ 
dosconalgundetfe& o queel marido ola mu- 
gerayanhecho aunque fea mentira i, Defper- 
tar,o tocarle con palabras fufcrr: deras dela 1n- 
nocencia, Ofanavoiuntad quetenia a aquel'a 
EC intetoderemouer aquel amiftad, ` 
gy conuereirlaen odio y aborrecimiento áT Y ` 
afliChurhurehpet(peni o, Arhitfpeni, provo : 
car dif.ordias, Empero Tficarhihpeni es re» Thoarbi. 
boluer y fale de Tlicàni, i, mezelar qualquier a cs 
c0fa,como no fealiquida porque filoes dian 
"Yuuetani, Tfic ani vel Yicuni esamaffar i. re- 
boluer o mezclar Mase!fegundo feentiende 
O foma por aquel fouar, Y almererlos puños, 
llaman Tohcuehchacuni Y de aquifale Dar ce FS 
ponesenlacabecacon!os artejos delamano `" 
quedizen, Tocuchrficum, Tocuehcuni , Enas, 
manos Tocuenducuni Enlos pies de otra, Y 
affidelasdemas, mediantelas (nrerpoficio= 


E.  — V ijj «Phan 


Yuu m 





Panez, 


Pocz, 


Mi w 


ya 


TPHA 


e 


“Wlar,oherirdelaraln 








DICTIONARIO, | 
NGA vel, PHANC Z ,Sisnific 
derramar,o arro jarfemiila menuda, o arena, 
.qualquierotracofa que fea 5rano &c, Afsi co 
mo, Phangàuac 7cani derramar o fembrar lo ê 


124 


el golpe, o fonido fignifica Ec. 
PAC mada, affi como 
lamano encogida Y: 
x fegú el fonido que ha 
ze ocaufa enla parte quela I nterpoficion fe. 


|. flare l'acsangarhitani, dareftendidalamaro 


enlahazde la pared Q 
de qualquierotraco fa, Empero Pocz angarhi- 
mano encogida: como . 
quando laencogemos,para conella poder co, ` 
Serasha Pacsaparhatani y, Pacz aparhatani, ` 
anera enlas efpaldas, Sat, ` 
fi Glas d mas ptes, fegi feñalare la Interpofició, 1 
«LP H A M,Sienifica tener dar, o caut arpes 
na,canfancio,ofa tiga cOgoxa odolor en a par ` 
Cem Interpoficion f. eñalare f. “suná dague ` 
flo enel Arceal pricipio delas | nterpoficionés” 
amna 4 s EE 








P  DICTIONARIQ .... 128 
y confus Exemplos para todas las partes del cu 
erpo, A ficomo, 2 haméhtfini,dolerji,dar pera 
o do!orlacabeca ,dando , o hyriendoenella 
conalgunacofa,odando pena, y enojo o por 
encendimie1tode colera ,de donde procede 
eldolor, gd Y tibiendizen,y vfan mucho; pha 
meuani tfitfiquichirequa embiar d legos otra 


er,olleuaralguna fruta a alguna perfona, Pha- ` 


meuangami Serle embiada o lleusda;; Phame- 
ushpeni,le.1arlatalco:ida odigeretracofaa 
lostrabajadoresal campo por aquella Interpo: 
ficion Va,laqualfeñala.y firue para el vientreg 
y paraelpecho por defuera, poraquella ilanas 
daque tiene affimilada ala delos campos Be, 
a De adode rabienfale, Phamarlani dar pena 


a otro, Phamaguarheni,recebir la propria per: 


fonaaquellapena odolorintrinfeco.enelco- 


raçon, Phamahpeni Darpena a otros @ Phas 


mangarhani Canfarfe,o molerfe elcuerpocon 
Slger trabajo, Phamigazcani ci ar o. moler,o, 
Atormetaraotro como, lanala cávalgadura,o 
píona pefadad.codició. 4T Phamodadrheni,!; 
Phamózuarheni,tíbié (stoma por cofeflarfe 


i.recibiédo penaé todo.el cuerpo pronúciarle ` 

Porqueaqui eft Mo,por Mu Phamènuni,re ` 
e: 5 š e wë 

cebir pena o darfelasleunacofa que dexa,quá 


dogere yraalguna orra: pte, @ Phamondani; 
tener laftimad Glqer cofa como ver puoc:r 


K 












'o tocar'e dandole peria enel coraçon, la pera, 
tormenta fatiga oa-gu(tiaagena, @ Phán:ahi 
Sini,por qualquier cofa tormerito pena, angus 
ftia odolorenlapropriacabéga, Phamahtficu 
ni,enlacabeca agena:afficomo dezimos nofo 
tros, Yoteatormeriare o le sformentate la ca 
beca Y afTidelasmas partes. fegü tantas vezes 

, quedarepetido, Veafeenel Atte. Pag.141. 
E GPHAMA NI; Significaemboluer,o ré» 
bolueralgtina cofacon otra, Affi como los ta- 
malescontas hojasdel mayz, o4los niñoscon 
los pañales 'Osquales fe llamaran Phamagua, Y 
afsi, Phamehtíini lacabega propria Phamabtfi 
cuni; vel, Thipihtficuni,la cabecaageria, Pha- 
i manduni ve! Thipinduni Phámarducuri vel, 
Nu À Thipinducüni,lospies, Pharliampharhá arha 

- ^ | Naa, ñi Embolijerlacriatura,Ogualguiertofa Y 18 
WA ` gafe aduertencia enefta prepoficion Phama, 

5 n Joqualhe pueftó dos vezes , porque vean mag 
j | cláro,y noten como el Accento muda fiznifi - 
ult cado v podrafer qus Pháriaquarheni, venga 
i deláprimeraque fignificadolor,y Phámanga-: 
Thini dela fegunda porque deuede venirel c£ 
; |  fancio,odeeftarcercado o embuelto el cuér« 


-r= 


2 


„ poentrabajos ocon ellos. &c. ` ; 
Ë Ç P A HC H AsfienificaClauar ohincarefta 
càs otachuelasenla parte feñalada con la In- 


terpoficion, Y ello fe entiende hyriendo o dá j 


dogol 









$ DICTIONARIO ` (EL 
do golpesconmartillo piedra o paloenla co: 
fi que hincá, Porque fi esafuerga dies dedo? 
pianos, dezir fe ha Yncharani, Hazer entrar, 
phazethazer que fe meta latalcofa por aque- , ` 
lla parte olugar, Y efte poftrero viene de Yn ncha; | n 
hani queesentrar, o nieterfealguna cofa en CH 
Dtra. Y richarani,meter o hazerentrar aotraco | 
fien qualquier parte. Y affı feruiran eftosEx8 | 
ploseneftosdosfiznificados, afl: como, Pah. ` x | 
ihahtficuni meter,oénclauaren la cumbre,o WA 
cabeça dalgo.Afficomo,las efpinas que los lu ` E 
dios metieron, oc6á clauaron la benditiffima E 
cabeça de Chrifto nueftro R edemptor,dandó 
Encima dellas,&c. Y nchahtfim, meter lasa fue. 
ercas'd dedos ymános af miádo las fii dat gol d 
e Y affi Pahchahcuni.vel, Yncliahcutani et, — > a | 
ts manos, Palichandicuni vel, Ynchandutani,. eve A 
enlos pies, Pahchaparhaátaui, vel, Ynchaparha - d 
tani €lasefpaldas, Y aquies d»otar,QPhschg —- 
parhiatani, tibié fignifica Crucificár r. Affixar — dd 
lasefpaldas Cuyo fi gnificadotiene rábié efte B 
verbo, Porque quando clauan lamanta,o pets ut 
tesenla pared que fe dize Pahchangarh tani, 
. ge ak latalcofa al roftro;o há£ _ x E 
dela pared, y deftá manera ,Cruzhymbopális = i ) 
chaparharangani Ser affixadas!as efpa!dasalà ` i 
cruz pahchaparhatacata,fin ñombrar otrato» 
fa, de quisn:entiéde ya y tien&ciértoporel 
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T28 DICTI ONARIO. 3 
Crucifigo aff ICOmo,nofotros, 3 pafeñalara (34 
À TES, 040tracofas aüque eftan enlacruz, 
(DN =:  Tadosoclauadoslo; f. eñalamos &c, Y Empo ; 
M WS ñqidendo ala prepofició R he antesdela guef 
LE : Balala pte,olugat,fienificaraeftar algo lex o: 
I elqueclaua,o arroja lastales cofas _oellaspra 
prias como Clauos eftacas ef pinas, o faetas:ai 

179mo, Pahchapahchaangari fant Sebaft ian 

e phitaqua hvmbo, vel, Pahchambarhengafti, i 


Du. SátSebaftiiefta lleno, o lecubrie:ó el cuerpa 
7 Confacras o flechas, Pahcharhehtficuni A rro 
M _Jaríelas o clanarle aa] Suno con ellaslacabeca. 
Pahcharhenducuni enlos pies agenos Pahcha 
rhenduni enlos proprios, Mas fi le hincanaca 
foalguna efpina o aguja,o qualqu er otra cofa 

Checan . delgada diran Checanduni . Y ftfuere garran 
x cho ocofa grueffa o entra mucho quedarfe a 
>>> œ EH Pahckanduri &c, Aena de 
L s q PA HCA figmficaauer obfcuridad &lapte 
- ^ GQtenalarela Interpofició ve, Pahcapehrficn- 
— o Thani čloalto oc bredealsfiacofa, Pahcah pé. 
"m. dienrhani élasefquinas o rincones, Pahpahcá 
^ . dojlugarmuy obfeuro. Pahpalicandoeni, Ser. 

. lugafmuy obfcuro,&c. A 

| 4 PHACA fignificadefterrara alotíapfona 
«e o fobraraleunacofa vt, Phacarnetani, arrojar, 
A olícaroloddiz& émi tierra répujaralpfiaco- 
LR fa ocuerpo haziaa aiguna pte, deeg 

du OW TT vel, 











WH 


3 | 
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vel,Phacahtlitani, derribar licar arrojar o r€ 
pujaraleüacofa; Afficomo lacimeriade algúa 
hazinad ena ogauillas oalgunacofa:echando 
la i repujarla deloalto o cúbre A=rribandola 
baxo Phacarhehtfitani &tremerer mas palos 
pajas o plumas metiédolas por fuerga,orépu 
ando pameterlasenrrelas otrasenlo mas alto 
lelacarga o hazina o rimero, &c, Phacauatin i 
Defterrara vno.1.lancar répujar o colafuerea: 
Tela razo arrojar, y echarle del pueblo, Enpo, 
a feefcriue finafpiració fienifica fobrara!gúa m 
cofaélaparte Q la Interpofició fesalare,affico > 
mo, Pacamuni,fobrar lacomida d es prenecié Pack, 
e ala boca, Pacamucata fobras de comida, Pa- Í 
rarani,fobrareltributo o ji qer otra cofa, Pa 
arata lastales fobras gi Phacocani recoger fu ` 
térfdoalgüacofa, y 2 rechagandoecharlade — 
1arépujores aficomo el qme qfieffeafir dias 
reas, &c, Empo, Tapocani,fera rechaçar re 


cogertomando algunacofa ydreniédola oafié Tapoca, 
lola cala propria mano afficomo, naranjas o ` 
]'qerfruta, vaŭ piedras que vengan por el ay 

e, fi featrevenahazerlo &c, `= ` => 

Ç PHA R A,Sinlafignificacion, que que- X 
la dicha eniasInterpoficionss , (que fefíala | 

1s efpaldas o cofitraferadealeuna cof. a ) fig- ` 
vi fica tambien, y nosdaaentender, y demue- ` 
kra (quando es Prepofició Mercola redonda 


locue 


kukaa =e 
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130 DICTIONARIO, A 
do quefeñalamos y f=g:me! lugar A fficomo: 
Parhahtfipani Lieuaralacabega alguna xicará 
O chi Jjuiuitillo redondo como lo De? eftisn: 
turales.quando vanal tianguez o mercado Pa 
rhahfitani, poneraotraperfonalatal cofa fa 
brelacumbre ocimeria de qualquiercofa, Pa 
Thapirhani lleuar latal cofa o algun lebriilo de 
barro embrocado, y puefto en jas ef paldas, Y 
de aquí Viene Parhaquahpen quees elmundo 
í laredódez. d Parháparhas Cofa ácha.oqua 
d ada como tablas o tierras, Y aun almundo f 
Burandefta manera, yditàn Parhaquah Den pa 
thamparhaxeti , i, El mundo es redondo, con- 
€210,0 quadrado, Parhantfi el date à (Jauos 


` Poraquellacsbeca que affitienë, &c, Paihan 


üi [aoffrenda, Parhandi hatzini, porer gualg 
ergenerodeoffrenda &c, Y notrfe queaun 
quediz-n A nueftro feñor Dios que es, Phara 
Quarher1,no fe deriuade aqui fino de Pharham 
parhaarhani,quecomo queda dicho. fignifica 
emboluer ocubriralgun cofa dando fobree 


lla mtichas buelras y cubriendo 14 muv bien ï, 


Ba el mundo tancubi erto y cercado y em 
uelrocênlasbueltasdel cielo, que enningu 


, hapartedel mundo hállarán nir *u^&cofa, por 
` Pequeñaque fea.qro efte cubierta:embuelta 


y tapadacón e' cobertor del cielo .C6 e'cual 
hoscubre , yamparael folo, y verdadera 











p  DICTIONARIO, 13 
Pharaguarheri Yreyceleftial, @Ç Parhani tam | ^, ` 
N es verbo fimple que fignifica Atrauefar d Perbe, 
t Jl elas tife ras delacata aquellos palos fobre q , 
poné la pajapor defféfadlasaguzs, Yalostales 


pueblo de Parhaquerho, ... 
GPHARHACV, Significahazerfuerg: € 


tselas dosmarcspaietoicer,o darbueltas ĝl- 
quiercofa que conellas o delatalmareraef're 
garen ,aísicomo,  Phar'acunt |, torcer al 
gun cordel con lasmanos : -porquanto quan 
dolo tvercen , dalestalesbueitasaquel'o que 
cone!las,o entre ellas tratan, Y tambien Fazer 
agujeros Pequeños , en qualquier cofa de 
madera con vninfirumentoquelcscarpintes 
.gosrienen para horadar futi mente,apoder de 
Jafuerga que hazen eftregardoentre lêsdog 
“manos, paraque con aquel.as l ve!tas y: fuerca 
horaden la tabla, @ Pharhecutarans, Hazes ha 
gey, o mandaraotraperforaque bagahazeral 
tel inftrumento que horade latabla, xicarz, o 
qualquier cofafeniejante,i ,horadarlas cõel taf 
inftrumento d Pharhatacuni,Sacar'umbrecê | 
vn inftrumento de palos. fobrequienconla fw ` 
erca y torcer entre lasdos manos facan el fue. 
go A7 qualinftrumento, y avnas eftrellas que ` ; ` 
feleparecen llamá Pharhatacuqua, Y eftasfon 
Jacayada oaftiliexos que vanempos,ofizuien 


^g 
wi 
WA 
it 
d 
4 
dj. 
AM t 
Í 
Au 
H ul 
Lt 
iJ 
ES RE 
"bv 
E 
¡2 
IH "t 
Loi 
E SW 
^| d 
n 
wa 
B 
al 
KI 
Ria 
| 
) 


h 
n 
n 
ir. 

dau 

n 
PEU 
ST 4 
aN 
YA 


TTE NETTES c 








"ms DICTIONARIO, d 


| “doslzs ple vadas o fete cabrillas. Las (fles (ella 

| Vuacha, man Vuacha, Y efto porque eftanjuntas y chi 

WE CC qe. quitas con niños losquales niños fe llaman 

Mu Pipichu Vuacha Y lospollos Pipihchu ; Y no Pheuen- 

^ O da Y «fT; [alen deltarec!a losniños y pollos, 
< i i Dé PHE NA Significadefcubrir lä partefeña 
Y T ladaconla ï nterpoficion efficomo, Phenahtfi 
Au < cuni; DefCubrir, o deftocar facabecaaorro, 
| | Kl Phenauacuni, lospechos, Phenahchuni las p- 
| D tesbaxas. Phenánducun; Lospies YafMi ja Pro 
b Priaperfona v fara de Phenahtfici; i Déftocar 
$e o defcubixai fe ella propria &c qr Phenauá 
A8 Czcani,defçubrir,orraftornaraleunas Glen. 
C PS a) d el campo para hallarloque que bufcari Phenah 





< ` Ia 3 Cazcant,Reboluer y traftorrar defembaragan 
— MU => Odefcubixarencaf, lostnpedirmientos que ta~. 
d. a pany cubr€logu- febufcan Phenaphenartz 
| AUE Cani Hazerla talobra frequentadamente y dg 
= ? rr de quiera Y tanibien firue para los penitentes, 
au que esio proprio que dezimos n (otros, buf-' 
| A Ik car,odefemboluer de fombaragar oefcuidriñar: 
1 ao ` RN, condi igenciabufcardo o paraque femanifie. 
j In | ftelo oculto fcréto oabfcondido. Y alien 
' | efte fentido fe dira alosperitentes,i Si an he- 
| cho lasdiligencias, o fean preparado denidas 
|| mente, Ec... "0 WA Lu 
d | Y Ï PH ER A Significa arrimar, Grecoftaren ` 
` M alguna Parte qualquier otra cofa,oenlamefma | 
ANT | 


` Quela ` 
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de PEERS. bw $ 7. Ka 
uelá Inte tpoficion feii alare, Afficomo, Phé 
ihtficuni recoftar, oarrimarfe enalgunapre 
lta o cumbrede algo. Pheramucuni, eftando 
fentada la perfona arrimarfe alaorillade la la 
una o ala boca de alguna cueua oala puertad 
jualquier parte, Pherarcheni recoftarfe enfi- 
la decaderas. Y por efto llaman, Pheranched, 
los Ycpalesquetienen aquel refpaldat oa 0* 
ro qualquier affieritofemejante &c, Pherares - 
itti hazer hazeraotracofaque fe recuefte o a 
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>< | < 
rime, Pheranchetani, Pheranditani, Pherarris | Sie A < 
ani. &c, Phera pheranderi fercofa,olugar 9. | < 


jarte ladeada, orecoftada, Pbheraczquarbeni, 
ftarlacarahaziaartiba, Pherauaz(jrheniyarri 
nar affimefimo, o haziafüvientre, o pecho. 
1güaotra piona. Pheracumani,caerdefpaldas 
[PHEVANI Parir Pendgani ferparido, |. 
nacer, Peuatahpeni partear.1 hazer hazer pa- PI 
iro fercaufa tnftrumétal para ello, Phetatalie ` 
ela partera olaadminiftradoradelascofas ne 
elTariasen acl parto. d Pheuame, vnayerua 
'exucal que yo halle y defcubri entierracalié. 
e, Prouoca elmenflruo y focorreenel patto, ` 
org haze parirmas facilmête , Porlad!caus ` 
i fellama o la llaman dftamanera Y pregtirádo | 
o alos Mexicanos elnombre dell(defpues. 
eeftar experimenrada , Y muy apronada ` 
m muchas enfermedades, ` Afficomo, ` 

| dii dolor de 
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434 DICTIONARIO, . | 
dolordecabeça de coftado Goragoral Hjch 
2ones,llagas y buuas. Y nole pudiédo efcapa 
de miimportunació medixeró Cem talpa, 
«G di; € que quieredezir, veyntem GK? 
gemedioscontra enfermedades, Tengolapo 
vn genero de Ariftolochia y contrariaalas pre 
fadas &c' Pheuenda,qualquieracofarezien ri: 
cida,hafta el tiempo quela madre ladefteta;e 
deshecha o licadefi. A fficomo,carnero Phe 
uenda el cordero, Tentzupheuenda, el cabr 
to ocabritos, Patus pheuanda el pat llo oan. 
faiGcillo Aunquelasanadesqueandanenlasha 
gunas (e llaman Cuiris y lasanfares, Vcacu, Y 
gffi.Cuiifpheuenda,y V.cacupheuenda. Y re. 
Ch2acuitze pheuenda biuoreznos.i.Cofape: 
queña,orezien nacida de lapricipal y mayor 


> €ofadelgenerodelasculebras @ Y nofeenga 
^` he nadie en dezir, openfarguees blafphemia 


llamaral feñor Obifpo. Y rechaobifpo, Puesg 


. dizen Yrecha acuitze,M asesbueno nota: que 
- alRey nueítro feñor ledizenabfoluramente, 


Yrecha Y alosdemaslosfeñalarancócódició 
eftado dignidad o efpecie, Y afsipuedende- 
Sir Acha obifpo i Señorobifpo vel, yrecha 
obifpo i elfapremo,o mas principal en fuobif 
pado Dignidad y eftado, vel, Teruhtficuri, t, 
el que etta enio masaito, oencumbrado enme 


dio de codos, &c, : 


€ Petah, 








= ` 


p . DICTIONARIO, 135 yA 
€ PETAH, Hallar fea confus differencias. Xg >>> 
AP E TO, Significa quemar totalmente al. X de 

| 


gunacofa Afli como, PetOpani vel Petohpa 
mi, quemartoda laleñade vnavez, Petopeni, 
quemarfe ellame fma, Petomarhutfpeni, andar 
laquemendo generalmente de cafaécafa Sc, 
qPhiCtAARHA NI Dezir, ollamara NG 
migoaqualquierperfons. A fsicomo, Chriflo 
dixoaludas Xc, Phichahperari, vel. phampz 
perani amarfe vnosaotios . Phichahperara, 


puc 


Le 


Phanpz, E 


aer em T E 
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vel phampzperata latal¿miftad o amor,o cha L | 
xidad, y conformidad entrelas perfonas, Sal- SG n 
bo que Phichaquarhenifigmfcaferamigad] ^ => > 
quier perfora dectrafiendo liberal, folicita y | i x 
muypropta enlosnegocicsdelaotraperfona | b | 
Phichaquarheni hazerluegocon grandiligé- NM 


V 
4 
"EE 


cia y fin mastardácaqualquiercofa que fele en 
comienda, Phichaquarheri: laperfora tal en 
diligencia ,quedezimosnofotros que nofe du 
ermeenlas pajas. Y eftacompuefto de Phira- 
nii Tomar, y de Cha que fefialael cuerpo, i a» 
yrebatar elcuerpo repentina y diligentemen- 
te.Pihchangataquarheni, levantarfe vnaper- 
fonacon mucha prefteza, Phihchamarhiqua- 
rheni,leuantarfelagente repentinamente, &c., 
CPHIRANIyHV PIC ANI, fonenal gë 
gofemejante,y porefTo lospongojútos,y fig ^ 
X ` nifican 
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mnificantomar odefcoger, oabrir, coger, afir 


tener , 0apreteralpura cofa,Aflicomo.Phiy:i 
eunhinda i toma elle pan.Phirahcuni, abriry 
dësst lamano;o manos, Phiracuni, Abri 
libro o libros o qualquier emboltorio „oque 

ih der genero de ropa doblada: eneuyofignif 
cado fe entierdelo del libro, i , De fdoblarlo 
defercogeilo eftirario .oeftender! lo, Porqui 
fiquieren dech queabran,o ci errenlasmani 
zuelas,peffaxa por laregla dabrir qualquier pt 
esta ollaue .Eldlverbo es Mitani y pa cera 
AMicini,&e, € Phicuni, T raerhaziafialgun: 
cofaconiasmanos.i Tomando, o afiendo,o a 
llegar, o aplicar la haziaafsi.. Pibtfiquarheni 
tomar aplicar algo parafi. Phitzeni vel.qua 


“+ neni genera'merte tomaralgo preftado, Phi 


tzengo mi, vel Quenengani llevar alguracof. 
preftada, Phitzehpenitomargeneralmente, c 
ap! licarfealgunascofas. Empero para pagar, c 

trocaroualouier cofa, mirefe en el vocablo, 
Mayo, Y deaqui tambien viene Phiuaczcani 


4 entrelacar qualquier cofa, Porquequando k 


toman y (zcan deer trelasotrasleriran, o apli 
can hazihi Y aun tambien Phicuri , fignifica 
dartirones, ceftinjones. Y efto feentiende 
auardololieuzntrasfi, Aun fea me dio arra: 
frando tön: onointeruengafoga, o cordel a 
por r lescabel ‘os porĝ êtal tiepo feruira Antzi 

cun; 





Man -e eee 



























P X DICTIONA RIO. Gs 
ni, i, Arraftrar o eftiráar algíacofa, Afficomo _ ` 
lasvigas 4 fe traen arraftrando mediante elti- 
rar o eftirar delasfogas. Y afsifeilamanlas vi~ 
gas Antzihuaqua,i, cofaGfearraftraporloscá. | 
pos medianteeltirar,oeftirardeotracofa Yaf — 
fi feentenderael Antzitani,por tirar oeftirar 
tender, oeftender qualquier cofa ,oconlatal ` 
Fuerca, Demaneraquecomo no lleguelacofaa . 
lleuarlaarraftrando  feruira el Phicuni €] Y por. 
que nofe engaüenenelaccento:fepan q Phicz ` 
ji fignificacogerqualgercoía afsicomo hora 
aliza,o fruta,rofas,o flores, y quanto masquifi- 
ten, Porque enefte le deternan o prolongará. 
a V , y enel primero y enlafiguiente Prepofi- . 
a a A AUS 
IHVP?PICANI,Senote A Hupitfini,esto w 
nar oaptarfe fu Dora cabeça dlquierpfona,o >K 
jlqeranimalcomo haze los conejos. Hupihtfi ` 
Uni aotro, Hupimucuni, tomarle porlaboca 
'omoaloscavallospaecharleselfreno,ocoger ` 
es dela riêda junto ala boca, Hupihchacuni,a- 
1r,0 coger ë adulterio omaleficio femejátelos 
lelidntes, Hupihcuni, por hupihcucunt coger 
tomar oaptarlamáno omanosdealguié,No . 
ado q losverbos Ítruxeré la vnaCu ppria o ` 
ncópofició pderá laotraquádo fignificarela ` 
tano afsicomo, Putihcuni,befaraalgtiolama ` 


x.» 


o, Varhohcuni i cortarfela; G auizosd dzir V aot 


TANI Putih 









Pibtfi, 





138 'DICTIONARIO, B 
Purihcucu,y varhohcucu. Empero de Phicu 
ni. i.coger diremos, Phicucupirerininaranja 
1 cogele naranjasalcantor,&c, Hupi rhucun 
coger, o tomar avro por lafrente _onarizes, 
flupiratani hazer hazer, o mandar, oconfen- 
tirquefe tomelatalcofa, A fi como Cauallo ng 
vecahati hupirahquarhen: el cauallo ro confi- 
ente quelotomé afgan,o coxgá „o ro fe dexa 
tomar. Y afsidelasdemasco(as, - 
€ P I R. E Siel Accento o prolGgacion fuere 
fobrela E fignificaracantar,Masfi fuere fobre 
lal fignificara arrimar pegar, o jur tarfe al p- 
te,o conla parte que la Interpoficion feña'ate 
Afsicomo, Pireni cantar, Ëer! arrimarfe ge 
neralmenteaqualcuier cof. a.Piretani hazer ha 
zercantar alos otros. Ali como, el que tañeel 


 teponaztii Alqual eneftalégua llaman Cuirhi 


g ua, Porque quardole tocan otañen haze con 
fu fonidocuincuincuin Y porquanto elqtaüe 
comienca acantar o entoraalosotios fe dira, 
Pirerati, vel piretati, Y afsife dira e] que ento 
naenelchoro,o enqualquierotra parte h: z ié» 
do hazer oprouocando alos otros aque canté 
€ Pihtfini.vel. Pihtfiquarheni, arrimar algu- 
nacofaafu propria cabeça, Pihtfitani, Arrimar 

qualquier cofaalacabeca, o cumbre de otra, pi 
tzeni arrimar o poner al guna cofa RascO1as 

dela tierra, Pitzequa la fuela o fuelas de;os ca 
patos 
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patos, Pitzehenani, començarfe umareg; 
Pizcuhenanijhazer laparecer, Y affifc llama 
rael cimiznto Pitze henguarho vel Pizcuhon 


Buarho de aquella primera thonda orden ole, 

chada que comiencaarayz delarierra, Y Un YA 
a . e. ap to aa, a 

da héguarho,d , Vndani, i. Coméar, vel, Verg * "6H. 


cuhenguarho, d Fundar que es Veczcuhenani. 
Vt Sant Pedro fancta yglefia veczcuhenaft: i 
Sant Pedro fundo y fixo la yglefia facando los 
cimientosmuy de rayz, &c, Y tambien fe puede 
dezir elcimiento,o qualquierprincipio Veca 
tze hengua vel, Vecetze henguarho .Y (aie ie 
Vecatze henant,i comenzar o pri ncipiaralgu 
nacofa, yendo o queriendo lalleuar enger 
O, Affi como el principio delmundo y dei fer 
le todaslas cofas, Lasqualesfalieró de acuei cé 
ro delavoluntad y mente diuini, adonde eta 
ianafidas y pegadas:y de donde procedieron 


;nàugmento, &c, S Pikchuni tener acceffo a 


zm "Ï 


Tr ee eg + 
deg 1 
ç >0 


jualquier muger,o hembra. Pihchungani ese; Tri, 


afsiuo iaquellaobraq feleshaze, Y Pihehun | 


erani es el reciproco i A rrimar pegar o ju 
arfe laspartesbaxasvnos conotios. Y porquá 
O la malicia humana ha hecho defonefto à eite 


[erbo; puefto que la géte fimple con aquella: 


inceridad lo vfe, Empero losmstaymados, su 
ticos, y fabiosvfan, Q. uereni,quees A rente 

SE LP plume: : di ` 
J uereganisel paciéte Quèrehpeni el general 


X aij Qi ns 


E ` 
a 


Min ae?” 


$ en 
wa OA 
DIM Ë S 











DICTIONARIO. $ 


140 


Q ueretípeni encofaagena, Y viene de Q. ue 
nii Subir o caualear en aleunacofa, Y lo de- 


mastocante a efla materia, pues estan neceffa- 
riaalosconfeffores mirenlo en las Prepoficio 
nesQ | ue 34 Thi, &c. 

TPITS! ,Signiñicabruñir la parte, ofobre 
la parteque Tapi edratömare ocogere dbaxo, 
Aífficomo, Pitfichas ,cofamuy bruñida ,olifa, 
Y auntambienfe podriaentender por los. cal- 
uos, Afficomo. ,Pitfichantfiti, yel, Picacantfiti 
vel VirahefitiKuir ripu. 1.lifo lampiño, opelado 


enla cabeça, Pitfichangarhi enelroftro Pitfin 


garnicum Bruñir o o alifar elroftro . o haz dela 
pared. odel papel, 0 encerados, pit fi nducuni, 
elpie dealgo, Afficomo, delos candeleros, o. 
calizes. dude dh losbruñen fobre doran dolos, y 
g@ PHITA.fignificaaquella prefteza, impe- 
tu o violencia:cen que fer eraja o abre,o hyen- 
dequalquiercofa, Y affi fe llama la flecha Phih. 
taqua,i.viojenta caprefuradarajadora o abri 


“dora kc, Phitarhecurhini, Abrir o rajarfe con 


imperu o prefteza o repentinamente qualgui- 
er pared conalgunte mblor o qualquier tabla 
cor:elcalor,o qualquier madero feco 8] Y tam 
bienesverbo fimple v fignifica facar cogendo. 

algunacofa dealeunaj parte. Afficomo el agua. 
de qualquierparteque eftuuiere o lacomida 


` de dentro de qualquier valija Y aun deaqui vie 


i ne Phi 
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Phitanftanitalta, Defcofer qualquier ropa, 

tambien quiero añadir que no folamente de 
aropa, Empero de qualquiercofa que cabe c 
tura pues que quiere dezir, Tornar a facar los 
iilos o hilo que metieron.&c, E] Phitarani Sa 
aralguna mager,o qualquiercofa de fucala ,t. 
1azer la hazer que faiga mediante aquel a quié: 
mandi o hazéque la (aque; A fsicomo el aicah- 
Jere alas perfonas eicantaro,o farro al asua o 
jino y el garfio,o garauatoalacarne, y la hic: 


2andaluza ocucharaal caido ,cOz1M2,0POt4* xr... 


e, Y esdenotar,queefte verbo Phirani figni- 
fica coger o facarlacofaconprefteza Empero 
Petani fignifica facar qualquier cofa con nias 
repofo y fofiego. Y tambien porque no nos cn 
>añemos.Phàtani esrego!dar, Y efta compis 


P sy 
L> 


~ H 
DE 


fto de facar y de aquel (onido que hazencen ` 


aboca oczufi el regueldo quando fale o io a 
canfuera, Sec. 


TPHIO VARHBSinla fignificacion,? 34 


queda pusffa enlas Interpoficiones ,fiznifi: = 
támbientener tientoe nia parte que la Pi 
boficion feñalare, A (si como, Phiqua ri2hti - 


ni Fenertientoenlacabeca, porque no ie ies 


4 


caygalo d fobreellaleus , Thiséphiquerss = v 
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142 DICTIONARIO, ` 4 


Xabca, “enertiento o cordura enel hablar q Y àffi 4 
| ° contraria Xahca la qual fignifica, lo quedezi 

mos Sacarfuercade flaqueza, expremir eftru ' 

jando. Y tambien dar (e mucha prieffa, o apre" 

furar la parte que fe (eñala AfTicomo > Xahca- 

rhuat, Eftru jar.oexprimirqualquier licor o qu 

mo que feexprime.o fale conaquella f uerça, 

O vio.encia,Kahcarhucata,laca xca olatal yer. 
uadefpues de exprimida, ` Xahcan garhini, 

vel, Xahcanparhinftanihazer fue rca, ofregar 

mucho, quitando condifficultad las manchas 
delroftro, Veránda xahcangarhini, expri- 

Verani Mirdlosojosaquellas lagrimas,o porel roftro, 
Y vienede Verán; i llorar, Veranda, lagrimas, 
Vandani Xabcazahca muni vel, Xahcapemuni vandani i 
exprimir muy apriefla,v ambundante las pala 

bras,i Hablar muvaprieffa,o aprefuradaméte,. 

Pbiqua , Y Phiquarhecuni tenertiétoenlasmanos, Xah 
Hireb, Capehcuni vel, Hirehcuni. hazer fe fuerca,o 
° forçar aprefurando y dando prieffa alas mas 

nos. Phiquarhenduni, tener tiento enlospies; 
Xahcapenduni vel, Hirenduni, dar fe prieffa, 
oaprefurarlos pres Hirehchani,Serdil igente, 
o hazeraleo condiligenciade todo el cuerpo. 

€| Phiquarherani tenertiento Ofentidoento 

Not« d: elcuerpo, Y aff i fe diran, Alos cinco fenti- 

` dos Yumuphiquarheraqua Y ala perfona pru. 

dente, y atentadaen f us negocios, diran, Phi. 

< quarhera 








P DICTIONARIO, 143 
Grhrerarikuiripu, Plural, Phiquarheracha kui 
ripu.pro, Kuiripuecha, Porquanto muchas ve 
Zes porelegancia pierde el Subftantiuo later- 
minacion plural porquequeda terminadaen- 
el Adie&iuo,y no fe dexe de notar para otros 


femejantes, | 

€ P OC O,Significa Dar eftocadas, o puncar < 
coalguna cofa que entramucho.vt, Pocorheh 
tficuni enla cabeça, Pocorhehtacuni enellado 
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ocoftado, Pocorhenduni,enlos pies, Pocopo a < 
coarhani,Darmuchaseftocadas puncetadas o T1 G 
garrochadasenqualquier parte, Y tambien fig Á É 
nifica falirde golpelagrueflallamaradade fue- HA s 
80,0 aquel golpe grueffo y efpeffo deloshor- ` Wd 
nosdelosolleros o dela cal quádo la äm? Se | Ï K 
«PV NA Significaconfummir ogaftaroen PKR ` — (0 << 
uejecerfealgo o comercofablandaconmucha U ME 















prieffà portragar lá deprefto vt, Pumarheh- E 
tfini O por mas vfitado, Hiyahtfini, Enueje- Hiya, - 
cer,raer,o gaftar feel pelo enlos fombreros o 
enuejecerfe.Gaftandofela pajaenlacumbre o RUM 
cauallete delaschocas,o cafas, Punarheparha- ste éi 
ni vel, Hiyaparkani,Gaßarfe enue jecer o raf. ade de 
garfe qualquier ropa por las efpaldas, Punarhé dëch 
duni vel Hiyanduni, Gaftar o enuejecerfe los AH 
Capatos,o cacles,cutaras o fandalias, &c Puna | MAN 
punandini, Maxcarcofa blanda fegungda pue uc) 
fto, Pag'69.Aüdentiédo QtábiéfignificaGa — a n 
e. | | ftarla, ` GN 


Aoc É eom es 








ftarla o hazerlamisblandacon los dientes y 
mue:as Pues allinosfeñalala Interpoficio,&c, ` 
| «| Y laotra fienificacionde Puna, mirefe entre 
NC | losvocablos queeftany comiengan en C Dä 
BU Nata, 68, Porquantoalgunascofas pongo fuera del 
BH e concierto delasletras porfer mas prouechofas ' 
al concierto y propofitodelasmaterias y mo -` 
dosde hablar pues quees lo principal paraque 
loss(criuo, y pongoenefte modo, Afsi como. 
tambien pufela K entre la C , Paraque fe vea, 
y noteladifferenciaque hade auerenlaproní ' 
Ciàcion.&c, ` - : d ; 
>< eq oVNTSIJVide?a77. yi 
PK TP2HNV-R E Significaandar o paffearfe por 
. Japattequela Interpoficion feñalare, o hafta: 
. Megaralapropria parte o lugar, A(si como,” 





NA TOU Phurhehtficurhani, andar,o paffearfe por la. 
| | jy cumbre oenlomasalto deaigun cerro, o por 
S A, . mediodelasaguteas Purhehrucurhani êlafrô ` 
| | Ur teraparte dealgunacofa. Phurheheathani, De 
| ell 


trodecafa Phurheuacurhani enlos campos ,o 
WOES | callesyn£ru&tuofamente, &c, Phurhehchu 

arhani llegar hafta la halda o lo baxo dia fierra, 
Andab, Phurhehtrficuyarani, vel A adahtficuyarani lle 


| Pitzire, Bac haflalacumbre o coronilla dealgunacofa. 
Ai €f Empero Pitziramani viene de yr quafi ren 
` Wi diendo con profecuciondecamino queaunno 
d = hanacabado de ponerfe, o cogere] mediode 


lacoto | 
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Ja coronilla Suc, ` | eeu 
V ACA,Significa Mojar, o 
remojar qualquier cofa, fegun 
la Interpoficion fe ñajare Asi 

como , Q_uacahtfini,mojar (e 
y lacabeçapropria,o cumbrede 
| X< Jalsunacofa Q acahtfitani;mo 

jar laaotra,i hazer hazerquefe le moje, Q_uds 
cangarhini y,quacangarhitani, elroftro,o la 
haz dequalquiercofa, Q uacabcuni y quacalr 
cutani, Paralasmanos, Q_uacanduni, y quacan 
dutani,paralos pies. O. uacaranimojar,o remo. 
jr, oecharen inojo generalmente qualquier 

€] Y deaqui (ale qualquier fruta, o leñaverde, Nota." 
o el pefcado o carne frefca Alo qual dize,Qua ^  * 
cari i Mojado verde ofrefco, Porque todos 
eftos fignificados tiene, A fsicomo,la fruta pa 
ffada:o leca, y el pefcado, laceniza y los talla, 
jos,y a qualquier leña feca, llaman Karhiri)fe. 
eunyaquedapueftoenfulugar, Pagina. 45. : 








qO VANI Significa tyrar para herir, olle X 
garconlo que fe tira,o arrojaal lugar, parte, o; ^e 
perfona fegun feñalarela Interpoficion: A fsi 
como, conflechas, piedras, palos, onaran- 
jas.&c, : e er, 
€| Q huanini tyrar,oarrojar algo. Q huanicuni 
NE Tirar 






A ~ 
«^ 
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Tirar,o arrojar alguna cofa delasfobredichasa 
qualquier perfona,o animal ,o aqualquier otra 
cofa. Y afsile dize,Q_huanicuqua aquella obra 
y arcodel tirar. Q_huanicuquarhani lamanode 
recha,iladeltyrar o arrojar,o masprefta,y pro 
pta, y fuerte paraqualquiercofa AT Y es de no 
tar que aquino feruiranlas Interpoficiones pa 
ra feñalarlas parresdel cuerpo quando flechan 
fino laspartes,o luzares adonde latal co(a etta. 
vt,Q_huanihtfitani tyrar alacumbre de algúa 


- cofa.Q_huaniparatani alasef paldas.Q_ huanin 


dutani „alos pies.O huaningarhitani, ala haz o 
roftro ( Y deaqui viene Q_huani agarhini 4 
estirar, o herirenel proprio roftro conalguna 


| pedreguela ocofafemejante.Q_ huaningarhin 


ftani tornarfea herir,O /huaningarhinfqua, ag 


 Maobradeettartyrando chinas o pedrecuelas 


alroftro d'V porquanto efto tiene dos enen 
dimientos lo quiero declarar. Y es que aísico 
moelefcrupulo eslachina, o pedrecuela, que 
fe meteenelcapato, y da pena, laftimando el 
pie,deadonde dezimos nofotros, efcrupulo 
de confciencia ideft Aguijoneador, o laftima 
dor que hyere y defpierta la conferencia, &c, 
A fsitienen eftos naturales, y toman tambien 
elQ_huantngarhinftani, por Confiderar, d 
eft Venirfeacordido o yr prefentando qual 


quier cofaconla cófideracio mediante la razó 
o pala 
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o palabras conque convencen:;que fon quafico 
nochinas, opedrezuelas, our est jeten y la- 
fliman,defpiertan, y avianelroftro Ke, _ 
« Q_huarinchetayarani mirtZita.1, Arrojar 
el coraconaloalro,o alcielo.Q huarizcuyara- 
ni.A rrojar el coracon.i lasconfideraciones o 
memoriaalastietras o Partes que anvifto oan 
dado. @ Y fiqueremosdezir quetiren aquaiqui 
ercofaviua.i.A feflardolaala cabeça P aquaiq 
erotraparte.( Porquantonotienenn.y vfita 
daslas Interpoficionespara feñalar lastales p 
tesdelcnerpoquerdo tirarenc Oarcabuz o có 
ballefta o quar dotirar conlas flechas) diran 
al Om ädä tirar. Ç gacuqhuaniniehpurho, vel, 
¿q huariniehpurlo.itija, c da oafefta o hue 
rele enel lugar delacabega, Y afsi delasdemas 
partes, y miembios delcuespo, fegun fe puede 
vermas larga y cumplidamenteen la Prepofi- 


cion.H IR I. Apayni.vel.cacupayniqhuarini Hiri, 


hantzirisho,i.tirele yo, o facudaje hiriendole 
enelpie o lugardelospies.&c. ps 
@ O V A Significa guardar deffendiendo al- >< 
gura cofaque nadie toque aella Ad: fferencia 
de Patzàni que feratan Hien guardaralgn por ga 
que nofele pierda yaffi Q_huar:: guardarlas 
[eméterasporque rofe:as coman. Mayormé- 
te quando las fiembran;poi que afzcai el grano 
{edar mucha prieflalos cueiuos: losgi ales fe 

| llaman 
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Nama O _vàqui Yanelfapo Coqui, Y efteape 
llido les viene defudu!ce caro, Alqualconlos 
Very. demas dequalquier Aue ĝ fea ,ilamá Verani, 
" i llorar ograznas, | Patzani guardar Qiquier 
cofa fecretamente porque nadie lavea, o detal 
manera q nofele pierda, Yafsidiremos Q aq 
rheni vel quamucuquarheni, guardardetfen- 
diédo S irue para guardar las fementeras:ahuy 
entandolasauesapoderde vozes.Y tambié fir 
ue pa hazer callar oque fe tenga filencio, A ffi 
como,Q. namucuquarhevuatfiteni, i guarda,o 
haz callar,o Ponfilencioa tuhijo, Efto escon 
hablar, odezirle calle. PatzaGrhetomines, 
guardate effostomines TO. vahchacuárheni 
guardar o deffeader elcuerpo dealgía pfona 
Gtieneporpropria (uva Afsicomo,elefpofo 
Gtomaeicuydado de velar, defender y guar» 
darala efpofaque parafifeñala Q_uahchacuh 
` peti el tal efpofo. Y afsife8renderaaquello del 
| $ Cap. defant Matth. quando dize q vinoel 
| Malih € efpofoalasvirgines. Y deaqui viene, O uah- 
| HES =” penftani librar amparar odefender algunap= 
| Si Zong O nakpehpêltani, defender, amparar, o ` 
librar aotros generalmente Afsicomo, Nue- 
| ftroredemptor:que es Verdadero Q uahpeh ` 
` penfti Y ai Quahpehperanfqua, esaquella d ` 
AME ` ffenía,amparo olibramiento,&c, ^ 
M - € Mas fi quierendezir fimplemente, feñalar; 
j Dy orefef ` 


Batza ü 


Nota, 
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o referuar diran.Mindani, Y parafeñalarponi Minda. 
endo feñalpor memoriadiran, Mindahatzi- 
ni, Porquanto la fenal fedize, Minda, Y afsi, 
M indaquarbeni feñalarparali qualquiercofa 
nombrandola, Mindacuni, Señalar paraotro, 
Hiquinimindachehaca, Yo telo feñalo o feña 
lola parati Minda hatziquarheni, ponerfeñal 
encofa propria, para porlafeñal conocerla. 
Masfi esponermojones,o linderosdiran Ha- i 
mequaharzini, Porquanto Hamengurhini, esa Hame, 
lindardoseredades vna junto alaotra, Y afsi fe 
entiendede qualefquier terminos ,Reynos y 
Senorios,&c, aE CM D Ke 
CQ HY ARAHPA,Significatenderalgu 
mamanta,o petateenla parte quela Interpofi- 
cion fefíalare.Afficomo,Q  huarhapahtfitant, | 
vel.qhuanahtfitani;Téderlafobremefaioman ` ` 
teles.ocofafemeláte.Q_ huarabpangarhitani, 
Desdoblandolamanta, opetate tenderla enla 
haz oroftro dela pared, Mas fies ponerlos oa 
derpatla cafa, A fsi como losveloslaquarefma 
paratapar los retablos o lascortinas, oguada- 
macies,o pañosdecorte.Y aun porfaltadeflo 
los paños,omantasde algodon conque eftos 
pobres àdornan fus y glefías llamara. Q huan AES 
garhitani adornar tapar o cóponerelroftro Luigi 
o haz delas tales paredes, Y afsidelasdemas 


partes c, LA um NM. 
do uarha 
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| = AS OV A RHA, Significaquebrar odefzo- 
du uernaralguna cofa a poder de fuerça, y fin gol 
ae iis pe de piedra palo o martillo, porqueentGces 
| como quedadicho feruiria , oferislaInterpofi 
Con Caca,y affi .Quarhalichani cuebrar elcu 

ello de alguna vafija,o de algunamuñeca de flá 

des o cofa femejante, Q_uarhanduni, lospies, 
Q_uarhahtani ellzdo,o muflos. Y deaquilla- 

man alosrécos,Q_uarhahtacha, y alosmuy vie 
ejos quetiené caduco, y defgouernadoejcuer 

po llamaran, Q_varhahtacha. Y alosquetiené 
3 defconcertada quebrada, defgouernada, o def 
encaxadala rabadilladizen,Q. uarhahchucha, 
vel quarhahtzucha, y aísi. Q uarhahcucha, a 
losde lasmanos y Quashanducha, alosde los 
pies, Pues fabido efto juntena Sum,es, fui, y di 

Nota, ran Quarhandutieni fer perniquebrado Q_ua 





Hin rhahcuchaeni, fercofasque tienen losbracos 
44 quebrados.&c, Œ Q_uarhacuni, quebrarqual- 
| "mi. quierpalo;ovara Quarhahcuni Gbrarel braco 
EM ` 2 Dk go V ENI, Subirporefcalerade palo. Ala 
$ l qualllaman.Q ,uequa;adifferenciade fubir por 
x A0 d qualquieraotra que tensagradas, Laqual fe lla 


mara, Pifqua. Porque entonces tambien diran 

. ` Carharani como para fubir qualquier cueíta ar 
Carba, ba fegunquedatra&ado en fulugar. Y afsi 
| meparece,queefta Prepofieion propriamen 
ji te quiere dezir A (siendo, o agorrardo fe alin 
| | ftrumento 
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ftrumento pordonde fuben. Afficomo afüsef 
calerillas,que fonde folo vn madero, y folasv 
mas Muefcas por efcalones enque ponenlos ` 
'pies.Empeto conlasmanosfevanaliendo ya 
garrando:cotno tambien los Gatos,operfonas 
ola hiedra vantrepando, y afiendofe alosar- ` 
'bolesquando ben Y aeftotodollamanQue- . — 
ni Y deaquifale 0. uéreni, Segunfevera Pa. Q_uenz, 
gina,8 » que fignifica jürarfe afirfe opegarfew ` ` 
na cofa fobreelcuerpo deotra Y affife entiéde 
delacopulacarnal.&c, « O uehtficuniffübir, 8 ` 
cübrar,o ponerfe encimadelacumbre cabeça  ' 
ocoronilladealgo, Q_ uehtfitani,Poner o fu 
bir lasoffrendasfobrelasfepulturas, ¡.offrecer 
Quenuníi,venirallegandofe haltafubir enel pa 
tio ocimiterio, Q uemani Subir, oponeral- 
gunacofafobre el agua.Q Gemen! Meterfe la 
propriacofa;oafirfe, o fubirfe (obre elagua, Y 
aísidiran Q _úémemani, Vadear, opaffar apie ` 
qualquier ro Geng d Q_uencheni fubiro ` 
ponerfefobréloalto oenelcielo,Y poreftofe — . 
dize, Q uenchequarenfqua, Aquellaobrade ( „2.75. 
boluerfe Pak rag paka E: MAN EP Afcen- Quec: 
fion Quenchequarhenfquarho,E]lugar tiem: 
po oeldiadela A fcenfion.Q_uehpeni, Subir, 
o ponerfeenelmercado o tianguez, Q ueua- 
cun!,En!oscampos o eredades i apartarfe ha ` 
zialosrincones,o sfquinas, Q; ueparhacuni fu 
u | bir; 
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 bir,o caualgarfobre las efpaldasd] cavallo od 


qualquiero tracota, Q uetzenitani, Tornara 


¿defcendir o apearfe haziala tierra,O. vetzeni, 


baxarcuefta abaxo, Y aff ife dize Hidequihtfin 
hapingaachalefuchrifto quetzetiynfiernos, 
vathichao,i lugardelosmuertos,o, Cumieh- 
chuquarho.tlugar de vngenero detroses, qua 
fiamanera de tinajas enqueguardan algodon, 
o diuerfidad de baratifas y femillas:v fanlasmu= 
“cho entierra caliente, Q_uehtacvzquarheni, 


 Allegarfela gente dediueríaspastes, 1¿Con- 


pregarfe envno, Peang e To 

“TK HERO, Sigrificaraer fuertemente con 
cuchillo o cofa de hierro,ocortarpocacofa a] 
sededor algo. Afficomo elraer deiosneuos o 
el feñalardelesnaranjasdulces oel circuncidar 
delos Iudios;o colas femejantes feñalandolas 
partesconlas Interpoficiones fegun donde q 
erenrafpar,o quitaralgun pegote, Denianera 
que para el rafparcon cuchillo;o hierro esmas 


maturaleftaquenoel Varho, que fignificacor 


tar Y affiel diadela Carcuncifion eftaratanele 
gante, y aun pienío quemasconforme ala Ety 
mologia dezir, Acha lefuchrifto eueritzihue- 
quavarhohtficuminquarho, Aunquelesanen 
feñardo y dizen Himancangui Achalefu chri 
fto tz ihuequa qhuerohtficumergzca, Lo qual 
defpuesdefer circumloquios( pues quetiené, 
x | Pheuanfqua 








Ó ^ DICTIONARIO, 


di cion, Klump Loi | : 

ïQ N | T 1, Significarefregar oeftregar o 
efgranaralgo entre la$manos, A ffi como qui 

iht(ini, Entregar, ofregarfe lacabega, cómo 

quando fe1alauam ofriegan pa facarla cafba, 

O uitihrficenifregarlaaotro, Q uitinduni, 


153 ` 
Phevanfquarko yO. tienchenfquarho)efta y 

loefcriuer: Quero por,khero, como enotrós ^ 
muchos lugaresde prouados( člo efcripto)dl- 
verdadero, y Etymo:ogico fentido y pronun ` 


vel.quitinducuni, lospies proprios y agenos, - 


] E Z ; : ! . A E YA NG 
| Eftregar o fregar paraquitarleslas efpinacas 


Q uitingarhini.vel, Q _ uitingarhtcuni, Elros 


(tro proprio yagero paraquitarlaslagañas q 
mocosfecos, Masfies blandamente, Oconpa> 


io no fediranalTi, fino Cutzungarhini. y Cus 


zungarhicuuti,limpiarlatal partefegunque 
layapueftoenfu lugar. | "nij eri: 


I Q vicini Defaranarqualquier feimilla, o ef. 


iga entre lasmanos,faluo almayzquedizer, | 


(unbvel,Piyuni; ^ =s È => 


Sencogendo mucholalengua qua ` 






$ fi comod fe feaalpaladaraltiem- 


¡bien encogendola enla propria 


IS Y ij lewé 





pode pronunciarlaR H, Opara — 
quitarefte trabajo Q. hirhttam- Q Aë ` 






"T. R 
re = TIE 
` 


mi > A —— as NO A 
EX > n^ - 
DRE c»: <> š > 
< = me = aa 
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letra. Aungue notanto Den? ficanherir,otaft i< 
marfe laparte quefe feñalare Afsicomo; Ernadjl 
Euangelio de S, Match Enel primero domin: 
go dequarefma,quandole dixo el demonto a 
Chrifto:allegandole conel Pfalmiftala guarda 
y fuftenramiento delos Angeles Porque fu pié" 
nofueffelattimado, offendido, o heridoen la" 
piedrajo canla piedra, écc.Dizefe. Himboqui: ` 
re notzacapu himbo firhandu yarauaca i, po- 
nerel piede golpe fobre alguna pedrezuèla q ` 
efte tan aita que pueda laftimar fin raf. gar o cor ` 
tarla carne. €] Empero porquanto tiene otros 

Nota, dosíiznificados que fon Sirhahtfini,i Abitüa-- 

cion, o coftumbre deque nuncafe caygadela ` 
cabe caaquella, Sirüruqua;aliasmecapal ve] si: x 
rhanduni,1. Tener coftumbre Vicio omaña de 
 muncafequitarlascalcas, ocapatos. Afsicomo ' 
losque duermencon ellos, Sirhahcuni, nunca 
fe quitar losguantes &c Y laotrafignificació ` 
es eftarvnacofa pegada o junta conotra. qv 
por mas declaració digo que Sirangua,esráyz 
Ocepade qualquier arbol o yerua Sirahta po- 
i Mu ni Echar la principalrayz todaslas demasque - 
| | dellafalen y procedenendmerfaspartes, ` ` 5: d 
< Y affi (ediraaqualquier facerd5 te, Thiqui ` 
re fant Pedro firahtap Óqua ë xamahaca,i/Tu | 
S, Pedro que eflas eres,y vienes, precedes y fales dea. - 
quellarayz tanprincipal y verdadera, y prime | 
7 4 ` ra 
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ra fundadora,que esfant Pedro,de donde tu, y 
]osde mas procedeys;&c, Y delamefma mane 
raparticularizando aqualquier frayle, religio 
fo,oreligiofa,nóbrádoel fundador dela ordé 
Grein IA J oqisim 
Y Siruqua,la cepa, defde asrayzes arriba, Siru 
ri las valtiəss o fatmientos, Y afTife entiende 
tambien y toma porel linage, que tembien la 
mamos nofotros odezimosbuena, omalace- 
pa &c Nanahque yrechao firuquaetts, i Fira 
. no esdela cepa olmajedel Rey, Y 'afTicelos 
demas quequifieren nombrar. — Da 
€ Y porquanto todos eftos poftreros,fe pro 
nuncianenla R fin encogimiento de la lengua, 
Y enel fentido y fignificadode herir, o lafti 
marfe esmenefter encoger la lengua, fo pena, . 
demudarel fiznificado Podran dezir, y vfar 
contantafeguridad del Q uiri, que fignifica 
tambien herir o laftimar. Y la differencia que 
ay,esque laprim?rafignificacion, fe entiende 
decofaque efta fixa o queda quando ponen 
encimala parte que fe hyere, Y eftotrafegun 
da,yrfe rodando;o defligando o resbalando, 
haziendoruydo;o,ludiendo:quando laftimala 
parteapbplicadafobre ella Affi como, ponien 
dolos piesdefcalcos fobre garuangos fecos,o 
quando fe ponen algunas cofas entre elcuer 
po y lacama Aflicomo los ñudosdelcordon, 
— Y s oalsu 
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o algunásnuezes,o piedras o cofas femejár 
tes, Y tambien los que fe laftiman, yendo ca 

- wallerosconel guadrii, “oancasdel cauallo, 
Y atfife note que fed ira OQ hirhitzeni para el 
cuerpo Q bucht ärt parala cabeca Oii bah 
cuni, para lasmanos como quando aleuno cae 

` demanos fobre lastalescofas Se €T Y affi alro 
dar dela mano del mortero ;y de qualquier gar 
rucha,o polea puedendezir; V irh ih pani, Por 
que va dando bueltas redondas como la bola, 
Ia qual fe llama V irhihpaquz,O tambié fe pue 
dedezirQ_ hirhihpani poraquel'anda r mene 

“ando fe de vnaparteaotra,Y por aque! ruydo, 
ofonido ocruxir que co rfivo Ven M ayor- 
mentela poleaquando fuben,o baxancon ella 
qualquiercofapefada, que va haziendoQ hiri 
ghifi,ghiri, Ydezirfehaella Q h iraihpaqua, 
€ Y aunala imitació del tal ruvdo llami Q ui 
rhiqui, Alcernicalo v Q. urithi alos periqui- 
tos papagayos Y eftoes, porque quando can- 
tan;olloran,.hazenelfemejante ru ydo €T Y tà 

biéllaman Quirihpag A vninftrumento mufi 
cal de vnaquixada con quetañen o hazenruy 
do quando reprefentanel bayle de loschichis 

MEGAN ego. PLE CI Si Gei 

«SIR T fignificaenfartar cofer;o poneralgo 

SÉ enordé Afficomo;Tfirfiqui firini, Enfartarro. 

fas o flotes, Y afi delasdemascofas que nom, 

Mc a | biaren 
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braren,como foncuentas , hygos, caxcaras de 
naranja, y el pefcadillo que el los enfartan, Las 
qualescofas y otras femejantes feliamaran Siri 
cata defpues de enfartadas,y diran, Mafirica- 


ta, Tziman firicota &c.A fi como nofotros dezi 


mos vnafarta,o fartal dos es &çc.Y efto aun- 
queeffe en varillas, Aunque alotal tumben po 
dran dezir, T hürhunarh icata como fe dize en 
el Andaluzia Spicha que viene,o fe derma ce 
efpetar.Q_:e enefta lengua esel verbo Thu- 
thunarhini, sirinua<tani vandaqua Orderar o 
enhilar qualquier platica, TU : 
€] Y puestenemos la figni ficacton deftos dos 
verbos, Notefe quede Sirini fale Siricuni,Co- 
fer Y tambien Siringurhini, Afirfe vna cofa 
conotra como los Gonces. Xe . Sindararhi- 
quarheni, Encadenarfe vnas cofas con otras, 
Sindafindaquarheni, Y r afidos vnos a otros 
enorden,comoloscie20s, Y affife puede de- 
ziralosque lleuanatados,o es cadenas etihyla 


dos vnos trasotros Sirifiriquarhepani i He 


uarlosdeftamanera Sirifiriquarhengani, vr 0 
o ferllenadosaffi , Sindari llaman al cordel, y 
rambienaladifciplina, Y efto por fimilitud, 
Porquanto efta hecha, y enca denada decor 
deles,Y por eftasconje:turas llaman ala cade: 
nadeoro Tyripeti findanarhicata, A lade pla 
ta Tayacata findanashicata, ` UTE 

LX 2115 € Y 
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€| Y fiempre fe note, que anzeponen los Sub- 


ftantiuosalos Adie&t iuos , Sirih tlicuni , Cofer 


. algoenla cabeça ocumbre de al go, Siriparha 


cuni, enlasefpaldas. Sirihcuni enlas manos A f 
Íi como,la manga o guantes, por nofel osqui 
tar, Y affidelasdemas partes. Siriquarheni, Po 


 rerfelagenteenorden enhilados vnos traso- 


tros Demanera que fignificaeftaren hylera,o 
enrenglera, &c.Y del fegundo que es Thurhu 
narhini y fignifica efpetarfe:falen Punzar fes 
gun enla parte que quifieren, mediante las In- 
terpoficiones ve, Thurhuhtfi ni, Punzarfela 
propriacabeca 'Thurhurehtificuni, Puncar la 
aotro ,T'hurhurenduni, y, Thurhurenducuni, 
palos pies ppriosya enos, Thurhutzeni PE 
gar enlatierra,oenel fue'o dequalquiercofa Y 
affidiran parael papel, y cofas femejantes el 
Thurhutzeni. Mirenfelos de mas fignificas 
dos Enel talwocabloo si iolomos bna 

(SINGH A.fignifica incenfar, olenantar y 
hazeraquellamedianeblina,v obfcuridad me. 
dio parda que cáufael humo quando fale ola 


. nochequando comienca aalobreguecer, Y af- 


fi fellanaSinchangarhitaqua el incenfario, i. 
el que echa el tal humo o pardilla obfcuridad 
hazia elroftro delas yma gines. Sinchangarhi- 
tani, mcenfar o fahumarlahaz o roflro deal gu 


da 





L A A AAA 
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daGgl fu pprio roftro,Sinchahchüi tomar alg" AN 
(ahumerioporabaxo,Sichahchucuni fahumat B 
lasaotro, Y aff'ilasd masptescóformealas iter 
poficiones,comoSinchauacurhani,d rramar,o 
tenderfe el humo porloscampos, Sinchahpe 

ni. vel;finchahcarhani/ Tender feelhumo por 

el tianguez.o denrro de cafa,oenlos llanos. _ | 
q| Y deaquifaleel color amulatado,o dehumo Note, > 
que fale del incienfo,y nofotros,dezimos Më ` 
brillococho , Y affi, Sincha finchangarhini, ` 
vel,fiua fiuangarhini,ferlahaz, o roftro de 5144, 
qualquier cofadelatal color, Sinchafinchahcu | 
rhani.vel fiva fiuahcurhani,las manos, Sincha 
finchandurhanil.fivafividurhani lospies, Kc `. : 
Siravata qualquier humo geueralmente, Y por Sirata , 





| | 
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molino, Siuinihauarani, leuantarfe remoli- 
Di AC RC L DR cono aos 
€S 1T V fignificacofamuy rafgada, o hecha >< 
pedaços belhazes oandraxos, A fli como, Situ 
fiturhàsfao, fayo muy hecho pedaços. Y affi 
delasdemascofas que quifieren nombrar, Situ 
fiturhas xucuparhad Veftirfe o cubrirfeco ve X ucupa, 
ftidura o ropas femejantes.Situhcurhini tzapa 
ni,Rafgar lastalescofasconlasmanos Situndu 
rhinirzapani, Rafgarlascon lospies &c, Situ- 
eurhini Ceñirfelatal manta, o ropa hecha pe- 

ii: ` :dagos 


4 f à 
uentura de aquife deriva el pueblo de Siraue= Strauet , gr `` < 
ni Afficomo;eldedeSiuinanide Siuini; ¡Re Suma, d <S 
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dacos, Situ fituriahcupani lleuarla tal ropace 
fiida o apretada al cuerpo,quandolleva colgan 
do de (iios pedaços belhezes;o andrajos,Co 
mo quando Methaphoricedezimosnolotros, 
Lastripaslleuaolleuaa colgando, Y affienla 
verdad vieneneftosfizni ficados de parecerío, 

. . Oaffimilarlas tales colasralgadas alas tripas, A 
` lasqualesllaman Siturhi €| Sitani,lacarca Sita 
marhini;concebireael pecho alguna cofa de 

. Otro conjecturando fegun las apparencias de 
Dien ,omal que nos demueftri, Sitamarhinga 
ni lataleofa queestenida oreputada `, fegun 
fusapparencias, Y es lo proprio que dezimos 
nofotros Bien o malme parece, o mais efpina 





; 4 ` tengo ofofpechode Fulano, fegúlos indicios 

| i ` ` 7 2 è, que he vito ec; MADI LUN 
MI ` Ss «SIC VI fisnificadefollar, Affi com», Si 

Nga M cuihtfini , defol'arfe lapropriacabeça.Sicuih 

| ^ | -. tficunideffollarlaaotro, Sicuingarhini, El 
(COE "^ goftroproprio, Sicuigarhicuni,la haz oroftro 
(mou! dequalquierotracofa Sicuinduni, defollarfe 
| Bu lospies;Sicuinducuni lospiesagenos,o qua'g 


| =... Srarbolenaquellaparre tal, Ze, Sicuiquarhe 
| = mideflfollarfe!a propria cofa, A fs ícomolascu. 
| lebras, &c. Sicutrani de fTollaraotraqualgerco. 


" | ha fa nóbrandola, Sicuitangani , fer defTolladala 
à |! d talcofa. Affi como lasvacas,o qualquier otro. 
(uas animal platanos,oarboles,Y afsiayvno entier 


raca 
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ra calientequefellama Sicuixequa, Porque có Sicuise 

elcalordel fole! propriafe deffuella. Y tambi 

en las perfon:zsqueerlapropriatierrafe defsue 

lian de vnaciertaenfermedad, que falè porto ` 

do el cuerpo,amanerade afrecho , o faluados, 

la qual fe llama Sicuixequa, d Sicuiqua angata 

pu,vnosarboles.Sicuiqua hucaraqua la frutaa 

guacates de vnctero;o corteza que fe defsue 

lla muy facilmente que leuan eftos arboles en 

tierracaliente,Laqualtierra fe llama Hurkio, Hurbio; 

porrazonquehyere,o reuerbera enellael (ol, 

al qual llanian Hurhiata.i el que hazecalentar, 

y parecerelrefplandor , y claridaddel dia, al 

qualdiallaman,Hurhiaqua, — € Y afsi fale de | 

aqui Hurhenftani,Tornaríe acalentardel frio Hurhe, 

quetienen o hancogido, Hurheri, laseras i 

quefehazenabrigadas, ` y calientes para fem | 

braralzunas femillas Hurhependo „lugar cali p 

ente,oabrigado,A fsi como, Thzirapendo,lu T Exirá 

garfrio, ` ` UOTE Berg EE 

Y Hurherani, calentar qualquier cofa liqut- 

da, Thziraperani, Enfriar, o poner laaen 

friar, — zm? da un efaue P- 

«p Horhepenguequa, Deuocion,id eft, fer- 

uor, y calor dentro del pecho,  Thziapen 

guequa, Indeuocion,id eft, frialdad, o resfria 

miento del pecho o del coraçon. Huirhehtfiri 

vel, Hurhepehtfim ; Calentarfe. H cabeça, 
DE m Thzirah 
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ç Thzirabrfini vel , Thzir apehtfi 
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| x ni, Enfriarfel 
cabeça, Hurhehcuni vel, Hurhepehcuni, Ca 
lentar fe lasmanos, Thzirahcuni.vel Thziran 
du nivel Thzira penduni En friarfe los pies. 


| affi, Hurhepehtfitani, vel, Hurhehtfitani, Ca 
 Jentaraotro lacabeca, Thzi 


s ed IO La Cabeça rapehtfitani , ve] 
hzirahtütani enfria rfela Ac éi Hurheriphi 
Janztenercalenturas,i.que aque] calor tomay 
cogeatodal aperfona, . Y delamefma manera 
Tziraquaphirani tener frios yciciones Hurhe 
riphiquaJ, Phzirarip hiqua, las talesenfermed: 
des.Hurhepequa, la calor. Thzjra ped, el frio, 
bi A fignifica Eftar, oponer 
H alguna cofa junta de otra er 
A] WG | laparte;o haziala parte,que 
CAS $2) | | feñalare la Interpoficion vs 
A I Tangarhicuni.vel, Taquan- 
Kal WAJA garhicuni,Ponerfe vnaper 
UNI ed fona,o qualquiercofadelan- 
messen te de otrâ, como dezimos 
nofotros Fulano,o Fulána fe me pone delante 
dem iroftro,odelosojos , o de mi prefencia, 
Y puefto quela prefencia, fe reprefenta en to 
doelcuerpo, entiende fe generalmente por 
lapartedelroftro. ` Taparhacuni vel, boe 
parhacuni,Ponerfe detras, o defpües 0 alase 
paldasde alguna otra cofa, ` Y afsi tambi- 














enfeentendera , y fetoma porla ropa, 
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qualquier otracofaquefe pone encimadeo 

ra quafi como detras oalas ef paldas.ëcc. Ta- 

aen? vel, T'aquauacuni, Ponerfe o eftarfe en 

medio del pueblo,o delà gente,o ganado, Tas 

zeni,Eftar juntoalatierra, ofuelo dequalqui- 

:rcofa, Tatzequanirani vel, Tatzepani, yren ` 

ospoftreros o poftreramente, Porguanto ë . 

(te Aduerhio, Tatzéqua fignificaalapoftre,O . 

xoftreramente, Afsicomo V rheta, ` fignifica ` . HN 

yrimero.o primeramente, Y affi, V rherucutfpe Vrbe, ` 

nies fer caudillo otugdor o primero y capitan. E 

enqualquiercofa queotrosvanaházer, Ta-, |, —— — 

rzithtfini; Poneralguna cofa fobre lapropria 1 t5, E 
/ 
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-tatzuparhacuni vel tatzuparhacuni firanda j... 
Poner (obre las efpaldas delli bro aquella cos 
Siet bertura;o guarnicion defpuesdecofido,o èn. 


A 


Ta; ma, Wadernado feñaladoo nombrando fies | Si- 

° Çulr1 cuero o feda o pergamino, gcc, Tazma 

rhuquárheni, arroparfemucho š echarfemu-- 

Nota, Shasropasynafobre otra. Y dítamanera,ypor : 

° eftasconje&urasfacaran.(. della Prepoficion 

^s 7 y decadaqualdelasque enefte Vocabulario o 

Dictionario, v modosdé hablar he puefto Jo~ 

t'Osmuchosverbos,nóbres yaduerbios, puesĝ- 

i: Y dapueflalareglaeñl A rte.Da.133, Y coeftain- 

eo lohago,por euitar p'ixidad, y apetajar , 

Camino c6el mas puechofo maralotaje 4 vo 

Tatiata, puedo , Elqual matalotaje fellama Tatiyata.. < 

X (TANG A,fignifica affixar algunacofa lar: 

g1€lapreg!a Interpoficiófeñalare. Y tábié ha. 

z?ralg(iacofaen muchas,odiuerfasptes, Afli 

como Tágarzeni,hincar,oaffizareñl fuelo gl 

quier eftaca, AfTicomo. paatarloscauallos en. 

lascauanas.oeftas naturales Gndo quieren vr... 
dirfustelas,G hicátreseffacas, Ya(si fellamaran 

Tágarzed lastales effacas, T'ágaparhacuni affi ` 

xaraleüatráca detras oalas:efpaldasdlapuer ` 

Pakeha, ti porno Etrenadie Tágangarhitani L, Pah= 

-chága:hitani,Tágáganrhicuni.vel, Pahchiga ` 

rhicuri affixar o hicarlastaleseftacas Čla haz , 
e ee ; o roftra 


E. GA 


` 
Ë $ ó 
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oroftro de ¿lquier animal, o pared; o hazer - 
hazerlasfuertesy ffixasenlatalparte, Y aiaë 
lasdemas,v (ando dlas Interpoficiones. Y aŭ da 
qui tábié fale la Etymolog iadilaettácta d Tan 
gàtzéquarho gag yo no he ftado enelladeue 
dtenerbuenos paítos y cápospa poder apars 
cétar loscauallos y adodefe fojii hicar las ta» | | 
leseftacas,Q[ Thágarhidrheni,velahngágatà Thanga; 
diberi vxirheni, tener tédidalafarnapor to ASA , 
do elcuerpo, oeftar lleno dellaquanlargoes, ` ° 
"Thangahcarhani eftarla cafa ébaraçadac6 mu 
chascofas, T higomarhuárheni.velynchoma Yncbo, 
rhuárheni, Thágomarhuoquarkepanivel.yn* 
chomarhudrhepani @trar o yrétrádoendier 
fasptes o cafes, I hangomarhuquasheponi vel 
nchomarhuárheponi Venir entrando porla 
multidud, pluralidad o diuerfidaddcafas, Tha 
gádemani yr por diuerfasptes, Yaquipodran Regls.9 
lospdicadores declarar enagi pafso del Euan- es 
geliodefant Marcos, Capi.16.Gndo Chrifto 
nro redemptor mando afusdifcipulosquefue Mar, 16 
fsenapredicar pot todo elmúdo;3cc.Thangan 
de mahe parhaquahpeni vandahtficuhpeni S, | 
euangelio. i repartios porel mundoapredicer ` 
elfanto euñgelio,vel Niheparhadpeniandá ` 
dicuzdtheni;S euangelio vandahtficuhpenira | 
ni.i.Yd por todo elmúdo ,Ettoesllegádo ato 
das las ptes redódez yriconesdly pdicad.&c yi 
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€| Thangantzmahe ye (1,1. Repartid el aguaq 
vaya pordiüerfáspartes, Thangatacuzcani yt 
fi norero éaqua; Tender ef parzir o tepartire 


fas o 
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Se Galerie gorduradezirfea. Ha: garhi 






ev? v 


ç 


SC DN TIR ena Prepolicior, Has. 
91, Tamarduni ancha felospacs 
Wa Papi lanan 4 Timanctvtant y Ta- 
un vi y. l'amapzrhatani, ï G Sera nen. 
ah e e ga: rte fena! adacó lá In 
oipe çion; i Hazer hazer la, manchar, oque 
de tien leamaslamançha, Y deits Temejangg di 
Fan TARN AMETS quali SE cof. con a 
Della raoprigue:yt ambien: ospi: nto 
pus er Eed icolcrdn cor or "Md o 
yalo obline 4 eeng Eer ve 
arte quequilierenteñalar, fecun quedad ucho. | 
Tod EE de Kos ot e 
"Azéyte o prolura, T aman, Aquella pur gu á 
Saufalamarcha, Tamaraque;La mancha Aung NG 
Gen anda, llana anaqualquier (ODC ` de. arbol gs. 
| Hs sella yamedio pod rido: y deve. dfeilacau | 3 
RAE Md SH pareceqne ` 
Tus do O trafpe Tudo MM qe 
planchas ge amad, las ti e tras pordódeapaffado 
[is ika Re NA diquieragua Pordnto 
ai o manchadas y trai paffadas de agi 
LR De log | nolespefaalos | enellasg-renfe € 
wen an y otrascofasfemejantes, ` — 
TAMO ,Significahüdir, fumir o ab Sdarfe 
«Glguier, cofa, Aflicomo Tomé hetzen fomir 
js Hera, abaxarfe n mas dla otra;como acon- 
Z; ted 


Cé arli 
agari.d, 
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> * £, a 


| latierraenfacumbre déalgüticetro,o yr atio 


I À P A ffignificacoger oretogér dele 
, ta paponerla é guarda ,O recaudo, vt, Tapàta 
` pàntzeani, cogeraləñacofi G fe á érfamado, 


it apatiar 
jataka Ye 
roj:s como haz ê eftas pobres 
ag vn palillo, ofero jade aqui y Otra dea. 


TT 





, lla Gndo no leuar hacha pacortárlaleña, T. 
` qual hacha(fegun Gdadicho en beta part e 


Nama Chaparad.i la que haze hazer cortar To, 


Zei 


maderos, o Jeña, Y ferael verbo Chapani Ch 


-Páducini trócar elarbolcorridole Late Di 
, Y afsi dlasclemas ptes 4 qüifiergfehalar Chap: 
"ni;tábi&éscortar agllaspiedras | e tiené por 


 preciof'spalas poder labrar.Deadóde vienen 
Sparte Chapacha losqlaslabrá Tap UR 


coger o recopercorila BOCA lis cerezas olas v 
Mas, quando picando del razio lasfolemosvha 
a vna enbócar guardar y poner cobro čla bo 
ca Tapachandiniechar!astodasjtinitas enta i 
flodia y guardade là boca afsicomolastieng 

LUE | `> defgra 
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ALT HA RH Asfignificameteralgfipalo,o do ns 
fa femejáte porlapte dla Interpoficion feñala- 
e; vt/Tharhangani, vel. tharhanganftani cu- 
¡Chillo,metercuchilloenlabayna ola t ráncaen 
«elagujero. Tharhacuzcani, hincar algunpalo, 

T harhandini,metero poner Glguier cofa enla 
Oreja A fficomolosefcriuanos (uelen poner& 
laoreía lapluma o péndo!a;olasmugerées lascla 
belfinas;&c, T harhahchucuni ve! tharhahchu 
tanitzicata;efpetar,o ponerla gallia enl affa- 
do. Tharharutani ,efpetarlacarne oponer ë ` 
elafTadorqualquiercofadelatal manera: 510] 





TEH A VA fignificapifir o hollar; odarco gf, 


me 


ces, vt. Thaudhehacumi pilar o hollareletierpo ^ 
ajlquiercofa, Thauarheni darle vnacoz,T ha. ^ 
tia thauaarhant vel;thauambarhini darfedeco 
zes; Thauigarbicuní pifarenlacara,oroffro,o ` 
hazdedlquiercofa-T hauariducuni, enel pie o 
pies. Thavaparhani;erilase(paldas, Y afsivían 
como noforrosdefta Methaphora diziendo, 
Fulano haze effo:pottjrieneefpaldas, oeftriz 

ua € fulano;Nanahg ys v firaliati, hibog nanah 
Qnithaua parhahaca. €f Thauanurhini, llorar, 
Pilar o eftrivar,odaralgúacoz oeftrimjoé al 
rüacofa dexádolaorras y paffar o pleguirada 
ante có mayor animo y nueuastuergas, Y afsí 
osreligiofospodran dezir; Thavaburhihiens 
ed 3 Z ij caculi 
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cacuhche ys quixariyamedo pa rh a3hpen | 


"Dioshiniboetag wa, i Q equa ndo páfí: dic i 
-eltaspartes dexarcn y acoceàron , torsandó. 


d  "menospreciartodas las cofas delmundó-pot: 
< ; morde dios, Y afsitodoslosXpianos pára dzi 
Á NS. ,queacocean, pifan, omenofprecián aldeno 
Pa”. | : nio:porquanto yaenel Baptifmo y con qualqi 
C 4 Tabuena obrale hanacoceado y de y ado atras 
END ` ` “€onfaío y menofprec jado pédran dezir Th. 
E | DA uanurhinftaáhacacuhche ijacocéamosio: vel;A 
| . Ç E d , muranflahacacuhche AS Meno fpreciar6slo 
m «Amutaipo rque Amutanitani.es el propriovocablo ë 
1 é E^ 7 | tornaramenofpreciar qualquiercofa re.” ` * 
t 


B (#2 € T HE P A Vide Pa So,y fignifica regat 
< i D^ [FEAT E,fignificaeftér o Foneral o del: 
<< do,Aficomo, Tehtexurhinieltar dela o, Tel 
tehcarhimari ponetafsiaét;ácofa. Tehtehc: 
ahiriramani,Vardar o hazer ĝ buelvan dela 
€«oaloque eftauadeorramanera T ehtetehte 

Thote quarnepáni;yr diado Tehtehq uarhemoni,bol 
° gencelado, @ T heteni,fignificatambien , ven 
tofear Y ala femjança d:malolor que fuele fa 
carconfizo aquel inficionado'hnelgo, llaman, 

miang  Thetex alEfcarauafo ( Theráni. picarqual. 
pend, Pow E ° E Rei 
quier abifpa alacran o araña o quejó &c The 


TL a po NYATA el aguijon conque pican, a Thinàni,v 
=> y Hamañaponçoñofag fe Hama Phalangio,&c, 
> qqT EC Z,velT HENCK , Significadar, 


herir 
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herir o tocar con vnacofaenorra, Afsicomo, . 
Tetz arhàrani darconlosettremos,ocabeçue 
ás delos dedos:leios pies,topando o tocando, 
Dencor.trandó erictra cof2 1 tropecar,o dar- 
tropeçon. Y lo mifnió o Théx arbutani fc pue Then: 6 
dedezirenlosdelasmanos, A (qu: efta mis vfi | 
ad» el delos; es V por eliosfecoman, Lecz an 
sarhitani,llegarla puntade algú palo o cofa fe: 
nejante a'a haz,oro'trode qualquier cofa, . Nota -~ 
IÍ Enipero, dando golpe.con'astales puntzsen . 
atalparte, diran Thenx anzarhitan: ,Thenx 
hefitani, paralacábecai.topar,o encontrarla | 
abecaconlaspuntasdelastales cofas, Thenx ` 
ngarhini parael roftro, 1héx ahcini para las . 
nanos, T henx anduni paralos pies, Y afi Théx . 
Hrficuni y theng angarhicunt,v theng abcu ` 

1i. Porquanto efta pierde la vna écOpofició Y :; 
l'héxanducuni, Se Hazer laftimar herir;o tor 
2raOtras perforasenlastalespartes, Y affi en- 
asde mas conformealas Interpoficiones, vr. 
l'ecz auayarani Herir fe tocar o laftimarfe en. 
lcoraçonla propria perfona con alguna afit- 
ün pena oconfideracionde algunácofa.d le. : 
lega y tocaeñlcorago, Teczahcucuyarans la ` 
timar otocaraotroeñicoraç GcOlastalescofas _ 
[TINGA Vide Pag.6» v 64. ae rS 
(THI PI ignifica tapar ocubrir, oéboluer >K 
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172 DICTIONARIO, Y 
puefto enlaPag.119. d Thiripini, emboluer 
el mayzdelamanera que eftos naturaleslofues 
lenlleuar,o ponerene] tributo hecho cargas, y 

rebuelto con heno o paja, Las qualescargas o . 
qualquier emboltorio (ellaman Thipicata. — 
q Tepeni,hazertrencas o en pleytzs, Lasqua 

lesfellamaran Tepecar ` ` ` ` 2i pora 
4| TIR HI fignificacolgarqualquier cofa de 
la parte quela Interpoficion feñalare. Aflicoe: 
mo Tirhintfinicolearaleo dela Propriacabe- 

ça dlamanera Que los mtuchachosladronesfue 
lentraer vna campan illa,quelajufticiales pos 
ne,paraque portal fean conocidos, Tirhindi- 
ri,nlasorejasloscercillos, Y irhingueni, co- | 
mo la lengueradela campara, L a qual fe I lama. 
Tirhinguequa, por auer perdido el nombre . 
de badajo y tambien el coraçon, Elqual dizen 
que eftacolgadode dentro del pec c Tirhi ` 
tirani | tirhiquahtfitani colgar &lacübre,o ca 
becadeotracofa, Tirhigarh itani. tirhiquanga ` 
rhitani colearqualgerco faeñl roftro ohaz de 


la pared ode dlgeretra cofa Tirhigarhicuni, - 


el. tirhiquangarhini eftarcolgada qualgercofa | 
eneltal lugar, Y afi delasde inasptesy lugaresd ` 
gfieréfenalar conlasde mas Irterpoficiones, . 


8 Tirhimani colgaralgoenelagua A ffi como 3 


gua del pozo elqual fe llama Tirhima ` 


quarho, Y rabi quando étiëpo del verano po ` 
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I. DICTIONARIO, 173 

¿a 8iriarelaguaélos frafcos Losquales,y los 

antal AU effe&ofeilamaranTithimaqua ` 

rta foga,Tirkimtaragua Y T ira ihtapani.l, ti; 

Hi hcupani leuaralgó co! gado dela mano, Ti 

hipani,colgaralgúacofa fale Gre, Y de 2g tá 

dé le toma: y étiédé por ahorcara qualge: p ` 

onao animal, Tirhinpahpeniahorcar, T ,rhi- ` 

xihperi elqahorca,Tirhipahperaquala horca, | 

Ç T HIRI,.fignificaadl ruydo, tropel ofoni Ha -~ 

1o G haze lagéte,o q'qer ganado quá do andá =; 

Ttèrados dalgo,ocóalgóapriefa Y tábié a! fo - 

udo Qlleuaelfuego por las çauanas, o montes .. 

quádo vataládo abrafando,y aburádolo G del, — ` 

ante halla Y aefta femejanca fellama Thithis el Thitbis, 

-ruel. T hithixeni, fer cruel, Thiritzatagrheni;. 

urhini pnderde pito y tomarfuercaelfuego,— > 

Thirirarhani arder cô gráfuerca, Uhtrirapani, + ^ 

jrfe el fuego pord'q^rptelleuido aqilabraue ` 

21,0 yrlagéte o ganado pord!gerpteco eltal . 

eftrepito, Thirirahrfitani, Qmaife lacabeca o ` 

:übre, Y tábié Thirirahefini l.tirinurbaniádat -+ 

lagére,o ganado có aQllafuria, fobre el patio... 

Tirihcarnani dentro de cafa, Thiriparhacurha — 

ni;alasefpaldas de aleiiacofa €f Y tábié fignafi 

sza falirróchas o granos alterados,v éconando |. 

fe có aglardor écédimiéto ocalorde fuego á _- 

parefcetenerdétro A fi como Thiriretagrheni ` 

En todoel cuerpo, T hirirégarhini,eülroftro, 
ica | < hij Mas 
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143. 4 25 5 4 TIE] 
> Yr lallama 


xas delacapilla o fierras o qualqmerotra cofa.. 





M y agutjonear de fuego enel latir de qualquier. 
^ 1) `~ Apofteina grano odiuiefTo Thiczthiczahtfi ^ 
ay TT 


| ^ E « TH IR. V fignificaRafpar laftimando, y df: 


a 
TOS " Vr t, Së PE EZ ERA IIMEV)/ V WIT. 


di follando el cuero;por adonde paffo algun palo | 


o rurehcuni, êlasmanos. Th truréduni,élos pies, ` 


WA cuni AI pie delacruz,o de qualquier otra cofa, ; 


E, 
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T- DICTIONARIO, — eg: 


bihenimucuni, Alaorilla, ribera,o puerta de. , 
qualquerotiacofz&c. o ne ein 
"HI X A,Auer,o tenerafpereza la parte có AE | 
laÍñterpoficionfenalada vt, Thixandéri.vel, 5 | 
Thixandoeni ferlugaráfpero Thixabtlini fer., | 
a(pera qualquiercofaenla cabeça 9. cumbre. ` | x 
4 
| 
A 





ai 
A 


hixanduni Jospiesafperos.y maltratadosdel. ` x 
camino T'hixahcuni,lasmanosafperas ymal o'g | 
trata Be rahajo,mayormenge fi raan con; = i 
lacal Aunque loscallos fe llaman T aquis Y-af- T aquis, — — 
fi Taguishucahcurhani,rener callosen!asm4; awii | 
nos Taquishucandurhansenlospies., Yaquis. . | 
hucaparhani,tenercallos enlas efpaldas: como . 
eftos pobres delleuarlascargas Taquis hucah - 
tfitant,fobre asrodillas;a caufadeetlar mucho ||... Th 
enoracion Xc,Thüzauacurbati, cauanas,0 cá . ` 
posafperos, Thixanacurhapahari curhuneni, `< >>>" 
vahaziendo,o lleua gran ruydo el fuego por . 
lascauanas,o campos; Demanera qauque (epa - 
refcen,toda viadiffierenenel Accento.; |... 
QT HTANI fignificapropriamente e!coy- Gë 
to o ayuntamiento carnal, Y pongolo parque. 
los confefloresaduiertan y entiendanalospe- 
nitentes Porque puefto que Pireni, vel .Pih- 
chuni vel Q uereni [o figrifican y dän zen ` 
der, feganquedapuefto enla Pagina, 82, Salé ` 
empero de aquiotros verbos, queno pueden. ...... 0 
falir niderinarle delosotros, A fi como Thy 
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< eftanencomendad:s Thiarfpeniaprouecharfe 
E Nota, ` delasmugeresaseñas UY dizefe folámente de ^ 
=> MN ofa, elasmugeres agenas €] dizefe folamente ie 
< loshóbres porquantoroles es Pmitido tener . 


e, » D 


; À ' | Thiaçby nadeferhuftadas yagenas lasdemas, ([ Thiah o 


Oh chucuni cometer el peccado refindo;o fodo Y 
ni mi co rO varð, por pala muger;o mugeres ` 
° ` . fedira Tzimoroquerenil.querehpeni , Lean ` 

Quere: roarhani, LAhpeni,i por dos pres, o pordos ln 
D €uecet 3 gares; T hiahchucüngani I; Cuecerziení? fade f 3 


ih, Tan.pero pues no fe puedevíarfinpeccado(có ` 
= > bo Xrhihcuquarbeparini hupinguárheni, 81 ` 
: peccado 








Se 


Peccado de molicieestanpóderado de fant, Pa, 


blo, Galosguelohazen impoffibilitadela entra 1 Cor. 


daeñl cielo)noesrazó q loscófelToteslo igno. 
re puesdalgüos delospeccadoresloexercitan, . 
TZIni, P. 63.yfignificadffearo cobdiciar. 


> wa - 
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« nifica 
q. H OC Z,fisnifica Abraralguna cofa hue Er 
c 


¿o dar golpe con ella, Afficomo T hoczaheu .: 


nipurheche quebrar la olla, T hocz ahtficuni, ` | 
dar golpe enla cabecaconla cofa hueca,o Gté ` 
gael talfonido,AfTicomo có las naranjas muy : 


maduras Thocz angarhicuni dar o herireñlro 


ftro,o haz de Glger cofa, Thoczthoczaparha=-. 


cuni dermuchos golpescólascofasfemejartes 


@THONCZ,Videpag 76. = > >>> 


H A ^ É 


«| T Humps fignificacaer,o echareñlfuelo jl 


enlasefpaldas otrafera de algunacofa&e, | — 


gercofa dcarne,ocarga vt, Thüpsataqrhemo ` 


ti fiturki falitfe o echar fuera todaslas tripas. _ 
Thüpsatzeararicaerfedfíueftadoyeülfuelo `. 
Aficomo laperfonadefmayzdaoclrazimode — 
platanos o cofa femejante, Thüps aparhacuy& = > 
rani,caer,c daraálgolpe,o caufar aGl ruydo a». 1 


las efpaldasdea!güa cofa. Thüps atani,echarlo 
ene! fuelo hazi€do,0 caufandocóello eltalruy ` 


Š d NUS s d xor el, T 
do.Y affi fegüquedadicho có“ormealfonido ` 
del golpedámuchas,o diverfasfignificaciores, 


«UH V R V fignificaandar haziatras, y acu. 


Oclene 





a 2 Z 


shillar,opüçaralgüacofablanda,como papel, ` 








Gë DICTIONARIO, V. 


ocleno,yafi acarne paĝfe affe cfefale mejor o. 
=. „~ darlosgolpes cólafuerca, Q ha menefter vn na: 


Ly o wopmelosy iapropriacarae para fer partida 
n ATTicomo Thuruthurutfcani andar hozis E 
ye Thürothuruquarheni/€( Tambié fignifica, 

D. . Paffarde laotraparte con alguna cofa o hincar, 
` l IO fra goerlamano , Afficomo, Thurhurehcuni 
< BRE: halïgro,vel tHurhureheumani trafpaffar dla: o” 
5 traparte Thurhurendúni, enel pie € El Ma, 
Po» fi; fica paffar pord^laotrapteloq fehincan, ` 
"a f "M Thurhumeni fer lodofo;o cienegofo lugar.Se | 
< Mis gun fe vera fu fignificado enel Arte. Pag 159, 
` INC mb: fignificaechar fuera, o fa, 
e a WEI Icaralgunacofachica Afficonio ` 
EU a AJA O) F iV imbitazmonicurncha, facar. 
"at? Y» je! pecedelagua. Vmbimarhih +. 
[36 NAH + "uani curucha,facar muchos pe- 


Z VNI S ces Vimbitamani,echar,o focar 


algo decafa,oalgun perrito, V imbitazpemcni,, ` 

y Pete MI De 
P TV AN A fiznificaatraue fir algo enalefi ca _ 
bo ve Vanamutani atrauefaraleú palo éla pue ` 
erta, Vanapani Emediodcafa Vanágarhitani, ` 
€!apared,Vanaparhatani enlasefpaldas. Y efto ` 
fe entiende quardoconloscabos, o extremos. 
- Megano paffan de'os de donde fe atrauieffan ` 
«Jastalescofaslargas, Porcue fino paflan o Ile...” 
` —ganferuiran,Ycha. Vide Amen 139; 07 
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A pICTIONARIÓ,. yA 179 


«v A PA Hallarfe ha Pa, 7 9 Y. ran bengis 
` hifica (u garqualquier j juego... da 
"WV Ara fiznifica eftar oponer defpaldesalgo 
vr .Varáxurhi. ii .eftarechado deefpa das. Va» 
*saguacani, vel, " varaxUizcani; porer: de efpals:: 
das Varamutani poner algo de efpaldasálal 
“erta Vara chuni, Eflat«fsi enlacapillg: 1. 
AVARHO, vide Pa 152 érelvoc keró lio y 
IN AS ,ignifica, echar cofalarza énalguina p UK 
te. A fsi como, Vàs ahpan chuh iio  echaral Ss 
' go enel fuego, Vasangarhitani; „echarfela enla 
"cara chaz dequalquier cofa, V vas atzeajdrica 
'lerfe del todo enelfuelo:o tierra 
` ï VAH TZ A ,Hailar le haenel vocable Y a 
uan 1923. ^ 
«VAXA jSignificaaffentarfe jeter 
te. Pagina. 143. 
gv MBA, fisnifica er muchos. jūros, c 060 
fasamon ito nad. is Vt. V mbàxuihingatt, Eftan "X 
juntos en vro, Vmbaxurhizi eflar juntos De- 
latal manera, V mban vmbarandergani, Effar 
jmntosenmn mtichas partes jo lugares, Vmbaqua- 
tahpeni,juntarla gente en vno, Vmbaquab/fi ç 
tani ponerlasencimsde a'eacofa V mbagua- ` 
tant, enel fuelo, Y rábien fi: Ienificateneralgüas 
cofas menudas enlamano Vn ibahczquarheri 
€VIRHV, fignifica eftarechado endorde 
laparticula feñala, vt, Virhuperi, ellarechado 
en cafa, 


wx 








Ge DICTIONARIO, X 


PX R Ë d x k h 
` Senf Ví chuuacuri enel campo, Vir huxuni, 
2:27! EREHeCHo o cama, Virhüniucuni, alaorilla Vi 
` Eiuhchucuni en lacabécerádecafa pordeden 
Bee lt LE: MI 
34 TT age A, Pdllarfea énta Prepo 
Ç 9 78. icion Phiguarhe, Pa 141, ` 


E 


YA TX À XV gnile adorme. 

VA ferfe la perte G la nterpofici 
` PARÓN Jon feñalare À fsicomo. Käsch 

PC z JA | ini para lacabeca, Xaxangar 
fi Md KK I zani ericenderfe elroffroe Y 
| ig ` aqueila pefadu nbre yadormecimiento dead 

` que fequiere emborrachar, o quafi efta borra. 

cho «TY tambien fe roma por aqueladormec j 
i"; "iento,oentomecimiéto qcaufalagran calen 


=, tura:que parefce que aquellas partes fe van hi- 


w. A ` Be 
' “sr, Chando Xaxuhcuni adofmecer ¡O entomecer 
. Sêlasmanos,porcaufadealgungolpe gue ayan 
dado, Mayormente fiescon elcobd>, opor 
| Algun peflo que ayan puefto enlos braços, Xa 
|. te Kundurhani, vel.Xaxunduni,paralospies, Xa - 
|  xutzeni vel, Xaxuhchuni, las nalgas de eftar ` 
fentados, &c. o o Gei DN 
Gi GXENCH E,fignificacofade hortaliza pa 
ja o cabellos. vt, Mayerichêgua,vna hoja, Ken 
` €hequahtlitani poner encima dealenna cof4 
|, lahortiliza.Xenchequamüutrani, vel Xenche- 
mutani enla puerta Xenchengatamotitarhiya 
| tà, 
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"eanicahirhingani, e. 


¿Zer qualquier otra cofa, €| Niyatzni. vel, Ni-Kamà; 


aer alatal cola que featal, Porque fi espara ha 
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2, DICTÍTONARIÓ Y 
' Dlàr oticbiradfe Artis 6 ostii atréüi. 
Vinga, : “miento diran À Y “igamwabarheni. vel Loin vin 
FE AE ABT M 
€ E YANG A dignifica “ana e Hokedad 
„ pef ue: 0 5 desba gaxaniiènto : :deltoraço- 
` ; nado,o Ste iado éd abane fe feñalada, yt. ya 
E E yangana < i E ftar ne erac 
a decuerpo; deg 2 geg ; 
e r ata ad Tosojos y 
. ftro: quafi fr VišSorninguno: nile dozi ZMOS 
` fatrosdetojddés á de tanto leer, emit ar qual: 
` quier coli ï canlar la vifta | Ya 
j tal trabajo ¡0,0 e vicio alp ¿cho gantando p re 
dicito, o hab lando miho com tina Go 
 Yangapártidhi, entisefpaldaseleriviendo 





d 






. 94 NÉE endo. KC Yaroaheti hani , lá$manos d 


À trabajdrefertitendo,olabtàrido: Yangatdurha 
` m,enlós pies. Yangahrarhani j njslosmullosdeca 

| minar. y Laba . 
€ Y AVANT Caerel yele” 'oelar. KA. 
ni eat:  qualduiercofa, Yauahefi icunrelarfe la 
: Cüxbie;ocimeria dequalquier cofa, Afsico- 
.mo, lacosoni!laé loscerros ylasefpigas, o flo 
Tes: o femillasdequalquier yerua, Adı ferencia 
. delacabecadequalquiercofaanimada, Porg 
aúque yelá,codauia queda conelproprio pro 
uecho y virtud que antts tenia. Y auapatf;acu 
_ ni elarfe detras o las efpaldas de algo, Afsi co x 
nio š 








imolacórteza o tafcarade qualquier fruta, hu ë 
tos, y arboles, Laqual geheraimente tedize 





todo finquedarrada, Yatiaqua,el yelo, Yaya- 
Mäs cofa muy eláda,o muy fria, Y ¿fsidifemba 
"Y abandini elarfe lo& orejas; Yavargar bird, des 


Hücapataqua,dé hücani el quai fe puede luego... 
Verénfulugár, Pa 109, Yauathengueni; elaríe Hud, 


mer eladalacara Y tambien Vahtzargarhiri E 


fto es O fe entience loquedezimos, tener que. 


Madoel roftto afsidfrio por elprimero,como 
de calot por el fegundo, Vagkcim gel Vahrza 


Euni,lasmarios, Y auáduni 1 várzáduni los pres y; 


dis ; 


de ; 


€ Y ECA Sigrificaembarrar feñaládo la pie 
conlas Interpoficiores, Empero paradeziren 
fafen delos talesmaterjales ditan, Hapu himbo 
Yecásherati vel. yecarheni, vel yecahifitar i, 
€mbartar o encalat lacumbre dealgunacófa; 


Yecágarhitani embarrar là haz,o roftioda]20; _ 
UYECS figrificacaetfe oarrojarfe, ol Çar Gë 


> 
ps 


Calar, Porquárto en fuscadzsaüia pocos que v 
H Api; 


.*fe 


defialgüracofa deropafeda;hilo o algodon, "AS ` 


Sic, Y €catac2cani,o yecatiarari lançar oarro 
jerel enfermo defi laropá, Yèczahtfitahi ario 
Jarla eni cabecadéotro.o enlacübre dealzo. 
Yccsarigethitani efil roftro de ótro o éla haz 
dealzo,Yecsaparhateri enlasefpaldz&de algu 
rà cofa.Y ecsenduta;alospies 4T Y ecsatani c 2 
erfe cl pañizuelo,ocofa fen ejante, ke; 
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=> te,0 haziaellugar 
e Y NO 3 
` fefalare, Yerónga 
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"4 DICTIONA RIO, ` 


= $ A JA ; EC 3 e A E i 
BEI us (C YENGV E, Significaeflar algunà cofa 
tà tuerta,O torcida o jadeada enla parteque la In 
terpoficionfeñalare,AíTicomo, Yen á: 
` guEqualheri,recoftarqualquier cofa,otener 
 «oftümbre de andar fiempre de latal maneras 
Yenguentfini,lacabeça o cumbre, Yenguerdi 
erto, Yengueken 
Fani ,lospies,i, 
acabeça,ocum- 
uni, Yerguen= 
'aflornada ola- 
tracofa Afficomo 
,Opintura , deco- 
Francifco recibio laslla 


sannenlaboca, i ferboquitue 
fer marco, Se Masfi efta en 

bredealgo diran Yenguehrfi 
garhicumi estar al guna cofat 

deada enla haz orottrodeo 

| A Lino eni y 
a 


FK YE R O firi 


É 

| ro ccimòrofeacofadero 
| | queda dicho, Y erónditani ario 
| BP o efquiracéalgunácefa.Yeród 
2 ¿es oslospiesdealgurac 

so AR Q VI, Significaer 
maldeziraotros, Ydcácui 
gat. vt, Y quivani.enojatfe, 1, rurbarfee]pecho ` 
conaquellaalterzc on, Y Guiu 
fe lapropiia perfora. alter 
dizén,o hazenc otraella, Y quiuatfperan 


v 


cofa.’ ùtani en 
guráacofa,&c, 
ojar o aborrefcer,o ` 
federiüaelexcomul 














 Yengüëyen= 


caârrojaralgüuracofaenlap 
,ocabo quela Interpoficion 
thini, arfojarlé algo aa!gu- 
pa,hilo, e fedafegun 
oalrincon, 

iospi ` 


aQquerheni,eno jor 
hero. 
pacu | 
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feynoscon atros.Xquinuicuni,verCirtu | 
acurim: tererenojo;o yra oenojat(e por ¿Curbt, ` | 
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afip "mente vapdatzehpzflani STYehcàn Cepet: === 
ini, vel. Ehcànguni, mentir contra algun ò; Bicaflpg ` 
SBeneralimenre Por ` 
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(< Dë d v. Çe °. DIAS ; z li 
eel poftrerono vfanrañto ad tfferenciade Ye; 5 od 


que mienta, Ehcaniégani fer dquienain.é 


Ynarhicuni culperaalguro,o imponerle fal o-s 
entealguracofa V narhitfpeni, generalma Hues? 
Vvarhimingani,(erleimpuetto fa faméreal > 


(fl para concluir y cerfar efta materiá = < Un 
oque Yqmehpeni.esdela vglefiafolamére = ^ E | 
uimehpe ratamáidició o defcomuni6 Ap => i d 
NU o NA 17 como; 
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186.  DICTIONARIO, T 

como. V hchacurani,ber dezir V l chacurhap” 

° raqua,abencicion, Y q: tquathec ata, cole n aa 

you; Cia Vhehao facata cofa bendita, Y quimeng | 

"Ar ricofimalajo ve.laca AnibagLeti cc fabuera, 

¿Amar y ji cg e MAMBA Lk NAN, 

ca, T agradable.C urhendero jbieratenturaca Cu 

Tarbo ` henderoens fer dic hofa fehice,o bienauertu 

 radaqratlquier cola € Tarhoer fcr fiel y agra- 

ta, Phucundinfiieny fer y - gtàca y defccficfci- 

da,di Teh pataquasheni, corfefiar deplaro 

vu qualquier. Hin birimuni abfcorder c ró pros 
7^ "` munctrla verdad Vahnarclerftani def mt: 

V ARAN 24 s ES l'e ^en riam, Gel mba 
kucah, at laneganco €TDiof-n xuheachani, Refina 

=> * Diosa blasfemar Y affidéc ualqvieraotro fan» 

tajo perfona Diofenkuiripel c ani, bendes 

ziragiadecer oder gtaciasa dics oalos demas 

por qualquier beneficios bueniobra, &c, ` 

| gu YR Le Y IRI Significa corearíe cor cue 
54 chillo ¡9 cónravaja enla parte que ls Interpofi 

cion feñalare,Aísicon:o. Y y hefini, vel viribt 

fini, Contarfe enlacalesa,Yrihtficuni, vel yi- 

r:hrlicunt,cortar aorioenlacal eca afcyrat co 

le. Mcs fies de otram: nera la cortedura o heri. 

. da veafeenia Prepoficion,Arha Pa 31 Yihihe 

cuni vei, virihcuri,cortarfeenlasmanos. Yri- 

xum, vel, vimxu-i en osmolledos dlos Braco | 

Í metero&traifeie loscoideles eralgüntorm 8 

to, Yrifici ucun ve! y ib chucuri corta ríe en 

laspartes barkas, Mas acabislo de cortos de zg 

pa + PE ka 
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Géi Varahch uni, Varahciucunia "orro Kc 


Dd ta ^ Ego => 
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Yüiuicun,vel, Yiritiacuni, abrirelviennea 
pafcada o carneros ¿Oqualquier otra cofa, & c 
a RH | (13 niácaleñalesho das Saufadas tz 
algunhi o "o cordel «Jue ha fumidola: carne, o 
las rugas deia rop2,0 del cuerpo. bor: ereliu- 

ar que la Interpoticion feñalare, A fsicomo, Y 
Thihtáni Vel, yribtáni,tener (unda enla cabe 
çaaquella fañal,que les hazenaeflosnarura'es 
losimecapales,porlacoftumbreant'guede car= 
gar fe y ,llamanaefte mecapal Suuruqua v al Siraru, 
Anzart'ejJa Â capuqua Y i htruqua,ve] Xehque cap :. 
rhuĵua, las ugasdeiafrer tz, Y affi Tafta vrhin Kebgu:. 
gahi ropadelas tales fenales,0 rucas.Y aefte i 
tonofellamaraalilacotonia, Yrhtuani, hazer, ët 
O tenerrugasen'a barriga,o viétre, Cruz yrhin | 
duqua laseradillas omuldurasdel pie dia cruz | 
Y -ffrasd- mismo duras Señalandolapaitecó ` 
las Incerpoficiones. . 
YO, figntficacofalarga, oalra, Afic icomo Ya > 
tati.vel Yofti,vel, Yor'atieni Sera! D larga: 
Yofik riou perfonzalra. Koap hüuata mo | 
alto Yoxhatrkur ripuecha,notero Cá dela QUUM. ei 
Eh mcari,larzasherfonas ocandelas y palos, que M 
afsi É oluratidad ,lospefcados y culebras Sec, 
Œ Yontfhi c: achant,ceneralgunacofalae cumbre, 
0c3»'zalarza,ualta *n*le(piciofiipremo, Héi 
como cl Aguteaentacala,v (obre elcerrolasi T1 

(2m | AA in 5c Ë | 
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489 DICTIONARIO ` Y 
; Quela: coronilla Yoht(ini; ferde cabeça lar 


84, Fohchani, ferlargosdecue!! o > Eefcueço , } 
-Barganta. Y af fe dizen las Gargas Yohcha 
Yonsarhimi ,"eriargade roflro ode carilic: 
Y ohcurhani tenero f. erlargoslos dedos delas 
manos olasproprias manos 0105 braços Y tà 


“biélasho jasdálquier arbol oyerua, Y ódurhan: 


Jos pies 4| Y 6 y olicas cofa imedianamiéte larga, 


NA UKAE ;igni fica cofagràrde, Afsicomo; Ka- 


ehrfisi de grancabeça ,0 cab'zgrarde, K aerga 
‘rhini carta "grande ode Srande' T abu! tado 10- 
fro Kaendurhani '£rendede pies &c, ` 

«TTERA N hvel , Teparieni, Ser giri à 
` differenciade Thepari, !, têgar con xicatos O 


Oha qualqui; erinftruniento. De dande viene The: 


 natlacuni recare! viemire i echartrifte làsxe- 
ringas omedicina i$) "'epahtfini feregrueffzsTos 
efvigas ocofesf>mejanres largas, ,Yque enl: cti 
brefon grueffis o gordas Teparhati tücinc. 

Girüeffos tocinos .Tepáduni, vel. ; Tepanduiha 


ni: Sergrueffos lospies: Ö tener Tos g ruefTos; 


Ye TC O. sfignificacdfaancha. Veafe enla Prepo- 


cio";Cóco Pa gó TY VR HEN Ï correr 


| elzarua o dlgertrcon orbe elrio, oarroyo, : 


y xbégarhini corterporeltoftro &'g^r agua' 
o fides A GGfes las lagrimas: Alasólescofas fi 
cat SE fueradel roftro diran Yutrhüsarhiz 
nil li Fus yusa: sangarhumu, porlodlrome gerode* 
to E, ter 
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390. .DICTIONAR!O, ` X 
de! tejado viené ajuntarfe, y caer encafa. Be 

MY orhumutáni, hazer corner, o gorear lale- 

«he o qualquier cofaenlos bios Yurhunditá- 

fi dentro dela boca:como losrayos delá leche 

` ` > ecofafemejante, Y affi Yurutfitani , Yurbun 


Sahani, Vurhuhehtaniyufhundutani, &c, có 
= des Interpoficioncs; quefeñalan loslugares¿en 
A a 


= .SACABASE EL ARTE DE 
 lalenguade Mechuacan.conel Di&tío- 
narito,o Copíaverborum, delos mas 
o principales Verbos, confus Ethymo- 
. Jogías.Calíal modoquelleuaeLAmbro 
= fioCelepino. Paraque porefta breye- 
= > dady Reglastanpreuechcfis fe pue 
| | | |. .éanaprouechar los eftudiantes, 
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PARAPODERSEBIEN CONFEY 
fiar enlalengua de Mechuacan; Enia quaife ^ 
contiene la preparacioncomperidiofa D ecla ` 
rando la tambien porlos: Diez mandamiétos 
delaley Y Porlos Articulos dela Fee, Y deau- š 
dirione verbi Dei. Pfalmo: de Miferere: mei y. 
¿asLerania $,ypreparacionpara bié morir por" 
Viade conftru&ion conotras cofas ydeuocio ` 


INSTRVCTION. 








nes; porel muy, RP. Fray “loan Bapriftade ` 

lagunas, Diffinidordela Provincia de Mech ` 

naci dla ordé del feraphico, P, Sant Frácifco, ` 
(YESTIPHAMONGVARE, ` 


-  Quahimbocezhárzquarehqua, . ` E 
vo ER e Pukuiripu ehuquiré phim < 
|22— S guarhecuecahaca thuhches Y 
SUM j veti Thauacurhitahibo Cu 
A KT rhangu;bticanctaquathenf. 
OSA EA t H paririmendo,hinguirengg. 4 
Nai eda te chenbimboefcacurhan = 
j SC RNC. ¡ Bunt, Hibonuire nocuuare 
a DIDCO Phamonguarheuaca, 
P hymboquiiemendo thfirisamberamergáftaua 
| ca thucheuerirhaušcurhita Cah ibeqrehtuno 
Phamongwarhen Phiguarheni ,Karhaquarhe. 
fca cuuarequarhe parini. Y (quis arhucurhig 
vhaca cubchacuquarhech a, yhchaqui phamë 


gua 







A= Ka A 











. wEzemeffobrelos x. mandamientos, = *2 
parhen phiquarhen: t auacurhira cuhefitaqut 
jehaca, hiniboquix noterupeti phamongua> 

y domin Cahimboquire thu cezmédo phamo 
«guarheuaca, taniporore hurhen da ngataca, y 
yaeratzens,cahinh imbocezcurhangu, = ` 

“@[ Y tiquinaro ¡hinguire marhigacuquarhecahi 4 

-amahcanguire ambemaro ahperi chauacurhita 

«binbo vecarzenchamaca,hingun y fquirehtbu 

¡mifquarheraquarhevaca,xaporo himbo niu áf 

| :parin,yfquire xaporo himbo rent can virhih- 
*€arhicunaca Acha Diofer. hmdequihrfini ha 


Pinga. _ vw w. ADU (Y: 
Yeu T qt 1! 





t2] imoro, y fquixaporo Weiten d 1 


€ Yrihquitaniporo, yfqu rauacurhiri malle y 
ma phenantzcáuaca hindeeueri thauacurbita ` 
miuanftani yquitihqui r no phamongharhena- .. | 
caminchurhinfparimi = >> 
q Y tihquimaro; yqhusmngarhins y yahinguiré t Perte. 
gatemarhicacuquarheca yquire ambemaró ` — 
ahperithauacurhita himbo vecarzenchamaca. 
| Kaparoremarhigaheuguarheca. Vr hetaretihg | 
marhiçahcuquarhecay fquirengate xaporoan 
dumuquarhepihea;hirshean vndani yfqui- - 
rehco pheuangaca; Thurehimahcan vndanva - 
| poromendo addumuquarhepihca bareh td: 
Thepa ini, Mn ,hingun ` 
` karindahaparmí;caphamon E TY a 
Klo | DX BB àj che 














3 Exaimenfobrelos:x. mandamicutea 


cheueti thauacur hita mayocurhigua hyr d WS 


> A 


Caninandutnuquarhesa:yai 


ne 






(cachucheyetithauacurhitahibo; yandemendo 


xahcunfcathucheuetiAnima hingunde hafqua ` 


rhohco hatzinfca, o: 


a Y Ytihquitzimoro;Eratzensyfquire #haugêu 

, Toita hymbo vraca,cuecuenmahcunftanithu- 
cheueti Anima,xahcunfcaremendo y fqui dia: 
blo hyndequicherabpequan hangarhica yqui 
chaquanhangarhini.Cayquirengateexepirin 
:gavuache v fquire x2hcunfcarhuremendova- 
rhipiringaaht2i tzeqvareta hymbo camifqua 


rherahymbo Y YrihquitaniporoyMiuans. gr 
` quire Ahperithauscurhi tahibo euag uarhenf : 
| £a Auandarho napu yrechequa, ca hintanapts 
` kamacatenithipiquarhetahinguire ayauamen ` 


Saphica yquire yrfiatahtficungaca, - 


qY- 


4 tihguithaporo, Eratzers; yfquirelitu euaqua 
| rhénfcathucheueueticafirhequa: Thure ytíía 
ea*tficübperaquarho;Dtos vuahpa erangaphi ` 
cacamen;de thuacurhita hymbo yquimengari ` 
diablo hapirguarhemba vquarheea, Cayqui y 
quicuhchacuquare nahmintzinde vehcomana 
$ taquarecaamoraquarhenfparinig] Yerhqui, ya ` 
poro; Qhuaningaris;hynguirevecatzenchania 
ca Ahperithauacurhrtahymbo rhüreshavact ` 
rhita hymbo miuparharáquarheca vías pheme 
, quathequarhohinichuhpiriendo;ncganpasa* 


ezequas 








` ER aa cortas 2 ek ` 
Examen fobrelos, x mandamieñtos, 4 
TN HORN O H 3 To each 
zequanhando,hymaquire thzendanfien phi 
Qitárherauaca Kamacaten phameguarhegua hí ` 
bo yquiquini dios huramuche piringa variqua, 


ambmaro “ahperi, ehauacurhita | hucarata - 
Y rihqui cufporo mitans yfquire vtatfper- €... 

qua ho_yamendo tzamégauacathuchenentha: "wr" 
acurhita hinguire hy mbo vtamingauaca, yan. 

demendo m itemengauaca fanttoechaoj ardi: 

garhicuhuaii j caktiripuechenicahiguorhu. 

y qui xarangelecha cahindequihthnihapinga, 

acha Dios, Yqre xas várhmaca,roteruperi pha. 

fnonguarheta hymbo rahquireruvaporo thás | 

cur hita miticurhica , hatixyaru Y hchaquix, 

nimitatanffauaca Varhiquasho, Y quise yyang, 

sêrupeti phamoguarhenaca hihchaeti yonimé . 

gaechaDisbloecha hihchaquixni mitata lana, 

cachurhurehpecheparini, hingunterurgafpa-, 

fiti acha Diofenandangarhicutini cahingüx. 

Bech Angeleecha thfirimeracheuati Cahia 







wega a hapinga , hindequirdu mira < | 
Fanftauati Cahimahcanpahrégatevquarbeua? „=; =>; l 
 Cayqui yqui vache yyaresurhanguca viont | 
rexanorohymbo vecárzéchan auaca thuhche ^ 
üetithauacurhitahibo,vfquire xaporohimbo | 
"Sehcomarataquarheuaca Cayydguaghuanin — 
'athins eratz-rfparini yfgteparimendo eka, 
oseueri vehcédehperata nahqrearu nitata < 
EC Bis mi rheca 











9. Ezamen febre los x mandamientos, 


rheca phamerangani vtafmendo nirahmapani; 
Caguiru hindecez vehpouachenftauari hide 
guihtfini hap inga. Hingunguini ynfcuuati yf 
Quire xaporo marhigahcuquarhepihca , yehe 
condeparinguini , atiandárhonapu yreche« 

, Quahinguire terungarh ittaca vias ni fahmapa- 
Ne, NL yquire y ya terupetimerido phámonguarhe, 
_ Laca, Oyquiyqui vuáche qhuaningarhins chô 
de miud fparini y fqnahtitzi phamopéfriefca 
hiadequihtfin hapinga ,hindequiquint xapo- 
tö velicondenfcuecahaca:nahquire arunitata 


£héca vtamengani vtafmendo nifahmapan, E+ 


: Tatzeftero thucheueti kamangarhinfqua hibo 
i hingunthucheueriphucundinfqua híbo, ghus 


rinearh infarin y fquireteruhcanvirhib carhl 
Citmanfei hidequiquinivca, hindegqumi cue 
Tauacapar neuini | Evahpé samhameriphame 
fi vingatfquarhe cheparinguini,hígun pahcha. 
parhatansafti thucheueti thauacurhita mayo 
curhiqua himbo Hindequini rziperahari ynf- 
cuParinguinipauan pavan y fquire xaporo him. 
beca Ca yquiréguá yserarzenftahaca carexu 
Confide - Càquarheua ysaparini .Cayqui yquiacha Dios, 
ratio ey hiharhagnarethauaeurhiri, phucundinfri, mi 
oratio ve Quarhe raquarhehaca, hymboquiquini vaporo 
eiit,  himbothavacurhichecacanden erarandinfta 
ni acha cardenvehpouachens yfquiquini xå» 
Poro thauacurbicheca Himendo y yate pene 
NET nam inis ade cura 








Examen fobrelor x; mandamientes, © 
€urantahacaacha' ayamarhinícuecan tatan 
y (quixan hucheue thauacurhita,hyngun teru 
mah curáltahaca nomen y quimengáfeuecaní 
cahtuniteru mahcuranftahacapenitenciavcue — 
Canihucheuethauarhitahymbo rue = > 
Œ Ytiqui Tzymoro curhigu hucauataguarhêf 2. Perte, 
parini,y(quixaporo himbo cuuvarenihicos pha: | 
shonguarhengahaca hymboquire: ambongaf: 
Cauacanoretero.hymboecá y (quiremétapió 4 
 yamirhinftaugeatatanphizcuhenfpsrini;yfqg _ 
re xaporohymbo phamonguarhé phiquarhw `". — 
. Phyca cezcurharigu. Q Ytiquimaroefti cubas >>> 
Teh ico phamonsuarhequa, hindequimiuat in 
ambemaroahperithauacurhita oparhatacuhe: 
€atarant. Œ Ytiquitzimoro hindequi minati nœ Pos 
xandarhanezihaca y (qui xandamiuanftahacg ` 
hyngui ahperithauacushica.G[ Y ryquitanápos 
ro,hyndehtucuuarenihcos phamonguarheha Yo 
tihynlequivandangueuaparini phamongua> 
ghehaca yfqui noyacanftauaca thavacurhináz _ 
Œ Y ciquichaporo;hyndehtucunarenibco pha. `. 
moeuarhe firahati hyndequima hucanacupa 4e d 
fini no vecahaca: vehpouacunfcuecari y qué 





'Vehpouatanganttahaca teruuatan ganfpariti 
hinguihymbomintzita ambetangahaca, cahi 4 
gun hindequihtutembutahpehaca vtás ro hü 
rah cu^fparini,hingun liindequi no terumali 
uranítauacamayamuh penfcuecan hatzirga- 






-—— —— AND i EN LL VIL d 
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Y Exenenfobrelosssnaidamientoz, 


quarheta hingui fipahpepihca ;nocatero qua; 
nehpephi.Catinde xasvquahimbo, oparhata' 
q PAT E Muercrillico phamorgui rhengafira: 


€| Ychqui yuboro;bindehzucuuarenihco pha: 


is^ c məngtarhe lirahati;hyndequi hecahtfitanih> 





co hirahaca phamoaguarheni,nceero exehpe 4; 
pariaihico,notihqui ambe ca miuanfpar! curhá: 
tzperata,cahin hymbo etaquagmben;aro ah pe: 
rithauacurhita miribscurhihati; Ka GC, 
6. « Yrihgui, cuiporo ,hindehtucuuarenihco: 
paamonsuarhefirahati , hindeguimirmeguahi; 
bo handetzepari nogancanihmarhthaca:, Y=: 
quiqusrhecara Defcomunion , yqñimen ambe: 
— maro hy mbo vecatzenchamapihca, Norerero: 
. mo&cavaadaniphamonquarheta hymbo,hym: 
boquireno ambongafcahaca yfqui ahperi tha’ 
«E wacurhitaefca., Cahymbo cuuarenihco pha« 
anonguarheta efti yquire no ayamarhiafca ta” 


- Dën cot 2 


` @[ Y tihiquiyuntzimoro,hindehtucunarenihco? 


sU phamonguarhefirahati, hindequi miuaparini 


nothantzica, y fquixtemban hingun no yaua«: 
nequamirehperaca hinguiquereca, nocaxtero' 
vamban hi»gunmitehpera h yndequi quereca 
nocaxtero hechetfio no yauanequa mitehpe-: 
fatinquerehpera y yquixmiuatinnothantzica? _ 
cuuareltilico phamonguarhetaefti ei 








Fx ¿men fobrelo:, ï mandan pl, “$ 


@Hariteron ñámuporo hy ndequi' hys bo cuia d 
yenihco phamóguarhengaliaca, hynguixniTa - 
ramiuacapan tatacaphamóguarhequarho , Ca 
hyn hymbo'cezmendo eran rerdrAr2pógushe, 
"pheuaphenantzpariri , caminchurbinfparina. ` 
Nocareteromé cuua renihco phamGpoarheca ` 
Nquiremencuuarenihcos phamonguarhieca, . 
noremeñdo ambetamenganfca thuichereti tha. 
uacurhita,carerime^ ma ahper? xir ` 
cundaqtirhefca, Cahyn hymbos vache, chen. 
de hymbo efcatapio phamonguathênika "bhiz 
cuhenfparini, vfquire xaporo pliamonguarhé | 
phiquarhepilica”, ca SET DONE 
ftauricatatani; ` 


155 ma (8 


€ EXANINACIONYPKEBA. 


I rs ,Parabienéonfeffar ` fobre ` n 
ies "eier mandamientos "à 
, uiuo T "de mueftro feñor ` op 
má seen nar Dios. j salice Dez Ze à 

: ` goen Yy: emp n 
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Fhahaca Marche pampzcauaca Diofen yamë 





Vini mintzicuhambihca vranfgua xurhihcant 
y (quiquinivratanttan phiáthepiringa nórere 
ro hymahcan Diofen angapazquarhentts han 


@mbonzgafcahaca ,Cathuchahen Xurhimécha 








. IRE. LIEU. UN 321 Y. 
Examen [obreloy x mandam nientos, 16. n 
C Yrihquitzymoporo vandangucata yfarha, 3 
i,Has hecahtfitanihco vecauata,Diosyhche- 
úreniba hacangurh iaua, Erarzensróreteroch | 
cembarini vecauataca ambemaro liyndequino ` 
hfirimepihce,noreteromen do handiereca yfe. 
dek, tte noambetzá . 
Aira vnda thfirimerani Nocarehtundero ahe ` 
iraquahymbo vecauata ambe maro Vcuecent. 
hynguire novca nocaretero vecavatarfpe ana; 
emaro yntfpecueceni care nc ynitpe,Nocare , 
ero thfir imera vecaustapariri Dios yhcheud | 
remba Sancto hacangurhigua y fquirenc veh - 
pouacunftauaca hyndegumuini teruhican vie 
hihcarkichemacatachiveaparini,tocarerfide . 
ro ambe thauacurhicuecani vnda vecanatani, 
Nocarereroma arhi y fgv ecouatauaca Dics yh . 


cheuireinba hacangurhyqua thantzicuparini. . 
ambemaro ehcambarini Thfirimera cháand% - 


sarhicuyariri , juflicia putihthficupsnnika | 
taperaqua,EratZens vuache notero rema hyn: 
hymbo ro cezamingaca rocatero vehcomas, 
narargaca ,Thuremendo hiboefca ternvatáfta.. 
ní. Nocaretero ábesraro ayauacuphi Diofen.. 


ni varacucuecani ,hinguiretik 
ca handerzequahymbo, | > > > > 
€ Y tibqui Tanimu vádangucatay farhati Min ` 
dauscare Domingoechan , . cakuuinchetoe- ? 


shan fanc oeq ualiymbo, Cez miuans namun. ` 





quinoniyataca ; 


Ri 





a Jobrelor x, mtandanicit 


| ; ae: xima eov e plis tio lbn 
Biol "pemifia ^ omingo, echani,Ca kuyicchetoe 
Bii -nOcaretero xepequa hymho. Noe retêro ma 
| d haphihymaqui nónenhaca ma mil l'aarhinfti, 
TR y quite nónríndaea Sanétoequa' hymbo , Do- 
) M. mingo hymbo nocatero Kuumeheto hymbo 
EM ` aparini y (quitata noma harhafca; :teparimendo, 
D xhauacurhiraefti Notaererg niamunda ambe. 
anchequarhe, nocaretero xangari Domingo hi 
bo ca kúnincheto, focaárerero ma. anchequa- | 
rhietaraphi, Kuaincheto hurhivaqtia, d i 
YO Kuuincheto hymbo A mbethayacuri i Am 
| ; vpariní hocareteroamhameri villana, 
` T x hyndequino çanrlimhaxefca vane ángues 
| uaqua no hucausñíparin miflacurheahe ahpe- 
| ni, ;nocatero vándahtfieubpera ta; Ca nocare . 
N | sto má thavacurhiira Knüincheto hurhi iaquâ, . 
4. € Y eihquithamu vandangucata ,hyndequi ` Vs 
Mig arhahaca  Hágangarhivacafe tatateni €a „nara 
^ UU teni, Erarzens vuaché noreteró námunda no ` 
| "d a hangangatihuacatarárenih yngunn natjateni, no. 
DE .Yetero amuthauans,ca noretero curb exon 
wa, ¡nocateterocurhfigueliva, nocaretero yarhi 
phacáxahwaphi, Canocaretetoxucahua, tiocare. 
tero varltiliua riocáretero no  ynshaaphi, hyn.. 
Il u E guix ve tarhencha hang3;c2i nocaretero mamif., 
M LA faarhinftinamuràns ; nocareteroHyn amuta- 


| rh: E - yhchagusambe theruncheca, mortui, 
WEI | erg 

















"unb WAE YAK Ze CH Ted ds 
Evamenfobrelos x, Mandamientos 1% 
TA < ñ ^ m A Aa disi ju MANI dii: 
E EE Mol grn etàyai 
LEE | 


parinicurhanditaca Q huaningarhins,horere 


ro no hurendahuacavuatfité echani, nocarete, , 
To no curhanditahua yquix ambe Kamanga 


thinfea nccatero hymahcanguixfint amutá. 
ld oua 
G Yuhqui yamu, varidangicata, hyndequi ys 
arhahaca Hasvuandicuhpë | E tatzés norefero 
ma vuandicuca nocaretero vüandi cucuécal,4 
bi nocaretero mencaftahpe vuand:curatahpe. 
mi,ocaretero ma pháca xaphi varhiratani no 
earereró thu ambe mifquarheta hymbo vephi 
varhicuecani, noretero ni:axataquarheparin 


'vndaphi arhani y fzuire mo Kuiripu épiringa, - 


nocaretero arhahambi y fquirehtu no pheuan' 


gapiringa, Nocaretero ma varhican teruzcu, ` 


nocarerero ma yuari Varhigui ca hymbo varhi 
rivecópa vuatfi, nocaretero am yefimarahpe, 
nocaretero vecahaniatalipecuecani ytfiriatah 


penivuatfihuuatípecuecani . Thuquire yua ` 


tetigi pM isse bella S Nota 
phica, noretefo vecahanga vuatfi huuacueca 


ni, noreteroam hucaquarhephi, nocaretero 
tzinauaquarhe hymboqui vuatfi vecopabinn 


ga,hingun nereteró Karhixecuecani barz ah 


quarhe ambe hy riguix vfirahacavanambecha, | 


nocarerero thuhucaquarhe, ca nocaretero ma 
vustfiren Eahchacu, nocareiero vephi yf- 
quie mavuatfite varhirapiringa, Nocaretero- 
E ds Vidi. c pci cni 











13. Eramenfobrelos x, mandamiertos,:. 

men hayapanguens yquinema varhica, ooch 
rhe:ero thu vrhunda hauatz hyndequihymbo 
vndacaxücahperangadí, > gs 


IHE 60 Y tihqui culmuvandangucara ylarahati Has 





ambetzeparin querehpe. Acuecaxarahat yf 


quina vqueuaca chiatfiequa amexengaqua, 
Hyndequimamatreruremahaca quereni, Mie 


. Uansnoretero maquereca,nocarerero maque- 


recuecahambí amexengaquahymbo canamu- 
chextuhynguire querehuaca,nocatero hyn- 

uire vandangueuahanga querehuacuecani i 
bvr gun namundechardequerehua,can:rehtu 
y Ogachan querehua H yneun namundechan- 
de phiquarhengue querehua cuecan canahreh 
tu yongan ys phiquarengue, Cayamahtu vam 
buchatiephi nocatero mamitequate ephi no. 
caterotempztemltequaephi Eratzensncrete 
so maqhuanitephierarenthauacuriracuecaná, ` 
nocaretero mathzehcuaiecari vndaphi axaná 
macuxzretivandacutarani ,nocareteromacha- 


` naraphiamberzequa hymbo . Ca hyngundu ` 


miuansvttache,namundare nouecauacuteimpz | 
ten yqui vecahanga yfquihtfi pinguripirine 
ga, rocaretero Kura tzequan vhcamahanig-. 
recuecani,nocarerero thzecu ambe yquicha- 
quanhasvratani.Cez miuans namundaremen | 
do veparini yquichaquen has vandangueua 
No:etero yrhicuquarhephixarhara "S : | 








Exam en fi obr elos A mandamient es, ` 14 
norehtundero ehcandaro tembue haca,nocare | 


tero ma quere tini vandatzens,rocarerero Va: 


nambe parin ehzmequare, ma querenphiqua- ` 
rheni,noreterothantzica yfquianga hinguire 


queremphiquareca, ` P | 
M Cathucuxareti miuans no quindero maque 


reca. Canamunda quin iquere ,canah qu mthu 


yonquere, binguncixama rembuchatje noca» 
teromiteqtiatee,rocarero vampztemicequas ` 


embae , nocareterorhu varibuchetie, cayh- 


chaquixniquereca, noxtero mitehpera Ca» | 
nocarerero maariphi y fquiquinicafta piringa 


yfauiquinino vandameruchepirmga. Era- ` 
tzésvuache, ranundarexamahtucurht ven = 
parti cuhuaphi tzihuítzani quere tarahquarhé - 
cuecarj, Ca namüidare xamahtu hayapangués 
'"zepumbaxeparini zafingurtitavcuecan,noca | 
retero yquirevand«ngucuahanga vcuecani, ` 
nocareteyo ma axaphi tzihneretini mavan da. - 
cutarani,yquimengata vcuecani ,Nocahtfite 
roniacuxaretin hyngun amberzequa van diu 
phi mocaretero charap hi yqu Imengat avan d £ f 
puenaparini,^ocarerero hurendaph íamberha : 
nacurhita Cahingur miuars r orereroamu tg ` 


cayampztent:noretero no hangangarh ica na ? 
mundarezama curhoraxeparínino heyacuy- _ 


quiquinique recuecahanga,vq vireropham8 | 
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.3$ , Esamenfobrelos,x,mandamittos, 
maca cafineurhita vcuecaninoretero vephic 
|  Ysvhcandahquareni cz fingurhita hymbo ` 
Y] xtihquiyuntziman vandangucara, Y sarl 
7. hauHasfi pahpe , Miu's vuache higuire lipa 
. Peca nocareterofipah pecuecahanga _nocate 

. YO ambehco € ,noc?t-ro ca marhuua  nocaret 

. TOmafipahperaraambe, rocarétero abekarar 

` Pi,nocarerero Karhapeambeinf; pequarhepar 

. ii Nocaretero piuaquarh»parini , nocareter: 
&mbeandape karhapeparini_nocaretero vepk 
 Karliapecuecam ;nocareteroam eyandarhipé 
. Tocaretero ambe maro ambe tatfre nocarehi 
| dero. e acattafi pahpetarari, nocaretero may 
quaaminga, hymboquire hatzicu tamengam; 
laca yntfinganfhani, Norete1o men Kathape, 
Phi .carehymahcan no cez atfipemayamuqu 

- hymbo, Eratzens noretero namunda hapind 


quarhe mayamuquahy nguix phurhepecha ar 
 chequarhetfpeca, nocaretero men hin anche 
quarhetahua Phurhepechani higuichu hapa 


| - £a hyndequinothantz11aeca Ca rorehtundi 


 Toam euahpeca nocarerero hamèq Banauatat 
- Pema.Nocaretero no infpés hinguire phirzel 
Pephica. Y quiremiteca hindequihapin ga yn: 
cuns Ca yquire nomitehaca ynshua vehcon 
phiquarherachan ,ivnetangtire hynyr feum 
 pirinea, Cayquivarhicahyndequi hapimbih 
ca inshua vuahpaechani,, Ca yquixnguana 
v WA ` | | p D nen 
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„> Extmenfobrels.x Mandamiéntes. 16 
fan vuahpaecha ynshua Mitequa embaecha 
«< Y tihqui yundanimu ` vandangucata,ysarna o 
hati, Hastziperatfpe € hcar fpeparmii. Yquire 
maehcanguca arhi hu. y cháquisrticutnahcl á 
ca yf ¡uireehcaní, pelca ,ysre arhibu¿ua camas 
mendo hacahcuhe hingum ehcanguca Nanah 

queni noanthfirimefti,Diablorenthco vanda 
 fatafpibti, Cayqui tzanguarbeca hy nguite eh 
.canguca care terüuátanttaua ysarliparini, Thu ` 
-panaque..,. gandenD:oshymbograqua veh- 
_pouachenshyngbiquintehcan checa,Cayqui 
“doteruuatans,minezinde yquivatauací Cano 
;rehtundero: 


oma elicangutarahpephi, Ca nocá 
S eceromenthlirimeraquarhe elicambarmi no 
 Estetero ma t Mirimerz cu ¿hcerguparini, roca 
reterothfirimerácutara ehcanfperata hymbo, 
_ANocarehtúdero menkataperaqua Gutt htfict 
ehzábarini canocatero ma etican gu parin" v 
comanata Ca higü nofetero mëved hibome 
do thauacurhita curhahch:pe curartzpera 
tahymbo Caroretero vsidaca Ma ay anguni | 
je cürtialichahpeta d Curtan tz pera 


gul | 
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cábarini carocatero ma ehean guparintveh 
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^ tarho,nocarerero czanidahpe hyodequi fipari 
, bi ephica, &epáriré kamangarhinia viache 
"eade mipatoquarhts mintzinguini Diod 
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37 + Examen fobrelós x man damientos, 


9. 4 Yuhquiyunthamu vandángacara hyndé- 


Gui ysarhahaca, Hascurhuvecu temban thu. 
cheuetihingunguequate arhari, Eratzens v- 
 uzchenorerero curhuuecuca matemban thu- 
Cheuerihin sünguequatè'yl(quire querecu piri 
' ga, Mivansnamüdare curhuuecu , no caretero 


` thumêcurhuue rarhaquarhephi Ohuac hetë- 


i pari mendo cheparharieft i xasvquabimbo; ' 
Y Yihquitemben vandangucara hyndequi 


1? ysarhahaca, Hasambetz ititfpe, Miuans nore 


tero ambetZititípeca fi palipecuecani, nocate- 
 rodbeeuahpecnecani ,nOreterotzititf] Pepai 
 niarhaharga yputípeni No yndé hapimbiri 
, di H ihapibirieaarhzni; Era yfetivuacheyya 
` quin iamb Ô geftasca curhem has,yngui re che 
—humboecapátzan,caambongafcani, => `! 
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, tTamertos Ymuy piouechofo paratodos 


Is o 


LO PIN E 
A TIENES 


Indéqui ambemaro ahperi 
>A e thauacurhita hucarini xacho 
LE [| quarhehaca maro Sacramen 
Sd wei te,ahperithauacurhifirahati. 
xix Exi Erarzens quache noretero y 
xdi rfi arahtficurga. ambemaro 


tha 49 












Examen folirelos x. mandamientos, 18 


liauacurhica hucarin,nocaretsro curhantzin- ` 
gaphi,norerupeti hacahcuparia acha Diofen 
hyndegushefini hapinga,nocarehtundeso ma | 
camendo hucauacuphi , noheya yn (cucueca 
rihyndequimendoambe teparie phica,noca ` 
terotarheta .Nocaretero marem: untaphi, 
€ Cathucuxáreti miuans,noqui ndero maren 
buhtaphica y quire ytfi atahtfica, cezmiuans. 
Thukuiripu noretero ambe ma ahperithatia- 
“curhitahucarin D iofeotembuchaca,noteruh- ` 
pata quarheparini Canocaretero xas Confir- 
macion huca Spiritu fanéto eueritet: cantuh ` 
peranfqua,Q_niarhingahaca, cez hayapara- 
. tahperaqua , nyndequi mendo hurhimbeti 
, Chriftiano érahpera q uaefca, hynguix Obif. 
poechahcohymbo efcahatzitlpeni.Nocaqui - 
dero Tata xas v hchacura cuerachenftani pha- 
monguarheta hymbo ambemaro thauacur hi 
ta hucarini yfquire yyahurhendangahaca . 
Cano careteroatangaphi Sá& iffmo facramé. 
to ahperithauacurita hucarini.Cay (qu ire pha 
monguarheta hymbo ganda vhchacuranga,yf ` 
quirhetu zandaatangaca San&tifsimo facramé ` 
to ahperi thauacurhita hucarin , thuremen- 
do ahperi taauacurhifca, Q ,huaningarins V- 
i uache.yfquire xandaterumah curanf picaah- - 
'Perithauacurhita oparhatacucuecani tarani ` 
curhantzperata hymbo y fquiquini xandacu , | 
dut poq T ! CC iij roma 
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q a Examen fobrelos x ma "adii mientos - 


Thamarhica , abperi thavacurhita curachenty 
noretero cui hacuhanga y f.¡wre no ambe mi 
uinftamphiquarheca c O; arthxcuparini.xanda 
rentumendo ahperichauacurhifea „ bra yfeti 
vuache , yya:e curhanguca ynguiqu: nt anus 
DO agallacacurhemas Q huaningarhins, Vt ï A 
iM&ionario, f. Potencias, Sentidos, y. » pesca | 
“as, Pazina, 106, 
€CONFESS SIONARIOBRE VE. 
A LAS Ñ Onfiderando el ayuda Aus, 
ji |^ 7 fros que para lospenit:nteshe 
a| pueflo y porneenefte Brene 
za l| ziro Tratado ,(fiëdoD1os fer 
S 2A ut lo , ) Ouiero tambié poner 
N ELN vn Modelo » ayuday alivio, 
; ET c miécena en fiyarenefta Bom" 
lOsConf- Jores Paraque hagan reco- 
Nitente ,G vaf. ierade propofito oma 
algunos quer niatannidefatan, Y atsi x 
x stier pr egütarleslo q hazzal cafo. Y e 
fto Sondifcrecion a cada vno, fegun' AE, 
Y: a po^ po fegun nueltro Ph rafisi el 
ce tomo dae e r... 
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CONFESSIONARIO. 


Nan umdevexurht, 


xepequa himbo,no cu. 


rhantziga, 

4] Himahcanguire,cu" 

rhantzingaphica, ca- 

se míüazin , amb; ma 
ro ahperi thauacurhi 
ta oparatacuphi tata- 
nt? 

g "Care vras phamon- 


guarhehani, yfquihu.. 


ramucátae fca? 


a Nahcande , curhan ; 


tzin?a. 

[Care himahcan, cue 
rámengan s,thucheue 
ti ithawacurhita, 


«c Care niyátaphi pe- 
nitécia hinguire than 


ezitamengaphica. dt 


«[Care phenaphenatz 
qui yacahmanfcuecan 
: Ani uiri | 
q Hengua huntzinga 
= ri ,care hucauataqua- 

senhaus, - 
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pereza no confeffafte, 


«| Y quandotuconfeffa 


ste y tu acordando al- 
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gungranj beccado en cir ^ * 


briste a Kë 


€ Ytufi lempr s 


uas como es de preci ^ 


pto. 


1 Q u endo e con fella a 


PUES 


Ytu en ences fan 
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nitencia, que ag A 
alada? | 
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conciencia, quieresce=. SS SCH 


Sar depecar. ` 
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_ tacurhi- fx Curhunguehpe 

esa. Ë N No oyhemija, 


ds CONFESSIONARIO, 
: SIND ecu. 1 
£ Teparaquarhe, 
Fuifteauariento, 
A ncheueadiraphi, 

B Enlalusuriapeczafte, | | 
ille mexengaqua hibo. .thauacurhi, 
Quit: ë Ay Se alotod Jeaftela mnerte 
Vezes te H Curhuragetin, ,temaphacaxa yao 

a Veitu £X — rhitatan. 
Namun ¿y Enla eulapeceañe, | 
daret. ë T'hiyahchad himbo Nana 

$ Puiflleeinbidiofo, | 
$ Ypupep hi, 


CO Pan 
rm «3 Xepeph, 





8 Terezmarhuhpephi, | ) 
err, ded | 
8 Xucahchahpe, noretero xucaha 
ero. $2  pephi > (/lea otros ` 
en ysv, z Emborrachaffete oemborracha. i 
Cauiphi,noretero thücauirahpe ` 
Y Tuuiteodo, 





Nom? curhahehahpe, 
$ T euantafiefallo teflimonio, 
8 Arhi Spes tath pe,chcanfpeparin 












CONFESSIONARIO, 


f Yquire mà ehcágu 
ca ne maayanguparin 

-Mayopamuns Di- 
oshymboetaqa, 

Care am fipahpe 

H Y nfpens. : 

(| Care ma hyngun y- 

ii varfpera haqui, 

eruuatahperás he 

Dios SOMMA P rA 
€ Care aut dëi | 
«| Namunda, 


([Noretero vandan- € 


gueua, querecuecani. 
(| Namuncs€. 


teroahtfindie, ` 

«| Care ma ambeta, no 
retero vingapequa € e- 
xêra. 


"Camite quate?, nox 


tero tenpzten Wya gü 
mitehpera. 

gq Namundarhequah- | 
tfi mitehoerahaqui,. 
€ Tanindarhequa, 
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Ç Si tua alguizo Tenan 

taste tefiimonio, 
Defdizetepor amor 

de Dios, 

3 Y tuburtastealgo,. 
Bueluelo: 

ç Y dësch ` V 

enojado, ` >> 

q Perdonaosporamor 


ARON. ` 
«Y tuaalguna vir 
acce[fo. ` ` 
Q_uantas vezes 
Poruentuza deffet-. 


fle juntartecon alguna, | 


€Ca vambuchatie, no Det 
«(Ye cafado, o biuda 


@ Con quantas, 


es, 
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.pifteofercada, bi. >> 
« Y esiuparienta,ode ` ; 
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23 CONEESSI ONARIO 
noretero thiahchu - 0 basfilofodomitado, 
Cüga.( p AR A SOLA LA MVG ER. 
a Caquini maquere , €| Y ztialpuno 
Namunese ` ` cefo Q vantos. 
Namúdarenema vid; TQ uantasvexes tua. 
Wh'aphi, yfagoi dre «2unode/Jealle,que ati | 
Pinga, Ca tébuchar fexyuntaffe. Y es cajar 
ë, Narero ahr(in die, - do o biudoes, ; 
«T Camitegteè, Note- Y estupariéte,O fon. 
TO VÍDZte mitequaem parientes deru marido. à 
baè Namundarequa En queerada a ue 
m ws «| Caqttimatzimorog x Y atialgüo pordosluga 
folds aa e Namüdare igaphi, “restuuocuéta,  Vetar 
Lom PARA A M B. OS, (vezes, . 
| Œ Caremifárizehaqui, T Y tutienespelar, por- 
hymboquire Diofen quetuaDios ofendite, ` 
thaurcurhicufca? ` ` «| Y tupropones de no ` 
| Care terumahcuran masle offender, ` 


tuuoac 









etg, TARN nam? thauacu Eta esla penitencia, 
UNE = nhilcuec£, Yeti pête gueyo atifeñalo etan 
Vu ciz higuiq ri chírzira doen lugar de Dios, V e 
> Chehaca Dioféqhuani ala y3lefia ydrrascinco | 
|  metaparini Ni diofeo Auentarias ycinco pr 
carearhiua y Auem note Em perodefpu 
|  Cayüprar qr Caru ta .esaçotartebas tres ao — 
0 Ze Vua rheuacare ches, Diprimero via A 

pr tanim achari, A L hiaru ue martaagora, AIO 
tihquimaAuem,iya, WA " D. | 
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COMMVNION. 
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= 7 2 MVNION, 


[Thu xpiano , care 
tacacuhaqui Dos tata 
whindequi vamendo 
'ezeca, hyndequivca 
ida caecheori, R Ca 
10 tata, hacahcuhaca, 
(T Carehtu, hacacuha 
quiachalefu x507101 
ys vualipa, hideqntfi 


ai mahco acha echehia ` 


ca hindequixarhanga 
rhiroca Hi dequi pha 
merivecatzéchamaca, 


-ahtat zjta jrhés R. ca 
ho tata hacacuhaca. — 
(C Carehru ,hacacuha ` 


qui fpófantoni cafa 


&aysleüiam , hídequi- 


menihco terupeti ha 
hafcacarholica, ` 
g Ca (anctoecha eue 


riambaquequa himbo ` 


yntfimbetahperaqua, 


€FCa y fur chfirimen ` er 
dosthanacurhita, ven 
poustfperanflauaca, ` 
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` K.Sipadre creo, 


"de Dios anrs vn folo fe ` 200 ` ` 


“da yelefia laquede ve: 
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GC Tuchriftiano, y tu. i] 
crees en. Dios padre , el ` 
quai tolo poderofoes el 

quebizoel cielo ytierras ` 


Y tambiencrees enel: 
feñor Ieju christo hijo 


or es el quevino apare ` 
ciendoeneftemundo.El 
qual en tormentos pade 
feie,y tambiérefufcito, ` EA 
R.Sipadee creo, © | E 


«CY tambien crees enel. aoo 
iritu [ando y la fam ` ` 


navez derecha eta Cé 
tholicaméte,yde'os (am ` 
Hoslabondad,ylacom ` 
munion, E. Si Gs 
TY queverdaderamen °. 
telospecca dos perdona ` 
dare 
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= eseri Kuiri pehtfi- - 
cati hideg]uiniphih 
 panftanca ` | 
OS Henzua arhi yya, 
| ysirhini eratzenfpa- 

= fini ct tzuquarhenf - 
-Qquahim 
ninche rayararapari wc 

epey EECH M te 





htuthfiriskui ` T Y que tambienverd 
n Q2 tfieati, cZi(]uen - deramente los cuerpo 
duaca. d R Cahora relufcitaran 7" 
ta, hicahcuhaca, < A, S padre creolo, 
T carehta hicahcuha ` q Y creestambien, qui 
qut yfqui ehücimsfca esverda leralavidapei 
tzipequahindequi 119 durable quenunca fe a 
nahcan Kama curhiua cabara, P LIS T. 

T R.Sipadre,. 


x Y (qui 


cà. GR Cahota ta, 
€T Care vehpouacuh- : 
uantftahaquituhchetie 
ti carhuhnaquate e . 
chani mintzitahimbo: 
hauatahenani, j 
TCare vekpouatah- 
uinftahaqui hyngui - 
re y quiuatahua pihca, 
a Care, curahquarhe ` 
haijui, xachoquarhs 
Cuscaniacha Iefuchri 


q Y tuperdonas atus ë 
nemigos, de todo cora 
Gon tefaliendo, ` 


UY tupides perdon a 
losa agi ellos ¿que 045 in 
juriadaoqii- e oes 
AY tu pides Parati que 
riendorejcebir de gäe 
Strofehor lefuchriftoel. 
fu cuerpo y fangre lo 
:qusltebade faluar vel, 
librara, — XE ui 
[Bien efta diagora af 
renal dezir conjideran. 
dacondumidad Y tam ` 
-bienarrojandotealoal 
¿1/gmiento, _ 


qose. 
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GOMMVYNION. — Ze 
2 ycuiyqui Acha GO Sehor Dios, yod ti 
Dies bio umi, no nita- no foy digno derefcetir 
tarherieca xáchoqua- E niperopor its, ve], en 
cher? ` pa carutuhcheue tuspalab ras mi ui Anima 
ti vandaqua hibohco: Ja afalua, ` 
'hucheue Anima ewah ` 
pequarhènftauiz ti, 
OTR A MAS deem PREPA- 
"racion ymuy neceffaria paralosquequieren co Mus 
,mulgar. Q uefélesdiga vridiaantes, =. 4 
probetantem feipfum, E IC depaneillo 
"(dat Y erte d Q menmnanduca ` ` 
bibit indigne iudicium. fibi manducat 7 bibis, 
a kasa -AdCoririt. Capxj _ Lët, " | 
TA SN Hampzquaecha hücauatad ` a 
E127. Í rhenfparini, cu hanguhe hin ` 
“guikni yya hurhendahaca;a 
334 cha Dios Y lichsquaeniba,S. 
81 Pablo, ,ysxniarhiparin. Y qui 
, Z= =  nemaatangacuecahaca San- 
Gin (acraméto, vrhetatihquithzehcuqua 
s Theue 'eratzeqvarbeperin, Cay yanaratanga-.- ! 
c: ma fanétifsmo: facramento. ¡Cahindequinocez | Ê 
y vlianzqnarhetin arangavaca,notero ambema ` Èa 
ro ahperi thavecurhitaht hucarm AS yd 
v ~ vratfperaquahe 
yqui vuacheechaË 
v mendo x xachoquarhefi 
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_ fo thauacurhit : hucarin xachoquarheuaci fanc 
Sing facraniéro Cayquihtfi^tu yya anitieanf 
`" parinno phamõgnarhermi varhiudea veamiga 
, uacalitfi Era vf. eti Vuacheecha, ca nohtfitero q 


WT COMM VNION. 


.. hapingaacha] etu Chrifto hyndequi vcaans 
. daca echeri, ca hyngun yamendo yíqui xa 
+ Cuerauacara hyni aua; d.rho ca yxu ecaerer 
ado. Cahy adexniyamendo erau: (Cahiti i y: 


z 


xni tet urzehati yfqu:htü xaporo vhaca 
yfquihtfit.tuxaporó vandahaca , Cahynsull 
tibta vandancu: Uahaca: hymahcan vndas y 
Sia acopherágaca, vys, yxu hameri hong 
ni Q huaninga; hinsheviguhifi yacho. ar 
Cuecahaca y ya Sané simo Sacramento Ach: 


4 


„ lefüchritto eueri kuiripehtficatamendo, Hyn 
ua 
a 


salini ynfcuuati Auandarho napu thipi 


Theta, v(quihtfiru cez hantzquarhe tn xic 


^ quar 1*uaca,térmperimendo hacahcr Parini coh 


.Tucez hambarini Acha Diofanmana rauri no 
“tero men vndarf parioithabacurhin i, Cahyn 
 Büxntiuliidé hüramtchetiati y(quiti chi panga 
_ VacavracfpéraqüarHo Bi^iotr:fi nonahcá ya 
; Catisauacaphainerarigani yquihtfi yyadhe ma 


| Thahaca yvácheraquarheparim ysarhani gati 
“#hfinihurh dan, Namüporo xamaef jui hihqui 
: £uhche£vuaca hidequrhantzquarhedfefco him 
` boquicuhchero vrath piquaxachodqrheüaca y 


E Qquicuhcheatangauac a fand ifs imo ficranéta 


 athanié 








|. COMMYNION, "ag 
| phani Ca hihibovuacheecha yqhtfi ysarhaha 


a cürháguhece2,híguixniarhiuacaâbógaftá i 
@ Yyaqhtfi atangacuecahacafanctifsimofacra 
méto,yuporoktfi eratzedrheuaca, Ca hymah 

'canguihtfi hando phiquarhetzeuaca, yfquihtfi 
cez hátzquathetixaca y ni yuporo hito, Ami 
"tiras yengo quarhepatini atangatacabrfifardti 
{simo facramento ,Caygngua nema fitamarhi 
"quarhehaca,y fq no cez hátzquarhers xaca, y ni 
“yuporo hibo, yíghtfi yyacurhagura-a,hasmé 


doatangaue fanétifsmofacramtto Y Ytihqu.a 1, 


"hacahcüuacahtfi yigfanttifsino facrámétó hi 
“bohaca Achá lefu xpoeueriKuiripeta,ca yu: 
ghirrjhincheuii&bafznéto Anima hucarin , ca 
“Diofegua kücarin, Caltfihtuh:tnboefcateben 
“thi Articulo hacahcutahperaquahacabeuñi,y f 


"qui hurkédah: ehaca huchaeueri Nana fanda | , 
y 'glefia.Q Y tihqtzimoro Erstzequarheuacah ^. 


tfi, ohtfitero ábe maro abpi thauscurhitaopa 
yhatacutatani,cheta hibo hocateroKuratzeta 
-hibo_himahciguihifingate phamóguarhefca, 
"NocatfiteroambemarofacramÉtovehcOdégaf 

caaliperithauacurhitahucarin Ca nocahtfite- 
. solitu xasahperithauacurhita hucari ytfi atah 


tficüga,Ca nocahtfitüdero xascó firtnació liu ` | 
ca f pfct oeueri tetecacuhperansi,g arhiigata - 


.cacez hayaparhatahpaqua, hideqmédo hurhi 
 beticez hádahpadgefca,cahtu hurhibetixpiano 
Ll EK um . erah 
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| bohaca,Cano cahtfih 
. Yhitahucarin,xasararhinganipi fandoatarhi 
; Peranfgua,Nocahtfih tunderoahperi chaua < 
. curhitahucaim temkuperapo, Eratzens he v 
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39 . COMMVNION, ` 
. erah peraqua eft ¡_hinguixco Obifpoecha hí. 
. boefcahatzitfpeni Noheliterohtu atangapi, 


fand demo Lena yndeg ui hoftia him 
túndero ahperithanzcg 


.. uache hecha,hyndequi an:bemaro ahperitha 
+ uacurhira hucarin vehcondengahaca maro fa 
.. «ramerto ahperihtuchauacurhifiralací Cah; 


hymbo camendoerarzenfquaetti Eratzeng 


¿hechusde,yfquihtfi xanda terumahcuranfpih 


¿ca 2hperichavacurh:ra oparhatacucuecanta 
„tani curhantzperatahymbo, Cayfquixnitata 


` ,xandacurhamzrhicaabperi thayacurhita cus 
i RE rt racun a M 
* , noambemaro miuanftanphiquarh 


ehanga Ca 
yfquihtfihtu xanday hchacurhengaca phamó 
.guarhetahymbo, Cahingunthu yfquihtfi x 
daatangaca fanctifsuro facramento ahperira 


- uacurhita hucarj nyxandahrfi htumendo ahpe 
|i chauacurhicufcaacha Diofen, Cahinhym 


bo erarz€she nohtfiterohtuma hucauacuca, 
.vehpouatarshe, Canocahtfiteroma ehcanzu 
. vehpouatansherihqui, arhiparini, hinguihtfi 
¡arhihuapihca Cayquinguarzanguarheca, hi 


“guihtfi ehcanguca teruuatanshe, vehponatáf 


parin, Cayquingua EERSTEN n 
OO 








COMMVNION, 30 
do Arliiheayangü,mintziant(i yquiuatatiacd, 
"Canocahtfitéro ambe euah pepi cano cahtfité 
fo ambe karhanspi Canocahtfibtundero qua- 
'hehpepi_canocahtfitero ambemaro karhape ` 
pi Ynfpershe,ca^tfingua y yarati xachoquae 
“rhenafanétifsimo f:cramento, Cahindequinga 
te tihiquinoexenfcahingui y nfpenftauaca, tê 
rumahcuranftaue yfquin.endo y nfpenftauaca, 
Caxasterumahcuráfparin atágatati San&ifsi- 
mo facraméto, d Y rihquitaniporo.Terumali 4; 
curans he y fquihtfi yacanftatiaca thauacürhini 
" pomen phinutanfparin, Cahindequi vandan» 
“Sueuahacaambemaro phinu tanicuecan thavá 
"cur ita hindechuhca vtatsperaquahco xácho 

 quathefini,y qui atangausca fan&tifsimo facra- 
 dnénto, Ca hinhymbo tervümalicurans hé cez 
hamani.€ Y cihqui thaporo, hurhepenguepa 4, 
'fi^imendo, v equihe xacloquarheni Sanétifsi 
4nofacramento qhuaningarhinfparin hingutá 
ca vandanihirdequihtfim hapiñiga acha 1 ei 
chrifto y faparina, Egofum paris viuusqui dë 
` celodeíceridi,fiquismáducaueiitex hoc pare Jodi ; 
viuetineternum vi" Hieca tzipéticurlií nda TE 
 Hiquinanandarho vehenan andahpenoca, y 
f fade Maauacahi Curhida tzipeuativtasm& 





 donitalimapan, Y fquitetipett ysarháni mapi M 
Tinga, Hindequireninemacez hantzquarhetin "E 
. gachoquarheuaes cuahpe quartienftauati.C ay 4| 
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3. COMMYVNION. ` 


Cofidera quíyqui Acha Dios Kuiripehchanga, yamédo É 


'garhaquahpen andarndicuzquarheni,thuquih- 
tíin yntfingarhitaquarhehaca Sanctifsimo fa^ 
£ramentohymbo, Oh, curhendero Kuiripu, 
.chemendothipiquarheriefti, hyndequi cez 
iant zquarhetinxachoquarhehaca A cha Diof 
en,Sandtifsimofzcramento himbo. dT Ytihqui 


“° yuporo,Dioscueri vehcondehperata cahin hi 


bo yenzoquarüeparinthfi , xachoquarheuaca 


* Sanétiísimo facramento hymboquimendo te- 


parivehcondehpensriefca Acha Dios nahquik 


; tliaru noatatarhefca,himboquihtfithauacurhi 


-tahymbo,vandaniendoteruhcanvíirhihcarhi. 


-eumafcaacha Diofen, Caru teparihtfimendo 


. ¿dumuquarhéftahaca ,y fquihtfi xádamédo xa 
choquarhehaca,cez hátzquarheti, Ca hinhim 
bo vuacheecha ,qhuaningathins he Pauan ha 


- meri yni yuporo himbo, Hindequi niyataua- 
..Cacezmédo, pauan A tangauati Sanctifsimo fa- 


&ramento, Canahquihtfiam noafpemuhaca y 
quihtfiatangahaca,caru Anima afpemuhati, 
Himboqui hihcheniremba thirequaefca, Hyn 
de phichongarhirahati Kuiripuni.ca hyngt te 
tecahcuhat A mbaquequahimbo Ca notero ne 
mano cez hárzquarherin xachoquarheca San 
&ifssmo facramento hy neuilitfi hymbo arhin 


` gafra y ya ambonganftangani.Ca nocaterohtu 


nemano cez niyatahacaambe maro hynguihtfi 
curhah 





MCOMMVNION, 32 
eurhahchahpeca, A yiguhe Tatanicurhantzpe 
rini cahtfi vua hynguixn: arhiuatata Era yfe- 
ti vuachéecha, Arhius nifca mike N i poeuant 
cahtfingua tZipahüguapohe Caruiyaahchuri 
has pingurhipohe Tempzteechan hyngú,him 
boquiht(i no xesphiuaca xachomuquarhé San 
Gifsimo facramento mintzinthli amutanitaua 
ca.Carucezinendochemucuparín Diofen pas 
tzaquarhehe thuhchaeverí Anima, | 


CLAS PALABRAS PA- 
rala facrarifsima Commu 

aa sou A 
mew Ominenon fum dignus, vt intres jl 
JA wi fab rectum meum, fed tantum dic Ala. 3. & 28 
2 verbo, ev fanabituranima inea, EZ e 
| ë| Coyquiyquiacia Dios, hyquini 
es nonitatarherieíca xachoquarhe 
ni cerutuhcheueti vandaqua hymbohco, hu- 
cheni A nimangate euahpequerhentiatati vel, 
Cayquiyqui acha left Chrifto hyngateni, ro 
nitatarheriefca y fquite ynchargueuaca huch8 
ui Anirarho Caruathiacha ma vandaqiahe0;. a 
Bamboo nangateri phihpaquarhenftávas =" 
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COMMVNION, 
Aachen phampzq-a echa: 
J»cheecha, yyahtfi xacl.o 
<< I| quarhefcaacha Ciofen hid: 

WB quihtfinhapirga.Cahinhin 
“DN bo y ya vndap:riniyerambe: 





— yhepanmni, caeraxaquarhep 
rin, Mitzinxni verachéftavari hídequihtfir 
hapingaachaDios, hirdequixni y ya yreua 
cuuaca Noamucuuareh perataefti , caruchfir 
mefti CayqhtrfiteroméAnmbemaroahperith 
uacurhita hymbo vecatzenchamauaca , cài 
quaaxni verachenftavati hindequihtfin hap 
ea Cayquixni verachenttauaca hindequintfi 
hapisa, vanacurhinx nihco Diablo ynchauac 
uati, Caygxniy nchauacuuaca thfir mendoxr 
vanamberauati, bin Omg" camerdo curhu! 
gueuati, Hin himtboerambequarhehe, hymb: 


-quixnino yquinégaridiablo vtashacutzech 


ua cathauacurh racuecáxfiri, Cahtfi phacor 


“Cuwa yíq xáchauacurhita híguixnithavacurh 
Tauaca Gay yaquihrfi xachoquarheíca acha E 


Oracion 


fen Arhihengua y ya vsarhinj, Cavquiyqui 
cha Dios Acarem vehcóden, hymboquir e: 


 ymfingariitaquarhehaca tuhcheueri fané 


Kuicpehtficsti, Hiquint Kniripehchahaea 
cha ymbejuire nahmintzin kuiripetiefc: 
Hiaiboq. ire vtaserocahaca Thauacurhiri;p 

| nitet 
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SOBRE LOS ARTICV,' 54 
1itencia vratan.cahingundenino vecahaca A . 
'hacauquan cacarfcuecan, nahquiquiniyaiti 
randamendo teruhcan virhihcarhi chemaca, zeien 
^ayquiyqui acha dios, hiquinar gate Kuiripu i 
hauacurhiri, Vehcovehcomarhihacatuh- 
'heuetiphamerhiquarhequahimbo  hinguire 
hamerangaca hindenenahperfcuecan: çan- 
lenangate euahpensacha hingunden angan= — , 
larhuns tetehcacuperin amb:queqva himlo 
rarhiquarho hameri; Cohingfiducandé Kuni 
sen pahta quarhen hinisuandarho ,himabcen 
"uireniverachemongueuaca hucheut A nf a, 

H ymboquiquizivtas: nirahmapan kiini pehs 
'"hapauaca Anzelechanhingun , cahtu yamen 
lo fan&o echanhir gun, Y feuengua, 


DECLARACION YS ERMON 
delos articulos de nueftra, $, 
Feecatliolica, | 
== VI CUNG VE VVLT Sym! ol 
WM. Zaluusef]e ante omnia opus eA wana. 
A Vi vetenear catholicam fdem, GE 
YO uam nifiquicusintegram 
WI” mulolatamáferusuerrat[ó 
HA Y NA dubioperibit ineternum Ysa 
; NASA cuecavarhahati. Hirdegui 
Wa nevecahaca euahpequ.rhëí ` 
cuecari)h yn ceft iy fquimerdo bucsuarha! a 
A | IDD Hj ca 
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AO 35. SOBRE LOS AKTICV,^ 
Si cateruhcan patzangueuaparini yni hacáhcu- 
qua Ca hyndequino hacaheuhaca , yamendo, 
: yfquixaneca hacahcuqua , hindequi nahxah- 
= mihcohacahcuhaca,h inde nomendo cuerataua 
KE TA Vra neg ni vádaquaaticaranifant Atha 
Ge € nafio, Cahtu fant Pablo ys arhahati, Hebre. 1 L 
JUE < idese/tf/perandarum fubstantiarerum, argumé 
^ e tumnonapparen jum Hacahcugua, ys efti yf 
S bk 3⁄4 à | ai Qt ezqua hinguicuhe he himboamhameriero 
scio Pila quarüehnaca, hy ndeqüimendo vecatzehengua 
( Pj we „ efca,yamendoam han.eri vquahymbko;hy nde 
Ch : ` F quino xarhatahacay hcheniremba phiquazcuh 
Š toria” Peraqua Caandiximas hacahcuqua arhingaha 
@' qui yfquimahcoefca, hirandiquicuhche ya 
. mendo,tzimoro himboexehaca yfqui xanéca 
Cpac p Cuerauacara ,vretacuhche exehacaxarha ragua 
e: himbo,ca y ma yfco equa bimbo "out matza 
capu vrapeca, ca xama xarharaqua himbohco 
p exengapirinténo amu Vüache ; yquino hucapi 
"mic s c tinga equa, Yfeti, yquino arhingapiringa tza 
) bp ug: x capuarhimgani, no cez exëngapirndi y1qui 
| | tzacapu,Cahin himbo ambongafqui he y (quí 
ET ` nimbo exeng afirahaca;himboqui hucacaeqtia 
| | ^. (Ctzacapuequa )cayqui ambenftanaca yhcheui 





t 


n d E phe, A. rembaeque, himahcandu ambenftauati xarha 
| q ' Bafides ragua Caru hinde hacaheuqua , himbohco xa 
Hou. Vide Rz rhioahatiyfqui mahcoefca, himboquicuh 
Ki | (00 Ii che hynhunbe veczcuhenauaca ambaqueti v 


a 


T x qua 
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SOBRE LO S AR TICV, = 36, 
Qua vni, Cayyananguhche mayamungauaca. 
dnandarhonapu xarhamequarheta , € Yfqui ft.23.9. 
macuirhipu hyndequi quahta vguarhehaca, w Aus. 
Vrhetavapzcuhenahati Tzacapu ,hymboqui de Trin, 
"Teteças hauaça Tfintfiqueni , Y h conchuh- € .18.N0 
tu yshucha vrhetacuhche Hacahcuuaca, kim quia ft y 
boquicuhche teteca xenfparin niyatauaca am nanume 
baquetivqua, hymboquicuhche, hin hym dn RU" 
boeroquarheuaceauadarhonapu mayamuqua s nibus ft d 
“Cahin himbo hacahcuquamendo vecatzehen IENE. A, 
.guaefti, hibo quicuhche hyn hibo vndahaca Similitu 
 .pápzcani Acha DiofenambaQu v parin , hibo ee, 
|. .gcuhche hacahcuhaca yíg che abagefca Cahi 
-himbo cuhchehtu vndahaca cherheni, ca che 


2. J 


.rheparinguhche, v ndahacaahtfipanoun: tha- 
"uacurhin hyngunguhchehti vndahacapha 
.,monguarheni, : cacuhchentumendo hacah- 
.cuhacayfquiachaDiosvtatfpehaca, Ca hyn 
_dequinohacahcuhaca,no ma ambaqueti vha 
ti, cayquihacabcuhaca, hacahcuqua himbo 
.cuhcha curapabati cez i hangua : Ma mine P 
_ daxni himbo exeracuecahaca,Y qui nemachen Min d 4. | Z | 
. hureugapápzcani chendumendo vingatíqua- | 
. Xhehatiphampzperaata hibo Ve tu arhahati 





E Apoftolfant Pablo Ro, 3, glo? hacahcuqua don y : E 


., Anima eueri phiquazcuhperaqua efca Hm: ` 
bo xarhahati, hymboqui Anima qhuanin- 

garhihaca yfgthfirimefcadioseueribacabcud, 
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37 SOBRE LOS AR TICV, ` ` ` 
Cahynhymbo hyndequi thauacurhihaca cau 
quan minchurhinftahati , nahquiaru hasnem:a_ 
ayanguuaca yigui thaugcurhitaefca , hynandis 
qularu Anima phiquazcuhaca Ca men thu ys a 
rhahatifant Pablo, Hacahcuquah yndeefti hin 
Jeguino xarharahaca hynguicuhche no exe- 
haca,ca yquicuhche exepiringa nocuhche an- 
dumuüquarhepiringa Y quihucha ambe exeha= 
ca,nocuhchearhahaca hacahcuhaca arhani,ca 
cuhcheruarhahaca ambongafcahaczyfqui ha- 
xefcaarhani Ca hynguicuhche nomenexehas 
€a,nohtfindero nema ayanguhaca |, nocuhche 
amuarhahaca hy ambongafcahaca arhani,ca- 
cuhcheruarhahaca hacahcuhaca arhani. Y hcó 
chuhtu ysAu&darhorapu hynguicuhche roe 
xehaca,nocuhche amu arhahaca ambonzafcas 
haca arhani,cacuhcheru arhahaca: hacahct has 
ca arhani, Cahynliymbo hyrdemendo hacah 
cuquaefti hyndequino xarhaiahaca, Cahtuy 
fanto Hacaheuquathfirimeftimendo, hin:bo 


qui Acha Dios ynihacahcuqua hymbo,vapo . 


ro hauaquarhet2 hymkohurhendahpeca;hyn 


gunxtuSanttoechaambonzaflahperi Yscacu 

Conf q queti cariquen Conftantino Emperador ene 
pln hángua hymbo, Hapihtima cuiripu hvnde- 
quino carhaxaquarhe hanga Acha Diofen hin 
de vndatima Obifpon hyrgun vi-gar gafpe- 
rani Sancto hacahcuquahymbo,Obifpo arha 


. hangi 
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SOBRELOSARTICV. .$38, 


handi vfqui thfirimefca, cahynde micurhiri i) 
hyndequinocarkaxaquarhehinga A cha Diof 

en hynde arhahandi yfqui no thfirimefca, Cà 
hymboqui anguehchapahanga yandan hyme | 
boachaDioshuramuti,ca cauquan penchume 

qua machurhemurin,vndatinonà vandam;Ca — +^ * 
hyn himbo ambando xarharahatt yfquimen- 


dothfirimefcahucha euerif: anéto hacahcuqua, 
yfqui Macuqueca caraqueni Sancta caracata, 


hymbo.Ephef. 4. @ Ca hymboquihtfi cez Epbe 4: 
amboneafcauaca himboxniYyaraniporoam- ` `` 
bongaftauaca.@ Y rihquimaro,vfqui ch equá- 

nefca San&o hacahcuqua, Y Y uhquitzinioro, 

Credo ambongafqua/@ Ytihqui taniporo, yf- 

‘quiy Prophetaecha vandahenga lefu chriiton 

Œ Y +ihqui mato curhan 


A 


x ehe, y fquichequianèf 
ca Sancta hacahcuqua Hinde fancto ha ¿Hala 
Dioseueri Thfirimegefti,hiboquihima veFe 
nahacahacáhcuqua. A cha Dios vrchauc GA 
nimani cahtu Spiritu f;p&o bong fa 
'ti:cahimbo cuhche hacahcuhaca . Nahouid:u | 
“ma has Mimixetievaca, hideru cez mihtətiata E 
ti y fouithfirmmefca Sana hacabeucua, Ysas >. 7 D 
arhahati fant Auguflin Noma te ngafqva hi c pi : Be 
mangueon yfetiyfquifan&o hacahcuai a, Te" WER, ` Es 
parimendo thipiquarhetaelli, Ca hindequi hu 
rhimbetimendo hacabcubaca , ca hyndecui 
è ` tery 


I. Parté, 
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39 SOBRELOSARTICV. » 
tsrupetimendo Chriftiano eca, hyndemenda 
VE thipiquarherieni, hymboqui am 
hameri thipiquarhera no ambe etca,nahquia ru 


Pu  Tiripetihyngun tayacata y {co efti yfqui arfi 

La mu. CaruSando hacahcuqua mendo, vanatze 

-P malti bimboquichen andumuquarhehaca bin 
< dequiharhimberi hacahcuhaca Ys çacuti cara 
E x A Wo Apoftolfant iuan, Apocalypfi hym- 
< Apo.2. , 59. Esto fidelisv[ó ad mortcm e7 dabotib: caro 
< Pp h e, | Samita, Ysativandan hyndequihtfin hapin 
3. | ` BR. Carehacahcuua varhiquarho hameri, ca 
| "TI -quini cênaraua Pzipequacanàqua , Yhtu ma- 


.. YO,yamendohucha hacahcuqua hymbo Dios 
! .Vuahpaexaca yhcheuiremba vehcondehpera 
EJ. ; quahymbo nahquicuhche yaru noni tatarhef 
7 . CaDiosvuahpaarhingan,cacu hchearu.Hacah 
Us s;  :CUquahymbe, cez Dios vuahpa vquarheíca, 

| TX Ca hyn hacahcuquahymbo cuhche phacorhu 

ra -cuquarhehaca yfqui xan M if. quarketa hyngun 
| £yfquixan Diablo eueri thzehcuhperaqua,H in 

: demédo ye Hacahcuqua, yfquimendo ata- 
u pu, Cahtuyni bacahcuqua hymbo, A tama pa 
shandi (ant Pedro, Ca hyn híbohtfini yeuehpa 


ï, Pet, $ hati ysarhiparhintfini. Fratre: fobrij eflote cn 
apt ER vigilate guiaaduerfariusvefterDia bolus. eze; 


Yfeti, Herachdecha ,Eroeronga rhiparhini, 
Phiquaremuhe thireni,ca vandani,hiriboq Dix 
Ami. Curhuhnaquate Diablo nuhrumarichepari, 
5115] x x | Marin 




































SOBRELOSARTICV., 4° 
hirmgahaca Achéf. -uecanxni,tuhchaeueriA ía 
Cahynhymbo chentfimendo hymboe [caían | 
¿to hacancuqua himbo phacorhucuquatent te 4 
| tecaxeparin Y sçacugueticaraqueni Ma firan , "s 
dahimbo,No:ihqui cayoneti,yqui Y raliaMa Chron p 
ro ysvecarzemaca, Mafant. Franfço tata fad nino. d 
gurhingahandi Fray Iuande Capiftrano, Hin CH 
de nir2handi matata hingun maroambe mif 
quarhé nirhanihidequi Dios hibo etaquaeca, 
Ysandamucuyatix maro yurhequarho, Ca hy 
. max parlicuhtabpecha vndati no heyan pari 
curahuan: , caysxvndati Mayamuquia curta» 
mengani Ca y cha ngate,nonani phiran Padre 


echa hiboquixino ambe vhcam ahíga ca hibo A 
quixtu( Dioshiboetad) chemédovehcomphi | 

: quarheracha efca Sant Francifco tatdecha.Ca il 

-ys finguama Kuiripu Padre , Karhoparhati pe 
manto ca vndatihima vurhegrho. ghuarahpa ¿sn ` 
tani Ca vndati ma Kuiripuni curhamarhini ; 
Tatani ysarhiparhini, Herache.Care hacah a 
enhaquiysquihefini Dios parhicuraudca.VXU o o | 
ynit ifta hymbo ,yqui qhuarahparieca e Hy- 03 „€ | 
mahcan hindema Kuiripu tatamayo cucunfli, ` 
yfaui hacahcuhaca Ca ys vndatixquextni hy 4 
nitsfta hymba. , cahymax vaxa xutini ys _ d : 


pisquarherahandiy (qui ma Y charhuta amba- Í 
queti hymbo nirhani, Ys andaratix ceZmen- Exempl, | ` 
do hacahcupagini , Hatima mihtacugua , “JI 
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41 SOBRELOSARTICV. 
Y qui hecamaacha Hidequichen thi piquarhe 


ri^ca nohtu idero no varhichueca hi ag'inno 
terohtunonurhengaehcamani, yquthinde vn 
dahaca Ma kuiripuni ĝm ayauacuni yfarhipa 
ri,higumi infcunacatiri peri hingungumiam 
bemaro vehcondeuaca,kimahcan hinde Kui- 
Tipuchemendo mi; tzicahati himboqui hacah 
Cuhaca yfquithfirimendos ynfcuuaca himbo 
quino varhichueca,cahtuno hürheni ehcama 
ni A quáhucha hricamauacacuhche hacahcuni 
mahco icha Diofen hindequi yrechaeca yame 
do parhaquahpen,hyndequimendo hucama. 
Cathipiquarherieni. Hídehucamani nomédo 
thzungam ambe yntfi quarhehpehari y quiha 
cah "uneaparhinicurhamengahaca, Yamédox 
fan&oecha Hacahcuqua himbotzitahuáfta-d 
di varhiriechani hingunx haca^cüqua himbo 


Mar.11, . vratahuanflahardi phamenc hachanihinguny 


- S, Dior, 


thu hacahcinva hibo ,ezrahuanftahand parë 
gar 'ichani.Cahimbo ys cacuqueti caraqueni 
fantDionifioenerihangua himbo Hinde (aat 
Dionifio nohacah cutiepihti, gentilepihtica 
ruteparimendo Mimixetispihti Maro'yreta 
ho hacangurhigahari Athenas, hima hapihti 
hurhendahpeni mimi xequa, himbonui camé 
do mimixetiepihca cahtuf:nt Pablo hinjaniya 
pihtivandshtficuhpeni, Cay fv ndarieratzeta 

nitin&o Diony fió y fquihacahcuuaca, Cah 

mahcan 



































SOERELOSARTICV. 42 


“mahcanmapatengarhi vano patahuamati, hin 
dequixasmendo pheuanga phia patengathiti 
ni cahtu fant Dion vfio cezmendo mitengaihi 
cupihti hin patégarhini , Yser rini Sant Dio 
nyfio vndati ys.rhini fant Pabioni. Y cuire ez 
ranttauaca y nde patengarhini, himédo cauquá 
hacahcuuacahinguire vand.htficuhpehaca, Hi va 
mahcan fant Pablo erhempzqua rhericurahcha | «« 
ni ca vndati yfarhini, Y „xas vqu2, romendo =. 7 
.thzungapeti cez ys vquarheuari y fquire veca | 
xarhahaca,Caruni no amu hi vndauaca Mintzi 
'deauaca, notero fiquamequa himbos ysvcaa É 
rhaciCahi: himbo Thure vandalipauaca,ysa "i 
rh;paride , Thupatégarhi H ¡quinixarhihaca E 
. £ins fu Chnftoeueri hacangurhiquahimbo, |. 
Ca (ant Dionifio yhcom yfarh ti, Ca himahcá o c 
cauquaneginfti hinde pateng:rhi,Cahidefane — — ` 
Diorifio ysexeparmiyfquieginica hinde paté — — 
garh cauquan hacahcut: (E xehe fant Pablcn. | 
"Rom.9, Cafant Auguftinon Yamendofando p o KE 
.echa euerivá dahtfic uhperata 3 7 , )Ca hin him, om. S> KE 
.bo,Sanztohacahcuqua thfirimequa eltimendo 
 himboquix vamerdo mic rhicha ys vardahen g 
ga, Cahmhiboxtu yamédo Sanétorchavuá ` 
dicurahquarheti Sancto b.cabcuqua bimboe < < 
"taqua Arbucorbix abuaningati, yfq ifant E yeh , É 
fteuan caf ant Sebaftian Caarhucurbix turbib ` j dee | 
pangati yfqui fantLorengo , Caarbucuibix, M 
| | : NO ` Œ 









` 
' 
kat 
D á 
A 
i 3 
" y 
T 
un » 
dé y m 
d. i54. 
| 5 
iM 
y 
i 




















| | Brenn 


Rebre.1 


¿Thit. máyocucunttan. Articulo hyndequi Cre 





se 


, €arhuhichacungati,y fquifanz Pablo Caarhu el 
, Fhix phachaparha tágati éhputeczo p: mêgati 
.miyfquifant Pedro, b yrigunxarhucurhi,vapo 
.romendo hynibo nahmanratangati, Caarhu ca 
rhixchuhpiriro vasahtfitan gahandi ca himax 
hatini ys phiquathera handi yíqui tfitfiqui hi- 
bovirhuhtficuni Ca nahquí aru y xu nonen ys 
Ananatangahaca hacahcugudhymbo, Caru hih 
chaquiambaquechaefca, vinga:fquarheharix 
,Kariindaharhani ca vuagilarheni,hyngun vá 
“darzeguarheni,hyngungtu vecahati vehcom- 
. phiquarheraifi, ca phamenchactiecanit, Yheha 
thfirimerafirahati,y fquithfirimefca Sandro ha 
cahcuqua Ysçacuticaranifərt Pablo Hebie11 


y Sinefideimpo/sibile eflplacere Deo. Hyndequi 
, no hacahcuuaca;niomendo can cas quarheuati 


acha Dios,Ca hymboqui Diablo hacahcuqui 
hyinbo thavanurhinzanítahaca  hymbo Dia- 


. blochemerido thinanftahati, e 
C Curanguhe maro hyndequi ys vecatzema- 
+ ca.Hapihtimatepari micurhiri, cayqui hinde 


.vndaca varhicuecani himahea vrdatifhzehcu 


ni Diablo (anto hacahcuqua hymbo. Ca hyne 
de micurhiriys mayocucunftahandi,hi hecah 
. €uhaca vfqui fara Yelefia hacahcuhaca, Ca 


himahcanarhitimen Demonio ambe hacah cti 
haqui fanta Yglefia', Himahcandu men yfa- 


dg 











CGoBRELÓs ARTIC? 4% 
do hymbo caraqueca, yfqui acha Dios tà 
nim angaqua perfona , mahco Diose[ca, 
Ca yfquihtu Dios vuahpa thziringuequa* 
rhenoca fanéta Maria eueri , Kuparaterlio, 
Spiritu fan&o eueri vqua hymbo , yfquí ` 
hynde fanéta Maria pheuaca , vtas manes 
tietini. Hymahcan men Demonio ys arhiti: 
Caxama cez eua hynguire xarhahaca, Phi 
lofophia hymbo? Noam ys caraqueti, Hi: 
mahcan vndatingate Micurhiri vandangue- 
uan thziuengueuaparini , ysaparini . Oh, 
hy mimixetieca , hy ceztnendo phacorhu- 
"ctiquarheliacá hinguiten Demonio terum 
 gurahaca, Ysatini, tatZequa rio cez phaco- 
 thücuti, Ys vndati thzeñarhini , ca noha- 
 calicuni, ca congaftaquarheparini , ysniti 
xas varhini , anno veranda cuhchacu«. 
"quarhequahymbo , nitha xahtaquarheparin 
. médo, Hymboqui thzenarhiqua hymbo , no 
` terupeti hacacuíca acha Diofen litdequihtfin 
 hapmga, Hindequi hucha eueri Euahpequá- 
" rhéfqua efca. &c,Camenthu noça yon vndati 
“ma Micurhiri varhicuecani, ca hyma yas 
` rhacuníti varhicha Micurhiri , hyndequi ` 
` thuuin varhica , ca hymboquix mario Ha 
“ rhaperahanga , hymbosxaracunfti , Ca 
. vndati curhamarhini,. yfarhiparini? Thu 


4 


L ambe hacahcuhaqui, SE: Hymah can hyn de 


pha- 
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4$ SOBRE LOS ARTICY, 

phamenchatiys mayo ;ucuníti Hí hacahcuhg 
cahyagurfaactay glefia hacahcuhaca hynde- 
quihclini Nanaechehaca, Hymahcanmen ys à 
rati Ambe hacahcu raqui fanéta yglefia ¿Ca 
hinde D'amenchap ndati yfarhim, Hyngui- 
34 hiñacacunaca , hinchuhtu hacahcuhaqui 
Saada yg elia,yaniendo C hrittianoechao,Y s 
memechan phingutacuntta handicurhamarh ï 
myashicha micurhiri. Ca hynde phamencha 
ti vtalco ysmayocucurftahandi:ca ysnomen 
docez niraxaraquarheti Himahcá vndati Tza 
pamuquarhent nyndequingate xarhacuphica 
„hin phamerchatiri, ysaparimi , Cayquivqui ha 
xhaárguenanga:eni , Hicuhchacuquarher andi 
.xamaniro ys v,yfqui vnce vca, Y quireni và 
shiqua phi voca himendo vephica DiablGhyn 
gun vandangurhiri, himboquini teparaqua- 
hequahimbo vndacathziuequarheni, aparini 
“y fquiniche Mimixeca, ysquinicez phacorhu 
.cuquarhepir ga hinguirent Diablo terúzutahá 
„ga cahimboreniveczcuyati, Ys vndaca thze= 
.narhini hacahcuquahi mbo ca hi bovtztnergaca 
- Narichao. Y sarhiriniáLetb hideg vramégaca, 
-_Cahindequimerihcocez hacacuca ro thzera 
Thiparini y q Mahco Diosefca hidëhco enak 


.pequarhéelt:, Hin himbo vuácheechahssxniva 
. ramberaue Diablo, Hasth ;eriarhthe, cht hu 


rhunbetimendo hacáhcuua y fquimahco Diosef 
| ca 



































SOBRELOS ARTICV. 46 


cah indëhco euahpe qua rhenfti > Hyn him L o 
vuacheecha hasxni vanambetaue , Diablo has 


'enachihe cahtfi hurhimbeti mendo hacah- 
cuua yfqui mahco Dicsefca, .Ys ç#cuticarani | 
fant Gregorio, 4 Dialo. Hüichacuhche yamen s.c... 
do ys hàmaliaca y xu parhaquah pen yfqtin av Mi M ei 


thzenarhihe 


ver ; hynguinana emba ongerhirini pend: 
ca,Himaquipahpaca ndeca, Hinde,no eromáze 
ti yfqui veraquarah hardeca. Y qui vndacatha 


T:exení hymahican n.naemba vndati ayangur i 


y fquihaca cuznda,ca hurhiatacacutll,ca vemé 
do hozque,Cavuatíi ro eranicherini vndati ha, 
cahcuni hymboquinaraemba efca. hyndequi 
ayanguhaca, hyrdequierácheca Cahüchzcuh ` 
chehtu yamendo yseca hymangueon yfqui v» << 
tacha, Y quicuhche pheudgahaca Chriffiênoe == < 
quarho no cuhcheambe maro ambon gif aha š 
ca, Caruhymbceracuaardatzenophitihyns É 
mendo imboquihynde ex?^ca, Caxtu Santo ` . € 
echavanexeti ca hücha eweri Nara fanta Y- 
glefiacatholica hyndequihtfincámendo pham. 
pzcahacahurhédaparhithüni Cahi hibo andi 
di-gua no cuhche yshacahcüua vfqui merda 
harhafcamahco Acha Dios? Hyndequi hapim, 


heca yamendo parhaquahpent Hyrdequihan, 


diohcohuramutfpe haca?H yndequier ipausca "Ag 
$ j A | A 


manaraci 


hanchereni yquihtíicez hamauaca, 
PEY VM | vi EE ü 





à 
d " OSA 


MEN. 





47 SOBRE LOS ARTICV: 
| _ nivxuecherendo Penitencia v parhini# Cays 
de | quihtfi no cez hamauaca pauatixni vtas pha- 
HE ` mequarhendo, Ca hín himbo hacacuhe,nahgfi 
arunoexehaca mintz inthfi vehcomanataqua 

S, Au g Theuaca, Y sarhahatifant Auguftin Y qui cha- 
y  rhacuvndahaca vandani yqui vndahaca phi- 
quarherani, hymahcan ysarhingahati, yndè 
tatare,ynde nanatearl:ingani. Ca hymahcan 
| x hyndevuatfi,cauquan hacahcuhati, Caandixa 
i] mas yshacahcuhaqui cà xama hyndèexè, yqui 
no pheuaca nanaemba? No amu, Caru hymbos ys 
hacahéuhati hymboquiayang ügaca y fqui hin 
de pheuaca, Hendihe yqui hucha hacahcuhua 
haca tataechani y hchahquihtfini kuiripenfca, 
Z hinguicuhcheexehuahaca andicuhche no haz 
EM PRF AA cahcuua Tatan Acha Diofen auandarho yrerje 
b | | Nahguicuhchearu no exehaca;hyn&diquicuh 

UE | che tzandangahaca yfquihtfinihinde handioh 
Bt cocuerauaca ° Y fquihtfindu hinde handiohco 

d | ambe vehcondehaca? Maro mmdaphihe Hyn 

Zt | dequitarhequarhehaca am hymbos ni uacurha 
Minda, haquiambe y ca rani caefcuni catarheni Hym 
boshamahati, hymboqui hacahcubaca ysqui 
hymaphicunftauaca hynguihymbo ma gesot. 
 rhinandaparhiyaravaca Ca yquino hacahcu- 
hambiringa, yfqui hyma vehenauáca thire- 

| “gua, no cez yshambirindi, Ca hyndequihtu 
US 7 M vanaquarhenirahaca, nani yzuamendo am hy- 


































SOBRE LOS AKTIC, 48. 


ingaguarheni,hyndehtu andis Karhimunftas 
ao? ,no Kuuiqua niyataparini, nanindi yuh | 
hendangahaqui,cana ni ndi ambe fipamengas ' 
1aqui,cananindi xucangahaqui Hindehtu him 
vos ys vhati,hymboquihacahcuhaca ysqui ys 
imberini exeuaca curhem phiquarheraqua, Ca . 
nahquiaru xucangahaca, no hymboetaqua qua 
'araquarhenflahati,cez nirahatigano veranda 
terutzeman himaqui tzanshaca y fqui haca thi. 
piquarheta,cayqui niyarahaca cezmendotli- | 
biquarhehati , Caxama nipirini „ yqui no ~ 
hacahcuhambiringa yfqui haca thipiquarhe 
ta? Noànipirindi, Cahuchahtu hyrnangue. 


onys vuaca, Hucamanaca cuhchemendo am 
bequarheniSanéta hacahcuquahymbo, him- ` 


boqui cuhche thipiquarhevaca hymahcan 
guicuhche niuzcahancherheni , hymbequi- 
mendo vahnandamafca marhuuani Sancto ha | 
cahcugua, Cahymbo ysarhahati Sant Au- > => ` a 





gultin, yamendo yfqui xanthipiquarheta, 
Tiripeti hyngun tayacata , yfcoefii yf- LAE 
quí atfimu, Carumendo  hacahcuqua handi- ` a EE 
ohco vahnandamafti marhuuani, hymboh ` mar 
qui handiohco euahpenftahaca  yamendo = >> ` a 
Kuiripuechani, cahtu handiohco ¿Sanda o. > 


èrahpehati parhaquahpeni , cahtu handi» 
ohco hauari vrasmendo, hvma hameri- ` 
qui parhaquahp en, Kamacurhitiaca, | Cahin 
Dl d -EE ij kimbo 








| 49 SOBRELOSARTICV, | 
AM. I2 himbo,hindequihtfiribapinga, ys arhiti Sané 

YA 76.22. Pedron, Luc, 22,Eg0patrem pro terogauiPe 
Kaëd, | tre vt tondeficiarfides tua. Y sarhafirahati V ug 
uache Pedro Hyquini vehcouelicotnarhicheca 


^ | 

4 A E | tatani liymboquire vtashucarihavacathuhche 

> TIR Ki uetihacahcuqua,Cahyn himbo yscuhchémé 
, do hacehicuuaca y fquifan&ta Yglefia liacáhcu- 
[ Kë haca, Cayheha xarhingahati fanéta Yglefia a. 

XX LIU rhicganiyamendo Chrifliaroécha, ylichaqui 


tsthoecuhaca Diofen, H indefarictaY glefia Na 
naetfpexati Ca vamerdo h yndequi. no ys ha 
| | | cahcuhaca yfufanêa Yglefia Nana etfpe xa- 
< ^ ^ Hb. Ca vtamengauati .Ysativandanihyndeqüihtfin 

) Mar 1G a pingafaricto Fimngelio hymbo.Q uicrédide 


rit c7ba DIZ G tus fuerit, falis erit qui vero nó cre 











< ` ^ x aiderit, condemnabituz Y sacuecaxarhahati. Hi 
AMNES dequi hacahcuhaca cahtuytfiatahtfiua euahpe 
a  quarhenftaust? Ca hyndequipgua no hacah-- 
BE M | Cu: aca, v taminganiat f, RX 
= Y j s "e | | | | | 
nos : => GSEGVND A PARTE, 
Declara F WAS? | Tihquirzimoro: , curhanguhe 
ción dei NN L al Credo 1mboneaftahperaqua 
A Urego. Ez Ai hyneuihtfi hacahcüuaca Y sca 
A Gir IZA | dis i ss mafiranda 
| gl Nod, UN a [^ nymbo hindequi bacan gurb i 
; | a paanacaCatholica, Yqui rhvui 


Ü ed quen 
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SOBRE.EL CREDO,  $o 


uenchequarhenfcahyndequihrt:!i ni hapinga 
y mahcanvecz cuhendi (an&a Yglefia Chri- 
(tianoequa , ca hymabcanx A pofi ol echa ya» . 
mendo marhohcoahtáguarhenftin hapihti hi ` 
ni Hierufalem, Cahyma andahchacuhuanoti 
Spiritu fanáo,ysvndatix nicuecani tesunderúl 
nandeni yamendo parhaquahpeni vandahtfi 
cuhpeni, C aysx vndati curhamucuhperani Sá 


¿to hacahcuquah ymbo hynguix Chriftianoe ` | 
cha hacahcuuaca, h ymboquix mabco ychaqua UA 


tauacahacahcun,h ymboquix notachan vmtua 
ca Cah vmahcan Spiritu fancto phiquazcuhua 
ti mandan A poftoleechan hynguix peramova | 
-ca,hyndequicaraqueca fanta caracata hymbo, 
 hynguixtihqui yon vnda hembihca vandahe- | 
nani Prophetaecha Y s harzitix teniboro thapo 
ro hyndequi Articulo hacangurbinga haca, Ys 


cacuri carant Ricardo de Mediavillalib.3,Di Ricard, ` 
ft. 25, q.1, Articulus fideret infallitilis verita m i 
E ae D bier, ai 
tatefalutis O uia fecundum Thomam,2. 2.9.5. D. Thom ` 
.1mpofsibileest etiam fidem informem ineo ma- Lac 25. È 
nere qui vitu marticulum fideinon credite) wd : 
- omniacredit, Articulo mamendo thfirimequas | 
fti hynguinone cez phacorhucuusca, Hinde. 1 
tfinihacahcutaran,yshatziti y (qui Katam hym ` ` 
- boquicuhche euahpequarhenftauaca. at ` di 









A 







ATI st SOBRE EL CREDO, ` 
n | de Articulo higuicuhche hacahcubaca y xu vr 


datíambongaf qua hingui Sant Pedro vrheta- 


b. S, Pedro, mendo petámoca ys aparini,Credoin Deum pa 

(* a yaArtrem omnipotentem creatorem caliez terre Hy 
Byar HET EM WA e AA MM 

hacalicuhaca Dios tatani hyndequi yamendo 

am hamericez éraca,hyndequi cuerauaca A an 

da caecheri, Ca hinhymbo mandari Chriftia - 

: no,hacahcuuatimendo.y fqui Sanctifsima Trí 

idad eiert Tanimangaqua perfona, Mahco 

“Diofefca Hindeefti Dios tara „ca Dios vuahpa, 


` 


G 1 v 

ï GP rn ME 1 co: 
ur B pr 
Im S. 


























| ca Dios Spiritu fan Cto Canox amu hacahcuua 
i  üati v ingacurhiri echan, Harhafti mahco Dios 
d hyndequi tanim Angaquaperfona mahcoDi- 
LN .Oséfca,hynguiculiche hacahicuváca.Cahtu ha 
WI cahcuqueuati,y (qui hynde, cuerauaca Auanda 
LIE caecheri Ca yhcha quino ys hacahcuuaca here 


NM A S. And, Seechaeftix d. Ca hyma yfco ysauvádanifane 
3, Aruc, Andres Erin lefum chrifFum filium eius vnicum 


i ju Wa eg ` ` À pig Nr 
ag |. 1 = dominum nostrum Hi hacahcuhaca ma Anga- 
y 
d 


WE AAA Diosvuahpa, hyndequihefini hapin- 
po BA hindequihacangurhimgahaca Iefü Chrifto, 


ET S hyndequi rataembani hynguncez èrarieca cah 
= $ Jee. tu hymangueon ys eti yfqui rataemba € Hima 


= 4:Y.5, Yfcotanindarbequa ysatiuandan fant Iuan, Qi 
b. ` COttceptusest de Spiritu fancto, natus ex Maria 
yirgine Hi hacahcuhaca vfquih yndequihrfini 
hapingalefuChrifto Spiritufantrovqua hiko 
| 3 thziringuequaritenoti,fan&a Maria eueri Ku 
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E SÓBREEL CREDO. $2 
xMrhatarho,Cafanéta Maria, o «mbetaquerin 
)heuafti Y ni vandaquaxtu hy mangueon ysa 
hitivandani Prophetaecha yfquifantluan,2 Note, 
thafca.Cahymbo xfiniambongaltahaca, Hyn" .1 
dequihtfinhapiga, no amungati yfquihucha, 
hymboquifanéta Maria no matzihueretinini 
tepihca, Caru Spiritu fandto hibohco thzirin ` 
gueuafti,hymboqui DiosSpiritufandto yncha 
uataca cayquihtt pheuanfca tas no Ambetà- x > 
querhini pheuafti, Ysvti D10$ vuahpay(qui Ccpació — Fra 
hurhiatahindequi tz ahcamerhuuati Chr íftal a 
“mehezacumahaca,ca hy nde no amu ,cacama- => A 
hati yqui ynchawacuhaca, ca y qui venftahaca, 
| Y heóchuhtum y sDios vuahpa yqui ynchava ` 
cucafantta Maria no am phàmati, ca yquihtu Ü 
pheuanfca nohtu can phamaquarheti Sancta ^ 0,948 
x Maria, Cahymahcan vtas yfco manetieti wo o | E 
quihimahcanguitihqui Dios vuahpano yncha = 
wacuhanga, — ` C aptum IT 
“€ Hymayfco thandarhequa ys atiuandan San Sadiago ` 
` &iago V rheti, Paffusfub Pontio P ylat , Cruci mayor ` 
fixus mortuus > & fepultus . Hihacahcuhaca ` 
yfqui hyndequihtfini hapinga vecatzenchà- ` 
macaphameri , Vetimendo phameratahqua- ` | 
= gheni hymahcan vecacutani yqui Poncio Pys 


TEE E E EY V ` E E 
NE apt SE PED E NEN A EE S: E 


Ç Tato huramutfl pe hanga, hingutx Romanoecha ` E 
"teruretapilicahuramuti vni hiniHierufalem, ` ` "m 
` SE ER iij Hin > d 








33 SOBRE EL CREDO, - 

J er Cage euh MS c. LE sx x NN e | 
| Pyndechuhca huramucaphi „ca hymbo pake 
| (oo oo Pliparatinzaphiri Cruz hymbo, Cá hyma va 
THEM  Huparhicupioti chen bizquenfpibricaru no. 


$ xe 


ambe Kama -pirhinitis ys manz t ingapihri; 


nouo ca:uhyndemendo vecattí huchanthfi ï nicheh 


= PechecuecaniyfQuix vandahembihea Prophe 
Sandia- ta echa | Hima ysco $, nétiago vuengamberi 
ame O fati vantant Defeenditad inferos H1 hácahcu 
aca, Hynde utht ini napingaandangue yapih 
VU) ti riuangaetiro palipihcando ca hini Perahu 
JE f Sando vataerfpechin yhchaqui ambaque-- 
i pihca, Nomendó amuniyapihri varhichao, ca 


` 
, lU tomé 


ES 
3^ 


Wr ji _ Tuhmahco niyapihri Limbo, d Men rhu hy: 
Q^ TN: S, Thom mayfoysativandinifanio Thomas «Terra 
NET. Uo 007 d'erefurrexitamortuis Pi hacahcuhaca ysqui 
Wa x  Tühurhenequarhà ezitaquarens hyndequih- . 
NB tini hapinga,varh iriechan harbarehua henfta 
uso S. Philip, hi df H ima Yfco ysperamoti fart Phelippe, ` 
AE a Aleenditadosos fedet ad dexteram Dei patris 
| own potentis. Hihacahcuhaca yfqui bindequil ` 

M o HifbipinzalefuChnito eneh at) - 





MU hini Ausndarho taheficnyaguarho Ca hini y- 
| | Pen Fa - Ya vaxárati Dios tata eueri qhuanicuquarhon 
(o Steabasi hyndequi yamendocez eca , hinangueonvs | 
E — ' Phiquarheiraparin yfqui rateemba mahco equa ` 

= e Q2 himbo.hymboquixmahco efca rataemban hin 

= $ Zart gun, TCa himayfco yurdarindarhequa ys pe ` 
IUE + ` taotifar.t Bartholome Inde venturus eft jud? YS 
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SOBRE EL CREDO. $4 


sare viuos cy mortuos Hindequihefin hapinga ` 
nen 10yoaguauitvtacuh rayocan Tzipecha 
ga varhiriecaan,hima vehenftani himaqui yya 
jak tacatacaen> im Himaihcan thantzifiraha- 2 
iyquiparhaquahpen kamacurhi1aca. Himbo ` 3 
jui hymihcanyuacacaheri kuflash. Ambique | 
thaxvehcon de'uguari auindarhonipu xarha 
nequarhera ca yquimengaechan vtahcunquas ` | 
i nà mint zin pha nequirhequar^o, | @Cihy o up — 
na yfco fant Mathzo ys petamoti.Credo in Spi ^" > * Ce 
"itum andum Hi hacahcuhaci Spiritu fan&o, . 
hindequi hy maaguon Dios sta yfquiDios ` 

rara ca vuihpa Carunoxamranicho(tiDiose* 
cha,yquino mahco Dios, Ca hima yfco yspe ç ç 
tamori fant S y non. Santam Ecclefiam catboli E Au | 
cam Sanctorum communionem, Hi hacahcuha - ` 
calanta Yelefimi, vf quix chirimendos Chi => >> > = 








ftianoecha yamendo manuquarhenftahaca Ha 
cahcuqua hib? Ca himaSpimtufango,fando ` 
êrah penari. Ca hindequí no carhabtanganfta — 


uacahiacahcuchaChriftianoechao,no cez euah 
|. Cahruni hacahcuhaca Sa 


pequa rhenftauati A VENT 251. rt aq o dà : | i — 
&orumcommunionem Sardoechieuri yn — ` — Ee 


tümbehperar S HimayfcofantThadeoyspe => > MEE 
‘onem peccatorum Hi hacahcuha RE 
wa arum Biba CC El UE 


tamoti R. ol 
peraquenftauaca, Caru Findequiro hacahcua = ` ` fe 


ca yfquithfirimendos ehauacurhita vehpouatf 


ca, vsamengauatiyamendo Diabloechan hisi, © | 
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$$ SOBREEL CREDO; ` 


S, Mathi €f Hyma yfco fant Mathias yspetamoti temba 


tZimandarequa C arsi; refurrectiottem Etvitam 


£'ernam.-4men Hi hacahcuhaca yfquix yamen 
do Kuiripuechatzinítauaca Kuiripehtficata, yf 
q. Ix yyaharhativanaquarhehaca xarhatix mé 

o tZinftauati,Ca hy ngun hacabcuhaca Auída 
rhonaputzipequa ca xarhamequarheta, hynde 


Quino nahcan K amacurbiuaca, Ca hihchaqui y 


| quimengauaca, vntfingauatix phameri,hinde 


no nahcan catfiracuhtiamatiaca pbamerabuani, 


Erayfeti Y xu vtanoftiCredo ambongaftahpe 
Taqua,Ca y yahtfi ambongaftangafca | Hacahe 


. €uhemendo, y(qui fana Y giefia hacahcuhaca, 


` cahtu hurendahpehaqui, Himboqui thfirimef- 


3. Parte, 


cafantto hacahcuqua, MEM 
d Ytihqui taniporo.Curhanguhe yfquix Pro. 
phetaecha vandahenza Acha lefu Chrifto eue 
ríandahpenoquahymbo, y(quihtu pheuanga- 
uaca ,yfquix tanim Y rechecha,vandocan huua 
ca, yfquihtu vandaheficuhpeuaca, cayfquihtu 
¿pahchaparhatangauaca,cahyma Cruziro va < 
rhiparhacuua , yfquihtu hiz quenítanaca ,ca- 


men tzitaquirhenítaua, Ys vaporoxvandakem 


bihti Propbetaecha, hymboqui Spú fan&o ys 


` phiquazcuhuapihca vandaratabuani,yondihqui 


yquitibquino xarhangarhi no hanga hindegh 


tfinhapinga, Ca yamendo hihcom ys vGrheti, 


 Nomarohco ys nimati,Y s cacuqueti — | 
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SOBRE EL CREDO, $6 

d (ant Aníelmo everi hangua hibo. Œ Më (ant ç 4n fel 
Anfelmo vndatieratzenftan Prophetaccha e= Exempl, 
Jeri vqua,ca yseratzenfparini vndati hauaqua ^^ ^” 
heni,ysaparm , Nahcfixamacez exehani Pro 
bhetaecha hindequi'tihquino vquarhehanga, —— ^ 
yngüaru teparieratzerifquaefti Y saparini can 

tfiro v iruquaxuti, C achemendo gecahandi e- 
gecuecan hyngun ambongaícuecan , ys pah- 

panditi T fintficataerangarhitani, Ca hymahé 
cahitfitati tfintficata mehtzamarhímsni ezca 
ni,yfqui xapoto 9nonádo*phica,himagx v ada 
tzequarhehangs, ca hymaquixtu kuuihanga, 

Cahtu Y glefiao, yamendomelitza marhimati 

ezcani, caysambandomendo exehuati tatae 
chani Arhucurhix vanahcarhahandi caarhucu 

Th1x candelaetfcuhandi, Ca hidequitero qhuá 
garhiqua hatzicunftahanga . Camahtu hintah= 

can tiamucuftahandi, yscurbauatinx vndati ta 
taechaahranguarheniHimahcan fant Anfelmo 

nabxan hau3quarhetixásexeni, vndati ysarha 

ni vandangueuani,Ca chuhcatero Acha dios, 
noan thzungameratahatiexerahuani Propheta 

echan A nima hymbo hinguix vandahenga, n4 

handini Kuiripetaeueriezqua himbo yamédo 
exehaqui, ambandomendo mehtzacutamapari - 
ni,yxu onorando Ca yquiyqui Acha dios ché ` 
denthipiftahaca,xaporoe xerani Y sarhahádi ` 
Diofen Kuiripehchan hynde fant Anfelmo, — 
LAM Jun nd (Ma 


























. $7 SOBRE EL CREDO, | 
| E o Marohtucurhanguhe yfqui y San&o hacah 


cuquachemendo tepariefca , yquicuhche ha 
cahcuuaca.Ca atu no harhafti yfq uicunchehco 
bacahcuuaca ¿Cacuhcheru anchequarheuaca 

$ Ayo Mbaiquerivquahimbo Y sgacuricarani fant 
b Augaftin Si fidem quis dicat fi ebabere opera au 
1t tem nonbabeat nun uidpoteritfide; Jaiuare cit 
mn š uy. A X ` A 3 Š 3 4 
| Ysacuecaxarhahati, Y gne duaca,hj hacahcuha 

cá arhani, yquinocanambaquet; vhaca, ca xa 

] | lbacahcuquahco cez euahpenítaua? Noa 
qoo Jet an west dE euahpenftaua? Noa 
(o MUN sarhabati Sanĝiazo, Fides fine operibus, 
| mortuaeft Hindequi hacahcuhaca,canoambe 
Minda , Mlambagueti Vhagui,hinde varhixati.Ysmen 

do harhafti y(guino Anima hucan ,Nahquia 

“Tu ytfiataht ñi ca, yfcoeftiyfqui charnapeti tia 


| Li . mu,hindequi Tiripetiy quarhadhaca,nocatero | 
` | .fayacata Hinde hinihco xərhangarbihati,caru 
Sa DUE L bini yncharintiamuheo hinio etj Hihcôchub 

a tumyshindequi yth atahtfica: ynihco xarhan 
ETC Barhihaticahini yncharin no ambe ma amba 
"A queti vquabatbauarbati, Ca bin bimbo no cuh 
MU Kär - Chebco amubacabcuuaci ca cabcb2aru ancheg 


Theuaca anihagueti vqua himbo, Hynandiqui 
Hacahcuqua handio co, o àh naèfea, hymbo 
Qui Demonio hameri hacahcuhaca , caru no hí 


1 bo niuati hanchereni hynádiqui vtasyquiné 
I UN. Nota, .gahaca,Cahynhimbo nah ficamarhingatati 


a ri hacahcuti,hyndequirhfiris Chriflianoeca Hi 








= SOBIREEL CREDO, s$ 
so fitamarhingahati,yqui noçan chequarhepa 
ini petamvfirahacaChriftianoequa;ca yquib 
fu hurhenga Pater nofter,ca Credo,ca vandan- 


bicara &c. Y sç acuticaranifanr Auguítin van ch 


dahtficihperata hymbo. Ne" cioquafronteaude 
at quis dicer efeef e Chriftiaitum,qui Dominicam 
orationem ç f ymbolum ac decalogum ignorat, 
Ysarhafirahati Nahangarhiti xarhahaqui Hi 
Chriftiznoecaarhani,hy ndegui no kurhenga 
Pater nofter,ca Credo,ca vandangucata? Yni 
hacahcuqua pócuhchehco ys paramayaca, Y s 
mendo cuhche thfirimeraucca viguimedo thfi 
fimefca Hirgunguhe ne hacabcugua hymboe 
taqua vuanc icurahquarhevaca _Eymaquix no 
hacahcucha yreca, vfquix maratatgaca ,San- 
&oecha Martyrecha, N ocuhche, vahnanché 
ftauacaAchaDiofen, — | V 


« Hyxfinifitamarhihaca vuacheecha, yfquih- Nota, 


tfinoma terupeti hacahcuhaca Yquihtfi ambeExempl 2 


eratzetangapiringa,van Dios ec hari thantzira 


mengaparini, Tuhcha yachoguarhecuecan,cau 


 yquihtfi Vino eratzetangapiringa, nohtfimen 
doangatapiringa Acha Diofen vahnarchefta- 
"ni, Tühchahtfi yfco vhcamafirahaca Dechen 
quay fquifiranda,hindequiquacaraquerini, tóm 
ificaramahpangarhitaquehaca, ca yqui Kaz 


rhinttahaca cauqnan pecs orhinftahati. Yhcó 


chuhtum 
ET 













































Se SOBRE EL CK EDO! ` 
chuhtumthuhcha,ys yquihtfiam arhigapirins 
Ba hacahcuquahymbo, cauquanthfi hupinga- 
rhinzuapiringa fancto hacahcuqua. Hendi he. 
nothfirimelquicCani cuvare xarhaquí? Y quik 
tfiterupeti hacahcupiringa cahtfi nocez ham 
birin manaracuni Acha Diofen, mihtauaparini 
Auandarhonapu tzipequa*Kuiritzecuhpepari 
nica patzaparini vandangucatatCahtfi no cau 
quan phamondaquarhepirini ° H yngunts thu 
yacapirinza thauacurhini , yquihtfi thiiris hu. 
r'imbetihacahcupiringa Ca yquiyqui vuache 
echa Terupetimédo hacahcuhe viquiheli aya 
uacuca AchaDiofen hymahcá guihtfi ytfiatah 
tfic(izaca, Cayquihtfingua thuhcha, Ma kuin 
pun ambeayauacupiringa yfquihrfi ¡y ntícupi- 
rin$a,cahtfi no Kuratzepirin, vquihtfi no ynf 
cu piringa? Andino, kuratzeptringahtfi, A quate 
romendo Acha diofen hinguihtfia yauacuca yf 
quihtfi vtas patzacuuaca hihcheuiremba yadi 
gucata! Cayfquihtfihtumeni hcoth:uanurhin 
ftauaca Diablo echan, yamendo yquichaquan 
hasvquahimbo? Cat uchahtfi no çá maro mi 
uanftaheca Y sthfi phiq uarherahaca yfqui no 
ytliatahtfin,Nohtfi maro himbo çan chemu. . 
cubacaacha Diofen y (Quihtá yacahman fpirin 
ga yquimengatahimbo , Ca yqnihtfi ngua vtas 
ys hamauaca ehfirimédoh tfivtam&eauaca chuh 
pédo hini quihtfingate nahx4 cuhtfid peta 
SÉ " j i n3 " 





DE AV DITIO. VER, DEI, 60 

athiftauaca, Siniquitfichamequarhepari,pha 

ner vuacheecha,harhahniue xanih 
o. Y ya vndaheambaqueti vni, himboquixni 
A cha dros vehcondeuaca Auandarhonapu xa 
rhamequashera,hinguixni ayauacheca Mintzi 
qui he Mahco Achadiofen cezmédo hacabcu << 
parin,himboquix niangandarh(iftauaca am ha - 
mericez hanguahíbo, Erayfeti, Arhixnifca. I 
g i1 4, Artic. 187 2, dedruincopofuitPet;. y | 
).Andr.4.Bart.S$ ,Sym,6, Thad, 7, Mathi.De 
hum aŭt 1 .Tac,ma.2 273 10,4,Tbo,s.Mathe.Ó ` 


bL E 
° 


Taco.min,7. Philippus, — | i 


| DITIONE VERBI DEI, ` . = 
ee Dei, Losst, Ch < 
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- TE: EN DES 


quicurhahchahpepatini qhuirarauahaca, Ca, y 


Dioseueri vandaqua Anima eueri tzi pequaeftí ` 


hibo Carunoxanwthireğ hibobcotzipelindi `” 7; 
| ni | ER kun i x à id 
E s zx DI Ma 24 





URGERE IY ID TS gagi LED, 
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i DE AUDITIO, VERDE T, 
Kuiripuecha yquino Dios ever: vandaque: bi 
bo,Cahys Eo ysarhahari hyrdeduintfin has 


| 

B a 

| "PENA Matb. 4 piga, Mat. 4.NOinjo spanevinihé fud ex óm 
ETT verbo quod)" o editex cre Dei Ys'arhafirsha- 
EGET O ti. No amu K Dm tiehirequa himbohccs tzipe 
h;:ti cru Dios e: eri vandaqua hymbomendo 


tzipeliratiati Hindequi Dios cueri penchume- 


ki quaiho vehenahaca Cahiri hymbo teparimen 
VR doefti hyndecui curhahchahpehšca Dios eue 
mo o "iva: d.qua.C a yitumacuticarani fant Patio 

Blebre, 4 Hebreo 4 Viussest jermo Deiez éfficax.ez pe 
D " netrabilioromnigladioancipiti e perir gen af 





LI" 
Ak 


A ” | Bad dinifione animeacfbiritus, Ysarhafurahati, 
4) | | Dioseucrivandaqta tzipetieft yan édo cuchi 

| llovanatzehuamati ambague miri no mácüchi 

n =< Nohymangueon ysambagten uti yfoui Dios 
e 4 948 E eueri var dequaambaquemúca hide Animarho 
ni  hamerinivarz hatiy nchauacu" per, Y ftu stivá 
4... danmaSanbo hidequ hacengurhingahiga 
(00 TubAbad fantluan Abad yfararmi Noambemaystzah 
TAO Capetiyfquit>4capu,ca' tuno ambema ys ]ua 
š quataxetiyfqui ytfi hira hcátzacapu: ho ticui. 
tiquindapahe fi H yheorchühtum yshvndequi 
Dioseuerivádad curhahchahipe aca nahgun a 
putzihrzahcauarhatíaca cezru Dios va ndaqva. 
UI EM hymbo tecz avayarahati cavndahari eratzent 
hamo ` ` parin Diofencarhaxaquarhenffan Caru harix 
Ki nomiyucata hihchaquinoç á car i'imarh Ht 

r o | jog 


» 
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DE AVDITIO, VERDET, 62 
»ioseueri vandaquacüranguni hihchaqui v £ 
E unha arhatanftahaca curhangus ` | 
ni, Hyhcha no amuDios vuahpaexati, himbo- | 4 
quix amutanftahaca híhcheuiremba vádaqua, | 
Cahyndehco eftiDios vuahpa,hindequihuca 
nataquarher.fparini curhanguhaca Dios eueri 
vandaqua Ca ysgacuti caranifant Juan,.S, Q ui loan 9. 
ex deoeít,verbadeiaudit. Y s acuecaxarhaha- ` <a 
ti Hindeg Dioshi hcheuiremba hapinguarhé =>" > — 
baefca,hynde curhahchahpehatihy hcheuirem o KA 
ba vandaqua,ca hyndequi noan dios hyhche- 
uirembaeca hinde noancurhanguhati Diose= 
i n Op ss 
€ Cayyahtfi taniporocurhanguuaca. @ Y oh E 
qui ma yfquidioschen phampzhuahaca hyh: ` 
chaqui curhanguhaca h yhcheuiremba vanda- 


qua Œ Y ¡hquitziman y fquichequsn hashura 


mutípehacahyhchaqui no heyzbaca curhangü 
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fiChrilo heramburbihusfti, Ys çacuti carar j E 


fantLucas SF ratre: meifurt cui Ver! um De 


m a 4 d M. 





| 4 - Ki ^ SE 
dr MEC Wr t 12 ; 
ya Gi T SCH y o m 
¿E Waa 4 y T x is 
PS y LIEN e 


ES 57 
= — II  NƏAII ` 
É ) P rs A ei O: 
ABIS 7 28 











23. DE AV D1TIO. VER DEL 

audiunt ez faciunt. Y sati vencarihy: devib- 
tfin hapinga Hi mendoheram burhihuafca bb 
chaquix curhahchahpehäca Dioseuert vardas 
q6a,hihchaquicuthahchab pepariñ niyátahaca 
hynguixarhigaliaca Ca bin bin E oatmlácó xa 
rnathahzti vífquibtfin Dics tata echebaca Libo” 
quihtfin acha lefu Chrifto heramkuürhiraqua-. 
rhebaca Dioseueri vandaqua h ymbo, ca kum" 
bontfini Dios vebcondehati amaca hyngun 
Oparhaqua Y s cacuticarani fant Vincente, Yf 


Copa. i6 quicuhche Kuiripeta yrfcuhaca thiregua,hy- 





mangueon cubchehtuys ynfcuuacá Animan hi, 
gui thircuaca byrdeett: Dioseueri vandaquà, ` 
bymboqui Anima Dios eueri vandaqua hym- 
` botzipehaca,Ca hyndequibtfin hapi?d Acha 
dios vandahtficuhperatah yn Lo vahnararhih : 
pemantti yamendo parhaquahpen,ca bin bum 
bo yamerdo Furabcungati>fqui xan yqhimen' 
gara, Ca himbc ghtu thuhcha yyacurhakchah, 
penaca Dioseuerivandaqua, hymitohtfi bah 


cuca Chapacubperaqua hyngur em hemeri y< 

quicbaquan has hynguihtfi vharga Chan 
Së $ . CE Y . Ki CH A 4 PES Š A Sé š B. ^ RE 

Y scacuticarenifant Hieron Sto, Nullum ma-, 


ian Š ius eieriepredeftinationis fignum eft auam dilig& 


teseudireverbum Dei quai c bris teffatur, 
[041 vi) Q_ wes eo verba dei audit Pope 
¡ea vn: non audits cuia ex deo non effis; Yseti 
Nc moemalauhyndequihymLomihda phi 








` * 7 


engen, mmer A 
D T 


rione Auaridarbo niqua, yquino hy n» 
de hymbohco minda phique hari „ hynde uï 
| S malang Me ga a ah pe Net ei eué 
rivandaqua,Camen ys arhihuat) hyndequibs 


efinhapinga Judioechan , ys arhihuaparint, | 
Jade A Dsoshyhcheuiremba hapinguarhe- | xu 
baefca, hyodecurhanguhetihyhcheuiremba ` <= 
vandaqua,catuhcha; hy mbo no curhanguhacá. K 
Dioseuerivandaqua hymboquixnino an Dr: <Œ 
dshapinga, . Cahynibo xarhaheti Mot Diles. - W. Soe 
clenphamrzhuahacahy hchaquicuranguhaca OM 





LC 
Hyhcheuiremba vandaqua,Caruhátixhyl-cha ` JI 
guino çancurh-ngunguehchahaca Dios euee Œœ 
rivandaqua,h; b:haetihyhchaqui no çanta»: NO 
pétzehacacurbangun yqui Tatano caftabpelia EM 


ca chauacurhita hymbo,noxtero hymabcan ys 


F 


arhahaca vandanguetani, oh, anataxarhaha- 00 NES 


qui, Hynde zas Kuiripumendo véque hymbG — BE 
ni cuecafirahati cuimi ehchuquatho , hymbo= ` Cd 
qhino heyahacaarhiraliquarneni, Yseüihyn. => ya 
de, yfquiteruptt novepiringarzinarahqua- E 


L^ 
* T2 


sheri, hyngun yfguihtu no vecanifipiys => Sa 
dequi na nimaro nirahaca reren quatheni yv qut U 
nó. vingat fat tarhehaca aK uiri peta, phirara- C q 
quáthehani hyrdequi tëreca „Ca hyth:bcan Weck ( 4 
guihtuierebaca, hymabean tbü noganvin ¿18 

gatfquarhekati fipiyati barzirahcuarher?, 
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65 DE AVDITIO/ VERDEL 


nM a | hyndequi tzomeca,h ynderonahcan vranflaua 
inn ti notero xas varkiuaca caru yqui vingatíqua- ° 
| 3 Theuaca cez vranftauati, Hihconchuhtum ys, 
A hyndequino vecahaca Dios euerivandaquacu 
Wu . Thanguni,ro cez euahpequarhenftauati „Caru 
Bud hyndequivingatfquarheuaca curhangtni,nah- 
| A quiaruchenph:meca vandaqua, yqui vimgatf. 
quarheuaca curhanguni,cez evahpequarhéfta | 
uati Cahyn hymbo,yquihtfi vecshaca amba 
3 quecuecant,cahtfi virgarfquarheva curhangG, 
de hynguixni tataecha vandahtficuhaca, nahcuig ` 
Ë ru phamerahpehaca vandaquahymto byran- 
AW I dicuifipiyatiefcaDicseueri vandaqua, Caxtu 
4) 





noamu Padre échahtoarhafindi vandani caru 
diasmendo vardaratahuafiraheti Ys çacutica 


` rani fant Matheo,10, Noti vos estis qui loguimi< ` 
k Mat 10 H'edfpirituspatrisveftri, quiloquitur in vokis? 
"Wh T Y ser vandan hyndecuihtfin hapirga,ysarhih 
| B EC) caParmivandahtficuhpechani Tuhchàqui vz 
^ MEM. dentficuhpehaca no amu thucha vandafiraha- 
) Ji ca caru Spiritufan&o efti hyndecui xn] van- 


darafirahaea, Ca menthu Achadios ysarhiti ` 
Moyfesni Exod. 4, Egoeroinoreno docelote | 
& gutdloquaris, Ysarhzfirahaty, Hiqvinivaxa. | 
mucuvacathi hcheueti péchumecuarho ca hy 
maquimihannih uthenda pauaca h yr guirevan 
KAF, dauaca Canendu ysativádani A chalefuchri- x 
D . ito hy hcheuiremba (anco Euangelio h ymbo, 
ii! h y Lucz 


| Exo 4 









DEAVDITIO, VER,DEI, 66 


Luce 10.0_ui vosaudit me audit œ qui vos[per Luce. 10 
.nit,mefpernit. Yssti,Hvndequixnr curhahcha- 


“haca thunxfini yquihtfi vandahrficupehaca, hi 4 

i tfinimedocurhahchafindi ca hideguigrithűk Í 
finamutaftahaca,hyntfinimendo avutátlafin - m 
di. Cahynhymbo hucauataatuiarheofpari: cu» Y < | 
rhahchapeheDioseuer! vandaqua Ca chentfi —— ea 
mendo hymbo efcaambongafcani xas vard = ^ ` | M3 


qua , Ys gacuti carani Macrobio, ` H vnde- Macrob, ` <Œ 










gul no ambe hurhenga pp ys hariyfout = << 
wvarhmi ; nocatero y [qui am. Ca in nyni <á 
bo vtas hucaustaquarhens he Dios euni vanda g < 
gua curhanguni,h 1nguihrri ambogaftígahaca, B C 
hvngunniyatahe hy »guihtfi  eratangaxarbin - E < 
gahaca mintzinygfinitàrzequahuthiyaqua tet ü "d 
-sa(cauati Diablo hynr varhichao yquihtfihco É <j 
curhahchalperini,ysparamauaca, Ys çacutica E — 
yani Antoniode Florencia, > =- Ant.defl Ka 
` Ç Maro ceparivirhiperfiquarho,hapitima te-Exempl Ed 
pari vandahtficuhpeti Tata. Cahyndethn- Re 
eziratfpepihti mahurhivatequa hymahcangui K 
vidahtfhicuhpepiringa, Ca himabcangui hurhi | ) 
| yatahatzitfpepihca,h ymahcan , vecatzémati | 7 MES 
_phamerchani Ca himahcanx purhepecha, no ` gS 


hangafpari Kamahtacuyapihti himaDiofro cà 
-curhangucuecani Dios euerivandaqua.Cahyn 

dequi hucahuapihca Padreechan;hynde vrda 
ati nahxamendo ahtzitzequarheparini Diofeo 

KE x yy phu 
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| phurhehcarhani ,nah xamendo eratzenfpar ° 





ni,hymboguiambeniheom hun gauaca ah tan» 
2usraengani, Ca hymahcamangua vndati Día 
blo éraquarhenimatata hyndequi mitengapih 
ca yfquiteparivandahtficuhpeti-ca Ys hecah- 
titanihco vndati ci vami cuftani mitaquarbo, 
yseraquarheparin yfqui nani hurhamphinuge 
tieni Ysmitame near vndati niraniandarhe. 
yarani tarani hyndequi hyma hucahpepihca, 

Y ingua v ndatix v andanga fpe rani, Cah yma 
vndari diabla ys arh ini tratar i, Tata ,hyani fi 

timarhinflahaca yfouire mifquarhenftahaca, | 
arhireni hynguire hymbo mifouarhehaca, hag 
mifquarhe Himahcan tata vndati ayappuni ys 
arhiparin,Caho, Himaro h irl o chenmifqua 

rhehaca Y va vandahrficuhperaquep irindi ca 


 hymboquiphamenchahaca hyndequi vandah- 


¿Acuhpepirinea hymbos chémifquerhehaca, 
Himahcan diablo vndati ysarhini Fara hasmif 
Quarhe minrziquidiofen hy arhihpéuaca van 
dahtficiihpeni, Thure triteca yfouis phurhe. 
pec^achemendo cnrhan &£&cuecahaca. hyrdeq 


.yribanene vandaquaecs hi burhenga yniban- 
gue videquahinioarh peni Ca hin h:bo hag: 


imifauarhe nore amu Kar: enaca, Nipayrcht 
hyrmavi firavda Parzaquarheca, himboquini 


€anexeiaca himehefdihg roma eseufi á gane, 


Nani haguifiranda hingu ilanto Thomas:ca- 
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aca hyngunhinguibw Alberto magno caraca 
tahyanguerarCa hmahcantata ys curhahcha 
ein,nahxanczipéquiraet! cav nda:i exeranifi 
- randa hingüi Cant zipica,ca cauquanihco ph: 
Yanarhitiexeni,Ca hymahcan phure pecha te- 
 tecashangapinri vaxangani, Ys vndati nran 
quehtficuni himaqui vandahtlicubperangaha- 
ca Cahimanipibtima kuiripuquenuni, hy nde 
quichenSan&oepihca,cahy nde mier yfqui 
'diabloeca, Ys vndati tzi rirahcuquarheni,ys a< 
parinivandangueuant, Andixama ynde van- 
dahtficuhpecu:cahaqui,hengua curhahchapa 

` ghunden,anibe xamaarhihpeua, Y finguavrda 
. eïarhihpeni varrdaheficuhpen diablo , yame wa 
“do thantzipahaudi "Anandarhonapu thipiqua 
y heta.hyngun varichaonapu phameri hyneun 
durarhihpehandi yfqui (ae urhita hymbo 
marhi gahcuquarhengaltaca Auandarhonapu 
` icarhendero équa, yfquihtu thauacurhitahibo 
etaquaphamerabperangahaca varichao, Y fin- 
gua vndati x nahxan hauaquarheni phurhepe 
- cha vebpequarheparini,hymboqu: mendo a- ` 













| tfipeyarhahanga hynguiarhihpehanza . Ys | 
yachatatin vndati quetzenftani vandahtficuh i 


“peraquarbo, Ca hymahcan cümati hynde 
Sando Kuiripu ca xan angahcarhimatin vie 
dati ysarhint, Harhaquate thfimiquixn $ Cus ME 
thahchaca | hynguire Karhauan arhihuaca ` 1 | 

e eo | EF ij Him || 
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Hyquinicez mi tehacayfquire neefcathu, An 
dire teruparhanihco xupangarhihaqui vandah 
tlicuhpeni ca thuhcheueu è vádahrficuhpera 
qua?Ca noacha lefu Chrilto eueriz “Ca hyns 
gun A poftolechacca nahre v fqui? Thfirimédo 
hytaperzehaca thure no amu vehcoAdehpera 
tahymbosysvca, Cahymboguizi vecanara- 
chehaca Diostzipetini, A rhireni ,an dehibos 
ys vé Himahcandiablo ysmayocucuntti, Hy. 
quini cez ayanguuacahingumi himbosys vca, 
Hymbojureni dios vecauatachehaca, Thure 
nimtteca yfjuinihy eca,carehtu curhangu hin 


 gutntarhihpecaeziriragequan has vandaqua, 


hyngüdecurhihchahuaca yfquix nahxan veh 
psquarhehangacurhangun Purhepecha, Hy fi 
tamarhihua vihco ximahaca thauacurhita hym 
bo,hymboquixno ma vhaca hynguix vandan 
Bueuahaca vcuecan ambaqueti vqua hyngung 
tunəyniyatahatihynsuiz vandahrficu 18ahaca, 
ambnxcocurbahchahpehati, Ca hyn hymbo 
y quix varhiuaca vtamenzauatix, caru hymbo 
quix hymabcan, noauaca,h vno nani tzangaa 
hani, Hymahcan, hy teru ngashuauaca yf- 


quix cuuar> xarhihaca yf quini hymendoarhih 


uapihca rzirirax?quan hasvandaqua Ca vsarhi 
rini, azabehmatzenfti h vnde Diablo. Ca hyn 
h vmbo vuacheecha,niyatahe mendo higuih- 
tfi v ratangaxarhi "ga^aca. Y scacuticarani sá 

. a A ga 
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&iago. Q uiaud toreftverbi c non factor,bic co 
bara itarviroconfiderantivultum natiuitatis fue 
in fpeculo confiderauit enim < abije gr statim o 
blitus eft qualis fuerit Y sarhafirahati, Hy ndequi 
'curhahchahpehaca Dios eueriv ádaqua ,came 
Zeus no niyatatiaqui hingui curhahchahpeha 
ca hy ndé xàxetiyfqui ma Kutripu hynlequi 
erangarbiqua himbo erangarhínttahaca yfqui 
hangarhíca.ca yquierangarhinftanaca , niraha 
ti hymaquinani vecabaca, ca yfingua cauqua 
nihco miripacurhihati y (qui hangarhica , WA 
conchuhtum ys hyndequi curhahchah pehaca | H 
dioseueri vandaqua,hymabcanihco eratzenfta A, 
hati hyhcheuirembathauacurhita ca y quingua 
venítahaca, cauquaníhco miripacurhihari,no — - 
maro vbariambaquequa hyngui curhahchabpe 
Ju Na | 

| Tihquitzimoro,curhangune yfquiAcha di- 2 Parte 

oschednhas huramucuhuahaca,hibchag no 


laco.1.4 ` 
g xempl, i 


> 
e 


n] 


-heyahacacurbangunhybcbeuiremba vanda © SS 
qua. Cahymboysativandani hibcheuiremba —— ` < 
San&ocaracetah ymbo,Deutero10,3 8.Si au- ` B cn 


dire nolueris vocem domini Dei tui , venient fu- deyt 38 - 
puta i bc ee Ge AE NA dé ge XC zx 
per te omnes malediétiones ifie . Maledictus ud 
erisin ciuitate, maleditusinagro. c, Ysacue _ 
caxarhahati, Yquire no vecauaca curbahchah | 
pecuecá Dioseueri vandaqua, hindequiquint ` B 
hapinzaythure yamendo Kamarhiquarbebaca, - 138 
sia a e yang ` 1 
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<71 ' DEAVDITIOVERDREI7 
«Yameado yf qui xa1ambe vecatzenchamaqua, 
=. > Nore marohco ysnimanchauaca yqui guarhe 
= >: Cata^ymbo, Y quiquarhecacare hucarin haua- 
 s€ayieétubo , hyagunde yqui quarhecata huca 
Tin andauicuvarauacararherario , hynouadi 
Ialquarhecacahco hucarinhauari tuhcheue- 
 ue'imarhita &c, Cahtuhynde yquiquarheta- 
taefti'yndequi noniyatahaca vcuni ambaque 
Hp, Cahinhimbo diablo hapimguarhem 
+baexatib yndequi no carhahchabpehaca Dios 

S. má Sueri vandaqua Ys ç acugueticaraquen Santo 
Exempl, Amando Obifpo eueri hangua hymba. d Men 
^ s Vandahrficuhpehandifan&to Amando, ca hy 

. mahcan macharindira v ndati terez marhuni. 

- -Xs vanacurhinihco dublo ynchauacuti charhi 

` Mi ca Vndatiamexeraquarheni, Tehqui hym 

.  bocitíümbarhiquath eparin, hyngun fini hym- 

|  bocatzarhequarhehandi , yscano veranda ni 

ti varbini Cahtumaro yscacuqueti caraqueni 
huchaeueri Tara (ant Francifco eueri hangua 





=. Chronic, hymba.€ Mara yrerarho, hacangurhingahati 


 Viteruio,cahyma vandahtficuhpehandi Tata 
fant Francifco,ca himahapihti macuxareti hi 
` Kquitfimequanarhabangamataueng ia. culta 
` Parini.Cahimahcan Tata fant Francifco yscu 
. rhahchatin vndati memechíquamucuni yeueh 
: paparini Cahindecuxateti himahcanterezma ` 
—hanádicurhiguparióó hingui Tata fantErácif- 
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seovandahrficu hpehíga nomenda hacahcucu 
: handihingurquamucubanga. Y fi ingua pupata 
moti Tata fint Francifco diablo vecuni ysarhi 
. pami, Hudiablophiyog yniy,qui tuhcheüe 
tiefca, Hymahcanx vamcnrhiaihco, diablo e 
:cha tzapuyopihti. ca nondh ca men exengán ra 
-fti hvndecuxareti Ca. yftümacuti carani fant SClemé, TŒ 
Clemente 11.9 3.Quicang, mquit, cZtviflauerit ` E 
dodorem veritatis peccatia Chriffumec7 patrem. 
cy exacerbat deum, Propter quod qy vite carebit, 
Yseti Hindequi can mifquathetahaca mocare ` 
rothiczrhrhequihmdeguithfirinequa vandah ©- 
tficuhpebaca hidelefuchritto thauacurhicufira 
hati hingun Diofen vquizcufindi,cahin hibo 
nonivatihichereni Ca híndeqcur hdhchahpe — ^ | 
hacadioseueri vidad diostucurhádicuuari,hi | 
“mahcíguivádarzegrhepaca, Yflumacuticarani 2000 E 
Iacobus de vitriaco, 4" Méma kuiripu no heya B - 
nd , > 






A EEN 


hidi curhahchahpéyg dioseuerieidag vádah laco 
' tficuhperiaahiga Yg Yaravndahiga vada" tfi | 4 
j *euhneni, himahcan vndahádi véftani Diofeo, ue Y d 
caegrhox, mahisi vandahandivandàxeni.Ca E- 
. tata clerigo vs exo parini vandamêdo. ,rocafta. to Y 
fandi Ca hide keiripu regan pandacumapari b 
pirhaivarhini Cavndatipangan ycingan t d | 
'diofeo.Cahemagdiofeotziripeca,hinavmba ` ` 
tanzarinr. vndati pirémíngani vehcouehcona 
shi h peramiéngan , ,Yfqx arhafirahaca tataecha, 
Qi 


"AI aga RR A A MR ANEO E 


MEE LLL il e. m NUT iS 
` Ra SH < 97 EA — 
E E 4 


E e 
Z= aW 
` "Ex 


m 


——-—— 
























(079: DE-AVDITI O, VERDET, 
CupiicaC ruerfizo vndati tziruhcu-Juarhentka 

ti tzünaraih jarhenr hiapindini, Ys nahmítzi 

k hauaquarhégatieracuagani Cahymabcan En 
` Qui Tati Clerizoambəng vtabpeftan ysarbih 
e Peparm. Minda phibe yf'uihtfini dios noçan 
x curharchacuecahaca hinguicuhche vebcoueh 
comarhihpecuhaca y qui varhica, hrmboqui y 
Kuiripuno heyahangadioseueri vandaqua cu 
rhagun yqui rzipeti vanaquarhehanza, ca him 
bodiosvtacuti va rh:chao, Y fiagua pigati que 
uatangani ca hinihicingifti, Ca hi himbo thus 

.. Chajhasterez marhuhedioseueri vídaqua.Has 
- ysahe yf quix arhucurhiqua,arhahaca ysarhini, 
hasnipaquenuni Men am becurhahchahpeua, 
ANohtuhynde?co arhihperangaua ,h indequih- 

co ysarhihperangafinzae Has ys ahe, minezin 
tfi ysvecatzenchannuaca,y (qui hidengage Kui 






ripuvecatzenchamafca, 






= 3.Parte, y T'ibquitaniporo. Curbangube yfqui chequa 
d $ ] nelcadios enerivandaqua T hauacurbicha, di 
| SCH | oseuerivardaqua hi mbo vndabati vabnana 
bunn himbeanyndabari Diablo chent 
 uanftan cabimbo vndabacitficarbibpen, no be 
laco.$.d. yancurbabchartabpen dioseueri vandaqua, Y s 
Çacuticarani lácobusde Viertico, — a. 
«| Mara vandabificuhperangabandi, Ca bima 
repere 
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pEAVDITIO. VER, DEI, 74 
hapibtima Kviripu fan&o, Cahyrde, hecarfi- 
tati e yeni ma Diablo, hindequi hecahtficua1é; - 
Cucuche vhcamahága fipiyatihatzmatin , man ` 
dan cucuche himborerupaftahidi phitani fi pà ` 
yáti,hyrguiatahuahangapburkepechan, Arbu Excbe, 
curhi atandicuhuahzndicutfi quarbo, czarbu | 
curhiatágarhicuhuahaniczquarko ,cehtu arku 
curhiatzmucuhuahardi perchumequarho, ca ` 
hyngundu, arhucurhi tert hcan atatuzcrrhua- 
handi ca hyngunarhucurhi, cutupu atamucu, 
cuhuandi Caarhucurhi exehvahandi, yfqush- 
co yachataghaga vardahitficuhperagni,ca cau. 
quanx vingaduquarho veherahandicushantz= | 
tarahqu:rhen niran, tismu camincharahpera- P 
qua ca tirrhehchaperin, hynguix Diablo echa 
hymbc hohcha cuhoapopikca caarkucurhix, ` 
hochacungatin vhcargakar di, Hymakcan hi 
de San& oayangutarahquarhen,vr ceti Dicfen. 
vecauatacuniDmabloni ysarhiparin.A nde hint ` 
bosvsvhaquiarhirerrayargon. Hymêhean ` 
Demonio ysarhiri, Hieragzenftahacayfcuix - 
Kuripuecha Dioseuerj vandaqua curhahchah - 
peparin,vamerdo vahnansmanftahaca dicfen, ^ 
carhaxacuarhenftani,cahymbo'cuhcheahcku ` 
tanganfiahaca Cahymbo y nixamahaca arche: ii 
quarheni ,cutfiquarho atardi cuhuani,hyms => = => ` 
bequix ro cez curhahchahpetzca Dios eueri 
vandiqua hymboquix hechetfiohco vardañe - 
ki Tag | ; MR cus 


de 


naa o fud 
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; gafperauaca : Talitumhymbo cacurahnahs6t 


ezquarhoatangarhi cuhuar,himboquix Kuut 
dafsewaca, Cahinguini penchumequaro ata - 
 mucuhuahaca hiinbogacurahuahaca  himbo = ` 
quix'novandehticuperata curhánguan vnda» ` 


> tracathivacurinta andamarhiffani, Cahın-uih 


tuni ativaculiuahaca: himbo çacurahuahaca : 
hifnbequix nohacahicüuzca;bin boquig tu no. - 
teczarayarauaca cios euerivandaqüe curhan + 
guni, Ca arhucurhihingumi e urupuatamucue ` 
cuhu:haca: hinibo gocurahcuuahaca : hym ` 
boquix vinganquiht1:.t2acuušáca nc ynfpene ` 
ftàniameuahperata,cafipahpërata, Cahihcha- 
quix riamu catirhebchârinivizanduquerho ve ` 
 henahaca curhartzrarahquarheni ; hihchaeri j ` 
hihchasuireczauayárahaea thatiacurhita him < 
bo; ca hynguhehe no cez phingubushaca, ca š 
hymbox mer Ap terutzemahari cur hantztaz ^ 
Tahguarben nirani, Cabyhebaqüix vtashóhcha 
curgatin vhcangahaca hyhcha eti Jh ylichadbi ^ 
Dicseueri vandaquacurhangupari, teruhihah 
curanftahaca curhartztarahquarheni, cam€nx ` 
venftinimiripacorhihati, vndahatix tuheo MC ` 
ys hamani yfquixco phindeca, Hihcha vías, 
hohchacungann chatazcúga xuhcangabari hi 
boquix thauscurhita hymbo orhuyarahac?s ` 
Ysambongaftatinambe marzenfli Diablo, C2 
hynhymbo cliequaneftimendo Dioseueri vá ` 
T daqua 
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jua yamendo Chriftianoecha Dios euerivan - 
laquahymbo, hoponguenftahatix mintzira. . A 
ro yfguiytfihymbo Nahquiyaro ma Kuiri ` 

pu,has,tracttumuqua hucauayarahaca hyrde — 
quiarhihperangshacá,caru mintzitaxhohopog | 
guenftahati,yquiyatu hucauataquarherfparm ` 
curhanguhacadioseuerivandaqua, Y ftumacu | 
queticaráquen San&o Padre.echa eueri fiyan , 
dahymbo, — f ; no | M JEET mé Í 
«| Matata ysarhiti matharhetsü tatani ysarhi Exempl, 


— M 
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SS 


> Se 
Leg 


ysefti hyhchaqui hucauataquarhenfparm < E 
curhahchahpehacahindequihtlinkapigaDios >+ — | [S 
eüerivádaqua nah qxru no mahucauayarahaca + | 
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77 DE AVDITIO VER. DEI 
caxrumintzitarho, chen pimbingavarhanftae ` 

. hati Cahinhvmbohuchaereri Anima, chen ` 
Cópació marhuvanchahatidioseuerí vandaqua, Hari 

ma mintacuqua, Thure C hriftiarceca, yquiq 
nine maynícupiringaganitcocachundita,hin 
gui xucuparbahanga byndequihtfini hapinga 
 Achalefu Chritto_care, nochemendo cafire- 
WA hambirini?Andino,chendecafirepiringa, A. ` 
Jeu Qua yquire yntfingapiringa ma tzahca marhu 
57. wati,shinguicupametinhamahambiringahynde 
= quihefinhapinga y fquixa vexurhin vardahtfi 
cuhpeca yxu parhaquahpen ? thure mendo bn 
cainapiringocafirbeni, Aquatero mendo yqui 
remachuhrorhiquahco yntfingapringayurhi 
rihingui Mintzirarho hucauarhapihca hinde ` 
 quihtfin haping; thure mendo nahxamédo ca 
direpiringacuhtzuquarhéfparin Hibcenchvh ` 
tum yscbentfimendo hymboefca cafirhepari | 
niheyoquárheni Dios eueri vardaqua,hymbo | 
-quimendo hynminezitarho hucavarhapihca | 
quihtfinhapinga Cahtu hyndemendo petamo ` 
 tiyfquicaraquefca hyhcheuiremba fanéto E- ` 
wangelio hymbo, Ys çacuticarant Henticus de ` 
Hiri d c, Candauo Liber continens verba Christi debet re 
uererideucte, Y seti, Hynde firarda hindequi | 
Dioseueri vandaqua hy mbocaraqueca, hir de 
chemendo cefirhequeuati Ca hir hymbovqui ` 
tata wáffaarhinftan yachatahaca Evangelio as 
| ! x rhini 
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. ee DEAVDITIOVER DET: 
 ñbynlhimboquiDioseueri 
quichuhpiri; Ca dioseueri 









TEME: gü. Chenxni Phinguhati Diabl 
+ i e Se dahrficuhperatacurhangutarani,hyr i ç 





condecaxas vandaqua hínguihtfi hymbo euah 

D pequarhen flavaca,cahtfi memechan nivataqua 

S 4) | rhenfisua;hyrguihtfi curhahchahpehaca dios 
` 


, euerivandaqua himboquihtfi hin miuataqua 


ENS darhonapuxarhamequarheta, higunhtfi no me 
a ^ : Tühco ayatamengahaca Y feuengua; | 4 e 


$ 
f 


D x SYXV VNDAVATI T ECAVA. 
Ki ^ tikperaníquavarhioua himbo, Ca hirgunera 
d hi "tzerah peraníqu: Cahtumaro teparimmerdo ane 

iuf "dum uquarhenfquaA nima eue rithipiquagheta 

i a hyndequi hacangurhingabaca Píaln:o Mifere 
Nn d ` Temel Cahyngū Letanias hyndequiveh- : 
a. © couehcomarhitfperaquaefca yatnen ` — 










































e Ra chem phambzqua. N.” a 
jeratzers;v (qui cuhche no ` 
tzimanda varhiuaca you? JA 
nomenihco | Statutum eff _. „ — 
bominibnsfemel in ori, Yf Hong g 
quiaca vandanifant Pablo: (E 
Hebreo,9:c. Arkucurhix ` ^ `> 
pase "ere AA ni vati vathini . hecaht- É a 
fitanihco, Ca arhucurhi x niiati y oñdaparini; KE 
wfquihco Acliadios vecauaca, hymboquicuh a | 
che yamëéndohvhcheui remba vëqtiahvmbol — E 
coxamahaéaCahinhtmbohasmifqunhe/NO =>" > 
ro amu :huhco varhifinga , yaméndox verhi E 
uiriyrechecha ca achaecha, hyngua Obifpo A 
E 
3 





echa ca Tataecha ca h yngun thipiqu:thecha; | 
éa vehcomphiquárheracha; cahyngun Hyh- 
tü uini varhiuaca Y xu cuhchehco parbaquah. 
pen, ysamafirahaca: vfqui variaquar hecha; 
hyhchaquimaahchurihco Kuuinohaca ; cak 
pauandequa terutzemiahaqui vanaquarhen? — =. 
GCahymbohtfinino huramticheti hyndequili ` 
ein hapinga Achadios y(q: ¡cuhiche menihco 
yras yrecauaca yxu;: Cahynhibohasvérangue 
naahrzitzequarheparini yf quireteroma pauar 
'eromazpiringa, ` Cahynihcomhatzi verco 
uelicomarhini hyndequi htfin hapiga Diolen; L 
eurhacupari hibchewiréba véhcódeperáfé va; 18 
WENT AI GG ij €iyqui ` 
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Sr PARA LA HODELA MV; 
Ca yquiretero ma pauan eromaz piringa, his 


máhcarde teruhcan v irbthcarhictmapiringa 


Achadicfen,hmboqui patian pauan canepaha 


carhatacurbita ca bymahcan ambacueti vqua , 
marhicahcuquarbequebari. Ca hinhymboxa 


- Than:equarhe y ni várh ¡qua himbo, hvmboqui. 


re harharehenahaca yri Tzipequa y ,Qui cano . 


c serandaefca y qui cauiquan ys niramshacay fq 


rhacuahpeh,;- on da boc > 
L; Rarzenschen phampzqua, N. Carergua. 
E Kumihpechaua Achadiofen,ambarde mi 
tepa'in hybcheuiremba vehc6delperata 
hynguiuuini vehcondepihca , yquire Kuiri 
Perinivanaquatheh anga y yaquindu vtanodj 
rho vehcondeti, hymboquire te rvpetimendó 
miteuáca Acha diofen Noquiniábe maro hí 
Fo vetiqhuariquarani , hypgunguindu rove- 
ti hecahtfitaniambetanftani ,hyrdequini vert 
iminguarheri,hyn boquire. carhaxaqueshepari 
mi Verhitiaca hacahcügua hucarhirrCahin him ` 
bo vebcódefparini v ecabarigripacueci bini A 
tancarho, hyniqui Baca K amacáren xarhame 
Guarhera yndecuiro nahcenk anacurhi aca, . 
tnixaporo Lyn:bo vehcódehperara Küinpeh ` 
cha Acha dicfen | Hi: un marcterovaporoveh ` 
co»dehr erarahiLo hirguiqumivebcódeco gh 


huthiata, ` Cahin hymbohasphamoru ynpa. 


dinihapinga AchadicsQ. hvanincarh irsyiq 
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w AE = adi » — ——" -< 


PARALA HODELAMV. $5 


igni nahxá vehcódecacare cuhezuquarehéfparí ` 


'wehpouatanftaua thuhcheuerithaVacuriira, - 
AK Camniroteroerarzens chen phampzqua,N, 
Hindequiitfiahapinga Acha lefa chrifto no 
“amba Kamangarbinfpihti , caru huchanthfin 
;hymboetaqu ivet vaporovinzarf iuarheni hi 
sboquicuhcheeuihpequarhéttauaca,huche eue 
Ji yfqxátbacurhira; Yandemédo himbo huca 
“mamca yarhamequarheni,hymboquire Acha 
Jetuchrifton mi tzipavaca , Hyndequin! cez 
«acheuati menchuhcahuchantbfini hymboera 
“gua vequi pahchaparhatatarahquarken i, Cahi 
; hibo hasabtzitzequarhe ynphamenchaqua hi- 
“bo carevingatfquarheua, hi boqui ,v,plamécha 
&qua,tbauacurhitamayO3urhmfquaefca Q hua 
'ênigarhisyfgrenah hamab3gavanaquarhe Ya 
1fetzipetinhamabanga, thure hecehtfiquarhen 
^ thauacurhicuca d:ofen,cahyn thauacorhitah 1 
: bo vtimigaparingare tepari phamershib>.Ca 
“hihibo vingatíquarhe yn phaméchaqua hibo, 
" eavarhiquahibo,hiboqreno amcumanolicos 
«phamequirhehaca, yq quinino A chadios veh 
«có lecuecan xasphameri thzemuta hiti mbo. 
qui Anima ,ynixas phameri hiboscotzCearht 
-flauaca thauacurhita.Cahíhibovin gatfquartie 
-cuhtzugrhecüfparin Acha doten bi vehco 
^uelicomarhí;iymboqüire vn phamerihibojni 
-yandirá(ti vehpouani&ganftauaca, Fhuhcheue 
e | GG "n tJ 
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$3 PARA LA HODELA MY: 
"tichauacarhita, carehtu cueraquarhéfa a hini 
Purgatorio hinguire phameranga piringa , Ca 
. hinhimbore canendo veranguevaparmi veh. 
&oveaconerhi Acha Diofen ,himbc q uiciven 
coadeuaca Mamaro phamerj hiboquire vxuh 
cocutzungirinfiavacathauicurhira : hi mboga 
B rebtu 20 niuaca Purgato ro Hi boquihini Pürga 
torio ponema vigatfquarheuaca harhani , nah 
«Quirugondihico. Cahimbo vehcovehco marhi 
_ yrecha Diofencurhacuparinxas phameri,hym 
boquicondihco efcay xuanapo phameri Y quis 
. remintzitarho tecezayayatin curhacunaca xas 
 phameri , yxurehco yancurzungarhinitavaca 
tbuhchehueti thavacurhita.H igunde y xuma ya 
` munfta fiaga hinguire himbo barzingaouarhe- 
cuca noniyatacuni Diofen.Cayquire ro vigari 
` Quarheuaca nahco paparineranguri, yauende- 
.. mendomarh!gaheiquarhefinoa:thure vtasni- 
taxataquarheparin phamerangauaca hinimaro 
_ tero parhaguahpen Cahimahcanderhzendáf- 


rienphiquarherausea, Miuanfperinyfavino 4 
-beefcay unang Dupham-ri,binguire vyano vin 
.ganftorarhshica ca rihcophaméc! aqua hiko 
. €ahimboquire notatzequa phamondaquarhe- 
uaca yi^garfquarhe v ya A cha lefu Chrifto. hi- 

; 1 boetaqua oh TIME. E Wü op, 
ees Ratho chen phampzana N. vras Maer, 
-- quathensachalefuüGhriflo euer n 
| | Gas 
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IPARALA HO.DE LA MV. Sa 
| Hasgu iniambe mauandangue uatauecurhühna 
"quadiabio, Y quiquimi ambe vandan gueuaraus 
ça has pandacuma; Mitzinde marhicafcuatar y 
¿heuaca Auandarhorapu xathamequarheta Hin í 
„gunhashäbe phamoruparhaquabpenapu lia - mE 
, pinzuz: himboqui.nonen ambe paquarheuaca < 
 varhini ca hyngun nonen ambe hunaguarheti í 
` yquicuhche pheuangaca,caru menguhchehtu . ` 
. hasquarhohco niuaca vyarhini,Ca hin hibo has j 

“cacongaftaguarhe, Mintziqui hyndequihtfin 
., hapingaacha lefu Chriftont H yndequini han 
- diyohco cezachevati, Ca hin hymbo hynihco 

"mitziqui,yntfingarbitaparinthuhcheuet) Ani ` — | 

“ma .Cahyngundu vehcouehcomarhi hymbo ` : 
-quihynde patzahuauaca vuatfiteechancamite —  — erg 
. ,quateechant.Ca. hyngunvehcouehcomarhih ` =. ee 


=> ua Thfimi qxni vmbataca,hibogxni vehcóeh 
J. marihpecheuaca Acha D iofen, ysqui euahpe 
-quarhéftauacathuhcheueti Anima. — 


.«yXV VNDAVATI C VRHAMA 


rhingani hy ndequí varhicuecahaca, ` 
ysarhingapar in, De fant Anfelmo 
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Arehacahcuhaquiyamendo Ar pyeoñtas E Si 










JB ticulo hacahcutahperaqua, hyn 

á guiy hacahcuhaca Chriftianoe- 
cha ,hingunhiguix 4bongaltah 
i pahacaSan&o micurhucha? R, "E 
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$5 PARA LA HODELA MV: 
| «Car ehiniomiuati xaqui yfquire ni rafingava 


rhini teruperimendo hacahcuparin acha efu 





 Chriftroni?R,Cakhoacha, ` > 


H Care Amutan (Hahaqui ahtzangarhiqua „ca 
Vintfiandaquarhequa ,ca,figuamegua;hinguire 


“Yephiguarherahanga tzananiyfquithfirimeni? 


R, Cahoamutanitalaca 


- Œ Care xarhamequarhe haqui yya,himboguire 
nirafingavarhini Sancta hacahcuqua himbo, 


 Ringuihturendaphehaca:nana S, Yg each Ca 
ho xarhamequarhehaca. “pa m ds 


@F Care mifquarhehaqui yam&do thuncheueti 


` shauscurhita himbo hinguirethauacurhicuca A, 


chaDiofen,CarehtuMifquarhehaqui;phamon 
daquarheparini himboquirene vca ambaque- 
ti vqua: hingurre mirindiquarenfca yqui men- 
gata vqua himbo?R. Cahomifquarhehaca. - 


AT Y quire miña varhehacahascheta himbo mif- 


quarhe , hymbocu:re varhifinga ,  rOtero 
himboquire no phameraganaca : caru phampz 
perata hibo mifquarhe y fqrehas hibo phampz 
cahaca AchaDiofen , Carenicurhahchahaqui? 
KR Cahocurhahchahacaquini? 2 


e € Care vehpouatanftahaqui yyaachadiofen, 


imbo quíre no manaracuca, yfquire himbo e 


 pihcamanaracuni? Care hibo phamédaquarhe 


haavi himboquire rerubcan virhihcarhicumaf- 


a&chadiofent A Cahovehpouatanftahaca, - 
«ase MIL EE h TR dd npo AT ana NAN 


€ Cay 








»y CH < y _ > | 3 ` D) ku H 


W Cayquire nevandanthzirapenítanaca:care 
'erumah curanftahaqui cez hanguecan yfquire 
nomé phinutanftauaca hinguire vhanga himah 
canguire tziperi vanaquarhehanga y quiméga- 
ga v parini? R Caho,terumahcuranftahaca . 
d Care vehcovehcomarhihaqui Acha diofen 
himbo quiquini vehcondeuacagracia,himboq 
re vtasysterumahcuranftauaca ce z hangua,hi 
boquirehtu tecz auayatiteruhtázmauaca ant 
baqueti vni: R,, Caho vehco vehcoma, | $5 
« Care phiquarhetzehaqui,y (quire Ambema- 
yoahperi thacurhita hucarin haca hynguireno 
$yanguca Tatan Miffaarhinftini'R , No ant. 
«| Cayquire yya,vecaparunchapiringa ma tha 
vacurhita, hy neuire miricurhipihca,. care no 


 mintzitarbo hauatahenaniayamathinfp irinit | 


dA do on ee 
€ Care vehpouacuhuanftahaqui y y a,hykchas 


t 
H ep" ; 


quixni amarhica 


uanftahaca, ` 


| fipahperata nocatero Karhanfcata, notero am 


` behynguirethumitequarhehacalK.Caho ynf 


o Ba AA QUE I ia 
1ehaquiynphamenchaqua 


Mi Care vingarfquarheha: 
— hibo,Aclialefuchnfto hiboetaqua hindegh- 








arhica,hingun hynguiretihqui yot ,. — 
“vndacabucavacuhuani?R,Caho vehpowacuh- ` >` 


Care vecahaqui yfqui ynfperlquenflaunca `" 
hynguire hucarinhacaam ehuaperata,notero | 


ti 



































(S7, PARA LA -HODE LA- My. 
| Minhapinga?R Cahovingatfquarzhaca,, TET 


4 tare hacabcuhaqui yfquiquini Acha diosv 
- Uahpalefu Chrifto varhihpecheca,y fquirehtu 
Ne nocezeuahpequorenftauaca ambe maro hym 
- 99,Xquinohy hcheuiremba pbameri Pafsion 
Ze  hymbohco:R.Caho hacahcuhaca, 

X . Vanoreteronanimaroam Arhihpexucahpe 
"X . RhDotero varipe, Care yamendo vehpouyah 
“wi | iin aanftahaqui teruhcan hauatahenani?- RK Caho 

= | vehpouacuhuanftaliaca , ` rl ka 
Sa a Ria vehpouatanftahaquiacha lefu Chrift 
2) 1 | Kuiripehchaparin hiboquiquinivarhihpache 
| ca,rhunguini euahpenfcuecan. ca hingun hin. 
wl | #tlirehtuambe ehcanf Peca,hindequino ehfiri 
R „mefcatR Caho Kui rihperhaparinivehpouatf 

Benflahaca yamendo, =; => >>> 4 
4 | HZY VNDAHATI CVRHEM 
.. harhati vandatzequarequa, hinguix arh ira ga 
u ` Waca hihchaquix varhicuecaliaca, Y efti 
IA 20.4 In manustuas Dominec6 mendo S iritum-nhe- 
E Pfal. 30, T um. Redemifh me domine Deus veritat 

A JAyquiyquiAcha dios bréng 
d ELA Rs ccs hucheni 
wel A nima hatzitze henani thuh- 

MM C ERE cheuetihahgrho. Cayquiyqui 
B NES Z A Jachathurenihapiga, carêthue 
ENA juahpésrhugrethfirisdiosefca 
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quiyqui Acha lefu. Chrifto Ga. 2 
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wa! LA HO, DELA MV: < 


¿vehcondehperaquarho hynibó tata "etfpe (e 
“haca, çandenangate vehcondensacha h 
tech ri cuhchacuquarherihyngite: 
ini thühuheueti cüerauacata efca, hyngun çan- 
^ denàngateacha angandarhürs yya vranoqua- 
rho y yaqui gateni nahmirtzin gu er M 
` quarhehacam' titah -nguecan, Cayquiyqui 
' achaganangateviapapera hucheui Anima;him 
” bo uihtfirangatero ac henftauaca varichaond 
puwichu 1 hitichaquichebniequan! harhahaca. 
^ 4 Cayquivqui Acha Jefu Chrifto a(márbari, Oracion; _ 
` thuquirenhapinga, çandenangate veheonde 
` thuhcheueti cher cafi ipeti phameri hym boeta 
cu? carharatahperi, hymboquini ang. van» 
“ dan cuhtatangavapirirga ahini chühcheueri y: 
|. hechequarho hiniquíx haca Thuhcheneti eri 
— barhinfcataecha, hyhchaquixnitorho echehan 
E Achahiquinangate | vntfingarhitaquarhéha 
“ca yamendo, Hasrenagate qhuaniquata Acha? 
-—Hiquini rhunguini tr mirtzipoha aca anda rher nent > `` 
gin yenangate phacoquiAcha ` ` : Ke 
e Cavqy ¡gacha le efaxpo, Thugre: nahmitziveh Oraclog < 
tege gidenágare Kuiripé vehcódés `> 
< acha car&gateamiriras xachot aua hucher Ai 
/Nanigate himag eracumauaca hin 
““@resrheuaca ,hv mandiqringatenithungrinih 
eg noamexahaca vtas ,Cayquivquiac. ha left, 
ba ganangate xachoquarhe ki heut Anima 
ya Í 
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SI PARA LA HO.DELA MM; 


- hymboquiquinicurhahchaaaca c4 yndérhnh. 
-;€hueti Af marhari "andaqua, bg age yspe. 
Eamoca Y yahcumario havan'tauaca hin; Auan 
-¿darho Paray arhaní .Yfouéoua,. — ° i 


CHIMA YSCO VANDAMVOY 


quarheue Sancta Maria. - 


T" C Ayquiyqui yurhise Sanda Maria mame 


ti; Fhuquire vehco ndehperaq uarho Na. 

. naetípe aca, Thüzuixni thauacurhicha 
Querequachehaca, çinden quah pens Varhi y 
-yaquireni cez phica yquimengari curhulina- 


qua Cacanden Xuiripen vehponatachens vua 
fite Acha lef4Chrifton Hyndézuiréda veh ` 
- Condeuaca nirahmipaqua tzipequa, — i 

MHIMA YSCO VEHC OVEH CO 


marhihuahe vamendo Angel ~ < 
echan;ysaphih"aparin; ° “° < 


e Ç Cayqui yqui Achaecha AngelechaAuanda 
` Sho yretiechathunguixni Acha lefu Chrifto. 


:Vrhengarhihaca, ganehfi nangaze angandarhús 
yya quinangaten yn parhaquahpen thaua- 


€ Nuchihiena'raca,çanthfin karhohcu'penshe;h; 
- boquihtfini y quimangaecha Demonioeclia ha 


€utzetzehacaphiquarheuacheparini,ca canan 
]  hucheui Animan;hymbogh 
tfingate. pahranftunaca , Cathunguinimendo 
xarhihaca Acha, thuquireni eraxahanga pas 


«S2aparinden, Has renangate WE 
as € 








BARA LA HO, DELA M V. go. 
ha hucheui Animan, Mintzixfingatecherana: ` 
icurhuhnaquaecha Demonioecha, ' _ `> 
(HIMAHCAN VEHCOVEH co 
marbihue ma Sanctor i ,hyngui phampzcahan: 
ga cafirheparini yqvitzipetm vanaquarhehan 
ga, Noterotzihueca Sando .Nocatero cux 
retiSan&ta , ysarhíts vehcouehcomarhini.:; 
€ CayquiyquiAcha;S,N (VarhiSar&a, N.Y 
nahmintzincafirequ4.Hiquini,ral mintzin ca 
conebcomarhihace y /quirerigan vardapache ` 
vaca Himahcanguirgatenitzipeti vanaquarhe 
hanga thunguini mintzicahanga, ca y yaquini 
hucamahaca mintzicam, hymbo quireni angan 
darhunftauaca,y ya quini vtarofivga huchebi 
ezipequahymbo,caganden angandarhunsacha 
vel, Varhi vingaperaparin! y yaquigátequinis 
cufquarhehaca cacaquarhenfcuecani , Xan eni: 
nangate hymbo vehcorehcomarhihaca, hym' 
boquini amiriras Mintzita henauaca varini Ys 
euergua, WL Aaa. 
AYXV VNDAHATI PSALMO; 
Mifereremei cahingun Letaniasvehcouehco ` 


& 
7 ET 


sit 
a 


pe Ay quiyqui-AchaDies canden Kuiri 
AY: pen vehcondens, y fquire hashibcveh 
"llcondehpehaca,thuhckeuet: ambaque. 


Ul guahimbo, Hynguntubeheueti vapo! ` > 










marhitifperaqua, Pl Mifeseremenst. ` opd 16 
wc i | E | ji 
















dedu Behi Katan ‘Hingis 
dedu bireheui Kamangahinfqua, vs HO Reo ; 


bando xarharahatiacha ylquire.thfiirimendos: 
| b p - equaeca, 
M | himboquireni hurhédahaca fi patinienuamimi 

d xequa, Cavquiyquiacha,çandenhyfopohim 
R bo vehconderenivihtzahtzacurani,h tboquint. 
| .Pinpingaxenftauaca:hineun vehconiderémhu: - 
paltan tuhcheueti gracia himbo : himboquini. 
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H ik ye!tavahnandamauaca vrapenflan H ingützáí 
TE direniacha xarhamequarhera catzipequarhe- 
(o 0 thimboquingate xarhamegtarbeneca gar hu 
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MISEREREY LÉTANTAS e: 


reni vni, ynguireni vtaca veczcuche arani a 





bo,canden Kuiripen yamendo ambetachens ^ | 


kai Ymbanguerachens Spiritu,careni sasha tzi MC 
vaciftana Hasrenágate petis acha'himingure ` ` EL 
dratêgahaca, big 
ft áthühcheneti Sy 
quarheta vratahiperanfquá, hyn ` < 
gunden tetecahcunsSpiri tuvehicondehperata. ` er? 
hymbo.Hixangaro vecaztzhuanffauaca yqui^ wW Es 
bhymboguirni vahnamachemon = sw 

aud 

< 








 mengpaechan | | n 
gusmaca CayquiyquiachaDios cà nden Kuiri ` 
ipen euahpens , hucheui nogan pacatzequati ` < á 
hasthauacurhita hymbo acha Dios veliconde — E 
renrevabpenftan thuquire huchetii euahpéqua < 
rhenfquaefca hymbogui hucheui catamu tzan ` ` aa 
dahpetiaca thuhcheueti ambaquequa lufticia, ^ . ES 
€f canden kniripen mitzamucu acha huchéui C 
harbameguarho hymboguiguini Kuiripehch4 " 
udcahigaltahpeparinyfqrenah Kuiripechiga ` 
gavaca Hibogreno á be maroparhádihiboha : 
yapiguéltahaca, yqre vepiri ga parhadi hibo ` 
havapan guêfcuecani hiqni ynfcupiringa,cati ` 
po ober parhandihimbo hayapáguefta ` 
hada Fhure himhico hayapázuéttahaca hideq ^ 
Jeahrzudrhefpari tecz auayaraliaca mitzitarho ` 
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93 MISEREREY LETANTAS.- 
hyngú cátzauaquarheparini, Yelftiacha, ynguj- 
fe no hurhengaamutanftan,Cayquiyquiacha; 
çan Kuiripën vehcondehua Syó yretiechan, ` 
thuhcheneti ambaquequa himbo,h ymboqulx 
hatziuace Hierufalem ymberaquáveczcüni Ca. 
hymahcandecafquaihetaca ylqui xaporo pa. 
rhandi,hyngunde himahcan hatzimengat:aca 
ytzuquatahpe Kuiripera parhand:,tuhcheuéti. 
tatziquarho,Xupangarhitanoaue Dios tata ca 
Vuahpa,caSpiritu fanéto, Y fqui vecatzehem= 
guarho vndaca ys xupan garhitangani cay yali 
tu ysxupangarhi tangaue hi Ip: 


ys xupangat SÜ tas ys xupága ` 
Thitágapavenirahmapá, Yseuggua CAña Ne 


Xeminifcaris Cayquiyqui Acha canthfin Kuiri 


pen. Hosmivachershuc ha everithabarhita no _ 
cátero hynguix hucha eucri Tata echa epihti 
thauacürbipopihca Hasthfini hix peta ris pha 
incrári Acha hyñgùixni thauacurhicheca. 
ven ml AT ANTA S Cas is 
i Y feti Vehcouehcomathitfperaqüa, EM 
“A Chaçanthfinivehconden Ch rifto çanth 
Ae çanthfinicurhah — 
.. chant, Chi ifto çarthfinicez curhahchani; ` 


Diosauandarho yretitara etf peri , ganthfini 
Vehconden, a oon s MN | 
Dios vuahpa Parhaquahpen Euahpehpentti, 
ganthfinivehconden, NOT 
DiosSpiritufan&o canthfini vehconden, | 
ELE ; Sandia. 
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Sandtatrinidadtaniniangaqua perforamahco ` 





Sancdtamameti thtuquiremanetiechanhana,ecu - KK 


Sát Miguel, çáthfini vehcouehncomathil: peche EM | 






.Santluanbaprifta,  canthfinivandapache => > => < 
hi ` çanthfintuandapache, `` ` gra 

| < 
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«Santioachin ^ ^^ çanthfíinivandapache 
. Yamendo Patriarchaecha ca hyngun yamédo 
 JProphetaecha ganthfinivandapachehe, — ër 
-Sant Pedro, Y s LEER T anthfiniuandapacke, j + 
Sant Pablo, Ganthfinitandapaehe, ' \ 
“Sant Andres."  “Ganthfinihandapache, AA 
Santiago viheti, — çanthliniuandapache, | 
-£Santluan euangelifla canthiinivandapache, | m« 
Santiago vüéeatriberi canthfini vandapache, ^c E 
Sant Phelippe .canthfini vehcouehco mari, 
San&to Thomas canthfini vehcouehcomarhi, 
“Sant Bartholome. ` ` canthfiniuandapache, | 
Sant Matheo, ` => `> 







` canthfinivandepache, 
SantSymon, ^ >". ganchfirivarcopache, | 
Y Nar E rn EUN 
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Sant Thadeo, canthfinivandapache, 
San& Mathias,  çanthfinivandapache, 
San& Bernabe, canthfiini vandapache, 
San& Lucas, = ganthfini vandapache, 
San& Marcos, canthfini vandapache, 


Yamendo far Co echaA poftolecha:hingútuh 
chaqui Euangelifta eca , Puy: vehcov ehe 
«comarhih pechen, pia: 

Yamendo fanttoechaA alia Jefu xpo hurkenda 
quaembaecha,  canthfinivandapache, 
Yamédo, S echacharhacuec ha tt 







nocéreechaaral; SE cáthfinivádapacheni, 
Sané Efteuan, canthfini vandapacheni, 
San&Lorengo,  ganthfinivandapacheni, 
Sané V incente, canthfinivandapache, 
Sand Fabiano, - canthfini vandapache, 


Sang Sebaftiano. — canthfinivandapache, 
Sant Iuanhingunheramba San Pablo, çan- 

thfinivanda ipache, ` 

Sanét Cofma ,caheramba Sand Daman .çan- 

thfinivandapache, 

SanétGeruafio, "ca /hingunheramba 

Sand Prothafio, deis vandapa; 

y amendo f; an EE kha Sand Fran 

cifco tata echa cáthfinivandapach£, ` | 

Y amendo fanéro echamartyrecha y fquixá. ka 

macareni tub cha quihtrfi 2cha lefu x po himbo 

TM phameran gaca,ç anthfini yandapaché, 

Sanct 
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.SanttSilueftre ` ` ` cantbfini vandapachen, 
Sanct Gregorio, ` ^ canthfinivandapacheni, ` ail 
. Sanct Martino, ^ ganthfinivandapacheni, — ` * 











Sand Auguítino, `- canthfirivandapachen. BE 
. Sanct Ambrofio. ` 'ganthfinivandapacheni, " Ra 
San& Hieronymo. çanthfini vandapacheni, K 
Sani Nicolas, çanthfiinivandapacheni, ` => i 
“Santi Luys,  canthfini vehcovehcomarbhih, 
: S, Buenauétura, canthfinivehcovehcomerbih, | «a 
. oYamendofan@oechateruhtficucha, hingun ` ' LŒ 
- | y . «G 
CofefTor eglimealitu M icurhicha:tuhchaquihe | «a 
. fiDoctofechahacangurhingahaca;ganthfini, | < 
San&Benito,- ' ` 'çanthfinivandapache, Ee 
Tara fandt Francifco,  canthfinivandapache, _ ma 
San&Antonio, ^  canthfinivandapache, C] 
*'San& Bernardino, ` ` çantbfinivandapache, . Sa 
^SanüoDomingo, canthfinivandepache, NÉ 
- YamendoaniberiechaSantto echa hing üphu- iu. T < 
curiohanchatuhchaghtfihermita&oechaarng => i 
- :gahaca,canthfini vehcovehcomarhibpeche, a. <d 
“ Yamêdomilfla'arhifcha,S.echa ruhchagh:fiSa Y < 
cerdoteechaarhigahaca gátfinivebcovehco, — Eva 
v Yamendo Epiftolecha,cahigü Bud gclio arhif ES 
cha (ar éo echa;tuhchaquthfi Leuita echa haca | < 9 
gurhingahaca,canthfi, x | => 
San&aAna, canthfini vandapache, Me 
+ Sanéta Mariamagdalena,cantfini vandapache, | 


- San&algnes, ganthfinivandapache, | 
Mae uo | HH ij Sanda 
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SanctaLucia, ©,  canthfinivandaPache, 
“Sanéta Cecilia,  &anthfini vandaPache” 
Sanéta A pueda, + Santhfünivandapáche, 
. "SanétaCatalina. e :canthíinivandapache, 
` San&aClara, = Canthfinivandapache, 
. *Sanéta Y label, . . canthítinivandapache, 
d e V rfula. " .ganthfini vandapache, 


Yaniédo Sáttoecha maneriecha,cahigúfandta 
` echayarhichacha. .catuhchaquichfi cez hágua 
, himbo no vambuchaca santhi ni Epa corehco 
 mahihpecbehe, =... . e a uo 

Yamendo yfqui xan Dios teruparaqu: iC baecha, 
^ hingun, fan&oechatzihuintzac; 4 poo 
; canthfinivandapachehe, , D al 
i «| Propniuseflo, par cenobisdominel . - 
` € Vehcódehtfini: ci Ka R. 
` Vehcodehtfini Acha: cagathfinicurharadiche 
` Yamendo yfautxancafingurhita himbo: sapih | 
- finieualipensacha, 
- Yamédo y fquixan thauacurhita himboicathuh 
| cheuetiyquimucuhperaqua himbo , gantfini 
= euahpersacha, | 
Hecahtfitanihco var hiqua himbo hindequíto 
vandarahpehaca:canthfin. euabpens acha 
ON Mana padua Animaeueri varhiqua himbo , 
canihfin euapen 's2cha. 
Diablo eueri hacutzetfperaqua cahingunhide 
eueri Karhaperata,caterügutahperaqua himbo 
| canthfin 
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çanthfi neuahpensacha, Phorm 
Yamendo yquímucubperara,cacurbunguebpe E 
yata ca hingun hindequino anibiqueti vandan ` p | 
euenaquaefca çanthfin euabpens acha. : AE 
Yamendo xarbaraxequa, hyngu:brfin Diablo — Ka 
phiquazcubaca, cantbfin: enabpensacba, ja | Kam 
Yamendo vfirebpe rata ca no ambaquetipirita JA ; => | 
qua,cacutzandibimbo, cantbfin euabpens, ^ — . 
Nirabmapaqua varbiqua bimbo. canthfin euab, ` LŒ 
ThubcbetetijékOkuiripuv jrbenodg hibo çan, CŒ 
che loriqua bibo. cantbfinieusb, => => X; < 
jeuetipheuangaquabimbo , cánthfini, ° `> L 
| beuetiyt iatabtfiqua bimbo. cantbfini, ` ` db «c1 
Thubcheueti fando Karbindabad bibo, cantbfi, << 
Thubcheueticruz bimbo. ganthfini euabpens, < ] 
-Hingunthbubcheueti phameri pafsio nime „çan . ` 8C 
tbfinieuabpensacha, ON 
Thubcheueti varbiquabymbo, cán ¿bici euah TC 
Cafan&o hizperanfquabymbo,çanthfinieuab o ME 
pensacha, ` 31 C 1 


Cathubcheuetítzitaquarbéfqua hibo, çanrbfini | ma. 
euahpensacha. ` — <. 
h Hingunthuhcheuetitziriraxequan has quenche | á 
quarhen(quabimbo, çantbfini euahpens acha, . 


= 

"ud Hinsun Spiritu fantto eueriv igamuperanfqua i Ç > 
; andorhiqua himbo çantbfini euabpens acha, | m 

3 Ca5yneunyqui vratfperaqua burbiaquaeuaca, o ME 





SANE an eoa pensacia, A | 
E HH iij Œ Pecca : 
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|. G Peccatores Te rogamus audinos: > 
€ HuchaxÍinágate vehcouehcomarhihacatha 
uacurhicha, canthfinicurharandiche, => ` `> 
Hymboquihtfini vehpouachenftauaca, hibox 
fini vehcouehcomarhihaca.çanthfinicurhará; 
Hymboquihtíiniamberanchenftavaca hauscu 
rhita hiboxfinivehcouehcomarhihaca cant, 
Hymboquihtfini teruhtazramauaca terupeti 








Penitencia vrataparin, himboxfini vehcoueh 
comashihaca canthfinicurharandiche. — — 
H ymboqtuirechuhcheuetifatittaYglefia( hin 
deeftiChriftianoechacuericunarhiquarhenf- 
quarho ) cez remendobucauaca Miymbo x fini 
vehcouehcomarhihaca canthfinicurharandi, 


€ H vmboquire parzauaca A poftolequa vntfi 
quarhehperata hyneun hymboquirepatzahua 
vaca yfqui xanamberiechani Sancto amberie- 
quahvmbo, himboxfini vehcouehcomarhiha 
ca canthfinicurharandiche. > ` hs 
€C Hymboquirehtu Kuhtzugquarherahuanfta- 

- uacafanctaYelefia eueri curhuhnaquaembat» 
chani „ hymbocfini vehcouelicomarbihaca, 


` canthfinicurharandiche. 


€ HimboquirehtuC hriftianoecha vrechechi 
A miriras hatzihuauaca,hy ngun vamendoacha 
echa himboquig kvmangueon herambuhpera 
waca himboxfinivehcouehcomarhihaca, can 
thfinicurharandiche, Bea as d 

"2 Ç Him 
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AT Hiboquirehtu yamêdo phurhepechan Chri 
ftianoechan manuquarnen A miriras haczihua 
uaca cezhan3ua hibo hing ü herábahperaqua 
hiboxfijni vehcouehcomarhihaca , canthíini, 

















€| diboquiht(in Terecahcuparin parzauaca, hi ` “< 
bo quixni manaracheuacathunxfini, hymbox- | < ` 
finivehcouehcomirhihaca çantbfinicurhará, <<< 
C Hiboguihtfindu huchaeueri Anima vehcon | «uu 
decheuacajhiboquix Auandarbonapu tziciua- Ca 
ca hib: uehcomarhihaca,canthftn, C 
< Hi ogrentu nirahmad ambagti vehcodeh < < 
peratav shuauaca hibchagbtiini vehcon mud 
dehaca hiboxfini vchcouehcomarhaca.canth, | C: 
«| Híboqhtfindueuahpechéftauacahucha eue ` SCH 
ri Anima, hyngun heracheecha eueri Anima << 
hvngun hyhchaeueri Anima , hyhchaquih- << 
tfinivehcódehaca, hibogx no vtamingauaca RE 
nirahmapaqua vtatfperaguarho híboxfiniveh ^ <d 
couehcomarhihaca, canthfinicurharandiche, . Re 
G Cahiboghefindu phucuparhad vehcódeua Ke 
“ca cezmëdo patzatzeparini himboxfini vehco ^1 
 uehcomirhihaca çanthfini q Hiboxfindu veh. O Mira 
"couehcomarhihaca;hibogrenirahmapaquami | 
tziquarhé(qua vehcódehuauaca varhtriechan | 
hihchaquixnitarho echehága, canthtfinicu, d 
Hinzüxfinivehconehcomarhihacaacha Dios, de 
"himboquihtfincurbarandicheuaca,canthlinan | 
` gate curharandiche, A. i 
` E. HH iij Cayqui je 
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HI u&da Thuquire yamédo parhaquah 

| penftahacarhauacurhitac ae pens. ` 
€ Cayquivquiacha lefu chito dios eueri x 
rharengarhiphsuenda, thuquite yame 
rhaquahpen xahcuhpenftshacatliauaearhita, 
canchfin Kuiripenvehconden, Xpo canthfin 
curhahcha,Xpo canthfini cez curhahcha Ky 







eo 
= 
D 
== 
kak P 
>< 
= 





À | rieeleyfon Y feri Acha gçanthíin vehconden. 

| UD Parer nofter Yferi: Tata hucha eueri &c Vta 

| | que varaniterubhtrazquemauari Vrero mà Da 
^ ^ uid eueri, Pfalmo.6 o. Lp NE RPM RAN 
Ë 4T Deusinatutorium meum intende, rc. > 

L | im Pa.69 P> Ayquiyqui Acha Dioscandenerarandins 

H Ë G hvnoun canhirengarhi hurhani acha him 

HN = boquirenangate cananeandarhiüftauaca, 

UN Hihehaquix hiricahaca hucheui-A niman vuan 

i A di-ucuscan, Kuzcoquarhevex hingun hvhcha 

l A WA quix vechamarhinttahacshinthfini amarhicue 

| 14 al d ca^ nah honacheparin,nitex q huangarzéfani 

n AN tambaquarheparini.Ca hichaquihtfini terez 


^ ma 
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marhuhaca niuextticauquan: vahntfinguarhëí 
parinijhingun. Kuratzeparini. Ca himahcanx- 
xarhamequarheue acha tunxfini chauaparhapa 





í D 











rini hihchaquixnjhiringahaca:ca hihcha quih d 

tu phamp zcahacatbuhcheueti curhédero equa ES 
ca hihchahtu vtas yspetamoue y fquire xupan-. CC < 
garhitangaparini piremingauacaacha, thuqui- => 
re Diosefca, Hiugateroninahxan kuhtzuqua- | (CC i 
rhenttahacaacha hingunchemendo vehcom- E 
phiquarh anden vehcondenacha:hí- A a A 
boquii iahpequarenfquaefca, Cahí ` ` A 
imb ?n has yondaacha,himboqui- Ss < 
yeniça! ndarhunftauaca. Xupangarhitan | c 
gaue Diostata ca vuahpa,cafpiritu anto. Y fq ` < a 
. vecatzehenguarho vndaca xupangarhttanga< = a 
“ni:cayahtu ysxupangarhitangaue, hingun Vtas 00 < 
ys xupangarhitangapaue nirabmapan, yfeuen = 
gua, @ V .caneuabpehuástubcheuetiteruparha | E«- 
quateechan,R,, Hihchaquix nimintZica haca, | < 
Ver. Higun canthfinivehconde acha ys v qua Fe 
The parmi Y(qui ymberaquá votati nimagcue BS 
Tarangabaca, R, Himboqnitbfinieuahpenftaua C 
ca, y xuquithfini curbuhnagecha cezphica.Ver, SEN 
 Hasxfiambehurbiaté chauecurhuhnaquaecha Es 
yquitbfinambe arbicuecabaca, R-Hingú yqui- ` Ee 

. mengata vqua vuabpa hasmen pandamengama ` ` A 


ue: vquithfinvndahaca amarhicuecan, Ver Hm `- 
gun,hastfjini terucutacheacha yseratzetzeni, ` 
icc RENE Gs y (qui ` 








Na 


qhtlinivencidebacaambe kairita. 
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yfquihagecahuchaeusri thauacurhiti, R Hyn ` 
gunhastfiniterucutachemuyamanttanitepari 
phameri himbo, yfquiharhaca hucha eueritha 
uacar'ita Ver Vehcoushcomarhihpecapacuh 
Che hachaeuetiterahtficarinihimb oeraquahi 
dequifin&o Padre.( Vel ,) Papa hacangurhin 
Sien. R. Acha Dios patzaue teruhtficurini 
fandto Padre hinzuatziperaue hy agun vehcó 
deus Sanctoàraai yxu echerendoshasvehcom 
ho:ntauecirhuh naguasmbasehir phacihcu- 
tahuani Ver. Cahtu vehco:Jeheomardihp3cuh 
uapacuhche hyhchan him Dgetaguas h 
1 zecuni.R,A 
cha ganyeheolehuansmiya nuhuanftani yame 
do hihchaghrfiniambe can vehcódehaca Kui 
















ES 


ritazecuni,hieú ehahcheueti hacangurhig hi- 
boeta'jvehcodehua auandarhonaputzipe j hi 
"deg n0nahea ka nacurkiuaca Y feučgua, Ver. 
. Hingunguhche vehcouehcomirhihbecuhua- 


patarho echa varhiriechan hymboetaqua, R., 
Acha,canangatevehcondehua ynshuani niral 


"(mapaquaczipequa mintziquarheafquahimbo 


quix mintziquarhenttauaca,hinguncaneranda 


tahuaue nirahmapaquaerantzqua V er, Hauex 


amitiras mintziquarhenftan R., Y (eu£eua Ver. 
Ca hihichaquixtu nani hamahaca Heracheecha 
hyimbostaqua, hingunguhchehtuvehcouehco 
marhiapshcuhuapa, R. caneualipehuans acha 
thuhche 
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thuhcheuesi teruparhaquateechan, hyhcha- 
quixniinintzicahaca Ver Hinguncan axarah- 
ua Auandarhonapu harhuhuahperata R. 
Mingun canquahpehuans thuhcheueti yótati 
ro Syon huuazahymbo hatin, Ver, Acha candé 
curharandiche hucheui vandatzequarheta, R, 







Higüguinicanhucheuivigachaquaandarheno ` 
eueti Animahucarinha 
NDATZEQ VA 


ue, Ver Higüduthuhch 
us Acha Dios SL VA 


d, 









rhepacuhche, — ^ 
Jiosthuquire vtasliym 


— MA Inikuiripen xachoche acha, 
hynguixni vehcouehcomarhihaca, canthfini 
thuhcheueti haraneuenahperànfquahibo cue 
rachéshucha eueríthauacurhita, vnguicuhche 
hymbo yshatzingaca Katangani vfqui tiamu 
'caminchaquabibo hucha, hingunmanuquarhe 
 miyamendo y fquizanthuhcheaeti teruparha- 
guateechá, dl Matero Oracion, ` ` 
«C Cavqyqacha, Hivfini vehcouehcomarhiha 


| cav fqrecácurharidicuhuauaca Kuhtzudrhéf 


` vädatzeğrhehaca higúxfinivehcouehcoma 


` rhihaca acha yfqre can vehpouiacuhuanftaua, 


 hihchagxnihuriberiayamarhiftahazathatiacu 
 fhitahiboqhtfinimanntausca vehcodé vehpo 

uarfpantá,higtüamirirashigua. Materooron. 
«C aygygacha, canthfinixarhatachethu 


BOdehpen ca vehpovarfpé ` 


hche, 
uet Ï ` 
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uetino thantziquan hasharhanguenah peranf- 
Qua,himboquihefinigan ambetachéftauaca. ya. 
y L ih 


mendo hucha eusci chauacurh íra,ca hi DOC 
tíindu eaahpen(tauaca acha phamsri hymbo ` 







hynguicuhche thauacurhita himbo, nitatarhe 
capuamerangani, ` Q Matero Oracion, ~. 
«| Cayquiyqui Acha, Thuquire ehauacurhita; 
- Ccàmamaro K amangarhinfqua hymbo teruhcá 
virhihcarhimengamahaca, thuquire Peniten» 


Mw W 







cia vqua hymbo carhou at 
rharandicuhua thuhch '1pnurh 


gúiznanzate Kuhtzuqu inivan- 
datzequarhehaca Care ca Himaua 


huchaeueri rhauacurhita hymbo nitatarbeca 
curhanditangani. e a Matero Oracion, p^ 
€] Cayqutyqui Acha dios yamendo cez erari, 
idee n1rahmapaqua efca can Kuiripen veh 
code teruparhaquaceni Hucha eueriteruhtficu 
rini hingunteruhtaz rama nirahtn 1paqua van- 
- garihimbo y fquire hashimbo phamope nftaha 
1 ca,hibog thuhcheueti vehcondehperata- hibo 
. eurhuueua cahinguire cafquarhzhaca hibogh 
"tu yamendo chubcheueti yeguaheo niyataqua 
cahiguirecafquarhehaca, GT Matero Oració, 
- 4 Cayquivquiacha Dios thuquire vehcódeh 
“penacah indeamSanftohe ya quaeca,hingúte 
 Yupetíexerahpera ca ábibasv d can Kuiripë 
Walas çehcon 
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vehcondehua teruparhaquateechan 'amiriras 
uahimbo:hinguiparhaquahpenno handi 
hac i ynfpen: can K uiripen vehcondebua a= 
| boqui bucha eueri mintzita patzanaca 

ubcheuetivandangucata,, himboquipetaún ta 
dic. hinguihtfini curhuhnaqua echacheraha- 
carhimboquicubcheamirirashauscatuhcheueti 
os Ze yfqui cuhcheyóbaua a, 
TMateroOratio, © =- D 











Cayq ha; canthfinifpiritufandto e 
.ueric ch Ocurhirachehucha everi 
pahtark hae san En ine 
inixas ñ achewaca pinpingarhati K uiripete 
himbo camintzita imbo, d Matero Oracion, 
€ Cayquiyquiacha Dios x thuguirecueraua - 


cuaca yamendo tarho echan, thuquire piua pa- 

rhacuhpéltahaca:; canvehpovacuhuans Anima 
«ecban ,bichaquix tarbo echebangatzibuiniza € 
; éubtfincba ; bimboxfini vebcovebcomarbibaca 
; Acha yfquire vehpouacubuanftauaca,biboquix 





-mivandatzequarbequabibo ghe re | 


ouatf peraníqua binguix vecha marbinftabaca, 
"Matero Oratio, 

€ C Ayquiydacha . Hisfinivelicovebapi ide 

Een «canebfini ¡vrbeche, tetecahcu parini hy 

gunterutazma cuhebeneti Parbutiabperatzbi 






Wes :bibo quicubebe no: antara pri EC 327 


` ambaquetivni, aa. SN day x 
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vandatzequarhequa;tuhcheueti harmuahperatà 
himbo cauquan v ndaquehenauaca,himbo quih 
tutuhcheueti harhuvahperata himbo vtáqueya 
'àuaca. ` >> €] Matero oracion, 
Cayg yquiachadios yamédo cezerari Tuhgre 


Brani rn qun hapihuacatzipecham. 


a varhiriechan,thuquire yamédo himangueo 
yihco vehcondehuahaca hinguire mitehuzha-" 
pa hacahcuquahimbo, cayqua himbo: y fquire 
1cha, y fquire yamendo uehcond: bus 


kg uehcouehcormarhil 





ihchaquix terotzipetiVanaquarhehaca k 
peta hucarin,Ca hihchaqui KAWAH etahucarini 
KE ca yxu echerendo himboquix an. 
danguuaca yamédo thauacurhitavehpouatfpe. 
ranfj S.echa eueri vehcovehcomarhitfpera- 
qua hibojhigütuhcheuetiphamopesáfq hibo 
Bata lefu xpo hiboerag hidecthfin hapi gahi 
deg thüguinihigützipelaca yrechaerf, pepari 
m Spü fanctoeueri mahcoequa hibo:v tasnirah 
mapá,yfevégua, € V. Acha cáde curharádicke 
huchenividarzeGrhequa RH igüguinhucheui 
vingachaqua andarhenoue, V . K uiripehchapa 
CulicheachaDiofen;higühini ysvtas kuiripeh 
Ee nirahmapá.Yfeuégua, V. Tarhoecha 
A izecha,hauex amir irasmi t2iquarbéltanDios 
eneriharbanguehpanfqua hibo R , Y feuégua, 
| LAVSDEO, | 
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NR uut A 
4. Phamenguarteguarcez hani quar fee LL, CA 
AY ne s 2091107 egter Z (2. eeng d 
A ptu TAI COPLAS f pe ptt ttp ap ARO 
pM aM peraga Limbo DIetr492 8 Ve palo. Dy Erto 
HAFLO DYA GUAT hina: MA acepta gegen 
eene, hyrdegui. lapona arfirigahaca. 708. 
Irmeguare Cave tut no E 
G A ILITI peta AAA eege MARIJE 
paa UY f UR IA fice AAA 27 SITO ES 
s #<ce2zeezee; DÉ VH A170 íz. Ze 707- 


p 222 27. ; 
T p pas äerem A fgrei IAHAOCA Langen 


d PIRLO AN NG KA WAZI YANI P P oa — 
dam, hepndezrateminperagua Lyrrebo eno 
"a loca, e hee Z Am. Ajiri: 170. 
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DB DA. 
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